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p\igTÂni h[t& 

svi<vtir) prmiRmi prb\M p&@Pi[_imniriyN ai pZ̧ v) upr p\gT Yyi. t[ai[n&> 
p\igTÂ an>t Jvi[ uprn) t[ai[n) akirN k@Ni j C[. vcnimZt gQDi p\Ym-78mi> 
~)Jmhirij[ kH&> C[: 'axrit)t n[ mn-viN) Yk) pr n[ agi[cr a[vi j[ Bgvin t[ j pi[t[ 
kZpi kr)n[ a[m Fir[ C[ j[, 'Xin)-aXin) a[vi j[ mZRy&li[kni mn&Oy t[ sv[< mn[ d[Ki[," a[m 
Fir)n[ sRys>kÃp a[vi j[ Bgvin t[ kZpia[ kr)n[ mZRy&li[kni sv[< mn&Oy d[K[ a[vi Yiy C[." 
aivi prb\M p&@Pi[_im Bgvin ~)Avi(mniriyNni ai pZ̧ v) prni avtrNni[ h[t& Si[ hti[? 
~)J mhirij[ pi[t[ j pi[tini p\igTÂni h[t& jNiÄyi C[. 

s>vt 1877mi> (dviL)-aÒk*T uRsv ujvvi ~)Jmhirij ki(ryiN) pFiyi< hti. 
Ryir[ vDi[driY) gi[piLin>d Avim) mhirijni dS<n[ aiÄyi. mhirij UBi YEn[ t[mn[ B[TÂi. 
pC) axr ai[rD)mi> lE gyi. Ryi> gi[piLin>d Avim)n[ pi[tin) pis[ b[siyi< an[ b)Ô s>ti[ tYi 
h(rB±ti[n[ bhir jvin) aiXi kr). mhirij ki>E (vS[P vit krvini hS[, a[m ÔN) 
(nOk&Lin>d Avim) a>dr gyi. ti[ mhirij[ t[mn[ pN bhir kiQÂi an[ ci[kD)ni kim upr ¹yin 
riKvin&> kH&>. pC) axr ai[rD)ni birNi> b>F kriÄyi>. (nOk&Lin>d Avim) ÔNvi uRs&k hti. 
t[Y) birN[ kin dE b[qi. mhirij gi[piLin>d Avim)n[ kh[: 'Avim)! am[ ami@> axrFim an[ 
tmi[ bFi m&±ti[n[ lEn[ ah)‚ aiÄyi C)a[. t[ni[ h[t& ÔNi[ Ci[?" gi[piLin>d Avim) kh[: 'ni 
mhirij!" pC) mhirij[ pi[tini ai pZ̧ v) upr p\gT Yvini C h[t&ai[ gi[piLin>d Avim)n[ kHi:  

1. amir) svi[<pr) upisni an[ svi[<pr) Xin, t[n[ ai pZ̧ v) pr p\vti<vv&>. 
2. p*v[< YE gy[li avtiri[ni B±ti[n[ amir) upisni an[ amiri Av$pni[ bi[F kr)n[ 

q[q axrFimmi> phi[>ciDvi. 
3. BI±td[v) an[ Fm<d[vn[ as&ri[ni #iismi>Y) m&I±t apiv), amir) m*(t<n&> s&K aipv&>.  
4. GNi kiLY) l&ß Yy[li[, Fm<, Xin, v]ri³y an[ mihiRÀy[y&±t BI±tviLi[ a[ki>(tk Fm< 

p\vti<vvi[. 
5. an>t kiLY) Bjn-BI±t krti an[k tpAv)-yi[g)ai[n[ dS<n dE, tpn&>-BI±tn&> 

fL aipv&> an[ Bgvinn[ (vS[ p\)(tviLi m&m&x&ai[ni mni[rY p*N< krvi an[ t[mn[ 
liD lDivvi>. 

6. ai pZ̧ v) upr a[ki>(tk Fm<ni Firk siF&ai[, upisni miT[ (SKrbÜ mi[Ti> m>(dri[, 
amiri> l)li-c(r#i, AvFm<Xin[y&±t SiA#ii[ krvi>; an[ priRpr (vhd a[v&> j[ 
axrFim t[n[ pmiDvi aY[< prm a[ki>(tk s>ti[ oiri aiRy>(tk kÃyiNni[ mi[x mig< ai 
b\Mi>Dmi> sdiy UBi[ riKvi[. 
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(nB<y n)lk>q 

(hmilyn) bf„l) GiT)ai[mi>Y) psir Yti> n)lk>q vN„ nirdJa[ vsiv[l ~)p&r 
gimmi> pFiyi<. ah)‚ gim bhir a[k kml[Vr mq hti[. t[ni ai[Tli upr n)lk>q vN„a[ 
aisn jmiÄy&>. tpY) kZS YE gy[l Sr)rviLi an[ t[jAv) ki>(ty&±t ai biL b\Mcir)n[ 
Ô[En[ gimvis)ai[ aikPi<yi. mqni mh>tJ pN vN„ni dS<n[ di[D) aiÄyi. si>jni[ smy 
Yyi[ hti[. mh>tJa[ vN„n[ kH&>: 'b\Mcir)! tm[ mqn) a>dr aivi[. ah)‚ bhir j>gl) 
jnivrni[ By C[. miT[ ai[Tl[ b[s) rh[v&> q)k nY)." pr>t& vN„ ki>E bi[Ãyi n(h. 'mi]nv\tFir) 
hS[!" - a[m Fir) mh>tJa[ vN„n[ F)r[Y) hliv)n[ kH&>: 'Ô[ mqmi> aivvin) eµCi n hi[y 
ti[ gimmi> vAt)mi> Ôai[, pN ah)‚ ti[ mZRy&ni[ By C[."  

vN„a[ (njmAtiEmi> mh>tJn[ kH&>: 'h&> vAt)mi> rh[ti[ nY). gim bhir ¶yi> aiv&> 
AYL mL[ Ryi> aikiSn) n)c[ rh&> C&>. mZRy&ni[ mn[ By nY). mZRy&Y) Dr)n[ s>tiE jviY) mZRy& 
ri[kit&> nY)." mh>tJn[ vN„n) vit Ô[g)hq lig). t[ai[ piCi ai~mmi> ciÃyi gyi. vN„ 
ti[ Si>t(c_i[ aisn viL) ¹yinAY m&Wimi> b[qi hti. pr>t& mh>tJn[ vN„n) (c>timi> c[n pDt&> 
n ht&>. vir[vir[ t[ai[ ai~mn) bir)mi>Y) vN„n[ Ô[E l[ti.  

s*yi<At YE gyi[. ri(#ini b[ p\hr v)Ryi. sv<#i n)rv Si>(t ht). a[vimi> t[ Si>(tn[ 
c)rt) Frt) F\&Ôv[ t[v) k[sr) (s>hn) gj<ni s>BLiN). mh>t an[ p&rvis) ai By>kr #iiD 
si>BL)n[ Ôg) gyi. By>kr gj<ni kr)n[ #iiD&kti[ k[sr) (s>h YiL)-YiL) j[vDi p>Ôni 
pgli> mi>Dti[, (vSiL p*CD&> f>gi[Lti[, Fg[l #ii>bi j[v) ai>Ki[ TmTmivti[ F)r[ rh)n[ vN„n) 
aigL aiv)n[ UBi[ rHi[. vN„a[ (s>h trf ØIOT kr). ØIOT pDti> j (s>h (ná[tn bn) 
smi(Fni (dÄy s&Kni[ an&Bv krti[ vN„ni pg aigL lpiEn[ b[s) gyi[.  

Drti> Drti> mh>t[ bir)n&> birN&> Ki[Ãy&>. t[ai[ an[ t[mni (SOyi[ bir)n) bhir 
aiáy<vt` Ô[E j rHi. Yi[D) vir[ n)lk>q vN„ (s>hni Sr)r upr hiY f[rvvi li³yi. vN„ni 
ApS<Y) (s>h smi(Fmi>Y) Ôg\t YE sc[tn YE gyi[ an[ n)lk>q vN„ni pg ciTvi li³yi[. 
mh>tJa[ t[mni (SOyi[ sim&> Ô[y&>, (SOyi[a[ mh>t sim&> Ô[y&>. b>n[ a[kia[k bi[l) UqÂi: 'ai 
ti[ ki[E EVr) avtir C[!" j[ miNs an[ pS&n) (h>si kr[, j[n) #iiD si>BL)n[ an[kni> 
h]yi> hcmc) Ôy a[vi[ ai k[sr) (s>h aij[ ai vN„ pis[ gB@ giy j[vi[ bn) gyi[ hti[!  

pri[Q Yti> j (s>h vN„n[ (Sr z*kiv)n[ ziD)mi> aØÆy YE gyi[! mh>tJ di[Dti> 
vN„ pis[ aiÄyi an[ hiY Ô[D) kH&>: 'b\Mcir)! aip bh& p\tip) Ci[. (sÜ Ci[. aip Ô[ 
amiri mqmi> rhi[ ti[ tmn[ mqi(Fp(t bniv) du>. liK $(pyin) amir) aivk C[...." mh>t 
bi[Ãy[ j jti hti. vN„a[ t[mn[ aTkiv)n[ vµc[ j kH&>: 'j&ai[ mht>J! mqn), ai~mn) 
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k[ (mlktn) ap[xi hi[t ti[ Grni[ Ryig S&> krvi krt? mir[ ti[ t)Yi[<mi> jE an[k Jvn&> 
kÃyiN krv&> C[. an[ sici[ sRs>g S&> C[ t[ jgtn[ smÔvv&> C[." a[Tl&> kh)n[ vN„ Ryi>Y) 
ciÃyi gyi. 'ai vN„ Jvi[ni kÃyiN miT[ pFir[l sixit` Bgvin j C[." a[v) p\t)(t siY[ 
mh>tJ an[ gimvis)ai[ t[ai[n[ jti Ô[E rHi. ai r)t[, (nB<y Yki n)lk>q vN„ pi[t[ 
(vcrti.  

vcnimZt gQDi m¹y 55mi> ~)Jmhirij[ vit kr) C[, '¶yir[ Gr m*k)n[ n)syi< 
Ryir[ ti[ vA#i riKv&> pN gmt&> nh)> an[ vnmi> j rh[v&> gmt&>. an[ b)k ti[ l[Smi#i ligt) 
j nh)> an[ vnn[ (vP[ mi[Ti> mi[Ti> sp<, (s>h, hiY) eRyi(dk an>t jnivr d)qimi> aiÄyi> 
pN ki[E p\kir[ h]yimi> mrvin) ti[ b)k j ligt) nh)>; a[v) r)t[ mhivnn[ (vP[ sdi (nB<y 
rh[ti." 
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(n:ApZh) n)lk>q 

kÃyiNni mig<mi>Y) B*li pD[li an[kn[ sic) (dSi c)‚Fti> c)>Fti> n)lk>q vN„ 
v>S)p&r pFiyi<. ah)‚ p)pLini vZx n)c[ AvIAtk aisn viL)n[ ¹yinmi> b[q[li vN„n) 
t[Ô[my aiBi Ô[E v>S)p&rni riÔ aikPi<yi. 'niriyN ai Av$p[ aij[ mi@> kÃyiN krvi 
ti[ nY) aiÄyi n[!" a[m (vcirti> t[ai[a[ vN„n[ mh[lmi> pFirvi p\iY<ni kr). riÔni[ 
BI±tBiv Ô[e vN„ t]yir Yyi. vN„n[ pi[tini rijv) Gi[Di upr b[siD) riÔ Avy> Gi[Din) 
srk pkD) cilvi li³yi. ai nvi mh[minn[ Ô[E riN) pN IAYr YE gyi. vN„mi> t[ai[n[ 
sixit` p&@Pi[_imni dS<n Yyi.  

riÔ-riN)n[ b[ k&>vr)ai[ ht) - eli an[ s&S)li. t[ai[ pN vN„ni dS<nY) mi[(ht 
YE gE. riN)n[ p&#in) Ki[T ht). t[n[ li³y&> k[ Avy> p&@Pi[_im j pi[tin) ai Ki[T p*rvi 
pFiyi< C[. riÔ-riN) an[ b>n[ k&>vr)ai[ n)lk>q vN„n) s[vimi> rit-(dvs a(Brt YE gyi. 
vN„ni smigmY) riÔ-riN)n[ t[ai[n[ ri¶ymi> j riK) l[vini[ li[B Ô³yi[. 

a[k (dvs riN)a[ vN„n[ kH&>: 'b\Mcir)! ai ri¶y tmn[ si[>pv&> C[. ai mir) b>n[ 
k&>vr)ai[n&> sgpN pN tmir) siY[ krivv&> C[. miT[ hv[ vnmi> jE tp krvin) miYik*T m*k) 
wi[." 

pr>t& 'Bir nim[ a[k $mil pN j[ai[ riKti nh)>" {vcnimZt gQDi p\Ym 10} 
t[vi vN„n[ ri¶yni[ an[ li](kk b>Fni[ni[ Bir ti[ k[v) r)t[ gm[? t[Y) vN„a[ (vnyp*v<k 
riN)ni p\Ativni[ aAv)kir kyi[<. riN)n[ mi[h Äyi¼yi[ hti[. t[Y) vN„ p\Ry[ni sixit` 
BgvinpNini Bivn[ B*l) jE uo[gmi> bi[Ãyi, 'aRyir[ ti[ biL avAYi C[, pr>t& ¶yir[ 
Ô[bn avAYi aivS[ Ryir[ A#i) (vni TLvLSi[. mi[Ti mi[Tini> min kimd[v[ ti[DÂi> C[. t[ 
tmn[ Ci[DS[?" 

miyiv) Jv Bgvinn[ pN pi[ti j[vi j miyin[ vS smj[ C[. aiv) aXinti 
riN)mi> Ô[E vN„ mnmi> hAyi. t[mn[ riN) upr dyi aiv). t[mN[ riN)n[ kH&>, 'amir[ ti[ 
s&Kmi#i vnmi> jEn[ prmiRmin&> (c>tvn krv&> t[mi> j C[." riN)a[ j>gl) pS&ai[n) b)k 
btiv). Ryir[ vN„a[ mÊmtiY) kH&>: 'b)k ti[ a[k visnin) riKv) Ô[Ea[. h&> ti[ t[n) 
mi[hÔLmi>Y) mn&Oyi[n[ Ci[Divvi an[ miri (dÄy axrFimn&> s&K aipvi p\kT Yyi[ C&>. 
tmiri ri¶y k[ k&>vr)ai[mi> b>Fivi nY) aiÄyi[." vN„n) v[Fk viN) si>BL) riN)n[ smi(F 
YE gE. t[ai[ni a>trni aXinni pDL K*l) gyi. t[ j (dvs[ ri#i[ n)lk>q vN„ v>S)p&rY) 
n)kL) gyi. 
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BlBli[ miNs sh[jmi> llciE Ôy a[vi> a[vi> p\li[Bni[ n)lk>q vN„n[ aiÄyi> 
hti>. p>Ôbni riÔ rNJt(s>h an[ kiqm>D&ni riÔ rNbhid&r pi[tin&> smg\ ri¶y ap<N 
krvi t]yir YE gyi> hti>. Frmp&rni riN) k&SLk&>vrbia[ pN pi[tin&> 500 gimn&> rjviD&> 
~)Jmhirijni crNi[mi> sm(p<t kr) d)F&> ht&>. pr>t& mhirij aivi ki[E p\li[Bni[ k[ li](kk 
b>Fni[mi> b>Fiyi n(h. t[ai[ sd]v (n:ApZh), jgtY) (nl[<p j rHi. 
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s[vini aidS< - n)lk>q 

an>t Jvi[ni kÃyiN miT[ Bgvin Avi(mniriyN[ n)lk>q vN„$p[ smg\ Birtn) 
pdyi#ii kr). ai kÃyiNyi#ii drÀyin v[>kTi(WY) ki>c)p&rm̀ jti> rAtimi> t[ai[n[ a[k siF& mÇyi[. 
t[n&> nim s[vkrim. t[ Bigvtni[ BN[li[ an[ s>AkZtni[ (voin hti[. n)lk>q[ t[n) pis[Y) 
Bigvtni gi[(pki g)tni s&>d2 Åli[ki[ si>BÇyi. n)lk>qn[ Bigvtmi> K*b @(c ht). t[Y) t[mn) 
siY[ rHi. s[vkrim Bigvtni[ mi#i kYikir hti[, pr>t& siF&tini ki[E lxN t[nimi> nhi[ti. t[n) 
pis[ a[k hÔr si[nimhi[ri[ ht), pN ki[E s[vk n(h. ai m&sifr) drÀyin s[vkrimn[ mrDi[ YE 
gyi[. vir>vir ziD[ jv&> pD[. ziDimi> li[h) pD[. p)Di bh& Yiy. cliy pN n(h. aiY), t[ ri[vi 
li³yi[. t[n&> d&:K Ô[E dyiL& n)lk>q[ t[n[ aiVisn aipti> kH&>: 'tm[ ki>E (c>ti riKSi[ n(h, 
am[ tmir) s[vi-cikr) kr)S&>." 

n)lk>q rit-(dvs s[vkrimn) s[vimi> lig) gyi. ah)‚ k[Lin) f*lviD)mi> vDn&> a[k 
mi[T&> vZx ht&>. t[n) n)c[ n)lk>q[ k[Lni> pinn) a[k hiY U>c) pYir) kr) s[vkrimn[ s*vDiÄyi[. 
t[ni ziDiY) bgD[li> kpDi> n)lk>q ri[j Fi[ti. ki[e aNgmi[ k[ s*g ri²yi vgr vN„ p\[mY) t[n) 
cikr) krti. s[vkrimn[ j[ Ô[Ea[ t[ liv) ri>F)n[ jmiDti. pi[tin[ jmvi miT[ s[vkrim $(pyi 
aip)n[ bij&ni gimmi>Y) Ki>D, sikr, G), aÒ vg[r[ n)lk>q pis[ m>givti[. n)lk>q t[mi>Y) rsi[E 
bniv) t[n[ jmiDti, pN t[ai[n[ ti[ bij&ni gimmi> jEn[ (Bxi mi>g)n[ jmvin&> rh[t&>. ki[E ki[E 
vir (Bximi> ki>E n mL[ ti[ n)lk>qn[ upvis pN krvi pDti. ±yir[k ti[ b¾b[ (dvsni upvis 
Yti, pr>t& s[vkrim a[Tli[ pN (vv[k n krti[ k[, 'mir) pis[ $(pyi C[ t[mi>Y) tm[ aipNi b>n[ 
miT[ rsi[E kri[ an[ tm[ pN mir) siY[ jmi[." t[m Cti> n)lk>q[ b[ m(hni s&F) t[n) K*b BivY) 
an[ K>tp*v<k s[vi kr). aiKr[ t[ siÔ[ Yyi[.  

n)lk>q an[ s[vkrim rim[Vrm̀ trf aigL ciÃyi. hv[ ti[ s[vkrim S[r G) jm)n[ 
pciv[ a[vi[ smY< Yyi[ Cti> n)lk>q pis[ pi[tin&> a[k mNn&> {20 (kli[n&>!} Bir[ pi[Tl&> upDivti[. 
n)lk>q pi[t[ $mil j[Tli[ pN pi[tini[ simin n riKti, t[m Cti> s[vkrimni pi[Tlini[ Bir 
U>ckti. s[vkrim n)lk>q vN„n) ki>E Kbr n riKti[. f±t g&limn) j[m kim kriÄyi krti[. 
n)lk>qn[ li³y&> k[, 'ainimi> BI±t pN nY) an[ ki[Ea[ kr[li upkirn) kZtXti pN nY)." 
aiY), s[vkrimn[ kZt´n) ÔN)n[ a>t[ n)lk>q[ t[ni[ Ryig kyi[<. 

(n:AviY<Biv[ s[vi krv) a[ aG@> C[, pN sim[viLi ÄyI±tn[ l[Smi#i g&N n hi[y, 
Cti> m(hniai[ s&F) p\[mY) ai p\kirn) T[l-cikr) krv) t[ ti[ s[vin) prikiO×i C[! n)lk>q 
vN„a[ s[vini[ aivi[ aÔ[D aidS< p*ri[ piDÂi[ C[. 
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S&ÜBI±tp\vt<k 

li[jmi> rimin>d Avim)ni ai~mn) bij&mi> j Jvrij S[qni[ D[li[ hti[. ah)‚ ri[j 
m&±tin>d Avim) kYiviti< krti. a[k (dvs n)lk>q vN„ s>ti[ siY[ kYimi> gyi. t[ai[a[ Ryi> 
Ô[y&> k[ sBimi> A#i)-p&@Pi[ B[gi> b[s)n[ kYi si>BL[ C[. n)lk>q vN„n[ Yy&> k[, 'ai ti[ BI±tmi> 
d*PN$p C[. ainiY) Ryig)ni aOÖ p\kirni b\Mcy<mi> B>g Yiy C[. vL) A#i)-p&@P B[gi> 
b[s)n[ kYiviti< si>BL[ t[mi> a>dri[a>dr pN d*PN vFvin) s>Bivni C[." aim (vcir) 
n)lk>q vN„ trt j sBini[ Ryig kr)n[ jti rHi. b)j[ (dvs[ ¶yir[ m&±tin>d Avim) 
kYiviti< krvi gyi Ryir[ n)lk>q vN„a[ si] s>ti[n[ kH&>: 'tm[ si] m>(dr[ aivi[. h&> tmn[ Ryi> 
kYi s>BLiv)S. ai r)t[ A#i)-p&@P B[Li> b[s) kYi si>BL[ t[ Fm< nY)." Fm<-(nympilnn) 
S&(Ümi> ki[en) mhi[bt k[ S[hSrm t[ai[ n riKti. Ryir bid si]n[ Fm< smÔv) A#i) an[ 
p&@P ni[Ki-ni[Ki b[s) kYiviti< si>BL[, BI±t kr[ a[v) S&Ü BI±tn) $D) r)t n)lk>q 
vN„a[ AYip). 

ai~mni mh>t m&±tin>d Avim)Y) vymi> 23 vP< nini an[ hmNi>ni aiv[li 20 
vP„y n)lk>q vN„ni[ p\Biv k[vi[ hS[ t[ni[ diKli[ aipti[ vF& a[k p\s>g bºyi[. a[k (dvs 
n)lk>q vN„a[ ai~mn) d)vilmi> a[k gi[Kli[ Ô[yi[. ai~mn) bij&mi> a[k gZhAYn&> Gr 
ht&>. t[ gi[Kli viT[ siF& an[ gZhAYn) A#i) vµc[ Bir[li aI³nn) l[vD-d[vD Yt). ai Ô[E 
n)lk>q vN„a[ m&±tin>d Avim)n[ kH&>, 'ai d)vilmi> j[ (CW C[ t[ siF&ni Fm<mi> a[k (dvs 
j$r (CW pDivS[. siF&a[ ai r)t[ A#i) siY[ ki[E pN p\kirni[ Äyvhir riKvi[ t[ u(ct nY)." 
a[m kh) m&±tin>d Avim)n) aiXin) rih Ô[yi vgr vN„a[ t[ j smy[ pi[tin[ hiY[ j t[ 
gi[Kli[ p*riv) d)Fi[. n]IOqk b\Mcy<ni j[ (nym-Fm< SiA#ii[mi> l²yi hti t[ p\miN[ piLvini[ 
an[ pLivvini[ aig\h n)lk>q vN„mi> Ô[En[ m&±tin>d Avim) a(BB*t YE gyi. 

ai r)t[ aiF&(nktini p\BivY) Fm< an[ BI±tmi> aiv[l) m(lnti ki[e r)t[ t[ai[n[ 
prvDt) n(h. n)lk>q vN„n&> ai c(r#i aivnir) p[Q)ai[n[ pN ai¹yiIRmk mig<mi> b\Mcy< 
v\tn) mh_ii smÔvt&> rh[S[. Ryig) an[ gZhAYi[ni Jvnmi> A#i)-p&@P myi<di yYiY< r)t[ 
pLiy t[v) kiym) ÄyvAYi kr) a[k S&Ü s>p\diyn) AYipni Bgvin Avi(mniriyN[ kr[l C[. 
a[Tl[ j aipN[ airt)mi> giEa[ C)a[, 'Fm< a[ki>(tk AYipk BI±t p(r#iiti." 
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aÔ[D vrdin 

s>vt 1858n) ki(t<k s&d a[kidS)a[ svirY) j si]riOÖ^ni j[tp&r Sh[rmi> m>gl 
¹v(n g*>J rHi[ hti[. yXn) ¶viLiai[ an[ h&tWÄyi[n) s&>gFY) vitivrN aih`lidk bºy&> 
ht&>. Sh[rn) S[r)ai[ an[ migi[< h(rB±ti[Y) Clkiti> hti>. p\s>g hti[ shÔn>d Avim)n) 
sRs>gmi> g&@pd[ (ny&I±tni[. v](dk (v(Fn[ an&sr) g&@ rimin>d Avim)a[ (SOy shÔn>d 
Avim)ni kpiLmi> c>dnn) aci<, k&mk&mni[ ci>dli[ kr) gLimi> hir ph[riÄyi[. Ryir bid 
rimin>d Avim)a[ shÔn>d Avim)n) airt) utir) an[ pi[tini AYin[ (s>hisn upr 
b[siDÂi. rimin>d Avim)a[ si] s>ti[-h(rB±ti[n[ kH&>: 'pZ¸v) upr Bigvt Fm<n&> p\AYipn 
krvi an[ an>t Jvi[n[ b\M$p kr) axrFim pmiDvi, Avim) shÔn>dJ$p[ aij[ aipN) 
smx axrFimni a(Fp(t p&@Pi[_imniriyN (brijmin C[. t[mn[ t_v[ kr)n[ ai[LK) 
t[mni Av$pn) (nO×i krSi[ ti[ tmiri si]n&> kÃyiN YS[."  

a[Tl&> kh) rimin>d Avim)a[ ai p&(nt avsr[ shÔn>d Avim)n[ vrdin mi>gvi 
kH&>. t[ smy[ shÔn>d Avim)a[ b[ hiY Ô[D) mi>³y&>: 'tmiri sRs>g) hi[y t[n[ a[k v)>C)n&> 
d&:K Yvin&> hi[y ti[ t[ mn[ a[k a[k $>viD[ ki[(T ki[(T v)>C)n&> d&:K Yiai[ pN tmiri sRs>g)n[ 
t[ Yiai[ nh)>; an[ tmiri sRs>g)n[ p\ir¾Fmi> rimp_ir l²y&> hi[y t[ rimp_ir mn[ aiv[ pN 
tmiri sRs>g) aÒ-vA#i[ kr)n[ d&:K) n Yiy; a[ b[ vr mn[ aipi[." rimin>d Avim) an[ sv[< 
h(rB±ti[ apir k@NiBr) ai aÔ[D mi>gN) si>BL) aiáy< an[ ahi[Bivmi> grkiv YE 
gyi.  

aºyni d&:K[ d&:K) Yniri ti[ mL[, pr>t& Bgvin Avi(mniriyN[ aºyn&> sGL&> d&:K 
pi[tini miY[ lE pi[tini ai(~t jni[n[ s&(Kyi kr) d)Fi. vcnimZt ki(ryiN)-6mi> 
~)Jmhirij[ vit kr) C[, 'am[ ti[ j[ mn, km<, vcn[ prm[Vrni B±t C[. t[n[ aY[< amiri[ 
d[h pN ~)kZONip<N kr) ri²yi[ C[." aivi B±tvRsl hti Bgvin Avi(mniriyN! 
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aijn) GD) r[ Fºy 

p\Kr k(vvr liD&din gQv) 4 BiPiai[, ÄyikrN an[ (p>gLSiA#imi> p\v)N hti. 
t[ai[n[ aV(vwi, gj(vwi, sim&IWk SiA#ii[n&> Xin j[v) 24 kLiai[ (sÜhAt ht). (vlxN 
b&(Üp\(tBi, t)v\ yidSI±t an[ S)G\k(vRvn[ jºmÔt vr[li ai k(vrijn[ an[k 
riÔrjviDiai[ trfY) s&vN<c>Wki[, rijk(vrRn, (p>gL(vwiciy<, mhimhi[pi¹yiy, 
mhiS)G\kv)Vr, StivFin) vg[r[ p\miNp#ii[ a[niyt Yyi> hti>.  

a[k vir Bivngr pFir[li liD&dinJn[ mhiriÔ vj[(s>h bip&a[ s&vN<Y) 
aiB*(Pt krvi ri¶ysi[n)n[ bi[liÄyi. si[n) mhijnni kpiLmi> gi[p)c>dnn&> si[himN&> 
(tlk an[ k>k&ni[ gi[L ci>dli[ hti[. k(va[ t[ a>g[ p*CprC kr). Ryir[ vj[(s>h bip&a[ j 
vµc[ kH&>: 'liD&din! miri mnn) ai Bi>jgD tmir[ d*r krvin) C[. miri ri¶ymi> gQD&> gim 
C[. Ryi> a[k Avi(mniriyN aiÄyi C[. kiq)ai[ t[mn[ Bgvin min[ C[. mn[ ti[ F(t>g lig[ C[, 
pN tm[ jEn[ a[n&> pirK&> kri[." liD&din ti[ Bgvinn) ksi[T) krvi t]yir YE gyi. pr>t& 
t[mn[ c[tvti> si[n) mhijn[ kH&>: 'k(vrij! m)qin) p*tL) d(ryini[ tig kiQvi Ôy ti[ 
d(ryimi> j smiE Ôy. miT[ smJ (vcir) pgli> BrÔ[."  

yi]vn, (vwi an[ k)(t<ni a(Bminmi> liD&dinJa[ gQDin) viT ti[ pkD), pN 
rAtimi> mn piC&> pDvi li³y&>. 'sic&> pN hi[y" a[v) S>ki YE. ai (vcir aivti> liD&din[ 
mnmi> cir s>kÃpi[ kyi< k[ 'Ô[ Avi(mniriyN sic[ j Bgvin hi[y ti[, 'a[mN[ FirN kr[li[ 
g&libni[ hir mn[ ph[riv) nim dEn[ bi[liv[." 'b>n[ crNir(v>dmi> si[L (dÄy (ch`ni[ d[KiD[." 
'mir) ai[LKiN aip[." an[ 'kiLi vA#imi> v)>T[li[ Bigvtni[ g\>Y vi>cti hi[y." ai cir 
s>kÃpi[ siY[ t[ai[ gQDin) s)mmi> p\v[Æyi. 

gimmi> aivti> j k(vn[ (dÄy Si>(tni[ an&Bv Yyi[. shÔn>d Avim) didi Kicrni 
drbirmi> l)>bDini vZx n)c[ s>ti[-h(rB±ti[n) sBi Br)n[ b[qi hti. ki[Tmi> g&libni[ hir 
Si[Bti[ hti[. sim[ kiLi kimLi upr Bigvtni[ g\>Y pDÂi[ hti[. liD&dinJa[ drbirmi> 
p\v[S kyi[<. p\B&a[ a[mn[ nim dEn[ bi[liÄyi. g&libni[ hir ph[riv) sRkiyi<. vitvitmi> 
a[mn&> p*v<vZ_ii>t kh) s>BLiÄy&>. t[ drÀyin ~)h(rni K&Ói crNir(v>dmi> liD&din[ (dÄy si[L 
(ch`ni[ni> dS<n kyi†. t[ai[ni ain>dn) s)mi n rh). h]y&> gd`gd` YE gy&>. a>tr B[diE gy&> 
k[ nÊ) ai Bgvin j C[. t[ai[ni k>qmi>Y) k(vt sr) pDÂ&>:  

'Fºy aijn) GD) r[, Fºy aijn) GD), 
n[N[ n)r²yi shÔn>d, Fºy aijn) GD)." 
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k(vni ãdyoir K*l) gyi>. p\B&n) ØIOTmi> ØIOT mL). smi(F YE gE. an>t ki[(T 
s*y<-c>Wni t[jY) a(Fk, mhit[Ô[my axrFimn) m¹y[ mhirij (brijmin C[. an>t m&±ti[ 
~)h(rn) ai mni[hr m*(t<n&> aK>D s&K lE rHi C[. ai ali](kk dS<n k(vrijn) ai>Ki[mi> 
jDiE gy&>. p\B&ni crNi[ pkD) l)Fi>. JvnBr ai crNi[n) BI±t mi>g). rijk(v mT)n[ liD&din 
~)h(rni prmh>s b\Min>d Avim) bn) gyi. Kr[Kr m)qin) p*tL) d(ryimi> ai[gL) gE!  

b\Min>d Avim) j[vi ti[ an[k prmh>si[n[ Bgvin Avi(mniriyN[ vS vti<Äyi hti. 
cir v[dni p\ki>D (voin (nRyin>d Avim) SiA#iiY<mi> aj[y hti. b\Mi>Dmi> g\hi[n) g(tn[ 
aTkiv) d[ t[vi gi[piLin>d Avim) aOÖi>g yi[g(sÜ smY< mhip&@P hti. s>tdisJ 
smi(F(nO× hti ti[ Av$pin>d Avim) aK>D aiRmin[ d[Kti hti. Äyipkin>d Avim) mr[l) 
Gi[D)n[ shjmi> Jvt) kr) Sk[ t[vi smY< hti. (nOk&Lin>d Avim) Ryig-v]ri³yn&> m*(t<min 
Av$p hti ti[ m&±tin>d Avim) siF&tin) m*(t< hti. g&Nit)tin>d Avim) ti[ sixit` axrb\M 
hti k[ j[ai[ni $>viD[ $>viD[ an>tki[(T b\Mi>Di[ aN&n) j[m rHi> hti>. aivi a]Vy<, kLi an[ 
siF&tiY) s>pÒ #iN hÔrY) vF& prmh>si[n[ (nym-Fm<mi> vS vti<vnir Bgvin 
Avi(mniriyN pi[t[ k[vi smY< hS[! 

  



 

Bgvin Avi(mniriyN  Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 20 

'disn&> lxN S&>?" 

B±trij s&>drJ s&Yir kµCni riÔni kirBir) hti. a[k p\s>g[ t[ai[ B*jni 
riÔn&> Ki>D& {Ôn} lEn[ gi[>DL aiÄyi. Ryi> smicir mÇyi k[, 'mhirij b>(Fyi (brij[ C[" 
a[Tl[ trt j rK[viLi[n[ Ônn) BlimN kr) pi[t[ ~)Jmhirijni> dS<n krvi si@ b>(Fyi 
aiÄyi. ah)‚ m*L& Kicrn[ Ryi> ~)Jmhirij (brijmin hti. t[ vKt[ t[ai[n) ksi[T) krti> 
mhirij[ a[k (v(SOÖ c(r#i ky&†. 

mhirij[ p*CÂ&> 'ki[N aiÄy&>?"  
'mhirij! aipni[ dis."  
'disn&> lxN S&>?"  
'kh[ t[m kr[."  
'dis hi[ ti[ vA#i-Gr[Ni> utir) siF& Yiai[."  

t[ j vKt[ s&>drJBiEa[ vA#i-Gr[Ni> utir) ni²yi> n[ diQ)-m*C m*>Div) d)xi lE 
l)F). mhirij[ trt j t[mn[ kiS)n) Ô#ii krvi mi[kÃyi. s&>drJBiE pN ØQ (náyviLi 
hti. t[mn[ ~)Jmhirijni vcnmi> ki>E s>Sy n Yyi[. mhirij[ m&±tin>d Avim)n[ ai vit 
krti> kH&>: 'am[ k[vi> siri> kim kyi† k[ riÔni kirBir)n[ m*>DÂi!" Ryir[ m&±tin>d Avim)a[ 
kH&>: 'S&> si@> kim ky&†? ki(qyiviDmi> mtvid)ai[ r>ÔDti t[Y) GN) m&Æk[l) ht), pN kµCmi> 
s&>drJBiE hti t[ Si>(t ht). hv[ kµCmi> jgJvn kirBir) sRs>gni[ o[P) C[, t[ ai ÔNS[ 
ti[ (vS[P upi(F krS[. hv[ Ryi> pN ri[Tli mLS[ n(h."  

m&±tin>d Avim)n) ai vit si>BL) ~)Jmhirij[ kH&>: 'ti[ ti[ t[mn[ bi[livi[ piCi." 
m*LJ b\Mcir)n[ mi[kl) siF&v[PFir) s&>drJBiEn[ piCi bi[liÄyi. t[ai[ ~)Jmhirij pis[ 
aiÄyi n[ d>Dvt` kr) UBi rHi.  

mhirij[ p*CÂ&>: 'ki[N aiÄy&>?"  
'dis aiÄyi[."  
'dis hi[ ti[ l*gDi>-Gr[Ni> ph[r) Qil-tlvir lEn[ riÔni k&>vrn[ prNivvi piCi 

Ôai[."  

mhirijn) aiXiY) siF&v[PFir) s&>drJBiEa[ vA#i-Gr[Ni> ti[ ph[r) l)Fi>, pN 
diQ)-m*C ti[ piCi ±yi>Y) livvi?! pN mhirijni vcn[ s&>drJ s&Yir[ li[klijni[ Ryig 
kr) d)Fi[. pr>t& s&>drJBiEn[ ai vitni[ gv< Yyi[. t[ai[a[ ~)Jmhirijn[ kH&>: 'mhirij! 
b)Ôn) aiv) aikr) ksi[T) krSi[ n(h. b)ÔY) aiv&> Yiy n(h." ~)Jmhirij t[ smy[ 
ki>E bi[Ãyi n(h, pN gv<g>jn h(rvr[ s&>drJni S¾di[ yid ri²yi hti. mhirijn[ ti[ 
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pi[tini B±ti[n[ a(NS&Ü krvi hti. Bl[ n[ B±tni a>trmi> sd`g&Ni[ t[n) prikiO×ia[ hi[y, 
pN Ô[ g&Ni[ni[ ah>kir hi[y ti[ t[ mhirijn[ gmt&> n(h. ah)‚ pN h(rvr[ s&>drJBiEn&> 
g&Nn&> min TiLvi nv)n c(r#i aidy&†.  

ai arsimi> mhirij (vcrN krti> Bidri phi[>µyi. ah)‚Y) t[ai[a[ a[k p#i s&ri 
Kicr, al]yi Kicr, amri[ pTgr... ai(d aQir s&K) k&T&>bni gimFN)ai[ an[ rij-
drbiri[n[ s>bi[F)n[ l²yi[. t[mi> l²y&> k[ - 'mi>ci, s&ri, si[mli, mim]yi, aÔ, v)rdis ai(d 
si] B±ti[ Grmi> hi[ k[ s)mmi>, ¶yi> hi[ Ryi>Y) Kiv&>-p)v&> pDt&> m*k)n[, UBi hi[ Ryi>Y) tRkiL 
cil) n)kLÔ[. km<yi[g) tYi si>²yyi[g) h(rjn j[n[ n)kLiy t[ s>sirni[ Ryig kr)n[ 
n)kLÔ[. ami@> bh& j gmt&> C[... j[tlp&r jE, Ryi> rimdis Avim) aigL d)xi lE, kiS) 
YEn[ B*j amir) pis[ aivÔ[."  

bFi B±ti[ mhirijn) aiXi m&jb tRkiL Grbir Ci[D) n)kL) pDÂi. kD&ni 
kÃyiNdis ti[ pi[tini j l³nn) ci[r)mi> mi>Dvi n)c[ b[qi hti. Ryi> t[ai[ni mimi aÔ pT[l 
pr ai kigL aiÄyi[ ti[ mimin) siY[ Bi(Nyi[ pN bi>F[li m)>QL[ mhirijn) Bgv) s[nimi> 
Ô[Divi n)kL) gyi[. ai yid)mi> t[mn&> nim ti[ ht&> n(h. pN kÃyiNdis[ mni[mn nÊ) kr) 
l)F&> k[ 'an>t jºmi[ pRn)-s>tini[ miT[ aiyK&> Ki[y&> C[, ti[ hv[ ai jºm[ aiv) tk mL) C[ 
ti[ p*N< p&@Pi[_imniriyNn[ aiyK&> ap„ Jvtr Fºy kr) l[v&> C[." t[Y) mhirij[ B±ti[ni 
nimmi> C[Ó[ 'ai(d" l²y&> ht&>, t[mi> pi[tin[ gNiv) ai B±trij pN siF& Yvi aiv) gyi! 
si] rimdis Avim) pis[ aiÄyi. rimdis Avim)n[ Av¼nmi> dS<n dEn[ mhirij[ t[mn[ aiXi 
kr) k[ ai nvi prmh>si[n) m>DL) lE tm[ s)Fi B*j aivi[.  

mhirij BidriY) n)kL) B*j pFiyi<. Yi[D[ (dvs[ nvi prmh>si[n) m>DL) rimdis 
Avim) siY[ B*j aiv). mhirij d>Dvt` krti> t[mn[ simi t[Dvi gyi. mhirij[ dr[kni[ p(rcy 
s&>drJ s&Yirn[ kriv) kH&>: 'ai dr[k pi>c, pc)s k[ pcis gimni FN) C[. k[vL amiri[ 
p#i vi>c)n[ zi[(Lyi pir[vi>n) j[m pDt&> m*k), siF& YEn[ aiÄyi C[."  

ai Ô[E s&>drJ s&tirn) ai>Kmi> piN) aiv) gyi>. t[mni[ gv< ai[gL) gyi[. t[ai[ 
mrmmi> j smJ gyi. t[mN[ mhirijn[ b>(Fyimi> kh[li S¾di[ bdl mif) mi>g). mhirij[ 
si]n[ aiXi kr), Ryig)ni[ v[S m*kiv) fr) piCi[ gZhAYni[ v[S FirN kriÄyi[. pr>t& kD& gimni 
kÃyiNBiE - 'ad`B*tin>d Avim)"a[ mhirijn) aiXi lE siF& rh[vin&> j ps>d ky&†.  

~)Jmhirijni f±t a[k p#iY) j aivi gimFN)ai[ p\(tIOqt p&@Pi[ pi[tin&> Gr, 
sgi>-s>b>F), (mlkt, gris Ci[D)n[ Ryig) YE gyi> hti>! mhirijn&> ai k[v&> a]Vy< k[ t[mni 
s>b>Fmi> j[ j[ aiÄyi t[ni a>trmi>Y) ~)h(ra[ jgt kiQ) ni>²y&>! an[ B±ti[n) pN k[v) 
t]yir) ~)h(rni vcn a¹Fr z)lvin)! 
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gF[Din) giy 

riOÖ^)y Siyr tr)k[ p\(s(Ü pim[li g&jrit) si(hRyni m*F<ºy (voin zv[rc>d 
m[GiN) Ô[bn pg)ni ÄyI±tRv miT[ lK[ C[: 'miNs j[vi miNsn[ Fi(ryin) Fir[ mir)n[ 
a[ni T*kD[ T*kDi kr)n[ aigmi> b[pti bniv) d[vi a[ Ô[bnn[ mn r)>gNi> bifvi bribr 
ht&>!" aiv&> ht&> Ô[bnn&> K*>Kir ÄyI±tRv. a[ smy[ g&jritmi> Ô[bnpg)n) hik vigt). 
t[ni miT[ a[v&> kh[vit&> k[ Ô[bnn&> t)r g&jritY) C[k klk_ii an[ p*ni s&F) cilt&>. a[Tl[ k[ 
j[n) pis[ Ô[bnn&> t)r hi[y t[n[ mig<mi> ki[E ci[r-Dik* h[rin-pr[Sin krvin) (h>mt n krti. 
Ô[bn pg)a[ b[-b[ vir giykviD srkirn) (tÔ[r) pN l*>T[l). giykviD srkir[ Ô[bnn[ 
pkD) livnir miT[ a[ smy[ 50,000 $(pyin&> Enim bhir piD[l&>, pN ki[EY) a[n&> nim n 
d[vit&>. mi[Ti> mi[Ti> rjviDi>ai[ pN t[niY) #iis) gyi hti. si[-si[ giu s&F) ci[r) krvi jti[ 
Ô[bn Fi[L[ (dvs[ si]n[ l*>Tti[ Cti> pkDiti[ n(h.  

Bgvin Avi(mniriyN[ DBiNmi> bh& mi[Ti[ yX kyi[<. d[S-d[SivrY) hÔri[ 
h(rB±ti[ ai yXmi> aiÄyi. mi[Ti mi[Ti kiq) drbiri[ni> pi>KiLi> Gi[Di>ai[ DBiNn[ pidr 
C*T[li>. a[mi> pN Avi(mniriyN Bgvinni ri[zi Gi[Din) k)(t< ti[ ci[m[r f[liy[l) ht). 
Ô[bnn&> mn llciy&>: 'a[vi[ Gi[Di[ aipNn[ hi[y ti[ a[k ritmi> s[>kDi[ giun) mjl kip) 
n>Kiy. l*>T krvin&> si@> fiv[." a>Fir) rit[ Ô[bn[ F)r[ rh)n[ GTidir vTvZx n)c[ Gi[DSiLmi> 
p\v[S kyi[<. ¶yi> K)l[Y) ri[zi Gi[Din) srk Ci[Dvi Ôy C[, Ryi> ti[ p\kiSni k&>DiLi> Ô[bn[ 
Ô[yi>. U>c) ØIOT kr) ti[ j(ryin vA#ii[mi> Si[Bti Bgvin Avi(mniriyN d[Kiyi. hiY piCi[ 
pDÂi[. piC[ pg[ BgvinY) ØIOT C*pivti[ Ô[bn a>Firimi> srk) gyi[.  

b)Ô (dvs[ Ô[bn Br) sBimi> mhirij pis[ aiÄyi[. ai>s&ai[Y) mhirijni crN 
pKiÇyi>. F)r[Y) UBi YE Ô[bn[ gd`gd k>q[ mhirijn) mif) mi>g): 'p\B&! ri#i[ h&> ah)‚ Gi[Di[ 
ci[rvi aiÄyi[, pN Gi[Dia[ Gi[Dia[ aipni> dS<n Yyi>. mhirij! h&> pip) C&>, m[> aipn[ n 
ai[L²yi. d)nb>F&! dyi kri[. mi@> mhipip mTiDi[." Ô[bnni ai ãdyi[d`gir si>BL), 
mhirij[ a[ni[ vi>si[ YibDÂi[. F)rj aip), xmi aip). (nym FriÄyi an[ ci[r) ai(d 
k&kmi[<ni[ Ryig kriÄyi[. g&jritn) FrN)n[ F\&Ôvniri[ Ô[bn aij[ B±t bºyi[. Fm<-
(nymy&±t p(v#i Jvn Jvti[ Ô[bn ~)h(rn) s[vi-BI±t krvi li³yi[. mhirij g&jritmi> 
pFirti Ryir[ Ô[bn an[ a[ni BiEai[ mhirijni a>grxk bn)n[ s[vi krti. vrtilmi> 
m>(dr miT[ Ô[bn[ pi[tin) jm)n pN mhirijn[ ap<N kr) ht).  

a[k vir Ô[bn pg)n[ kim p\s>g[ vsi[ gim[ jvin&> Yy&>. m[D)a[ k(SyiBiE b[qi 
hti. a[mN[ Ô[bnn[ Ô[yi[. (vcir Yyi[: 'a[k vKt Ô[bnn) riD pDt) n[ vsi[n) S[r)ai[mi> 
D[l)ai[ d[viE jt). Ci[k@> s&¹Fi> u>kiri n krt&>. am[ j[niY) #iis) gyi hti t[ Ô[bn aij[ 
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vsi[n) S[r)ai[mi>, kpiLmi> (tlk-ci>dli[, gLimi> k>q) n[ hiYmi> miLi FirN kr)n[, c*pcip 
ciÃyi[ Ôy C[!"  

aim ti[ k(SyiBiE Avi(mniriyNni o[P) hti, pN Ô[bnn&> p(rvt<n Ô[E a[mn[ 
GN&> aiáy< Yy&>. k&t*hltiY) a[mN[ Ô[bnn[ bi[liÄyi[: 'aÃyi Ô[bn! Avi(mniriyNmi> t[> 
S&> BiÇy&> t[ ai B[>s-BDkimN&> (tlk kr)n[ f*Ãyi[fiTÂi[ fr[ C[? Avi(mniriyN S&> k>E 
cmRkirY) gF[Din) giy bniv[ C[?" Ô[bn[ mÊmtiY) pN (vv[kY) kH&>: 'k(SyiBiE! tmir[ 
hj& cmRkir Ô[vi[ C[? ai tm[ mir) siY[ ai r)t[ vit kr) Ski[ Ci[ a[ j cmRkir nY) 
ligti[? h&> ci[ri[ni[ srdir. t[ mn[ Avi(mniriyN[ Bgt bniÄyi[. gLimi> k>q) an[ hiYmi> 
miLi apiv). t[ mn[ gF[Din[ giy j[vi[ kyi[< k[ n(h?" jvib si>BL) k(SyiBiEn[ 
Avi(mniriyN Bgvinni[ p\tip smÔE gyi[.  

Ô[bn pg)n[ ~)h(rmi> ØQ p\)(t YE gE ht). mhirijni axrFimgmn pC) 
Ô[bnn[ ±yi>y c[n pD[ n(h. 'mhirij (vni d[h k[m fiT) pDti[ nY)?" a[v) bLtri rHi 
kr[. mi[Ti mi[Ti sd`g&@ai[a[ F)rj aip). vL), mhirijn) a>(tm (v(Fn) p\sid)n) BAm 
ht) t[ ri[j l[vi kH&>. drri[j jmt) vKt[ Ô[bn Yi[D) p\sid)n) BAm siY[ l[. mhirijn&> 
AmrN kr[ an[ Si>(t m[Lv) jm) l[.  

a[k vir Ô[bnpg) jmvi b[qi. ti>sL)mi> ri[Tli n[ CiS p)rsiyi>. Ô[bn[ BAm 
mi>g) Ryir[ pRn)a[ F)r[Y) Drti> Drti> kH&>: 'BAm ti[ Klis YE gE C[." ai S¾di[ kin[ 
aYDiyi an[ Ô[bnn[ F\iski[ pDÂi[. 'h[>?" Vis aÜr YE gyi[, Di[Li fiT) gyi an[ 
p\iNp>K[@> UD) gy&>! Ô[bn mhirij pis[ Fimmi> b[s) gyi! Ô[bn j[vi mhil*>Tirin[ mhin 
B±t bnivnir hti Bgvin Avi(mniriyN. 
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a(NS&Ü ci[²Ki> 

Frmp&rni rijmiti k&SLk&>vrbin[ Bgvin Avi(mniriyN p\Ry[ apir p\[mlxNi 
BI±t ht). an[k cikri[ hi[vi Cti> t[ai[a[ mhirij miT[ ci[Ki pi[tini hiY[ fi[l)n[ t]yir 
kyi† hti>. a[k (dvs mhirij[ ai ci[Kimi>Y) Yi[Di diNi hiYmi> l)Fi. m*q)mi>Y) a[k diNi[ 
lE mhirij[ s>ti[n[ btiÄyi[ an[ p*CÂ&>: 's>ti[! ai S&> C[?" mhirijni p\âY) s>ti[n[ aiáy< 
Yy&>. t[mn[ li³y&> k[ ai ti[ ri[jni Ki[rikn) vAt& C[, j[n) nini-mi[Ti tmimn[ ÔN C[, Cti> 
mhirij k[m p*Cti hS[? s>ti[a[ jvib ai¼yi[: 'mhirij! a[ ci[Ki C[." mhirij[ fr) p*CÂ&>: 
's>ti[! ai S&> C[?" mhirijni p&n: p*Ciy[li p\âY) s>ti[ m*>ziyi. m&±tin>d Avim)a[ kH&>: 
'mhirij! a[ ci[Kini[ diNi[ C[. t[mi> aip fr)-fr) k[m p*Ci[ Ci[?" ai si>BL) mhirij 
hAyi. mhirij pi[tin) gid) u52Y) UBi YE gyi. s>ti[ pis[ aiÄyi an[ ci[Kini[ diNi[ 
si]n[ btiÄyi[. pC) kH&>: 's>ti[! ai C[ ti[ ci[Kini[ diNi[ pN k[vi[ a(NS&Ü C[?! upr, n)c[ 
ki[E q[kiN[ t*T[li[ nY)." t[ si>BL) m&±tin>d Avim)a[ kH&>: 'mhirij! rijmitia[ hiY[ fi[l[li> 
C[, a[Tl[ a(NS&Ü hi[y j!" mhirij fr) hAyi. t[mN[ kH&>: 'hiY[ fi[lvimi> k[Tl) mh[nt 
pD) hS[ Ryir[ ai diNi[ a(NS&Ü rHi[ hS[? amir[ si]n[ ai ci[Kini diNi j[vi a(NS&Ü 
krvi C[. t[mi> amn[ k[Tl) mh[nt pDt) hS[ t[ni[ tmn[ (vcir Yiy C[?" mhirijni ai 
S¾di[ si>BL) si] s>ti[ (vcirmi> pD) gyi. p*N< p&@Pi[_imniriyNn) aipNi si] Jvi[ pr 
k[v) akirN k@Ni C[! 

m&±tin>d Avim)a[ mhirijn[ kH&>: 'mhirij! aip sRy khi[ Ci[. aip axrFimni 
a(Fp(t Ci[. aipn&> Fim miyiY) pr C[. amn[ si]n[ t[ Fimni a(Fkir) bnivvi, amirimi> 
tlmi#i ks2 n rh[ a[v) aip kiLJ riKi[ Ci[. a[ aipn) amiri uprn) apir k@Ni 
C[. pr>t& am[ aipni a[ U>ci aidS<n[ an&$p YE Sk)a[ a[v) pN aip kZpi krÔ[."  

~)Jmhirij[ vcnimZt gQDi m¹y-45mi> kH&> C[: 'j[ j[ miri kh[viyi Ci[ t[mi> 
mir[ tlmi#i ksr rh[vi d[v) nY)." aipN[ k[Tli Bi³ySiL) C)a[ k[ aipNn[ a(NS&Ü 
ci[Ki j[vi krvin) jvibdir) Avy> Bgvin[ miY[ l)F) C[. aij[ ~)h(r g&@h(r mh>tAvim) 
mhirij oiri aipNn[ a(NS&Ü krvi apir B)Di[ v[q) rHi C[. t[ai[ni[ diKDi[ siY<k krvi 
hv[ aipN[ kmr ksvin) C[! 
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'amiri pr dyi riKÔ[" 

s>vt 1866mi> ~)Jmhirij[ B*jmi> BÄy f*ldi[li[Rsv kyi[<. a[Tli[ r>g r[liyi[ k[ 
Frt) lil YE gE! UDti g&lil[ aikiSn[ r±tvN&† bniv) d)F&>! B*jvis)ai[ pN aivi[ 
mnmi[hk uRsv pi[tini Jvnmi> p\Ym vir Ô[E rHi hti. f*ldi[lni b)j[ (dvs[ s>ti[-
h(rB±ti[a[ mhirijn[ p&Opni (h>Di[Limi> b[siD) mn Br)n[ z*liÄyi. aivi aB*tp*v< 
mhi[Rsvni[ liB l[vi miT[ d*rd*rni p\i>t-d[Smi>Y) h(rB±ti[ UmTÂi hti.  

uRsv p*N< Yyi bid k>Yki[T, FmDki, mi>Dv), bL(dyi, mink*vi vg[r[ gimni 
h(rB±ti[ (vdiy Yti> ph[li> mhirijni> dS<n[ aiÄyi. mhirijn) rÔ mi>gti> kH&>: 'mhirij! 
amiri upr dyi riKÔ[."  

'tm[ pN amiri pr dyi riKÔ[." trt j mhirij[ mi(m<k r)t[ hsti>-hsti> kH&>.  

h(rB±ti[a[ mhirijni ai S¾di[ si>BÇyi n si>BÇyi an[ pi[tini gim trf 
cilvi li³yi. rAtimi> h(rB±ti[ uRsvn) AmZ(t krti hti k[ S&> f*ldi[l Yyi[! mhirij k[vi 
s&>dr Si[Bti hti! mhirij[ k[vi[ r>g uDiDÂi[! t[vimi> a[k h(rB±t[ kH&>, 'jt) vKt[ mhirij[ 
aipNn[ a[m k[m kH&> k[ 'amiri pr dyi riKÔ["? a[ smÔy&> n(h." ai m*>zvNn&> smiFin 
krvi s>G piCi[ aiÄyi[ an[ mhirij smx pi[tin) mni[ÄyYi rj* kr): 'mhirij! aip[ kH&> 
k[, amiri pr dyi riKÔ[ t[ amn[ smÔy&> n(h. aip ti[ amiri EOÖd[v Ci[, dyi ti[ aip[ 
amiri pr riKvin) hi[y." h(rB±ti[ uRs&ktiY) mhirij smx a[k)TS[ Ô[E rHi.  

mhirij[ pi[tini S¾di[ni[ mm< uÛi(Tt krti kH&>: 'siDi #iN hiYn) tmir) ai kiyi 
C[. t[mi> #iN ai>gLn&> ninkD&> ãdy C[. t[ ãdymi> am[ rh)a[ C)a[. miT[ tmi@> ãdy S&Ü 
riKÔ[. Ryi> Ô[ mi(yk pdiY<n) visni riKSi[, ti[ amiriY) t[mi> rh[viS[ n(h. a[Tl) dyi 
tmir[ amiri upr riKvin) C[." sv[< h(rB±ti[ mhirijn) ai mi(m<k viN) si>BL) sivF 
YE gyi. mhirijn) vitn&> rhAy t[ai[ni (dl-(dmigmi> Gr kr) gy&>.  

an>tki[(T b\Mi>Dni a(Fp(t prb\M Bgvin ~) Avi(mniriyN axr[ s(ht 
aipNi ninkDi a[vi> ãdym>(drmi> (brijmin C[. pr>t& aipNi AvBivi[, visni$p) kcri[ 
t[ m>(drmi> n p[s) Ôy t[n&> ÔNpN&> aipN[ aK>D riKvin&> C[. 
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d&l<B p\iI¼t 

Bgvin Avi(mniriyN sir>gp&rmi> (brijmin hti. a[k ri#i[ mhirij pi[Qvi jti 
hti Ryi> mhin&Bivin>d Avim) mhirijni> crN ci>pvi li³yi. a[Tlimi> mhirij[ a[kia[k 
pi[tini> b>n[ crN K[>c) l)Fi>. ai Ô[E Avim)n[ aiáy< Yy&>! t[mN[ mhirijn[ kH&>: 'mhirij! 
amiri tpmi> ki>E Kim) C[ k[ aip aipni> crNn) s[viY) amn[ v>(ct riKi[ Ci[? am[ 
aipn[ miT[ s>sir Ci[DÂi[; aipn[ riJ krvi apmin, (trAkir, mir shn kyi†. aip[ j[Tli> 
p\krNi[ f[rÄyi> t[mi>Y) am[ psir Yyi>, hv[ (vS[P krvin&> S&> bik) C[ t[ aip amn[ ai liB 
l[vi d[ti nY)?" 

mhin&Bivin>d Avim)ni Ryign) vit si>BL) mhirij hAyi. t[mN[ hsti>-hsti> 
a[k ØOÖi>t kH&>: 'Avim)! a[k ~)m>tn[ G[r a[k (BKir) B)K migvi gyi[. Ryir[ t[ ~)m>t[ 
kH&>: 'aNhkni[ ri[Tli[ tn[ pcS[ n(h. miT[ miri f(Lyimi> vis)d&> viL) d[ ti[ tn[ mh[ntiN&> 
aip)S." (BKir)a[ S[qn) vit Av)kir). t[mni[ ci[k sif kr) d)Fi[. pC) S[q[ t[n[ kH&>: 'hv[ 
bi[l, tn[ mj*r)mi> S&> aip&>?" ai si>BL) t[ (BKir)a[ kH&>: 'mn[ aFmN si[n&> aipi[." S[q 
ai si>BL) (vcirmi> pD) gyi. t[mN[ kH&>: 't[> b[ p]sin&> kim ky&† C[ an[ aFmN si[n&> S[n&> 
mig[ C[?" 

a[Tl&> kh)n[ mhirij bi[Ãyi: 'tm[ Grbir Ci[DÂi>, tp ky&†, Sr)r s*kv) ni²yi> - 
ai bF&> ti[ ci[k viLvi j[Tl&> kiy< C[. ai bFi siFnn) amir[ mn ti[ b[ p]sin) j (k>mt 
C[. t[ni bdlimi> tmn[ priRpr p&@Pi[_imniriyNn) s[vi mL[? aigL mi[Ti-mi[Ti riÔai[ 
ri¶y Ci[D)n[ tpáyi< krvi n)kL) pDÂi hti. Cti> prb\M p&@Pi[_imn) zi>K) pN YE nY). 
t[mN[ j[ Ryi³y&> t[n) aigL tmiri[ Ryig Si (hsibmi>?" 

mhin&Bivin>d Avim)n[ p\t)(t aiv) gE k[ aipN[ j[ siFni[ kyi< t[n) sim[ 
aipNn[ ti[ GN&> mi[T&> vLtr-fL mL) gy&> C[. (nOk&Lin>d Avim)a[ giy&> C[,  

'aigL Bgt an[k Yyi, sHi> t[N[ Sr)r[ bh& d&:K r[;  
ti[y[ p\B& p\gT piÀyi nh)>, piÀyi pN niÄyi> aivi s&K r[..." 

aipNn[ ki[E siFn vgr, aipN) liykit n hi[vi Cti> pN an>t ki[(T b\Mi>Dni 
a(Fp(t Bgvin Avi(mniriyN an[ t[mni aK>D Firk g&Nit)t sRp&@Pn) d&l<B p\iI¼t 
YE gE. ai aipNi mi[Ti Bi³y! hv[ ti[ bs ~Üi an[ KpY) ai p\iI¼tn[ aipN[ ÔLv) 
riKvin) C[.  
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'Avi(mniriy(Nyi ki[N?" 

~)Jmhirij[ upisni rh[vi si@> 6 BÄy (SKrbÜ m>(dri[n&> (nmi<N ky&†. t[ 
m>(dri[mi> alg-alg y&gl m*(t<ai[n) AYipni mhirij[ kr) j[mi> amdivid an[ B*jmi> 
nrniriyNd[v, vrtilmi> lÈm)niriyNd[v, gQDimi> gi[p)niYJ, Fi[l[rimi> mdnmi[hnd[v 
an[ j*nigQmi> riFirmNd[v pFriÄyi. a[ m>(dri[mi> rh) sRs>g krvi an[ krivvi miT[ s>ti[ 
m*±yi. smy jti> j[-t[ s>ti[ j[-t[ m>(drmi> pFriv[l d[vY) pi[tin[ ai[LKivi li³yi, j[m k[ 
nrniriy(Nyi, lÈm)niriy(Nyi, vg[r[... 

a[k (dvs mhirij[ s>ti[n[ bi[liv)n[ kH&>: 'aimi> j[ nrniriy(Nyi hi[y t[ ai bij& 
b[si[. j[ lÈm)niriy(Nyi hi[y t[ ai bij& b[si[..." a[m m>(dr p\miN[ s>ti[n[ alg-alg 
b[siDÂi. pC) ki[E bik) rH&> n(h a[Tl[ mhirij[ kH&>: 'aimi> Avi(mniriy(Nyi ki[E n(h? 
amir) jni[E, amir) j k>q), ami@> j (tlk Cti> amiri ki[E n(h?" sv< s>ti[n[ pi[tin) 
B*l smÔE gE. trt j mhirijn[ crN[ pD) si] bi[Ãyi, 'mhirij! am[ bFi 
Avi(mniriy(Nyi C)a[." 

vt<min s>dB<mi> ai p\s>gn[ lEa[ ti[ aipN[ sm]yi-uRsvmi> k[ m>(drmi> (v(vF 
(vBigi[mi> s[vi krvin&> Yt&> hi[y C[. dr[k pi[tin) jvibdir) gN), FN) YEn[ s[vi krti 
hi[y C[. pr>t& GN) vir 'mir) s[vi", 'miri[ (vBig", 'mi@> m>DL", 'mi@> m>(dr" - a[v&> mmRv 
b>FiE Ôy C[. j[n[ kirN[ aºy s[vi-(vBig-m>(drni h(rB±ti[ siY[ bri[b(ryipN&>-eOyi<ni 
Biv ÔgZt YE Ôy C[. 

pr>t& aipN[ bFi a[k j Bgvin, a[k j g&@, a[k j (sÜi>t an[ a[k j s>AYini 
ai(~t C)a[. sRp&@P Sr)r C[ an[ (v(vF s[vi-(vBig-m>(dr a[ Sr)rni (v(BÒ a>g C[. 
¶yir[ aipN[ ki[E s[vi k[ (vBign) up[xi kr)a[ C)a[ k[ shkir nY) aipti t[ a>t[ ti[ 
sRp&@Pn[ j shkir nY) aipti. an[ ¶yir[ aºy s[vi-(vBig-m>(drn[ aipN[ shkir 
aip)a[ C)a[, t[n) p\g(tY) aipN[ riJ YEa[ C)a[ t[ sRp&@Pn[ j shkir aip)a[ C)a[. 
aiv) smjN siY[ aipN) s[vi-BI±t kr)a[ ti[ t[ siY<k n)vD[ C[. 
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~)Jmhirijn&> aK>D p\gTpN&> 

prb\M Bgvin ~) Avi(mniriyN k@Ni kr)n[ ai b\Mi>Dmi> pFiyi<. pi[tini 
p\igTÂni a[k h[t& a[vi a[ki>(tk Fm<n) AYipni t[ai[a[ mi#i #i)s vP<ni T*>ki giLimi> kr). 
mhirij[ hv[ pi[tin) Jvnl)li s>k[lvini[ s>kÃp kyi[<. a>(tm m>dviDmi> mhirij[ 
g&Nit)tin>d Avim)n[ j*nigQY) gQDi bi[liÄyi an[ axr ai[rD)mi> a[ki>t[ mL) pi[tini[ 
axrFimmi> jvini[ s>kÃp rj* kyi[<. Avim)n[ mhirij[ kH&>, 'tmiri s>b>F[ si]n[ b\M$p kr), 
amiri svi[<pr) Av$pn) (nO×i ØQ kriv), axrFimni a(Fkir) bnivÔ[." a[m kh) 
mhirij bi[Ãyi:  

'm)qi Ähili k[m (vs@>, mi@> tmY) bi>F[l tn hi[,  
trAyin[ j[m piN)D&> Ähil&>, B*²yin[ Bi[jn hi[." 

ai r)t[ pi[tin) an[ g&Nit)tin>d Avim)n) a[kti btiv), mhirij[ Avim)ni[ 
m(hmi jNivti> si]n[ kH&>, 'ai g&Nit)tin>d Avim) ti[ g&Nit)t a[v&> ami@> axrFim C[. 
t[ ti[ (dÄy$p[ sdiy amir) siY[ j C[." 

s>vt 1886n) j[q s&d dSmn) svir am>gL (ch`ni[n) s*ck bn) rh). stt 
49 vPi[< s&F) ai pZ¸v)n[ pi[tini pdir(v>dY) pivn krnir Bgvin Avi(mniriyN Avt>#i 
Yki AvFim (sFiÄyi. sv<#i kirm) v[dni fr) vL). mhirijni (vrhY) si] b[bikLi bn) 
gyi. si]a[ Bir[ ãdy[ mhirijn) a>(tm(v(F lÈm)viD)mi> kr).  

aI³ns>Akirn) (v(F p*N< Yyi bid g&Nit)tin>d Avim) hiYmi> t&>bD) lE 
lÈm)viD)mi> b(hB*<(m jti hti. rAtimi> vh[ti piN)ni Fi[(ryin[ ki>q[ klkl krt) l)l) F\i[ 
Ô[En[ Avim)n[ mnmi> a[kia[k (vcir aiv) gyi[, 'ahi[! ai F\i[n&> Jvn jL C[ ti[ k[v) 
klkl kr[ C[? aipN&> Jvn mhirij hti t[ gyi!" an[ ai (vcirmi#iY) j Avim)n[ m*Ci< 
aiv) gE. aim, ti[ axrb\Mn[ prb\MY) jriy C[T&> nY). pr>t& AY*L r)t[ mhirijni[ (vyi[g 
YviY) ai li[kni Biv p\miN[ (vrhmi> g&Nit)tin>d Avim)n[ m*Ci< aiv) gE. a[Tlimi> 
mhirij Ryi> p\gT Yyi an[ Avim)n[ Ôg\t kr) bi[Ãyi, 'h&> ±yi> gyi[ C&>? h&> ti[ tmirimi> 
aK>D rHi[ C&>, aK>D rHi[ C&>, aK>D rHi[ C&>." a[m #iN vKt bi[Ãyi. an[ mhirij Avim)n[ 
a(t p\[mY) B[T) pDÂi. 

Bgvin Avi(mniriyN AY*L r)t[ ai pZ¸v) uprY) a>tFi<n Yyi, pr>t& m&m&x&ai[ 
miT[ mi[xn&> oir sdin[ miT[ K&Ó&> rh[ t[ miT[ pi[tini Fim$p ani(d m*L axrb\M 
g&Nit)tin>d Avim) oiri pi[tin&> aK>D p\gTpN&> ri²y&>. t[ vitn) p&IOT krti[ ai p\s>g bn) 
rHi[. 
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vcnimZtmi> pN an[k j³yia[ ~)Jmhirij[ a[vi g&Nit)t sRp&@P oiri pi[tini 
p\igTÂni[ ki[l ai(~ti[n[ ai¼yi[ C[. 'Bgvin ¶yir[ pZ¸v)n[ (vP[ p\Ryx n hi[y Ryir[ t[ 
Bgvinn[ mL[li j[ siF& t[ni[ ai~y krvi[, ti[ t[ Yk) pN Jvn&> kÃyiN Yiy C[." {vcnimZt 
vrtil-10}  

si>p\t smy[ mh>tAvim) mhirij oiri aipNn[ sixit` a[ j ~)Jmhirijn) p\iI¼t 
YE C[. 
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ap[xi r(htni[ sRs>g 

j*nigQ pis[n&> agtriE gim. ah)‚ B±trij pv<tBiE rh[ti hti. t[ai[ rimin>d 
Avim)ni (SOy. pv<t<BiE, m&±tin>d Avim) an[ myirim BÍ - ai (#ip&T)a[ nÊ) ky&† ht&> 
k[ ki[E hY[L)mi> riFi-kZON btiv[ ti[ pN rimin>d Avim) (sviy b)j[ mAtk z*kivv&> n(h. 
pr>t& vN„v[S[ aiv[li ~)Jmhirijni dS<n krti> j pv<tBiEn[ mhirij p\Ry[ svi[<pr) 
(nO×i YE.  

sRs>gmi> pv<tBiE ag\g·y h(rB±t gNiti. sRs>gni agRyni (nN<yi[ l[vimi> 
rimin>d Avim) pv<tBiEn[ avÆy siY[ riKti. mhirijn[ j[tp&rmi> gid) si[>pvini[ rimin>d 
Avim)a[ s>kÃp kyi[< t[n) si] p\Ym ÔN t[ai[a[ rimdis Avim), m&±tin>d Avim) an[ 
pv<tBiEn[ a[ki>tmi> bi[liv)n[ kr) ht). sRs>gni aivi mi[T[ri h(rB±t hti pv<tBiE.  

vL), t[ai[n) ai¹yiIRmk IAY(t pN a[v) j uµc ht). si>t) hi>kti> pv<tBiE 
mhirijn[ mins)mi> jmiDti hti. t[Tlimi> K[D*t[ pv<tBiEn[ hliÄyi ti[ mins)mi> Friv[l 
ri[Tli an[ dh)> pv<tBiEni Kil) hiYmi>Y) Kr[Kr AY*L r)t[ d[Kiy t[m n)c[ pDÂi! a[k 
vir m&±tin>d Avim) an[ b\Min>d Avim)n[ mhirij[ kh[l&>, 'tm[ ti[ hJ g&Nb&(ÜviLi sRs>g) 
Ci[. amiri Kr[Kri sRs>g) ti[ pv<tBiE an[ gi[rFnBiE C[." Av$pin>d Avim)n[ pN 
¶yir[ a>trmi> aSi>(t YE Ryir[ mhirij[ t[mn[ Si>(tni upiy tr)k[ pv<tBiEn) viti[ 
si>BLvi mi[kÃyi hti. 

pv<tBiE a[Tli j sm(p<t pN hti. a[k vir mhirij[ pv<tBiE pis[ sdiv\t 
miT[ diNi mi>³yi ti[ pi[t[ s>Gr[l&> tmim anij - lgBg si[L kLS) anij {6400 (kli[} 
- aiqY) dS j[Tli> giDi>mi> Br) aºy ki[E (vcir kyi< vgr li[j lE aiÄyi hti.  

aivi pv<tBiE a[k vKt mhirijni dS<n-smigm miT[ gQDi gyi. t[ai[ ti[ 
mhirij pis[ b[s) rh[, kYiviti< si>BL[ an[ dS<n kr[. sit (dvs v)t) gyi. mhirij[ a[k 
(dvs b\Mcir)n[ p*CÂ&>, 'pv<tBiE ±yi> jm[ C[?" 

'mhirij! a[ ti[ drbirmi> jmti hS[." b\Mcir)a[ kH&>.  

mhirij[ Jv&bin[ bi[liv) p*CÂ&>, ti[ t[ kh[, 'ah)‚ jmti nY)? b\Mcir) jmiDti 
hS[."  

mhirij[ pv<tBiEn[ bi[liv) p*CÂ&>, 'tm[ ±yi> jmi[ Ci[?" 
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pv<tBiEa[ (vnm\tiY) kH&>, 'mhirij! di(Lyi fik) lu> C&>. aipni dS<nmi#iY) 
tZß YE jviy C[." pv<tBiEn) aiv) d[hit)t IAY(t an[ ki[E pN ap[xi (vnin&> Jvn 
Ô[E mhirij riJ YE gyi. 

mhirijn) aiXiY) pi[t[ s>Gr[l&> bF&> j anij sm(p<t kr) d[nir pv<tBiEn[ 
sit-sit (dvs s&F) gQDimi> ki[Ea[ jmvin&> pN p*CÂ&> n(h. ti[ pN t[ai[n[ mnd&:K Yy&> 
nY). sRs>gmi> Q)liS aiv) nY). mhirij p\Ry[ k[ s>ti[-h(rB±ti[ p\Ry[ aBiv-mn&OyBiv 
pN aiÄyi[ nY). pi[t[ (nrp[x r)t[ sRs>g krti rHi C[.  

~)Jmhirij[ vcnimZt gQDi p\Ym-70mi> kH&> C[, 'h&> sRs>g k@> ti[ miri[ d[h mi>di[ 
C[ t[ siÔ[ Yiy, aYvi vi>(zyi[ C&> t[ d)kri[ aiv[, k[ d)kri mr) Ôy C[ t[ Jvti rh[, k[ 
(nF<n C&> t[ Fnvin Yu>, k[ gimgris gyi[ C[ t[ sRs>g kr)a[ ti[ piCi[ aiv[" a[v) Ôtn) 
j[ pdiY<n) eµCi t[ riK)n[ sRs>g n krvi[." 

aipN[ pN aivi[ ap[xi r(ht an[ k[vL pi[tini kÃyiN miT[ j sRs>g kr)a[ ti[ 
Bgvin an[ s>t riJ YE Ôy. 
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anºy smp<N 

~)Jmhirijn) B±tmiLmi> s&m[$ smin B±trij a[Tl[ didi Kicr. 
~)Jmhirij siY[ anºy p\)(tY) Ô[Diy[li didi Kicr h>m[Si mhirijn) p\Ry[k aiXi 
piLvimi> tRpr rh[ti. mhirij a[mn[ GN) vir kpr) ksi[T)mi>Y) psir krti, pr>t& didi 
Kicr a[ p\Ry[k ksi[T)mi>Y) sirFir pir Utrti. an[ a[Tl[ j mhirij si]n[ kh[ti, 'didi[ 
t[ didi[. didi[ ti[ mi@> sv<Av C[. t[ni vgr h&> rh) Skti[ nY)." 

a[k vir mhirij[ didi Kicrn[ bi[liv)n[ kH&>: 'didi! ai gris tmir) bh[ni[n[ 
lK) wi[." mhirijn) aiXi piLvimi> tRpr didi Kicr[ ki[E pN Ôtni[ (vcir kyi< vgr 
trt j tmim gris bh[ni[n[ lK) ai¼yi[. mhirij[ didin[ kH&>: 'tmiri[ hv[ ah)‚ rh[vini[ 
hk nY). rh[v&> hi[y ti[ ni[kr YEn[ rhi[." didi Kicr pi[tini j Grmi> ni[kr YEn[ rh[vi 
li³yi! 

a[k vir sBimi> mhirij[ Ôh[rmi> didi Kicrn[ kH&>: 'tmn[ ni[kr)mi>Y) C*Ti krvimi> 
aiv[ C[. hil n[ hil jti rhi[." ai si>BL) sBimi> b[q[li GNin[ mnmi> (oFi YE k[ 'aivi 
uRkZOÖ B±trij siY[ mhirij aim k[m krti hS[?" pr>t& didi Kicrn[ aivi[ ki[E p\â mnmi> 
ud`BÄyi[ n(h. a[k pN S¾d bi[Ãyi (vni t[ai[ mhirijni crNApS< kr) pRn) jS&bi an[ 
p&#i bivi Kicrn[ lEn[ n)kL) gyi. bivi Kicr B*K ligviY) rDti[ hti[. a[Tl[ t[n[ Cini[ 
riKvi didi ki[qirmi> cNi l[vi gyi. ti[ hrJ qÊr[ cNi aipvin) ni piD) k[ 'mhirijn) 
aiXi nY)." didi Kicr ki[E pN p\kirn) dl)l kyi< vgr Ryi>Y) ciÃyi gyi.  

didi Kicr gimn[ pidr phi[>µyi hS[ Ryi> drbirmi> mhirij acink rDvi li³yi 
an[ kH&>, 'didin[ ki[E piCi[ bi[livi[." didi Kicr piCi aiÄyi a[Tl[ mhirij t[mn[ B[T) 
pDÂi. an[ pC) bh[ni[ pis[Y) gris lE piCi[ didin[ ai¼yi[.  

aiv) kqN pr)xi kr) ti[ pN didi Kicr D³yi nY). kqp*tL)n) j[m mhirij[ 
didin[ nciÄyi, ti[ pN mhirij p\Ry[ s>Sy Yyi[ nY).  

mhirijni kh[viY) didi Kicr[ pi[tini[ smg\ drbir s>ti[-h(rB±ti[n[ rh[vi miT[ 
sm(p<t kr) d)Fi[ hti[. mhirij vir>vir gQDimi> sm]yi-uRsv krti an[ t[mi> hÔri[ B±ti[ 
aiv[ t[mn) sir-s>BiL, rh[vi-jmvin) ÄyvAYimi> GNi[ Kc< Yti[. didi Kicrni grisni[ 
p\â Bivngrn) kc[r)mi> cilti[ hti[. t[Y) ai(Y<k p(rIAY(t pN kYL[l) ht). Cti> ±yir[y 
didi Kicr mhirij miT[, B±ti[ miT[ Kc< krvimi> piC&> vL)n[ Ô[ti> n(h. a[Tl&> j n(h 
±yir[y mhirijn[ pi[tin) kYL[l) IAY(t (vP[ f(ryid kr) nY). t[ai[n[ s>Sy pN Yyi[ nY) 
k[ mhirij ti[ sixit` Bgvin C[ ti[ mi@> d&:K k[m TiLti n(h hi[y? 
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mhirij didini drbirn[ pi[tin&> Gr min)n[ 28 vP< s&F) rHi. t[n&> kirN jNivti> 
mhirij[ kH&> ht&>, 'ai didi Kicrn[ am[ (dvsmi> pi>c KisDi> mir)a[ ti[ pN Km[ C[. am[ 
a[n[ a[k q[kiN[ rh[vi d[ti nY) an[ aRyir s&F) C¼pn vir utiri[ f[rviÄyi[ hS[, pr>t& didi[ 
mnmi> 'mhirij aim S)d krti hS[!" a[m ±yir[y s>kÃp krti nY). ai kirNY) h&> ah)‚ 
rHi[ C&>." 

didi Kicr j[vi[ smp<NBiv, Bgvinni Av$pmi> ØQ (nO×i, (n:s>SypN&> an[ 
(dÄyBiv hi[y ti[ gm[ t[vi s&K-d&:Kn) p(rIAY(tai[mi> sRs>gmi>Y) aipNi[ pg piCi[ ni 
hq[ an[ ~)Jmhirij aipNi ãdyn[ pN pi[tin&> Gr min)n[ aK>D aipN) siY[ rh[. 

  



 

B±trRni[  Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 36 

'j[n[ Äyvhir[ s&K) rh[v&> hi[y" 

g&Nit)tin>d Avim)a[ a[k vir sBimi> vit krti> kH&>, '~)Jmhirijn) aiXi 
p\miN[ j[ dSmi[ k[ v)Smi[ Big kiQti hi[y t[n&> ±yi>y dziy n(h. n[ ci[r (ly[ n(h. riÔ 
d>D[ n(h." ai sBimi> s[>jLni sRs>g) drbir miN(syi[ K&miN pN b[qi hti. t[mN[ Avim)ni 
vcn[ ~ÜiY) pi[tin) aivkmi>Y) Fmi<di[ aipvi[ S$ kyi[<. pi[tin[ dS hÔrn) Upj aiv[ 
t[mi>Y) (Sxip#i) p\miN[ ci[²Ki[ Fmi<di[ t[ai[ kiQti. 'ki[Eni[ piD n riK[ m&rir), aip[ Äyij 
s(ht (grFir)" a[ ºyiy[ Yi[Di vKtmi> j t[mn[ b[ liK j[Tl) bct YE. t[ rkm t[mN[ b[ 
d[gDimi> Br) ai[rDimi> U>D) diT) d)F).  

t[mni Grmi> a[k cikr rh[ti[. vi>kmi> aivti t[ cikrn[ ni[kr)mi>Y) C*Ti[ kyi[<. t[n[ 
ai vitn) Kbr k[ mi(lk[ ai[rDimi> $(pyi diTÂi C[. t[N[ a[k ri#i[ ai Fnni d[gDi ci[r) 
l[vini[ (vcir kyi[<. miN(syini[ drbirgQ nd) ki>q[ hti[. t[ cikr[ nd)mi>Y) Bi[>y@> Ki[d) 
drbirgQ s&F) kiQÂ&>. pN t[ni hiYmi> p[li d[gDi> aiÄyi n(h. (nriS YEn[ t[ ciÃyi[ gyi[.  

b)j[ (dvs[ svir[ miN(syi K&miNni d)kri Jvi K&miN[ ai[rDimi> Bi[>y@> Ki[d[l&> 
Ô[E bip&n[ jgiDÂi. t[N[ kH&>, 'bip&! kil[ ri#i[ ci[r d[gDi> ci[r) gyi> C[." miN(syi[ K&miN 
kh[, 'Jvi! Ôy n(h. m[> Bgvinni[ Big ci[²Ki[ kiQ[l C[." pC) ai[rDimi> tpis kr) ti[ 
d[gDi> a[vi n[ a[vi j hti.  

g&Nit)tin>d Avim)a[ kH&> C[, 'j[n[ Äyvhir[ s&K) rh[v&> hi[y t[N[ qiki[rJn[ pi[tin) 
aivkni[ dSmi[-v)smi[ Big aipvi[." p\m&KAvim) mhirij pN kh[ti>: 'qiki[rJn[ dSmi[-
v)smi[ Big aipi[ a[Tl[ (nvi<s(nk." aim, ai li[kn) r)t[ pN s&K) Yviy an[ (nvi<s(nk 
pN YE jviy t[ miT[ ci[²Ki[ Fmi<di[ (ny(mt kiQvi[ j Ô[Ea[. 
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'Bgvin an[ s>tn[ aY[< S&> n Yiy" 

B*jni liF)biE rimin>d Avim)ni (SOyi hti. rimin>d Avim)ni Fimgmn bid 
B*jni rG&niYJni m>(drmi> rG&niYJn) m*(t<mi> t[mn[ ~)Jmhirijni dS<n Yyi. RyirY) 
t[mn[ mhirij p\Ry[ p&@Pi[_impNini[ (náy YE gyi[. t[ai[ tn-mn-FnY) ~)Jmhirijn[ 
sm(p<t YE, t[mn&> anºy BivY) Bjn krvi li³yi. mhirijn) kZpiY) t[mn[ smi(F Yt).  

liF)bini s>kÃpY) mhirij[ B*jmi> ad`B*t aÒk*Ti[Rsv ujÄyi[ hti[. t[ smy[ 
mhirij[ sBimi> Av$p(nO×i ØQivti> kH&>: 'amiri Av$pn) (nO×i ØQ rh[S[ ti[ kZpi pN sdi 
rh[S[. (nO×imi> s>kÃp-(vkÃp Yiy, k&tk< Yiy ti[ am[ licir bn) jES&>." ai (nO×ini S¾di[ 
liF)bia[ ãdyAY kr) l)Fi. 

a[k vir mhirij[ liF)bin) ØQti Ô[vi t[mn[ aiXi kr) k[, 'tm[ siDli[ n[ c*Dli[ 
ph[r), kpiLmi> ci>dli[ kr), s[>Yi[ piD)n[, B)Dn[ nik[Y) piN)n&> b[D&> Br)n[ ah)‚ aivi[." 

a[ vKtni $(Qc&At smijmi> a[k (vFvi tr)k[ liF)bi miT[ ai aiXi aRy>t 
kpr) ht) Cti> t[mN[ ti[ s&vi(sn) j[vi[ v[S kiQÂi[. t[mn[ mnmi> k&tk< n Yyi[ k[ smij S&> 
(vcirS[? miY[ b[D&> lE, k)t<n giti>-giti> t[ai[ ti[ BrbÔrmi>Y) n)kÇyi. si] ki[E liF)bini[ 
s&vi(sn)ni[ v[S Ô[E aiVy<mi> pD) gyi. ki[Ek[ ai Ô[E mÆkr)mi> p*CÂ&>, 'liF)! ki[n&> Gr 
mi>DÂ&>? 

'p&@Pi[_imniriyNn&>!" k[fmi> liF)bia[ u_ir viÇyi[. t[ai[ ¶yir[ piCi aiÄyi Ryir[ 
mhirij t[mn) (nO×i Ô[E a(tSy riJ YE gyi. 

~)Jmhirij[ vcnimZt li[yi 3mi> kH&> C[, 'j[n[ Bgvinni[ n[ s>tni[ mihiRÀyXin[ 
s(ht (náy hi[y t[Y) Bgvinn[ aY[< n[ s>tn[ aY[< S&> n Yiy? a[n[ aY[< k&T&>bni[ Ryig kr[, 
li[klijni[ Ryig kr[, ri¶yni[ Ryig kr[, s&Kni[ Ryig kr[, Fnni[ Ryig kr[, A#i)ni[ Ryig kr[ 
an[ A#i) hi[y t[ p&@Pni[ Ryig kr[." aivi[ mihiRÀy[ s(ht (náy hi[y Ryir[ 'li[ki[ S&> 
(vcirS[" t[vi Bivi[ n rh[ti, k[vL a[k mhirij an[ sRp&@P sim[ j njr rh[. 
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u_im smjN 

mh[mdivid til&kini n[np&r gimmi> ~)Jmhirijni anºy B±t d[vJ Bgt 
rh[ti hti. t[ai[ d[hit)t dSimi> vt<ti hti. t[ai[ an[ t[mni> pRn) k>k&biE rit-(dvs 
mhirijn) BI±tmi> tÓ)n rh[ti. a[mn[ a[k j p&#i hti[. mhirijn) kZpiY) t[n[ pN 
(nrivrN ØIOT p\iß YE ht). Gr[ b[qi> t[ mhirijni c(r#ii[ d[Kti[ an[ m*(t<n[ a>trmi> 
aK>D Firti[.  

s>vt 1876n&> vP< ht&>, d[vJ Bgtni d)krin[ v)s vP< Yyi hti. aiY), t[ni 
sgpNni mi>gi aivvi S$ YE gyi> hti>. d[vJ Bgt an[ t[mni pRn)a[ mhirijn[ 
mni[mn p\iY<ni kr), 'h[ mhirij! ai amiri[ p&#i k[vL tmiri[ j YEn[ rh[, pN ai li[kmi> 
miyini[ n bn[, a[v) kZpi krÔ[."  

an[ mhirij[ t[mni a>trn) p\iY<ni ÔN[ si>BL) hi[y t[m p&#in[ a[kia[k Fimmi> 
t[D) gyi. simiºy r)t[ li[kmi> a[kni[ a[k j&vinÔ[F d)kri[ Fimmi> Ôy ti[ miti-(pti pigl 
j[vi YE Ôy. ¶yir[ d[vJ Bgt an[ t[mni> pRn) ti[ IAYr rHi> an[ (vciy&† k[ d)krin[ 
mhirij[ aK>D pi[tin) pis[ s[vimi> riK) l)Fi[!  

pN 'li[k si] KrKri[ krvi aiv[, ri[kkL kr[ an[ a[mn[ l)F[ aipN[ pN ri[v&> 
pDS[, a[ni krti> Bjn-BI±t n kr)a[?" ai (vcirY) d[vJ Bgt[ t[mni> pRn)n[ kH&>, 'h&> 
Ôu> C&> K[tr[ an[ t&> Ô gQDi. aipN) B[>si[ni G)ni[ GiDvi[ siY[ l[t) Ô. Ryi> mhirij an[ 
s>ti[n[ G[brn) rsi[E aipj[. h&> K[tr[ ri[Tli T)p) KiES. (nri>t[ Bgvin BÔS[."  

Grn[ tiL&> mir) Bgt K[tr[ gyi an[ k>k&biEa[ gQDin) viT l)F). sgi>-vhili> 
tiL&> Ô[E kiN[ aivti> b>F Yyi>. ai bij&> k>k&biE gQDi phi[>µyi an[ mhirijn[ pg[ li³yi.  

mhirij[ p*CÂ&>, 'pT[l s&K) ti[ C[ n[?" 

'mhirij! pT[l s&K) hti n[ hv[ vF& s&K) Yyi." 

mhirij ti[ bF&> ÔNti hti, pN si]n[ ai d>pt)n) (nO×i, smjNni dS<n Yiy t[ 
miT[ p*CÂ&>, 'S&> Yy&>? vit kri[." 

a[Tl[ k>k&biEa[ sih(jktiY) d)kri[ Fimmi> gyi[ t[n) vit kr). drbidgQmi> ai 
vit si>BL) si] h[btiE gyi. mhirij kh[, 'ai Bgtn) smjN ti[ j&ai[! j&vin d)kri[ 
Fimmi> gyi[ ti[ pN G)n) rsi[E lEn[ aiÄyi C[. n[ pi>c vrsni> h)@bi {pi>c&bini d)kr)} 
Fimmi> gyi t[ drbirmi> Si[k mTti[ nY) n[ amiri[ YiL b>F Yyi[. a[ ti[ h)@bia[ amn[ 
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jmiDvini[ s>kÃp aF*ri[ hti[ t[ drbirmi> jºm l)Fi[ hti[ an[ amn[ YiL jmiD) Fimmi> 
gyi." mhirijn) vit si>BL) drbirgQmi> si]ni[ Si[k TL) gyi[.  

Jvn C[ a[Tl[ s&K-d&:K ti[ aivvini j, pr>t& t[mi> Bgvinn[ kti<hti< an[ 
aipNi (ht[µC& min) riJ rh)a[ ti[ a>tr[ Si>(t rh[ an[ sRs>g c*>YiE n Ôy. si] d[vJ 
Bgt an[ k>k&biEn) smjN upr vir) gyi>. aiv) smÔNni l)F[ j d[vJ Bgt 
~)Jmhirijn) miLini mNkimi> AYin pim) gyi> hti>. aiv) u_im smjN s(htni[ sRs>g 
kr)a[ ti[ aipN[ pN mhirijn) miLini mNkimi> aiv) jEa[! 
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'ai amiri j(t aiÄyi" 

li[yi gimni prm B±trij s&riKicir. pi[tin&> smg\ Jvn t[ai[a[ sRs>gpriyN 
kr) d)F&> ht&>. ~)Jmhirij siY[ asiFirN An[hY) Ô[Diy[li t[ai[ mhirijni prm sKi 
hti. sRs>gn) Fm<myi<di t[ai[ ØQpN[ piLti. a[mn&> b\Mcy<v\t ti[ a[v&> ht&> k[ Avy> kimd[v 
pN t[mn[ Dgiv) Skti n(h.  

a[k vir t[ai[ kimp\s>g[ jsdN gyi hti. qiki[r sih[bn) hv[l)mi> t[mni[ utiri[ 
hti[. qiki[r sih[b Avi(mniriyNni o[P) hti. 's&ri Kicrn[ B\OÖ kr) Avi(mniriyN Bgvin 
an[ t[mni B±ti[n) smijmi> fj[t) krv)" a[vi[ k&(vcir t[mn[ aiÄyi[.  

ri#i[ bir vig[ a[k k&lTi A#i) t[mN[ s&ri Kicr pis[ mi[kl). A#i)a[ birN&> KKDiÄy&>. 
s&ri Kicr sfiLi Ôg) gyi an[ hik mir), 'ki[N C[?" 

A#i)a[ dyimNi avij[ kH&>, 'am[ ai Grmi> rh)a[ C)a[. miri d)krin[ tiv aiÄyi[ 
C[ t[Y) dvin) j$r C[. birN&> uGiDi[."  

S>kiS)l ãdy[ s&ri Kicr[ F)r[ rh)n[ birN&> Ki[Ãy&>, Ryi> ti[ A#i) sfiL) a>dr p[s) 
gE. t[ A#i) (v(vF k&c[OÖiai[ krvi mi>D). s&ri Kicr a[kdm sÔg YE gyi an[ pi[tin) 
tlvir uGiD). g&Nit)tin>d Avim)a[ pi[tin) vitmi> l²y&> C[, '(vPyni[ s>bF Yyi mi[y< ti[ 
bkrin) p[q[ b)v&>. n[ (vPyni[ s>b>F YE Ôy ti[ Ryi> (s>h Yiv&>." s&ri Kicr[ (s>h gj<ni 
kr). A#i)n[ uGiD) tlvirY) Driv) t[n[ Gr bhir kiQ) m*k). pC) ti[ 'ah)‚ rh[vimi> Ô[Km 
C[" a[m (vcir) riti[rit Gi[Di[ di[Div) gQDi phi[>c) gyi.  

~)Jmhirij drbirgQmi> sBi Br)n[ b[qi hti t[Tlimi> s&ri Kicr aiÄyi. 
mhirij[ s&ri Kicr trf (nd[<S kr) sBijni[n[ kH&>, 'ai amiri j(t aiÄyi. a[ki>tmi> 
A#i)ni[ yi[g Yyi[ pN B\OÖ n Yyi n[ S&Ü rHi." a[m kh) mhirij s&ri Kicrn[ B[T) pDÂi. 
k(LkiLmi> aivi (nym-Fm< piLnir ai (dÄy sRs>gsmij rc)n[ Bgvin Avi(mniriyN[ 
Kr[Kr k(Ly&gmi> sty&g p\vti<Äyi[! 

~)Jmhirij[ vcnimZt gQDi m¹y-33mi> smÔÄy&> C[, 'j[n[ (nOkim) vt<min ØQ 
hi[y ti[ t[ Yk) am[ hÔr giu C[T[ jEa[ ti[ pN t[n) pis[ j C)a[; an[ j[n[ t[ (nOkim) 
vt<minmi> kiµyp C[ n[ t[ Ô[ amir) pis[ rh[ C[ ti[y pN t[ liK giu C[T[ C[. an[ amn[ 
(nOkim) B±t hi[y t[ni j hiYn) kr) s[vi gm[ C[." 

aipN[ sRp&@PY) AY*L r)t[ gm[ t[Tli d*r hi[Ea[ pr>t& aK>D t[ai[n) pis[ rh[vin) 
civ) C[ - (nOkimFm<. aijni T[±ni[li[Jni y&gmi> ai (nymmi> shjtiY) gifliE aiv) 
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jvin) S±yti rh[ C[. si[(Syl m)(Dyi, (fÃm, v[bs)(rz, eºTrn[T vg[r[ni ayi[³y 
upyi[gY) (nOkimFm<mi> B*l Yvin) S±ytiai[ vF) Ôy C[. miT[ j[niY) (nOkimFm<mi> Ki[T 
aiv[ t[v) p\vZ(_iai[ni[ Ryig kr), T[±ni[li[Jni vpriSmi> (vv[k riK), 'a[k nir) sdi 
b\Mcir)" a[ (nym sirFir piL)a[ ti[ aipN[ pN mhirij an[ sRp&@Pni Ki[Limi> j b[qi 
C)a[! 
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mhirijn[ ki[n) siY[ bn[? 

m*LJ b\Mcir) ~)Jmhirijn) s[vi K*b BI±tBivY) krti. a[k vKt Bidrimi> 
~)h(ra[ t[ai[n[ pi[tin) mi[jD) aip)n[ kH&>: 'tm[ ain) pr t[l ci[pD) di[. ki[E b)Ôn[ 
aipSi[ n(h." 

m*LJ b\Mcir) aiXi p\miN[ t[l ci[pDvi li³yi. t[ vKt[ vSrimBiE Ryi> aiÄyi. 
'tm[ ti[ mhirijn) s[vi ri[j kri[ Ci[ miT[ ai s[vi mn[ aipi[." a[m kh) m*LJ b\Mcir) 
pis[Y) aig\h kr) mi[jD) lE l)F) an[ t[ai[ t[l ci[pDvi b[qi. t[ vKt[ ~)Jmhirij 
Ryi>Y) psir Yyi. mhirij[ ai Ô[E b\Mcir)n[ kH&>: 'mi[jD) b)Ôn[ aipvin) m[> tmn[ ni 
piD) ht) Cti> ai vSrim B±tn[ k[m aip)?" a>tyi<m) ~)h(ra[ b\Mcir)n) aikr) ksi[T) 
krti> kH&>: 'Ôv, tm[ (vm&K Ci[. aijY) Ô[Di ph[rSi[ n(h. gÇy&>-c)kN&> KiSi[ n(h." a[m 
kh) m*LJ b\Mcir)n[ s[vimi>Y) C*Ti kyi<. b\Mcir) DBiNmi> rimdisBiE pis[ aiv)n[ rHi. 
C mis v)t) gyi. uniLimi> DBi(Nyi ai>bin) k[r)ai[ pik). t[mi>Y) di[Q mN k[r)ni[ Ti[pli[ 
rimdisBiEa[ mhirijn[ mi[klvi t]yir kyi[<, pN mhirij pis[ t[ Ti[pli[ ki[N lE Ôy? 
t[Y) b\Mcir)a[ t[mn[ kH&>: 'mn[ aipi[. h&> lE jES." pC) t[ai[ uniLini sKt tipmi>, 
uGiDi pg[ cil)n[ gQDi aiÄyi. ~)Jmhirij aigL k[r)ni[ Ti[pli[ m*±yi[. pg[ lig)n[ 'jy 
Avi(mniriyN" kHi. pr>t& mhirij ti[ mi[Q&> f[rv) gyi pN ki>E jvib ai¼yi[ n(h.  

gimmi> jti> a[k s&YirN biE b\Mcir)n[ ai[LK) gE. t[N[ p*CÂ&>: 'b\Mcir)! 
hmNi> k[m d[Kiti nhi[ti?" m*LJ b\Mcir)a[ p*v[< Yy[l p\s>gn) (vgt kh). pC) t[ biE 
b\Mcir)n[ pi[tin[ G[r t[D) gE. G), gi[L, li[T vg[r[ s)F&> ai¼y&>, pr>t& b\Mcir) ti[ k[vL 
biT) bniv)n[ jÀyi an[ G), gi[L piCi> mi[kliÄyi>. t[ biEa[ p*CÂ&> k[ 'G), gi[L k[m rh[vi 
d)Fi>?" Ryir[ b\Mcir)a[ kH&> k[, 'mhirij[ gÇy&>-c)kN&> Kivin) ni piD) C[." (vm&K kr) d)Fi 
pC) pN m*LJ b\Mcir) ~)Jmhirij[ aip[l p\iyIát C-C m(hniY) sirFir piLti hti. 
b\Mcir)ni a>trmi> mhirij miT[ k[vi[ ali](kk (dÄyBiv hS[!  

pC) ti[ t[ biE b\Mcir)n[ lEn[ mhirij pis[ gE. mhirijn[ qpki[ aipti> t[N[ 
kH&>: 'mhirij! aivi nm[ri {(nd<y} k[m Yyi Ci[? ai b\Mcir) aivi tipmi> uGiD[ pg[ siq 
giuY) k[r)ni[ Ti[pli[ liÄyi n[ tm[ 'jy Avi(mniriyN" pN kHi n(h?" ~)Jmhirij[ hs)n[ 
kH&>: 'amir) ±yi> ni C[! t[mn[ bi[livi[." ai si>BL) b\Mcir) tRkiL mhirijn) s[vimi> 
Ô[DiE gyi. trt j mhirijn[ rs-ri[Tl) jmiD) riJ kyi<. ~)Jmhirij[ t[mn&> vgr vi>k[ 
apmin ky&†, kiQ) m*±yi, Ô[Di n ph[rvini[ tYi gÇy&>-c)kN&> n Kivini[ (nym ai¼yi[ Cti> 
pN t[mn[ jriy xi[B n Yyi[ an[ mhirijmi> aK>D vZ(_i riK) Bjn ky&†. t[Y) j Bgvin 
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Avi(mniriyN[ t[ai[n&> p\miN aipti> kH&> C[: 'b\Mcir) ki[E (dvs m*>ziti nY) t[Y) amir[ 
a[mn) siY[ GN&> bn[ C[..." 

Bgvin an[ g&Nit)t s>tn[ aipN) siY[ ±yir[ bn[? ti[ ~)Jmhirij[ vcnimZtmi> 
kH&> C[ k[, 'gm[ t[vi vcnni B)Dimi> lEa[ an[ a[n&> gmt&> m&kiv)n[ amiri gmtimi> riK)a[ 
ti[ pN ki[e r)t[ d[hpy†t m*>ziy n(h, a[vi[ hi[y t[ piki[ sRs>g) C[ an[ a[vi h(rB±t upr 
amir[ vgr ky&† sh[j[ j h[t Yiy C[." Ô[ aivi sRs>g) YEa[ ti[ mhirij an[ Avim)~)n[ 
aipN) siY[ bn[. 
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(Sr siT[ sRs>g 

s&>d(ryiNi gimmi> mi[Q v(Nk Xi(tni ~[O×) (hmrij Sih rh[ti. v]ONv s>p\diyni 
aig[vin ai h(rB±t vÓB Avim)n&> Bjn kr[. t[mni #iN p&#ii[mi> si]Y) mi[Ti vniSin[ 
sRs>g Yyi[. vniSi GN) vir (pti~)n[ Avi(mniriyN Bgvinni m(hmin) vit kr[, Ryir[ 
(hmrij Sih kh[: 'Avim) ti[ a[k vÓB Avim) j; b)Ô bFi d[vt&Ãy." a[v) ØQ T[kviLi 
(hmrijBiE hti.  

a[k vKt[ yi[gm*(t< gi[piLin>d Avim) s&>d(ryiNimi> pFiyi<. (hmrijBiE Avim) 
pis[ ki[E r)t[ aiv[ t[m nhi[ti, pr>t& v]dkmi> (nONit a[vi (hmrijBiE pri[pkir BivniY) 
siF&-s>ti[n) s[vi p\[mY) krti. 'gi[piLin>d Avim)n) t(byt nrm C[" a[m kh), niD) 
Ô[vini bhin[ vniSia[ pi[tini (ptin[ m>(drmi> aivvi kH&>. trt j t[ai[ Avim)n) t(byt 
Ô[vi pFiyi<. gi[piLin>d Avim) s*ti hti t[mn) pis[ b[s) (hmrijBiEa[ niD) Ô[vi ki>D&> 
pkDÂ&>. ±yi>y niD) hiYmi> aiv) n(h. hiY, pg, k>q, siYL ¶yi> niD) pkDvi Ôy Ryi>Y) 
K[>ciE Ôy pN t[mni hiYmi> n aiv[. aiY), t[mn[ GN&> j aiáy< Yy&> n[ mni[mn (vcir 
krvi li³yi k[, 'ai ki[E simiºy mn&Oy nY), pN aOÖi>gyi[g(sÜ yi[g)p&@P C[. Ô[ (SOymi> 
aiTl&> d]vt hi[y Ryir[ t[mni g&@ Avi(mniriyN ti[ nÊ) Bgvin hi[vi Ô[Ea[." pi[t[ 
gi[piLin>d Avim)ni crNi[mi> mAtk z*kiv) d)F&> n[ mnmi> ØQ (náy kr), vt<min Friv) 
sRs>g) Yyi. 

Ryir pC) t[ai[ p\gT p&@Pi[_im ~)Jmhirijn&> Bjn krvi li³yi. t[mni sgi>-
s>b>F)ai[Y) ai shn n Yy&>. t[ai[a[ Avi(mniriyNni[ aiSri[ m*k) d[vi (hmrijBiEn[ K*b 
smÔÄyi, pN ai B±trij pi[tini (nN<ymi> mÊm hti. aiY) si] nit)liai[a[ B[gi 
mL)n[ nÊ) ky&† k[ (hmrijBiEn[ nitbhir krvi. t[ai[ siY[ ki[Ea[ Äyvhir n riKvi[. 
an[ t[mni ki[E p\s>gmi> jmvi pN n jv&>. t[ m&jb C vP< psir YE gyi>. (hmrijBiEni[ 
a>tkiL nJk aiÄyi[. pi[tini #iN d)kriai[ vniSi, p&>ÔSi, j[qiSi tYi B#i)Ô BgiBiE 
- a[ cir[yn[ bi[liv)n[ (hmrijBiEa[ (SKimN aip) k[, 'ai s>sir ti[ niSv>t C[. miT[ 
F)rj riK) an[ ki[eY) Dyi< vgr sRs>gn) T[k ØQpN[ riKv). ~)J r)z[ a[m krv&>." a[Tl&> 
kh) ~)h(rn&> AmrN krti> krti> (hmrijBiEa[ d[h m*k) d)Fi[. pC) nitni (rvij p\miN[ 
kirj krvini[ p\s>g aiÄyi[. (hmrijBiEn) SiK mi[T), t[Y) d)kriai[a[ gimi[gim k>ki[tr) 
lK). G), Ki>D, gi[L vg[r[ mi[Ti p\miNmi> s)F&>-simg\) Kr)d)n[ t]yir ky&†. bribr lig 
Ô[En[ sRs>g m&kivvi nitni ag\N)ai[ aiÄyi an[ kH&> k[, 'sRs>g riKSi[ ti[ si] tmn[ 
nitbhir m*kS[ an[ vZÜ Di[sin&> kirj bgDS[. miT[ Avi(mniriyNn) k>q) ti[D) niKi[, ti[ si] 
jmvi aivS[." Ryir[ vniSi kh[: 'mµCrni ByY) ki[E hv[l)ni[ Ryig krt&> nY). t[m nitni[ 
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Dr riK) Avi(mniriyNn[ n(h m*k)a[ an[ k>q) n(h ti[D)a[. a[ ti[ (Sr siT[ C[." ai si>BL) 
S[(qyiai[a[ C[vTni[ upiy dSi<vti> kH&>: 'C[vT[ kirjni (dvs p*rt) k>q) kiQ) niKi[. ar[! 
a[Tl&> pN n YE Sk[ ti[ li[ki[ jm) rh[ Ryi> s&F) ai[rDimi> #iN[y BiEai[ C*piE rh[Ô[." 
vg[r[ GN) Srti[ m*k). pN ai BiEai[ mÊm hti k[, 'pZ¸v) rsitL Ôy ti[ pN sRs>g 
Ci[Dvi[ nY)." 

aiY) gimi[gim p#ii[ phi[>c) gyi k[, '(hmrijBiEni kirjmi> j[ jmvi jS[ t[ 
nitbhir C[." ai smicir mLviY) vniSia[ BgiBiE tYi pi[tini d)kri h)riBiEn[ 
gQp&r mi[kÃyi. b>n[ BiEai[a[ ~)h(rn[ bF) p(rIAY(tn) ÔN kr) an[ s>tm>DL s(ht 
s&>d(ryiNi pFirvi a>trY) (vn>t) kr). 'ai BiEai[a[ aipNi miT[ nitni[ Ryig kyi[< an[ 
aiv) ØQ T[k riK)!" t[ ÔN) ~)h(rn) ai>Kmi>y hPi<~& aiv) gyi>. trt j ~)h(r s>ti[-
h(rB±ti[ s(ht s&>d(ryiNi pFiyi<. drri[j nv)-nv) rsi[E kriv) #iN[ BiEai[a[ ~)h(r 
an[ s>ti[-h(rB±ti[n[ p\[mY) jmiDÂi. mhirij pN B±ti[ siY[ ris rÀyi, si]n[ r>g[ r>³yi. 
a[m an[k p\kir[ si]n[ K*b s&K ai¼y&>. (hmrij Sihn&> k&T&>b ti[ Fºy Fºy YE gy&>.  

sRs>g aipNi[ (dÄy p(rvir C[. mhirij-Avim) aipNi> mi-bip C[ an[ s>ti[-
B±ti[ aipNi> sgi-An[h) C[. aivi[ ali](kk p(rvir mÇyi[, Ryir[ hv[ ai li[kni s>b>Fi[ miT[ 
aivi[ d&l<B sRs>g Ci[D)a[ aYvi t[mi> mi[Lp aivvi dEa[ ti[ Ki[Tni[ pir j n kh[viy 
n[! 
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s[vin&> Äysn 

gQp&rmi> p\it:kiL[ h(rB±ti[ (nRy(nym m&jb ~)h(rni dS<n krvi axr 
ai[rD)a[ jE rHi hti. t[ smy[ sv<n) ØIOT k*tria[ bgiD[l ai[Ti upr pDt). mi>hi[mi>h) 
si] viti[ krti> k[, 'a22! mhirijni b[svini ai[Ti upr j ai k*tria[ mLY) bgiDÂ&>." 
'hv[ mhirij sBi krvi ±yi> (brijS[?" 'bh& Ki[T&> Yy&>" 'pN S&> Yiy? k*trini[ AvBiv j 
aivi[ hi[y."  

g>dk) ti[ njr sim[ ht), pN si] t[n) cci< kr), up[xi-aNgmi[ dSi<v) aigL 
vF) rHi hti. Yi[D) vir YE Ryi> uki Kicr G[li nd)mi> Anin kr)n[ ~)h(rni> dS<n krvi 
axr ai[rD)a[ jti hti, Ryi> t[ai[n) ØIOT l)>bt@ n)c[ni ai ai[Ti upr pD). t[mn[ Yy&> 
k[ 'Yi[D) virmi> ti[ mhirij ah)‚ ai[Ti upr kYi krvi pFirS[. h&> ai sif kr) du> ti[ si]n[ 
kYini[ sir) r)t[ liB mL[ an[ mir) s[vi pN YE Ôy." tRkiL sivrN) an[ piN) lE 
t[ai[a[ ai[Tin[ sif kr) ni²yi[, G[li nd)mi> jEn[ fr) Anin ky&†. pC) ~)h(rni dS<n krvi 
pFiyi< Ryir[ a>tyi<m) h(rvr[ si]n[ piq S)Kvvi sim[Y) t[ai[n[ p*CÂ&>: 'B±trij! ri[j tm[ 
vh[li aivi[ Ci[, pr>t& aij[ mi[D&> k[m Yy&>?"  

uki Kicr ti[ m*ks[vk hti, pi[t[ kr[l) s[vin) vit Avm&K[ krvi t[ai[n) JB n 
UpD). t[ai[ mi]n rHi. a[k B±t[ uprn&> vZ_ii>t jNiv), t[mni mi[Di aivvin&> kirN 
mhirijn[ jNiÄy&>. si]n[ a[v) FirNi ht) k[ mhirij t[mn[ mi[Di aivvi bdl qpki[ aipS[. 
Ryi> ti[ ~)h(r ai vit si>BL) K*b j riJ Yyi an[ UBi YE t[mn[ B[T) pDÂi. Cit)mi> 
crNir(v>d ai¼yi>. sv< sRs>g)ai[n[ s>bi[F)n[ ~)h(r bi[Ãyi: 'tm[ bFia[ l)>bt@ n)c[ 
k*trini mLY) bgD[li[ ai[Ti[ Ô[yi[ hti[. Cti> t[ sif krvini[ s>kÃp ki[En[ Yyi[ n(h. pr>t& 
uki Kic2n) j[m j[n[ ami@> mihiRÀy smÔy&> hi[y tYi s[vin&> a>g hi[y t[ j ai s[vi 
kr) Sk[." 

uki Kicrn) s[vi miT[n) ~Üi ad`B*t ht). t[ai[ tYi t[mni Fm<pRn) svirni 
vh[li> Uq) Anin-p*ÔY) prvir) drri[j didini drbirY) uºmt g>gi s&F)ni[ rAti[ 
sivrN)Y) viL) niKti> n[ nini-mi[Ti ki>kri v)N) l[ti>, j[Y) s>ti[ an[ ~)h(r p\it:kiL[ 
Anin krvi pFir[ Ryir[ ki[En[ pg[ ki>Ti-ki>kri vig[ n(h. uniLimi> ti[ rAti[ viÇyi bid 
piN) pN Ci>T) d[ti>, j[Y) si]n[ q>Dkni[ an&Bv Yiy. uki Kicrn[ s[vin&> aiv&> Äysn pDÂ&> 
ht&>. ~)h(rni s>b>FviLi tmim s>ti[-h(rB±ti[ni[ m(hmi smJ uki Kicr ~)h(rn) 
p\sÒti p\iß Yiy t[ miT[ a[kFir) s[vi krti. uki Kicr aiKi s>p\diymi> t[mni (nmi<n)pNi 
miT[ tYi s[vini a>g miT[ p\(sÜ C[. ~)h(ra[ t[mn) s[viY) p\sÒ YE gQDi m¹y p\krNni 
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25mi vcnimZtmi> jNiÄy&> C[ k[, 'j[n[ uki Kicrni j[v&> s[vi krvin&> Äysn hi[y t[n) visni 
tRkiL niS pim[ C[."  

s[vin) aiv) tki[ GN) vir aipN) njr[ pN pDt) hS[. Ryir[ ai ti[ 
'(kcnviLin)", 'f[(s(lT)zviLin)", 'm[enT[nºsviLin)", 'sBiviLin)" s[vi C[ a[m 
(vcir)n[ Ryi>Y) cil) n)kL)a[ C)a[ k[ uki Kicrn) j[m pi[tin&> min)n[ m(hmiY) s[vi kr) 
lEa[ C)a[? uki Kicrn) j[m s[vin) tk zDp) lE m(hmiY), ~ÜiY), (nmi<n)pN[ k[vL 
g&@h(rn[ riJ krvi kr)a[ ti[ aipNn[ s[vin&> yYiY< fL mL[. 
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B±tni[ s&ãd - miri[ p\iN 

z)NiBiE ~)h(rni anºy m(hmiviLi B±trij hti. t[mn[ B±ti[ni[ pN a[Tli[ 
j m(hmi hti[. a[k vir t[ai[ ki[E kim p\s>g[ mi>gri[L gyi. Ryi> t[mn[ mhirijni B±t 
kmLS) vi>zin) b)mir)ni smicir mÇyi. t[Y) t[ai[n) Kbr p*Cvi t[mni G[r gyi. pr>t& 
kmLS)BiEn) p(rIAY(t Ô[En[ z)NiBiE Äy(Yt YE gyi. kmLS)BiE KiTlimi> pDÂi 
hti. d](hk (õyiai[ bF) pYir)mi> j YE jt) an[ t[n) sif-sfiE ki[E krt&> n(h. t[mni 
Sr)r upr miK)ai[ bNbNt) ht). z)NiBiEn[ Ô[En[ kmLS)BiE ri[E pDÂi.  

z)NiBiEa[ p*CÂ&>: 'aim k[m?  

Ryir[ kmLS)BiEa[ kH&>: 'ki[E cikr) krt&> nY) a[Tl[ ai dSi YE C[. hv[ ti[ 
mhirij Fimmi> lE Ôy ti[ si@>." a[ si>BL) z)NiBiEa[ t[ai[ni d)kriai[n[ bi[liÄyi. 
ki[E s[vi krvi t]yir nhi[t&>. ai Ô[E z)NiBiEn[ d&:K Yy&>. t[mN[ kH&>: 'am[ kmLS)BiEn[ 
amiri Gr[ p>ciLi lE jEa[ ti[?" Ryir[ si] kh[: 'ti[ ti[ sil Ôy. tm tmir[ upiDi[ a[mn[!" 
z)NiBiEa[ bÔrmi> fr)n[ #iN mj*ri[ Si[¹yi. ci[Yi[ mj*r n mLti> KiTlini[ ci[Yi[ piyi[ 
z)NiBiEa[ Avy> pi[tini KB[ l)Fi[. a[k hiYmi> Gi[D)n) lgim lEn[ p>ciLini qiki[r 
mi>gri[Ln) bÔrmi>Y) psir YE rHi hti! Yi[D&> a>tr ki¼y&> hS[ Ryi> ci[Yi[ mj*r mL) gyi[. 
kmLS)BiEn[ z)NiBiEa[ Grmi> pi[tini j ai[rDimi> (nvis ai¼yi[ n[ K>tp*v<k t[ai[n) 
s[vi-S&~&Pi krvi li³yi.  

¶yirY) ai kmLS)BiE pi[tini Grmi> aiÄyi RyirY) z)NiBiEni bh[n ad)bi 
mi[Q&> cDiv)n[ frti> hti>. pr>t& pi[tini BiE gimFN) hti, t[mn[ k[m kh[v&>! a[k vir 
kmLS)BiEn[ miY&> d&Kt&> ht&>, t[Y) l[p k2vi z)NiBiEa[ ad)bi pis[ viT[li> mr) m>giÄyi>. 
pr>t& ad)bia[ kH&>: 'mr) K*T) gyi> C[." z)NiBiE ai vi±y gL) gyi. cir[k (dvs pC) 
z)NiBiEa[ pi[tin[ miY&> d&:K[ C[ a[vi[ d[Kiv kr) mr) m>giÄyi. ti[ ad)bi trt j mr) 
viT)n[ liÄyi> an[ kH&>: 'BiE! Ãyi[ tmn[ kpiL upr l[p kr) du>." z)NiBiEa[ viTki[ 
hiYmi> l)Fi[ an[ Ô[rY) t[ni[ Gi kr) f(Lyimi> f[>k) d)Fi[. pC) kH&>: 'mr) ±yi>Y) mÇyi>? a[k 
B±tn[ m[> ah)‚ ri²yi[ C[ t[ tn[ D>K[ C[. t[ S&> h&> nY) ÔNti[! t&> aijY) mir) bh[n n(h. 
ai ti@> mi[> mn[ kd) btiv)S n(h." 

z)NiBiEa[ a[k B±tni[ px riK) pi[tin) bh[n siY[ abi[li lE l)Fi! ai vit 
ad)bia[ mhirijn[ kr). ~)h(ra[ z)NiBiEn[ smÔÄyi. bh[n[ rD)n[ mif) mi>g). 
mhirijni kh[viY) z)NiBiEa[ abi[li ti[DÂi. a>(tm Vis s&F) t[ai[a[ kmLS) vi>zin) 
s[vi kr). a[ smymi> Xi(tni B[dBivni kirN[ kh[vit) n)c) Xi(tni li[ki[ siY[ (trAkirp*N< 
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Äyvhir smijmi> Yti[. a[vi smymi> gimFN) z)NiBiEa[ ai h(rjn B±tn) 
BI±tBivY) s[vi kr) ht). a[Tl[ j z)NiBiE Fimmi> pFiyi< Ryir[ mhirij[ Avy> t[ai[n) 
nnim)n[ ki>F aip) ht). j[Tli> Dgli> kmLS)BiEni[ KiTli[ U>ck)n[ z)NiBiE ciÃyi hti 
t[Y) bmNi> Dgli> cil) mhirij[ z)NiBiEn) s[vin[ amr ~Üi>j(l aip) d)F).  

mhirij[ kH&> C[ k[, 'j[ B±t s&ãd Yyi[ a[ amiri[ p\iN Yyi[." Ô[ aipN[ Bgvinni 
B±tni s&ãd YEa[ - yYiSI±t s[vi, srBri, shiyti kr)a[ - ti[ aipN[ p\B&ni p\iN 
smin bn) jEa[. a[Y) mi[Ti[ liB Jvnni[ b)Ô[ S&> hi[E Sk[! 
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B±trij (Svlil S[q 

m*L axrm*(t< g&Nit)tin>d Avim)ni smymi> nv liKni aisim) gNiti 
(Svlil S[qn[ sRs>gni s>Akir jºmY) virsigt mÇyi hti. biLpNY) j gi[piLin>d 
Avim), g&Nit)tin>d Avim), (sÜin>d Avim), yi[gin>d Avim), BiyiRmin>d Avim) j[vi 
mhismY< s>ti[ni> dS<n tYi s[vi-smigmni[ a[mn[ stt yi[g rh[li[. a[Tl[ s>sirmi> sh[j[ 
j anis±tBiv siY[ t[mn) BI±tn) a(B@(c pi[Pit) rh[l).  

S$aitni smymi> t[ai[ gi[piLin>d Avim)ni[ (vS[P smigm krti. pr>t& Avim) 
Fimmi> jvini Yyi Ryir[ t[ai[n[ BlimN kr[l) k[ 'tmir[ Äyvhir an[ mi[x b>n[ S)Kvi 
hi[y ti[ j*nigQni Ô[g) g&Nit)tin>d Avim) pis[ jÔ[." Avim)n) aiXi m&jb (SvlilBiE 
g&Nit)tin>d Avim)ni[ aRy>t Kp an[ m&m&x&tiY) smigm krti. s>p\diymi> t[ai[n) ai(Y<k 
s[vi pN K*b mi[T) rh[t). gQp&rmi> ¶yir[ h(rkZON mhirij pFriÄyi Ryir[ a[ jminimi> 
t[ai[a[ 22,000 $(pyini[ Kc< kr) ad`B*t sm]yi[ kriÄyi[ hti[. aivi mi[Ti diti hi[vi Cti> 
t[ai[n) (vS[Pti a[ ht) k[ aRy>t (nmi<n)pN[ sRs>gni[ liB l[ti.  

a[k (dvs g&Nit)tin>d Avim) sBimi> viti[ krti hti an[ ki[ekni civvini[ kT-
kT avij aivti[ hti[. a[Tl[ Avim)a[ p*CÂ&>: 'ai sBimi> hiDk&> ki[N krD[ C[?" vit a[m 
ht) k[ (SvlilBiE si[pir) civti hti. t[ni[ avij aivti[ hti[. b)Ô[ ki[E mi[Ti[ miNs 
hi[y ti[ pi[tin) ai[LK C*pivvi p\yRn kr[, pN aivi p\(tIOqt gZhAY hi[vi Cti> 
(SvlilBiE BrsBimi>Y) UBi Yyi. bhir jE si[pir) Y*>k) aiÄyi an[ piCi sBimi> 
aiv)n[ b[s) gyi. t[ GD)Y) pi[t[ si[pir) n Kivini[ (nym l)Fi[, pN Avim)n) Ti[kN)Y) 
(Svlil S[qn&> mn l[S pN d&Biy&>-kcviy&> n(h! aiTl) mi[T) ai(Y<k s[vi an[ p\(tO×i 
hi[vi Cti> BrsBimi> aiv&> apmin shjtiY) shn krnir (SvlilBiEni a>trmi> 
sRs>gni[ Kp k[vi[ hS[! 

Avim)n) kZpiY) t[ai[ni Jvnmi> ØIOTni[ s>ym pN prikiO×ia[ hti[. k&T&>bmi> ki[E 
mi>g(lk p\s>g[ t[ai[ni siL) a[mn[ G[r aiv[li>. BI±tmy Jvn, bhi[L&> k&T&>b an[ A#i)ai[ 
siY[ p\yi[jn vgr vitc)t n krvin) T[vviLi (SvlilBiEn[, b[-#iN misY) siL) Grmi> 
hi[vi Cti> Kbr pD[l) n(h. pr>t& a[k (dvs t[ai[ jmvi b[qi hti an[ t[mni> siL) p)rsvi 
aiÄyi>. t[mniY) Bitmi> G) vFir[ pD) gy&>, Ryir[ sh[j U>c&> Ô[viE jti> t[mn) ØIOT siL) 
upr pD) an[ AviBi(vk p*CÂ&>: 'tm[ ±yir[ aiÄyi?" ai si>BL) t[mni> siL) ti[ aiáy<c(kt 
YE gyi k[ m(hniai[Y) Grmi> rh[vi Cti> ai>K U>c) kr) A#i) sim[ j&a[ pN n(h t[ ØIOTni[ 
k[vi[ gjb s>ym!  
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a[mn&> ¹yinn&> a>g pN jb@> ht&>. a[k vKt (pti Bgi di[S)a[ a[mn[ kH&> k[, 
'(Svlil! tiri j[v&> ¹yin krti> mn[ S)KviD." Ryir[ (SvlilBiE kh[: 'bipi! miri j[v&> 
¹yin tmiriY) n(h Yiy, kirN h&> ti[ ph[li> aipN) ai hv[l) an[ bi[Tid Sh[rn[ frt) 
aig ci>p&> C&> n[ t[n) riKni[ Qgli[ kr), d[hn[ Ki[T&> kr)n[ t[ni upr b[s&> C&>..."  

ai r)t[ sRs>gni> (sÜi>ti[ aiRmsit` kr) (Svlil S[q s[vi-BI±t krti. ag\N) 
diti an[ p\(tIOqt sd`gZhAY hi[vi Cti> (nmi<n)pN[ an[ aRy>t m&m&x&tiY) sRs>g krti 
(Svlil S[qn&> Jvn aipNi si] miT[ aRy>t p\[rNidiy) C[. 
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BgtJmy Avim) (vXindisJ 

qisrini (grFrBiE vrtilni ki[qir) ~) gi[rFnBiEni B#i)Ô Yiy. ph[l[Y) j 
m&m&x& an[ siF&tini g&N[ s>pÒ. t[ai[n[ aK>D a[vi[ (vcir rh[ti[ k[ ki[e mi[Ti IAY(tviLi 
sd`g&@ mL[ ti[ siF& YEn[ t[mn) pis[ rh[v&> j[Y) ai jºm[ j b\MIAY(t p\iß kr) Skiy. 
t[ai[a[ vrtilni 19mi vcnimZt an&sir a[v&> Ô·y&> ht&> k[ Bgvin k[ Bgvinn[ mL[li 
s>t mL[ ti[ j mi[x Yiy. ai vit si>BL) (grFrBiEa[ a[vi sRp&@P Si[F) t[mni[ smigm 
krvini[ ØQ (náy kyi[<. a[ s>kÃp siY[ t[ai[ a[vi sRp&@Pn[ Si[Fvi sRs>gmi> n)kL) pDÂi.  

gQDimi> mini Bgt siY[ #iN mis rHi. ki[TDimi> aQ) mis rHi. j*nigQmi> 
mhip&@PdisJ tYi rG&v)rdisJni[ smigm kyi[<, pN a>trmi> hj& Si>(t n YE. t[Y) 
amdividmi> (ng&<NdisJ pis[ b[ mis rHi. Ryi> pN s>ti[P n Yti B*jmi> aµy&tdisJ 
pis[ aQ) mis rHi. aµy&tdis ti[ aiRmin[ aK>D d[Kti a[v) IAY(tviLi hti ti[ pN 
t[mn&> mn miºy&> n(h. C[vT[ Yik)n[ t[ai[ vrtil piCi aiÄyi. ah)‚ ki[qirn) s[vi krti an[ 
ki[qirn&> kim ptiv) h(rkZON mhirijn) m*(t< pis[ a[k pg[ UBi rh) miLi f[rvti. 
mhirijn[ p\iY<ni krti.  

t[mni tp an[ a[k(nO×iY) p\sÒ YE mhirij[ dS<n d)Fi>. (grFrBiE ti[ 
hP<p&l(kt YE UqÂi an[ gd`gd k>q[ mhirijn[ At&(t kr): 'h[ mhirij! aipn) m*(t<n&> 
aK>D s&K aiv[ an[ ãdymi> aip aK>D (briÔ[ a[v) IAY(t kr) di[." Ryir[ mhirij[ p\sÒ 
YEn[ kH&>: 'B±trij! a[v) IAY(t ti[ a[vi prm a[ki>(tk sRp&@Pn[ s[vi[ ti[ Yiy. a[vi 
sRp&@P vt<minkiL[ p\igJ B±t C[, t[mn[ s[vi[." aiTl&> kh) mhirij aØÆy YE gyi.  

(grFrBiEn[ aiáy< Yy&> k[, 'mhirij[ ki[E mi[Ti sd̀g&@ n btiÄyi an[ ai p\igJ 
drJ k[ j[ aiKi[ (dvs sBim>Dpmi> s)v[ C[ t[ btiÄyi!" a>t:krNmi> s>kÃp-(vkÃp Yvi mi>DÂi. 
S>ki-k&S>kimi>Y) bhir n)kLvi t[ai[a[ fr)Y) a[ j tp aidy&†. a[k m(hni s&F)ni t[ai[ni tpY) 
mhirij[ riJ YEn[ fr) dS<n ai¼yi an[ hsti> hsti> kH&>: 'B±trij! a[ki>(tk ti[ aRyir[ 
p\igJ B±t C[. drJni Avi>g n)c[ mir) m*(t< aK>D Fir), a[ki>(tk Fm< (sÜ kr[l bh& mi[Tip&@P 
C[. miT[ vN<n&> min m*k)n[ t[mn[ SrN[ jSi[ Ryir[ Si>(t YS[." ai Kitr) aip) mhirij a>tFi<n 
YE gyi.  

ai B±t miT[ aiTl&> p*rt&> ht&>. pC) ti[ (grFrBiEa[ BgtJ mhirijni 
crNir(v>d pkD) l)Fi. mn-km<-vcn[ BgtJni[ smigm krvi li³yi. gi[rFnBiEn[ pN 
li³y&> k[ hv[ (grFrBiE Fi[L[ l*gD[ rh[S[ n(h t[Y) t[ai[n[ d)xi apiv) (vXindisJ nim 
piDÂ&>. (vXindis Avim) j[m j[m BgtJni[ smigm krti gyi t[m t[m t[ai[n) siF&ti (vS[P 
K)l) uq). BgtJni s>b>FY) t[ai[ mhirijn) m*(t< (vP[ anºyBiv[ Ô[DiE gyi. 'BgtJ 
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a[ j pi[tini[ aiRmi C[" a[m nÊ) kr), d[hBivY) pr YE gyi. #iN[ avAYimi> Bgvin 
(sviy b)Ô[ GiT j t[ai[n[ Yti[ n(h. BgtJmy YE gy[li (vXindis Avim)a[ a[ki>(tk 
IAY(t s>p*N< (sÜ kr) l)F). $>viD[ $>viD[ Bgvinn&> aK>D Bjn krnir t[ai[n[ li[ki[a[ 'b>(Dyi-
b>(Dyi" kr) (trAkZt kyi<, pr>t& t[ai[a[ ai li[kmi> pi[tin&> j[ kiy< - a[ki>(tkmi> Ô[Div&> an[ 
a[ki>(tk ai[LKivvi - a[ (sÜ krvimi> piC) pin) n kr). t[ai[ ¶yi> jti> Ryi> m&m&x&ai[n[ 
BgtJmi> Ô[Dti. BgtJni[ apr>pir m(hmi kh) si]n[ a[v&> G[l&> lgiDÂ&> k[ sRs>gmi> ci[r[ n[ 
ci]T[ BgtJn&> nim g&>jvi mi>DÂ&>. g&@m(hmini ai p\c>D p\vihn[ ri[kvi t[ai[n) C[k Kind[Smi> 
bdl) kr) d[vimi> aiv). aÔ·y&> AYin, ki[En[ sRs>gni[ (vS[P p(rcy n(h, p\id[(Sk BiPi 
aÔN), Ryi>ni li[ki[n) r)tBit an[ rh[N)-krN) pN j&d) Cti> (vXindis Avim)a[ Ryi> pN 
sRs>gn) jmivT kr). bFin[ BgtJni[ a[vi[ m(hmi k)Fi[ k[ C[k Kind[SY) vhiN Br)n[ 
m&m&x&ai[ mh&vi BgtJni[ liB l[vi aivvi li³yi. aij[ pN Kind[Sni sRs>gmi> (vXindis 
Avim)a[ kr[li ap*v< diKDin[ gi]rvB[r yid krvimi> aiv[ C[.  

(vXindis Avim)n) m&m&x&ti, BgtJ mhirijmi> t[ai[n) anºy an[ apir p\)(t, 
m&m&x&ai[n[ a[ki>(tk sRp&@Pn) ai[LKiN krivvin) apr>pir FgS aipNn[ an[ aivnir) 
p[Q)n[ y&gi[ s&F) p\[rNi aipt) rh[S[. 
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(dÄyBivni[ (vrl diKli[ 

b\MAv$p SiA#i)J mhirijni crNi[mi> Jvn sm(p<t kr)n[ upisni p\vt<nn&> 
mhin kiy< krnir a[k (vrl s>t a[Tl[ sd`g&@vy< (ng&<NdisJ Avim). t[ai[n) s[vi miT[ 
Avy> SiA#i)J mhirij kh[ti k[, 'sRs>g p\vt<nmi> (ng&<N Avim)n) s[vi 14 ain) C[, n[ 
bik) bFi>y b[ ain)mi> aiv) Ôy!" s>p\diyni p\(tIOqt hi[Ñiai[ Ci[D)n[, ri[m-ri[m D>K[ a[v) 
agvDi[n) pr>priai[ shn kr)n[ t[ai[a[ axr-p&@Pi[_im upisnin&> p\vt<n ky&† ht&>. ai(åki 
rh[ti B±ti[n[ p&Atk kdni p#ii[ lK)n[ t[ai[a[ (nO×in&> amZt piy&> ht&>. a[vi mhin s>tn[ 
g&@ SiA#i)J mhirij p\Ry[ kE kxini[ (dÄyBiv, vfidir) an[ px hti t[ smjvi a[k j 
p\s>g pyi<ß C[.  

sir>gp&rmi> a[k vKt t[ai[n&> Fi[(ty&> fiT) gy&>. t[ai[ SiA#i)J mhirij pis[ nv&> 
Fi[(ty&> mi>gvi gyi. SiA#i)J mhirij t[ai[n[ kh[: 'n(h mL[. tm[ di>(Dy&> kr)n[ ph[ri[ {di>(Dy&> 
krv&> a[Tl[ j*ni Fi[(tyin[ vµc[Y) fiD)n[ b>n[ C[Diai[Y) si>F)n[ fr) ph[rv&>}." t[ smy[ (ng&<N 
Avim)a[ l[Smi#i f(ryid n kr) k[, 'h&> ai s[vi liv&> C&> an[ tm[ mn[ j aipvin) ni piDi[ 
Ci[." t[ai[a[ SiA#i)J mhirijn) aiXi miY[ cDiv). pr>t& (vS[P aiáy< ti[ pC) bºy&>. a[ 
smy[ a[k biviJ yi#iia[ jvi n)kÇyi hti. t[ai[ frti>-frti> sir>gp&r aiv) phi[>µyi. 
t[mn[ Fi[(tyin) j$r hS[ ti[ SiA#i)J mhirij pis[ mi>³y&>. SiA#i)J mhirij[ tRkiL nv&> 
j Fi[(ty&> tikimi>Y) fDiv)n[ aip) d)F&>. a[Tl[ (ng&<N Avim)a[ rm*jmi> p*CÂ&>: 'a[n[ aipi[ 
Ci[ an[ mn[ di>(Dy&> krvin&> khi[ Ci[!" ti[ SiA#i)J mhirij kh[: 'tmir[ ti[ sixit` mhirij-
Avim)ni[ aiFir C[ an[ ai biviJn[ ti[ ki[Eni[ aiFir nY). miT[ a[n[ ti[ aipv&> pD[."  

s>AYi miT[ pi[tin) Ôt Gs) niKvi Cti> a[k nv&> Fi[(ty&> n ai¼y&> ti[y[ t[ai[n[ 
g&@mi> l[Smi#i mn&OyBiv nY) aiÄyi[. aivi p\s>g bnti Ryir[ t[ai[ trt SiA#i)J 
mhirijni[ apr>pir m(hmi kh[vi ligti. aK>D (dÄyBiv, ap*v< uRsih an[ aiJvn 
vfidir) siY[ t[ai[a[ kr[l) s[viai[ aipNi si] miT[ kiym) d)vidi>D)$p bn) rh[S[. 
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b\Mi>D t*T[, pN di[rD&> n(h 

b\MAv$p SiA#i)J mhirijni BÄy s>kÃp an&sir sir>gp&r m>(drn&> (nmi<Nkiy< 
cil) rH&> ht&>. s>ti[-B±ti[ ai s[viyXmi> rit-(dvs yihi[m YEn[ m>DÂi hti. t[mi>y mi[Ti-
mi[Ti pi[rb>dr) p¸Yri[ cQivti mhikiy si[mi Bgtn[ Ô[En[ ti[ si] ki[E aiáy<c(kt YE 
jti. 'Avim)-~)Jn) s[vimi> kdic d[h pD) Ôy ti[ mhirijn) hj*rmi> axrFimmi> b[s) 
jES&>" a[vi ØQ (náy siY[ t[ai[ s[vi krti hti. si[mi Bgtn) aDg F)rj an[ 
Avim)~)n) aiXimi> aK*T (vVisni[ prci[ a[k p\s>g[ si]n[ mL) gyi[.  

m>(drni m¹yK>Dni[ trGTni[ p¸Yr upr cQti[ hti[. aiSr[ 150 mNni {3000 
(kli[ni} ai p¸Yrn[ ÔDi ri>Qvini {di[rDini} sit b>FY) bi>¹yi[ hti[. 'Avi(mniriyN, 
Avi(mniriyN"n) F*n siY[ p¸Yr a[k a[k ts& {e>c} upr jti[ hti[. a[Tlimi> ri>Qvin&> a[k 
b>F t*TÂ&>, hj& ti[ ki[E ni[>F l[ a[Tlimi> ti[ b)j&>, #i)j&>, ci[Y&> a[m C-C b>F t*T) gyi>. hv[ 
a[k j b>F upr p¸Yr a[k bij& lTk) rHi[ hti[. si]n[ li³y&> k[ p¸Yr pDS[ ti[ n)c[ GD)n[ 
t]yir m*k[li b)Ô p¸Yri[ pN ti[D) niKS[. a[Tl[ di[rD&> ki[Ea[ Ci[DÂ&> n(h. h(rB±ti[ di[D)n[ 
SiA#i)J mhirijn[ bi[liv) liÄyi. Avim)~) a[kdm pFiyi< an[ a[k bij& lTkti p¸Yrn[ 
Ô[E a[k hiY U>ci[ kyi[< an[ pC) kH&>: 'p¸Yr hv[ n(h pD[." a[Tl[ t[mi>Y) a[k jN[ p*CÂ&>: 
'hv[ F)r[ F)r[ p¸Yr n)c[ utir) lEa[ n[?" 

Ryir[ Avim)~)a[ kH&>: 'k[m n)c[ Utirvi[ C[? upr cQiv) wi[." Ryi> UB[li si[mi 
Bgt trf ØIOT kr) Avim)~)a[ kH&>: 'si[mi Bigt! p¸Yr upr cD)n[ t*T[li> ri>Qvi> bi>F) 
di[."  

SiA#i)J mhirijni ai S¾di[ si>BL) si] At¾F YE gyi. a[k j b>F upr lTk) 
rh[li ai p¸Yr upr aivi mhikiy si[mi Bgt cQ) Ôy ti[ t[mn) an[ p¸Yrn) S) IAY(t 
Yiy? a[ ti[ j[N[ miY&> hiYmi> l)F&> hi[y t[niY) j bn[! pr>t& si[mi Bgtn[ Avim)~)n) 
aiXimi> axrFimn&> a(vcL pd d[Kit&> ht&>. 'Avim)~)n&> vcn h[q[ pDvi j n d[v&>" - a[vi 
ØQ (nO×iviLi pi>#i)s vP<ni ai mhikiy j&vin di[T m*k) p¸Yr upr cD) gyi. t[mni 
vjnni hl[siY) p¸Yr a[vi[ hÃyi[ k[ n)c[ di[rD&> pkD) riKnir v)s jNin[ ai>cki[ li³yi[. 
si] ByB)t YE hv[ S&> YS[ t[ Ô[vi li³yi. a[Tlimi> ti[ v)jL)n) Rv(rt g(ta[ si[mi 
Bgt[ t*T[li ri>Qvini a[k, b[, #iN, a[m b>F bi>Fvi mi>DÂi. ai (õyi krti> krti> pN t[mn) 
ØIOT vir>vir SiA#i)J mhirij trf jt). Avim)~) (náltiY) aBy hAt U>ci[ kr)n[ 
UBi hti. t[Y) si[mi Bgtn[ piÊ) Kitr) ht) k[ kdic b\Mi>D t*T) pD[ ti[ pN ai p¸Yr 
ti[ n(h j pD[. F)r[ F)r[ t*T[li b>F bi>F) si[mi Bgt n)c[ Utyi< an[ SiA#i)J mhirijni 
crNi[mi> nm) pDÂi. aiS)vi<dni[ a[ j aByhAt si[mi B±tni miYi upr m*k), SiA#i)J 
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mhirij[ t[ai[n) ØIOTmi> ØIOT pri[v) apir riJpin) lhiN) kr) d)F). Ryi> upIAYt si]ni 
h]y[-hi[q[ a[k j vit rmt) ht): Fºy C[ si[mi Bgtn[ an[ Fºy C[ a[mn) g&@BI±tn[!  

g&@ni vcnmi> (vVis riK) Ônn) biJ lgiv) d[nir aivi (nO×ivin B±ti[ni 
aipN[ virs C)a[. t[ai[ni p\s>gi[ njr smx hi[y ti[ g&@n[ riJ krvini[ avsr aipN[ 
pN l*>T) Sk)a[. 
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'ai TiN&> k[m c*kiy?" 

sir>gp&r m>(drmi> Fm<k&Ln) m*(t<ai[n) p\(tO×ini[ p\s>g nJk aivti[ hti[. a[ 
arsimi> SiA#i)J mhirij rQ& pFiyi< hti. rQ&Y) a[k giu upr p&@Pi[_imp&rimi> aiSiBiE, 
eVrBiE an[ mi[t)BiEn) jm)n n[ rh[qiN hti>. ai smy drÀyin j t[ai[a[ kpis, 
anij vg[r[ni g>j Brvi miT[ nv)n ai(lSin b>gli[ kriÄyi[ hti[. t[mi> SiK p\miN[ 
ricrc)l&> pN si@> ri²y&> ht&>. b>glimi> ai vP<ni[ pik - 600 mN kpis, 700 mN cNi 
an[ 1000 mN Gu> tYi b)J prc*rN vAt&ai[ v[ciN miT[ t]yir YEn[ pD) ht). pr>t& 
akAmitY) kpismi> sLgt) d)visL) pD) n[ aig c>piE. Ô[tÔ[timi> ti[ aig[ Äyipk 
Av$p pkD) l)F&> n[ tmim mil-(mlktn[ aI³nn) ¶viLiai[ BrK) gE. Jv bciv) si] 
ph[r[l[ kpD[ Grmi>Y) bhir mi>D n)kL) S±yi>. rQ&mi> ai smicir aiSiBiEn[ mÇyi. 
SiA#i)J mhirijn) kZpiY) mL[l) XinØIOTY) t[mn[ ki[E Si[k n Yyi[. p&@Pi[_imp&ri aiv)n[ 
Ô[y&> ti[ bF&> j BAm)B*t YE gy&> ht&>. ki[En&> pN kiLj&> t*T) Ôy t[v) p(rIAY(t ht), pN 
ai p(rvirn) ØQ smjN ht) k[ pi[tin) ksi[T) krvi Bgvinn&> j ai kt<Äy C[. miNs 
mi[kl) rQ&Y) K)cD) m>giv) Ryir[ si] ritn&> jmvi B[gi Yyi. b)j[ (dvs[ SiA#i)J mhirij 
pFiyi<. n&ksin Ô[En[ GNi j d&:K) Yyi. b>n[ BiEai[n[ si>Rvn ti[ ai¼y&>, pN hj& pr)xi 
bik) rh) hi[y a[m Avim)~)a[ kH&>: 'ai ti[ aipNi j kiy<mi> (v´n aiÄy&>. aipN[ sir>gp&r 
m>(drn) m*(t< miT[ p]si l[vi aiÄyi an[ ai upi(F aiv)." aiv) (vPm p(rIAY(tmi> aivi 
ud`giri[ si>BL) b)Ôn[ ti[ mn&OyBiv aiv) Ôy, pN aiSiBiE, EVrBiE an[ mi[t)BiE 
- ai B±ti[ j&d) miT)ni hti. t[ai[n[ SiA#i)J mhirij miT[ sixit` Bgvinni[ Biv hti[.  

aipRkiLmi> pN aiXipiln krvin) t[mn[ tmÒi ht). aiSiBiEa[ Srifn[ 
Ryi>Y) Äyij[ rkm livvi mi[t)BiEn[ jNiÄy&>. rkm aivti> Avim)~)n[ crN[ Fr). Avim)~) 
t[ Ô[E At¾F YE gyi an[ p*CÂ&>: 'ai ±yi>Y) liÄyi?" aiSiBiEa[ kH&>: 'aipn[ miT[ aiB-
pitiL a[k krvi> hi[y ti[ kr)a[. miT[ aip ai rkm Av)kiri[ an[ amiri pr riJ Yiv." 
Avim)~) riJ YE gyi. p\[mY) ai B±ti[n[ B[T)n[ kH&>: 'ai (vPm p(rIAY(tmi> ¶yi> aÒ-
vA#in&> q[kiN&> nY) Ryi> Äyij[ rkm liv)n[ aipv) t[ ki[eY) Yiy n(h!" Ryir[ mi[t)BiEa[ 
kH&>: 'aRyir[ ti[ j[ mi[j aip) Sk[ a[vi smY< hi[y t[ j mi>g[. aip ti[ ~)Jmhirijn&> 
Av$p Ci[. Ô[ ai avsr c*k)a[ ti[ tm[ j[ mi[j aipvi pFiyi< Ci[, t[ TiN&> amir[ Ôy." 

sin&k*Lti hi[y ti[ ti[ kdic s[vi Yiy, pr>t& p\(tk*Ltimi>, m&Æk[l)ni smymi>, 
(vp(_iai[n) vµc[ pN s[vi Yiy a[ smjN k[v)? pi[tin&> sv<Av bL)n[ riK YE gy&> hi[y 
Ryir[ pN g&@ni vcn[ sm(p<t YE jniri ai B±ti[ni h]y[ k[vi[ g&@m(hmi hS[! smp<Nni[ 
aiY) mi[Ti[ diKli[ d&(nyimi> ±yi> mL[? 
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ai(åki sRs>gni ¶yi[(tF<r - mgnBiE 

a>FirK>D tr)k[ ai[LKiti p*v< ai(åkmi> axr-p&@Pi[_imni ajviLi> f[livnir 
B±trij hti mgnBie pT[l. 31-32 vP<n) u>mr s&F)n&> t[ai[n&> Jvn Kiv&>-p)v&> an[ 
mi[jSi[Kmi> v)Ry&> ht&>. pi[t[ (k¾v[z) AT[Sn pr r[lv[-miAtrn) ni[kr) krti. t&miK)viLi[ AvBiv 
an[ (SAtpilnmi> jriy bi>FCi[D n cliv) l[vin) t[ai[n) p\kZ(t. pr>t& p*v<ni s>Akir an[ 
Bgvinn) kZpiY) t[ai[ ¶yi> ni[kr) krti hti Ryi> j SiA#i)J mhirijni h(rB±t hrminBiE 
pT[ln) bdl) YE. hrminBiEni yi[g[ mgnBiEn[ sRs>gni[ r>g li³yi[. t[mi> pN a[k vKt 
t[ai[ rÔ upr Birt aiÄyi an[ bi[cisNmi> SiA#i)J mhirijni dS<n Yyi. p\Ym dS<n[ j 
t[ai[n[ a[v) (dÄy an&B*(t YE k[ t[ai[a[ SiA#i)J mhirijn[ g&@ kr) l)Fi. Avim)~)ni 
crNi[mi> pD) F\&sk[ n[ F\&sk[ rDvi mi>DÂi. Ryir[ SiA#i)J mhirij[ t[ai[n[ aiS)vi<d aip) kH&> k[, 
'tmiri p*v[<ni bFi j g&ni mif C[. hv[ sRs>g krÔ[ an[ krivÔ[."  

Ryir pC) t[ai[a[ sRs>g p\vt<nni[ ÔN[ mhiyX cliÄyi[. pi[tini yi[gmi> nini-
mi[Ti j[ aiv[ t[n[ sRs>gn), Bgvin Avi(mniriyN an[ SiA#i)J mhirijni m(hmin) 
viti[ krti t[ai[ Yikti j n(h. pi[t[ AT[Sn miAtr tr)k[ ni[kr) krti> t[Y) ki[En[ v[gn 
Ci[Divv&> hi[y ti[ mgnBiEn) m>j*r) Ô[Ea[. mgnBiE kh[ti k[ tm[ Yi[D) vir mir) kYiviti< 
si>BLi[ ti[ h&> tmn[ m>j*r) aip&>. aim, p(r(ct-ap(r(ct si] ki[En[ sRs>gn) viti[ krvini[ 
t[ai[n[ jbri[ v[g lig) gyi[ hti[. AT[Sn pr T^[nni b[-#iN smyni aivigmn (sviy b)j&> 
kim n hi[y ti[ t[ai[ b)Ô r[lv[ AT[Sni[ upr ni[kr) krti> B±ti[ siY[ kliki[ s&F) tir oiri 
sRs>gn) viti[ krti. a[Tl&> j n(h, (ng&<Ndis Avim)ni smigm an[ vi>cnY) t[ai[a[ 
vcnimZt g\>Ymi> pN K*b U>DiN p\iß ky&† ht&>. riti[n) rit t[ai[ vcnimZt upr kYiviti<ni[ 
b\Min>d r[livti. s>¹yi airt)Y) kYin&> m>gL Yiy an[ svir[ si] ditN lEn[ UBi Yiy 
Ryi> s&F) t[ai[ kYviti< krti! sRs>g p\vt<n miT[ ti[ t[ai[a[ si>jni viL&ni[ pN Ryig kr) 
d)Fi[ hti[. Tri[ri[, Àbil[, J>Ô, k>pili, msiki, ¾l)±v[, ¾@Di[pi, ¾@k[D)yi, niEgi[ºg[ri[, 
n]ri[b), mi[Àbisimi> t[ai[ G*m) vÇyi an[ kYiviti<ni aKiDi jmiv) s[>kDi[ Jvi[mi> 
axrp&@Pi[_imn) (nO×i Frb) d)F).  

SiA#i)J mhirijni g&Ngin giti> mgnBiE gLgLi YE jti> an[ kh[ti>, 
'SiA#i)J mhirijn[ s[Äy[ ~)Jmhirij s[viE rHi. j[n[ mr)n[ pimvi hti> t[ d[h Cti> mÇyi> 
C[." SiA#i)J mhirijni[ m(hmi kh[ti> k[Tl)k vir ti[ a[v&> bi[lti k[, 'h&> S&> vFir[ kh&>? JB 
zil)n[ kh&> C&> n(htr jgt miri qiqi Bi>g) ni>K[. {K*b mir mir[}" t[ai[n[ B±ti[ni[ a[vi[ 
m(hmi hti[ k[ h(rB±ti[n) crNrjmi> aiLi[T[, an[ p\iI¼tni[ a[vi[ k[f k[ ri#i[ pYir)mi> UCL[ 
k[, 'mn[ SiA#i)J mhirij mL) gyi!" t[ai[a[ SiA#i)J mhirijn[ vcn aip[l&> k[, 'gQp&rn&> 
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m>(dr ai(åkin&> m>DL p*@> krS[." t[ vcn (sÜ krvi t[ai[ h(rB±ti[n[ kh[ti> k[, 'SiA#i)J 
mhirij kh[ Ryir[ a[mni vcn[ v[ciE jv&> pD[ ti[y S&>? ¶yir[ giy, bLd, B[>s, bkrini 
avtir Yyi hi[ES&>, Ryir[ GN) vir v[ciyi hi[ES&>. ti[ ai mn&Oy d[h[ SiA#i)J mhirijn&> vcn 
'gQp&r m>(dr p*N< kri[" t[ piLti> v[civ&> pD[ ti[ pN S&>? g&@h(rni vcn pr mr) m)Tvin&> C[." 
t[ai[ni S¾di[mi> sRp&@P kij[ sv<Av ºyi[Civr kr) d[vini[ k[vi[ um>g Clkiy C[!  

a[k gZhAY hi[vi Cti> t[ai[ a[k s>t j[v&> Jvn Jv) gyi! b\MAv$p SiA#i)J 
mhirij kh[ti k[, 'h&> mgnBiE oiri ai(åkimi> kiy< kr) rHi[ C&> miT[ t[mni[ smigm krvi[." 
mi#i 51 vP<n) (j>dg)mi> mgnBiea[ an[k (j>dg)ai[n&> siT&> viL) d)F&>. m(hmini 
mhisigrmi> mhilti mgnBiE upisni p\vt<nn) apir s[vi kr) SiA#i)J mhirijn) 
miLini mNki bn) gyi. 

mgnBiEn) j[m aipN[ pN axrp&@Pi[_im upisnini p\vt<nn) s[vimi> J>>dg) 
Kpiv) p\gT g&@h(rn) miLini mNki bn) jEa[ t[mi> j Jvnn) siY<kti C[. 
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s>p\diyni Äyis 

hP<dBiE dv[ a[Tl[ s>p\diyni amr E(thisn) giYi lKnir, s>p\diyni Äyis, 
j[mni[ Jvnm>#i hti[ 'axrp&@Pi[_imn) upisni ØQ kri[ an[ krivi[." pi[tini JvnkiL 
drÀyin 6,000Y) vF& pZO×i[mi> Bgvin Avi(mniriyN an[ g&Nit)t g&@vyi[<ni 
Jvnc(r#ii[ lK) t[ai[a[ s>p\diyn) mhin s[vi kr) C[. ai upri>t pN aºy si>p\di(yk 
si(hRyn&> l[Kn t[ai[n) klm[ Yy&> C[. pi[tin) (vo_ii an[ sixrtini Ô[r[ hÔri[ $(pyi 
kmiE Sknir hP<dkikia[ ki[E ap[xi vgr Jvnni C[Ói Vis s&F) (nO×ip*v<k s[vi kr). 
yi[g)J mhirij t[mni miT[ kh[ti k[, 'hP<dBiEni ti[ pg Fi[En[ p) jEa[ ti[ pN ai[C&> 
C[." SiA#i)J mhirij, yi[g)J mhirij an[ p\m&KAvim) mhirij - #iN[y g&Nit)t 
g&@ai[ni[ a>trni[ riJpi[ t[ai[a[ p\iß kyi[< hti[. t[n&> kirN ht&> s[vin) siY[ t[ai[ni Jvnmi> 
Ô[vi mLt) (nOkim Fm<n) ØQti. sRp&@P[ Avy> t[ai[n[ ai bibt[ aRy>t ÔgZt rh[vi jNiÄy&> 
ht&>. 

a[k vKt yi[g)J mhirij gi[>Dl m>(drni j*ni sBim>Dpmi> kYiviti< krti hti. 
sim[Y) hP<dkiki sBimi> p\v[S krvi jti hti, Ryi> a[k m(hli B±t[ t[ai[n[ ri[±yi. t[ bh[n 
D¾bimi> ci[²Ki[ niAti[ bniv)n[ liÄyi hti. t[mN[ hP<dkikin[ (vn>t) kr) k[ ai D¾bi[ 
rsi[Dimi> Kil) kr) mn[ Kil) D¾bi[ piCi[ aip) Ôv. hP<dkikia[ a[ m&jb kr) Kil) D¾bi[ 
a[ m(hlin[ prt kyi[<. ai vitn) yi[g)J mhirijn[ Kbr pD).  

sBi pC) ¶yir[ kiki yi[g)bipin[ pg[ ligvi aiÄyi Ryir[ bipia[ t[ai[n[ kH&> k[, 
'aij[ tm[ D¾bi[ l)Fi[ t[ bri[br n ky&†." hP<dkikia[ kH&> k[, 'bipi! a[mi> niAti[ hti[ t[ 
rsi[Dimi> Kil) kr)n[ m[> D¾bi[ piCi[ aip) d)Fi[ a[mi> B*l S&> YE? yi[g)bipi kh[: 'g&$! tm[ 
hiYi[hiY l)F&> a[ Ki[T&> ky&†. tmir[ a[m kh[viy k[ D¾bi[ n)c[ m*ki[. pC) tmir[ l[viy an[ 
Kil) kr)n[ tm[ D¾bi[ n)c[ m*ki[ pC) a[ lE l[. aipN[ hiYi[hiY aip-l[ n kriy. B*l YE 
C[ ti[ a[k upvis kr) l[Ô[." 

(nOkim Fm<n) ØQti miT[ yi[g)bipini[ nin) bibtmi> pN k[Tli[ KTki[ hti[! 
hP<dkikin) j[m aipN[ pN upisni p\vt<nn) s[vimi> Ô[Diyi> C)a[, ti[ aipN) pN 
jvibdir) mi[T) C[. sRp&@Pn[ aipN) pis[ pN aivi j uµc p\kirni vt<nn) ap[xi C[. 
¶yir[ (nOkim Fm< a(NS&Ü piL)a[ Ryir[ sRp&@Pni a>trni[ riJpi[ Yiy C[. hP<dkiki a[ 
bibt[ K*b ÔgZt hti. 

a[k vKt hP<dkikini G[r a[k sRs>g) bh[n aiÄyi. t[ j smy[ t[ai[ni Fm<pRn)n[ 
pDi[Smi> rh[ti a[k vZÜ m(hlia[ Grni k>Ek kim miT[ bi[liÄyi. gNtr)n) (m(nTi[mi> j 
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t[ai[ ai kim ptiv)n[ piCi G[r aiÄyi. hP<dkiki ti[ pi[tini kimmi> m³n hti. pN j[vi 
t[ai[a[ pi[tini Fm<pRn)n[ Ô[yi an[ t[mn[ ²yil aiÄyi[ k[ Yi[Di smy miT[ t[ai[ Grn) bhir 
jEn[ aiÄyi C[, t[ai[a[ kDk S¾di[mi> pi[tini pRn)n[ kH&> k[, 'Bin pD[ C[ k[ n(h, (Sxip#i)ni[ 
upd[S Kbr nY)? h&> Grmi> a[kli[ hti[ an[ p[li bh[n Grmi> hti. tm[ mn[ k)F&> hi[t ti[ 
h&> Grn) bhir n)kL) Ôt!" prA#i) siY[ a[ki>tmi> n rh[vin) ~)Jmhirijn) aiXi 
piLvini[ k[vi[ KTki[! 

~)Jmhirij[ vcnimZtmi> kH&> C[ k[, 'a[k (nOkim) vt<min ØQ hi[y t[ uprY) 
amir[ ki[e (dvs h[t ai[C&> Yiy n(h...an[ t[ Yk) am[ hÔr giu C[T[ jEa[ ti[ pN t[n) 
pis[ j C)a[." (nOkim Fm<n) ai ØQtin[ kirN[ t[ai[ upr sRp&@Pni[ apir riJpi[ hti[. 
s[vin) siY[ (nOkim Fm<mi> a(NS&Ü rh)S&> ti[ aipNn[ pN mh>tAvim) mhirij aK>D siY[ 
an&BviS[ an[ Ryir[ j aipNn[ t[ai[ni a>trni[ riJpi[ p\iß YS[. 

 

 

 

 

 

 

 



 

B±trRni[  Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 62 

  



 

axrb\M g&Nit)tin>d Avim)   Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 63 

 
axrb\M g&Nit)tin>d Avim) 
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dS<nni[ Kp 

ci[misin) ät& ht). F)ri[ F)ri[ vrsid pDti[ hti[. kZON pxn) a[ ri#i[ ci[trf m>d 
S)tL hvi p\sr) rh) ht). ~)Jmhirij sBi Br)n[ b[qi hti. si] s>ti[ ~)h(rn) 
amZtviN)n&> rspin kr) rHi> hti>. g&Nit)tin>d Avim) ti[ cki[r j[m c>Wn[ n)rK[ t[m 
~)Jmhirijni dS<nmi> tºmy YE gyi hti. kYi p*r) kr) mhirij drbirmi> biEai[n[ 
viti[ krvi pFiyi<. s>ti[ si] (vKriyi n[ pi[tpi[tin[ AYin[ jvi li³yi.  

mFrit s&F) mhirijni[ liB l[vi Cti> g&Nit)tin>d Avim)n[ hj& dS<nY) tZI¼t 
YE nhi[t). t[Y) t[ai[ BNniri siF&ni ai[rDin) B)>t[, n[vi n)c[ UBi rh) mhirijn) 
p\t)xi krti hti. a[Tlimi> m&±tin>d Avim) ki[E kirNsr ai[rDin) bhir aiÄyi an[ 
a>Firimi> n[vi> n)c[ ki[E s>tn[ UB[li Ô[E t[ai[a[ p*CÂ&>: 'a[ ki[N Ryi> UB&> C[?" Ryir[ 
Avim)a[ kH&>: 'a[ ti[ h&> g&Nit)tin>d C&>." a[Tl[ m&±tin>d Avim)a[ fr) p*CÂ&>: 'aRyir[ mi[D) 
ri#i[ Ryi> k[m UBi rHi Ci[? Ôai[ hv[ s*E Ôai[." t[ si>BL) Avim)~) m&±tin>d Avim)n) 
nJk aiÄyi an[ hiY Ô[D) kH&>: 'mhirij drbirmi> viti[ krvi pFiyi< C[. hmNi> utir[ 
pi[Qvi pFirS[, t[Y) dS<n k2vini li[BY) UBi[ C&>." ai si>BL) m&±tin>d Avim) ti[ 
aiáy<m&³F YE gyi! mni[mn (vcirvi li³yi k[, 'ahi[! a(t ~ÜiL& p&@P! nY) d[hn) 
pD) k[ nY) (nWin)!" a[Tl&> (vcir) pi[t[ ai[rDimi> pi[Qvi piCi gyi.  

pr>t& aisn[ b[s)n[ (vcir krvi li³yi k[, 'ahi[! ai siF& mir) pis[Y) Yi[Di j 
smymi> ¹yinni[ p\bL a¿yis kr), ~)Jmhirijn) m*(t<ni a>trmi> aK>D dS<n kr[ C[. 
Cti> pN p\Ryx mhirijn) m*(t<ni> dS<n miT[ k[Tl) ait&rti C[!" ai p\miN[ Avim)ni j 
(vcirmi> m&±tin>d Avim)n) rit v)t). g&Nit)tin>d Avim) ti[ Ryi> aF<B)>Ôy[l) IAY(tmi> 
lgBg b[ klik UBi rHi. mi[D) ri#i[ ¶yir[ mhirij drbirmi>Y) pi[Qvi miT[ axr ai[rD)mi> 
pFirvi n)kÇyi, Ryir[ a>Firimi> lbkzbk dS<n kr) Avim) gim bhir a[k vZxni YDn) 
ai[Y[ jEn[ pi[Q) gyi.  

ki[(T b\Mi>D UD[ ri[mmi> r[, m*L 'axr" avtir;  
h(rvr a>gi[a>g Àhilti, ti[y n)r²yi plvir;  
UBi axrb\M B)>jti...  

j[ai[ni $>viD[ $>viD[ an>t ki[(T b\Mi>Di[ UDti> fr[ C[ an[ j[ai[a[ ~)h(rn[ 
a>gi[a>gmi> FirN kyi< C[, Cti> p\gT m*(t<ni dS<nn) k[v) tiN! p\gTni B±ti[a[ p\Ryx 
g&@h(rni dS<nni[ k[vi[ Kp riKvi[ Ô[Ea[ t[n&> ~[O× udihrN C[ g&Nit)tin>d Avim). 
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ØIOTni[ s>ym 

s>vt 1869n) silmi> ki(qyiviDmi> By>kr d&kiL pDÂi[ hti[. d&kiLni Birn[ 
hLvi[ krvi mhirij[ m&±tin>d Avim)n[ bsi[ s>ti[ni m>DL siY[ s&rt mi[kÃyi hti>. ai 
m>DLmi> g&Nit)tin>d Avim) pN hti. s>ti[ni utirin) sim[ K>(Dy[r mkinmi> a[k n)l vi>d@> 
ki[Ea[ bi>F[l&> ht&>. vi>drin) c>cLtiY) sh[j[ j si]n) ØIOT t[n) upr pDt). 

a[k ri#i[ kYip\s>g[, m&±tin>d Avim)a[ si] s>ti[n[ kH&>: 'j&ai[! aipN) eIºWyi[ k[Tl) 
bF) c>cL C[! aipNn[ h>m[Si> t[ C[tr[ C[. sim[ni mkinmi> a[k vi>d@> C[. t[ trf ØIOT 
krvin) aipN[ ki>E j$r nY), Cti> aipNimi>Y) ki[E pN a[ vi>d@> Ô[yi vgr n(h rHi 
hi[y. j[mN[ a[ n Ô[y&> hi[y t[ UBi Yiy." m&±tin>d Avim)n&> a[ vcn si>BL)n[ si] s>ti[ 
At¾F YE gyi! ai smy[ t[ bsi[ s>ti[mi>Y) f±t a[k g&Nit)tin>d Avim) hiY Ô[D)n[ UBi 
Yyi. t[ Ô[En[ m&±tin>d Avim) a(tSy aiáy< piÀyi an[ kH&>: 'ahi[! bsi[ siF&mi> vZ(_ini 
(nri[FviLi {s>ymviLi} a[k tm[ j n)kÇyi. mir) pi[tin) pN ØIOT t[ trf gE C[."  

g&Nit)t sRp&@Pi[ ti[ ani(d (sÜ C[ Cti> ai li[kmi> a[v) r)t[ vt[< C[ k[ ÔN[ 
aidS< siFk hi[y. t[ai[ aipNn[ siFnini[ aidS< p*ri[ piD[ C[. ai¹yiIRmk mig<mi> ØIOTni 
s>ymY) Fm<-(nymn) ØQti vF[ C[. aipN) ai>t(rk SI±tai[ UÔgr Yiy C[ an[ mn 
a[kig\ Yiy C[. si]Y) mi[Ti[ liB ti[ a[ k[ aipN&> Avim)bipi siY[n&> Ô[DiN vF[ C[. ¶yir[ 
aipN[ g&@vyi[< sim[ Ô[Ea[ Ryir[ sh[j[ a>tØIOT Yiy C[ k[ S&> miri Jvnmi> ØIOTni[ a[vi[ 
s>ym C[? S&> mir) ai>Ki[ (nymn) piL UÓ>G[ C[? (nymli[pY) mir) upr Avim)bipi riJ 
YS[? ai p\âi[ni p\imi(Nk jvibi[ aipNn[ aipN) viAt(vk p(rIAY(tni dS<n kriv[ C[.  

yid rh[ k[ aipN) ØIOT g&@ upr hi[y k[ n hi[y pr>t& g&@n) ØIOT ti[ stt aipN) 
upr C[ j! a>tyi<m)Y) kS&> aÔN nY). aiTl&> an&s>Fin pN ØIOTni[ s>ym k[Lvvimi> K*b 
mdd$p n)vDS[. 
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mir[ ti[ pN m)qi> fL d[ 

m*L axrm*(t< g&Nit)tin>d Avim) kZpin>d Avim)ni m>DLmi> (vcrN krti hti. a[k 
vKt ai s>tm>DL frt&> frt&> S[#i&>J nd)ni ki>q[ sivr gimmi> pFiy&†. nd) ki>q[ utiri[ kr) s>ti[ 
gimmi> zi[L) mi>gvi gyi. ai arsimi> Avi(mniriyNni siF&ai[n[ hlki piDvi miT[ o[P)ai[ 
t[mn[ 'm&>(Dyi" kh) hDF*t krti>. ai s>ti[n) siF&timi> kh[viti B[KFir)ai[n[ pi[tin) minhi(n 
an[ aiJ(vkini[ niS d[Kiti[. t[Y) sv<#i ai s>ti[ (v@Ü t[ai[a[ (vri[Fn&> viv>Ti[L jgiDÂ&> ht&>. 
j[ni[ pvn aij[ sivr gimmi> pN f*>kiyi[. sivr gimni[ grisdir Ugi[ K&miN B[Kni S¾di[Y) 
BrmiEn[ sRs>gni[ kÍr o[P) bn) gyi[ hti[. t[N[ pi[tini ni[kri[n[ h&km kyi[< k[, 'ai biviai[n[ 
gimn) bhir kiQ) m*ki[. Ci[kri> B[gi kr) t[mn) piCL vh[ti m*ki[. F*L, CiNi> n[ pYrini[ vrsid 
t[mni upr vrsivi[."  

drbirni[ h&km Yti j&vin Ci[kriai[n&> FN {Ti[L&>} siF&ai[ piCL di[DÂ&>. hiYmi>Y) 
zi[L)ai[ ai>ck) l)F). pYri, CiNi> an[ F*Lni[ vrsid t[mni upr kyi[<. bivLn) ki>TiL) 
si[T)ai[Y) (ndi[<P siF&ai[n[ (nd<y r)t[ mir), li[h)l&hiN kr) gim bhir kiQ) m*±yi.  

k)D) j[vi Jvn[ pN kd) n d&Kvti siF&ai[n) aiv) k@N dSi YE. s>ti[ nd)ki>q[ 
ziDn) ai[Y[ aiv)n[ b[qi. B*Kni d&:KY) an[ mirY) T[viy[li ai s>ti[ ti[ ain>dY) 
'Avi(mniriyN"n&> Bjn krti hti. pr>t& asH mirn) p)DiY) am&k s>ti[ni m&K[Y) (sskiri 
n)kL) jti. ai Ô[E nd)a[ Qi[r pivi aiv[li BrviDi[ an[ piN) Brvi aiv[l) A#i)ai[ cci< 
krvi lig) k[, 'drbir k[vi[ (nd<y C[. (bciri siF&ai[n[ mir)n[ kiQ) m*±yi. (Bxi pN l[vi d)F) 
n(h. a[vi n[ Ryi> d)kri[ t[ ±yi>Y) hi[y!" ai S¾di[ s>ti[n[ kin[ pDÂi. g&Nit)tin>d Avim)a[ si] 
s>ti[n[ kH&>: 'drbirni[ o[P ti[ aNsmjNni[ C[. aipN[ t[n[ G[r d)kri[ Yiy t[vi[ s>kÃp kr)a[, t[ 
d)krini p\s>gY) drbirgQmi> s>ti[n) zi[L)ai[ T)>giy." s>ti[a[ drbirni G[r pirN&> b>Fiy t[ 
miT[ F*n kr). j[m ziD pr pYri niK[ ti[y m)qi> fL j aip[, t[m s>ti[n[ miyi< ti[y[ pri[pkir) 
s>ti[a[ bdlimi> drbirn[ d)kri[ ai¼yi[.  

aigL jti> g&Nit)tin>d Avim)ni aiS)vi<dY) Ugi K&miNn[ Ryi> JvNi K&miN nim[ 
d)krini[ jºm Yyi[. fr) vir Avim) a[ gimmi> pFiyi< Ryir[ JvNi[ g&Nit)tin>d Avim)ni[ hiY 
pkD)n[ Avim) s(ht si] s>ti[n[ drbirmi> lE aiÄyi[. s)F& m>giv) rsi[E aip). ai p\s>g[ Ugi 
K&miNn) ai>Ki[mi>Y) páitipni ai>s& sr) pDÂi. Avim)a[ t[ni g&ni mif kr) (nRy 
Avi(mniriyN nimn) pi>c miLi krvi aid[S ai¼yi[.  

(Sxip#i)mi> ~)h(ra[ kr[l aiXi, '... k&m(tviLi d&OÖjn hi[y n[ t[ pi[tin[ giL d[ 
aYvi mir[ ti[ t[ shn j krv&> an[ t[n&> j[m (ht Yiy t[m j mnmi> (c>tvn krv&> pN t[n&> B*>D&> 
Yiy t[vi[ ti[ s>kÃp pN n krvi[." g&Nit)tin>d Avim)n) JvnS]l)mi> shj Ô[vi mLt). 
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'ai amiri> (tlk" 

f*ldi[lni[ sm]yi[ krvi Bgvin Avi(mniriyN s>tm>DL s(ht p>ciLi pFiyi< hti. 

a[k vKt sBimi> mhirij[ si] s>ti[n[ ah)‚n) c>dn j[v) p)L) miT)ni KDi> {T*kDi>} ai¼yi> 

an[ s>ti[n[ (tlk krvin) aiXi kr). b)j[ (dvs[ svir[ mhirij[ Ô[y&> ti[ ki[Eni kpiLmi> 

(tlk n(h. mhirij[ kirN p*CÂ&> Ryir[ si] kh[ k[, '(tlk krv&> S[niY)?" mhirij[ aigl[ 

(dvs[ bFin[ miT)ni KDi aip[li t[ yid kriÄy&>. Ryir[ si] Bi[>qi pD) gyi>, kirN k[ mhirijn) 

p\sid) ÔN) t[ KDi s>ti[ jm) gyi> hti>. pC) mhirij[ fr)Y) si]n[ KDi apiÄyi>. b)j[ 

(dvs[ s>ti[ kpiLmi> (c#i-(v(c#i (tlk kr)n[ sBimi> aiÄyi>. ai B[>s-BDkimNi> (tlk 

Ô[En[ mhirij K*b hAyi. pC) pi[tini (tlk smin s>tn) si]n[ ai[LKiN krivvi mhirij[ 

g&Nit)tin>d Avim)ni kpiLmi> pi[tini S&B hAt[ (tlk an[ m¹y[ k&mk&mni[ ci>dli[ kyi[<. 

pC) Avim)n[ btivti> si] s>ti[n[ s>bi[F)n[ kH&>: 'j&ai[! ai amiri (tlk!" vL), vF& ApOÖti 

krti> mhirij bi[Ãyi: 'h&> j[vi[ ki[E Bgvin nY) an[ ai j[vi ki[E siF& nY)." a[m pi[tini 

p&@Pi[_im Av$pn) anºyti an[ Avim)ni axr Av$pn) a(ot)yti mhirij[ si]n[ 

smÔv). 

ai r)t[ GN) vir ~)h(ra[ g&Nit)tin>d Avim)n) 'axr" tr)k[n) ai[LKiN s>ti[-
B±ti[n[ kriv) C[. s>vt 1866ni pi[P s&d p*nm[ DBiNmi> m*LJ Smi<n[ d)xi aip) 
g&Nit)tin>d Avim) nimi(BFin ky&†. a[ smy[ pN mhirij[ vit kr) ht) k[, 'aij[ Bidrimi> 
p\gT Yy[li m*LJ Smi< j[ ami@> m*(t<min axrb\MFim C[ t[n[ d)xi aipti> mn[ aRy>t 
ain>d Yiy C[. a[ axrb\MFim aFi[-U¹v< p\miN[ r(ht C[. an[ t[mi> h&> miri an>t m&±ti[ 
siY[ rh&> C&>." ai p\s>gn[ h(rl)likÃpt@ g\>Ymi> {7/17/49-50} pN ail[(Kt kyi[< C[. 
aivi ti[ an[k p\s>gi[a[ pi[tini svi[<_im B±t m*L axrm*(t< g&Nit)tin>d Avim)n) 
ai[LKiN kriv) ~)h(ra[ mi[xn) Firi aK>(Dt riK) C[. 
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ani(dni s[vk 

vrtilmi> a[k vKt ~)Jmhirijn) aiXiY) g&Nit)tin>d Avim) k[Tlik mi>di 

siF&n) s[vimi> ri[kiyi hti. dr[kn) @(c p\miN[ jmvin&> kr) aip[, T[l-cikr) kr[ an[ sh&n) 

gi[dD)ai[ pN Fi[E niK[. ai Ô[E k[Tlik siÔ-siri siF&ai[a[ pN pi[tin) gi[dD)ai[, mi>di 

siF&ai[n) gi[dD)ai[ B[g) Fi[vi aip) d)F). lgBg aQir j[Tl) gi[dD)ai[ B[g) YE ht), 

pN Avim) ki[E f(ryid k[ aNgmi vgr p\[mY) si]n) s[vi krti. gi[mt) tLivmi> gi[dD)ai[ 

Fi[E, b>n[ KBi upr U>ck) Avim)~) m>(dr[ aivti hti. p(r~mY) Sr)r[ prs[vi[ vL) gyi[ 

hti[. siY[ B)n) gi[dD)ai[n&> piN) Sr)rni a>gi[ pr r[lit&> ht&>.  

bribr t[ j vKt[ mhirij visN s&Yirn[ G[2 jm)n[ m>(drni hn&minviLi 

drvij[ aiÄyi. Avim)~) ti[ mhirijn) m*(t<mi> vZ(_i pri[v), a(n(mP ØIOTa[ dS<n krti> 

UBi rh) gyi. mhirij pN Avim)n) p\[mdi[r)a[ b>Fiy[li Ryi> j UBi rHi. B±t an[ 

Bgvinn&> ali](kk ØIOT(mln ciÃy&>. Yi[D) vir YE a[Tl[ mhirij[ rÔ mi>gti> p*CÂ&>: 

'siF&rim! hv[ cilS&>?" a[Tl[ Avim)a[ ØIOT K[>c) l)F). pC) mhirij sBimi> pFiyi<. ah)‚ 

(v(SOÖ c(r#i krti> mhirij Sr)r[ a[kdm akLimN btivvi li³yi. a[Tl[ s[vki[ p>Ki[ 

niKvi li³yi>, ti[ ki[E q>D&> piN) lE aiÄy&>. Ryir[ mhirij kh[: 'mir[ ki>E Ô[Et&> nY), pN 

p[li siF&a[ mir[ miY[ Bir m*±yi[ C[ t[ lE li[." mhirijni[ kh[vini[ Biv hti[ k[ 

'g&Nit)tin>d Avim)ni KB[ j[ gi[dD)ai[ C[ t[ni[ Bir mn[ lig[ C[." ai si>BL) Bg&J 

di[DÂi an[ Avim) pis[ jE a[mni KBi uprY) gi[dD)ai[ lE l)F). t[ mhirij pis[ liv)n[ 

m*k). mhirij[ j[mn) gi[dD)ai[ ht) t[mn[ bi[liÄyi. mi>di siF&ai[ ti[ pi[tin) gi[dD)ai[ lE 

gyi, pN j[ siÔ hti t[ SrmiEn[ aiv) S±yi n(h. mhirij[ tRkiL sBi bi[liv). mhirij 

ÔNti hti k[ g&Nit)tin>d Avim) ti[ miri ani(dni s[vk C[. s>ti[-B±ti[n) s[vimi> t[ ti[ 

±yir[y piC) pin) krS[ n(h, pN si]n[ ²yil hi[vi[ j$r) C[ k[ ai ki[E simiºy siF& nY) 

k[ t[mn) pis[ aipN[ aiv) T[l-cikr) kriv)a[.  

t[Y) mhirij[ m&±tin>d Avim) tYi b\Min>d Avim) vg[r[ sd`g&@ai[n[ bi[liv)n[ 

p*CÂ&>: 'ai g&Nit)tin>d Avim) k[vi siF& C[?" 'a[ ti[ bh& siri siF& C[. k)t<ni[ bh& mi[Q[ C[ 

n[ viti[ pN kr[ C[. s[vi pN K*b kr[ C[ n[ tpAv) pN Bir[ C[." sd`g&@ai[ bi[Ãyi. 'a[ ti[ 

tm[ upÃyi g&N kHi, pN a[ ti[ bh& smY< siF& C[, ki> j[, j[m siNsimi> sip pkD[ t[m 

amir) m*(t<n[ #iN[y avAYimi> a[mN[ zil) riK) C[." mhirij[ kH&>. 
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t[ si>BL) (hºd&Atin) {u_ir BirtY) aiv[li (hºd)BiP)} mhin&Bivin>d Avim) 

kh[: 'mhirijk& ±y&> pkDi h]? Ci[D di[." Ryir[ mhirij[ a[mn[ smÔÄy&>: 'a[N[ ti[ amn[ aK>D 

pkD) ri²yi C[, pr>t& amn[ t[n&> d&:K Yt&> nY), pN a[mn) j[m b)Ôn[ amir) m*(t< pkDv) 

kqN C[. ai siF& ti[ amiri ani(dni s[vk C[. ai siF& oiri j amir) svi[<pr) upisni 

aiKi sRs>gmi> p\vt<S[. ai siF& j[vi[ amiri[ ad`B*t m(hmi ÔN[ C[ t[vi[ b)Ô ÔNti 

nY). miT[ aivi siF& pis[ siÔ siF& s[vi kriv[, t[ k[v&> kh[viy?" ai p\miN[ mhirij[ si] 

sd`g&@ai[n[ Avim)ni[ m(hmi smÔÄyi[. 

Avim)ni Sr)r[ rh[l) gi[dD)ai[ni[ Bir ~)Jmhirijn[ an&Bviy, axr an[ 
p&@Pi[_im vµc[ k[v&> a[kiRÀy C[! 
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b\iM)IAY(tni GDv]yi 

a[k vKt jºmiOÖm)ni[ sm]yi[ kyi< pC) g&Nit)tin>d Avim) si[rq d[Smi> rG&v)rJ 

mhirij siY[ (vcrN miT[ n)kÇyi. rAtimi> rG&v)rJ mhirij[ p[>Din) ki[YL) kiQ)n[ a[k p[>Di[ 

Avim)~)n[ aipti> kH&>: 'aipN[ m&kim[ phi[>cti> mi[D&> YS[. miT[ ai p[>Di[ jmi[."  

a[Tl[ Avim)~)a[ p[>Di[ piCi[ aip)n[ kH&>: 'aip aim krSi[ ti[ amir[ n[ tmir[ 

BiEb>FiE nBS[ n(h." 

pr>t& rG&v)rJ mhirij[ bh& aig\h kr)n[ kH&>: 'aDFi[ ti[ jmi[." a[Tl[ Avim)~)a[ 

aDFi p[>Dini b[ Big kyi<>. t[mi>ni[ aFi[< Big Ôgi B±tn[ ai¼yi[ an[ arFi[ hiYmi> lE 

Yi[D) vir (vcir) rHi n[ pC) bi[Ãyi, 'pi>csi[ prmh>s gL&> zil)n[ kh[ C[ z[r C[, KiES 

n(h."  

Avim)~)ni[ aivi[ Ryig-v]ri³y Ô[En[ rG&v)rJ mhirij[ Avim)~)n[ kH&>: 'aip 

aiv) r)t[ vti[< Ci[ ti[ amiri Si hil YS[?" Ryir[ g&Nit)tin>d Avim)a[ kH&> k[, 'aip 

t)Y<vis) YEn[ j*nigQ aivi[. Ô[ h&> tmir) g\>(Yai[ giL) ni niK&> ti[ h&> g&Nit)t n(h."  

rG&v)rJ mhirij[ pN aRy>t m&m&x&tiY) Avim)~)n&> ai vcn z)Ãy&>. s>vt 

1917mi> BgvRp\sidJ mhirijn[ gid) si[>p) (nvZ_i YE j*nigQ pFiyi<. ci[misimi> siDi 

#iN mis t[ai[ g&Nit)tin>d Avim) siY[ t)Y<vis) YEn[ rHi.  

rsiAvid, (nWi vg[r[ni[ Ryig kr) rG&v)rJ mhirij Avim)~)ni smigmni[ aK>D 

liB l[ti. svirni m>gLi airt) vKt[ t]yir YE kYimi> aiv) jti an[ SNgir airt) 

s&F) kYi si>BLti. pC) utir[ pFir) K)cD) aYvi biT) n[ mgn) diL zT-zT bniv)n[ 

vL) kYimi> b[s) jti. bpi[r[ Bi[jn pC) pN airim n l[ti> sBimi> pFir) g&Nit)tin>d 

Avim)n) viti[ si>BLti.  

t[mn) aiv) ØQ ~Üi an[ (nmi<n)pN&> Ô[E Avim)~)a[ t[mn[ lÈymi> riK) svi[<pr) 

(nO×i, a[ki>(tk Fm< vg[r[n) ad`B*t viti[ kr) pi[tini s>b>F[ g&Nit)t kr) d)Fi. t[Y) j 

Avim)~) kh[ti k[, 'aiKi vrtilmi> a[k rG&v)rJ mhirij[ mn[ ai[L²yi[." 'mn[ ai[L²yi[" 

a[Tl[ Avim)~) axrb\Mni[ avtir C[ a[ (nO×i t[mn[ YE gE! 



 

axrb\M g&Nit)tin>d Avim)   Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 71 

ai bibtn) Kitr) b\MAv$p SiA#i)J mhirij[ vrtilni ki[qir) gi[rFnBiE 

pis[ kr) ht). SiA#i)J mhirij[ p*CÂ&> ht&> k[, 'aiciy< rG&v)rJ mhirij g&Nit)tn>d 

Avim)n[ 'axr" minti a[ vit sic) C[?" Ryir[ gi[rFnBiEa[ (vVis siY[ kH&> k[, 's_irn) 

silmi> {s>vt 1917mi>} rG&v)rJ mhirij j*nigQ Avim)ni[ smigm krvi gyi Ryir[ 

Avim)$p YE gyi hti."  

g&Nit)tin>d Avim)a[ t[ai[n) viti[mi> kH&> C[ k[, 'j[ (SOy hi[y t[ g&@n[ mn si[>p[ 
ti[ a>t:krNn&> aXin TiL) niK[, pN t[ (vni ti[ TL[ n(h." t[m aipN[ g&Nit)t sRp&@Pni[ 
aiSri[ ti[ Av)kiyi[< C[, pN Ô[ t[ai[n[ mn ap<N kr) dEa[, rG&v)rJ mhirijn) j[m ~Ûi 
an[ KpY) t[ai[ni[ smigm kr)a[ ti[ aipN[ pN b\iM)IAY(tn[ pim) jEa[. 
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s[vi kr[ t[ mh>t 

m*L axrm*(t< g&Nit)tin>d Avim) cil)s vP< s&F) j*nigQ m>(drni mh>t tr)k[ 

rHi. pr>t& pdni[ md ±yir[y t[ai[n[ ApS„ S±yi[ nhi[ti[. ~)Jmhirijn) aiXiY) s[vi min) 

t[ai[ ai mh>tpdn[ Si[Bivti hti, j[ t[ai[ni vt<n oiri si] ki[En[ an&Bvit&>. a[k vKt 

trN[trni mh>t g&Nit)tin>d Avim)n[ mLvi miT[ j*nigQ m>(dr[ pFiyi<. Ryir[ m>(drni 

p\i>gNmi> Avim) vis)d&> viLti hti. mh>tJa[ Avim)~)n[ p*CÂ&> k[, 'ai m>(drni mh>t ±yi> 

mLS[?" Avim)~)a[ nm\tiY) jvib ai¼yi[ k[, 'upr Ôai[ Ryi> mLS[."  

Yi[D) virmi> Avim) hiY-pg Fi[E pi[tini aisn[ pFiyi<. trN[trni mh>t ti[ 

Avim)~)n[ Ô[E aiáy<c(kt YE gyi. t[ai[a[ nviE pimti> p*CÂ&>: 'tm[ mh>t! tm[ ti[ 

hmNi> ci[k viLti hti n[?" g&Nit)tin>d Avim)a[ hsti> hsti> kH&>: 'amir[ Ryi> ti[ s[vi 

kr[ a[ j mh>t."  

cil)s vP<Y) g&Nit)tin>d Avim) 'mh>t" pd[ (brijmin hti, t[ pN si]ni miT[ 

aiáy<ni[ (vPy hti[. t[ni[ fi[D piDti> Avim)~)a[ kH&> k[, 'li[ki[n[ WÄy an[ s_iini[ mi[h C[. 

amir) pis[ WÄy ti[ S&> pN Fit&n) ki[E c)j k[ si@> vA#i pN nY). amir) p*Ômi> (tl(ky&> 

an[ ci>d(ly&> t[ pN likDini> C[. A#i)-WÄyni[ Ryig C[ t[Y) ai mh>tiE Tk) C[."  

g&Nit)t r)t jgtY) (nriL) C[. ah)‚ mi[Tp s_ii k[ s>p(_iY) n(h, pN s[viY) 
C[. a[ g&Nit)t virsi[ aijpy†t aipNi g&@vyi[<a[ ÔLv) ri²yi[ C[. aipN[ pN t[ai[ni 
pgl[ pgl[ cilvin&> C[. aipNi> m>(drmi> cilt) s[viai[mi> aiXi m&jb aYvi yYiSI±t 
Ô[Divin&> C[. ti[ j aipN[ g&Nit)tni virs kh[viEa[, K@> n[? 
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min-apmin m[> a[kti 

s>vt 1922n) silmi> c]#i) p*nmni sm]yi upr g&Nit)tin>d Avim) vrtil 

pFiyi< hti. 'g&Nit)tin>d Avim) axrb\Mni[ avtir C[" a[ vitni[ p\cir Avim)n) eµCiY) 

sRs>gmi> p\igJ B±t[ S$ kyi[< hti[. ai vit k[Tlikn[ @ct) n(h. a[Tl[ ai sm]yimi> si]a[ 

g&Nit)tin>d Avim)n[ qpki[ d[vin&> nÊ) ky&† ht&>.  

p*nmni (dvs[ svirn) sBimi> S&km&(nni (SOy h(rAv$pdisJn) (SKvN)Y) 

gQDini k@Nin>d b\Mcir)a[ kH&> k[, 'ai g&Nit)tin>d Avim) pN p\B& Yyi C[ an[ 

Bgvinn) j[m li[ki[ t[mn) p*Ô kr[ C[. t[mni nK, k[S vg[r[ p*j[ C[. t[mn[ k[m ki[E ki>E 

kh[t&> nY)? t[ si>BL) S&kAvim)a[ kH&>: 'Avim)! tm[ k[m ki>E tjv)j riKti nY)? tmir[ 

Ryi> j*nigQmi> an[k upi(Fai[ Upj[ C[ t[mi> S&> tmir) mrJ C[?" a[Tl&> kh)n[ t[mN[ sBin[ 

s>bi[Fti> kH&>, 'mn[ ki[E S&kJ kh[Si[ n(h." pC) Avim)~) trf fr)n[ kH&>: 'an[, Avim)! 

tmn[ bFi axr min[ C[ t[ tm[ axr mnivSi[ n(h." Ci[t[rini[ m[h vrs[ t[m apminn) 

zD) vrs) rh) ht). Avim)a[ ti[ AvAY(c_i[ bF&> si>BL) l)F&>. pC) F)rg>B)r Avr[ bi[Ãyi 

k[, 'p\B& ti[ a[k ~)Jmhirij C[, b)Ô ki[EY) p\B& YviS[ n(h. aipN[ ti[ siF& C)a[. pr>t& 

j[Tlimi> riÔn&> ri¶y, t[Tlimi> riN)n&> ri¶y hi[y. j[vi[ riÔni[ h&km cil[, t[vi[ riN)ni[ 

h&km pN cil[ an[ j[vi[ Bgvinni[ p\tip, t[vi[ siF&ni[ pN p\tip kh[viy." ai si>BL) 

ki[E ki>E bi[l) S±yi n(h.  

~)h(rni prm a[ki>(tk s>tn&> BrsBimi> aiv&> apmin Ô[E s)>JviDini p\B&dis[ 

UBi YEn[ sBimi> pDkir kyi[< k[, 'ai r)t[ Avim)n[ kh[vimi> S&> ki[En) liykit C[?" a[Tlimi> 

ki[E aiciy< BgvRp\sidJ mhirijn[ bi[liv) liÄy&> an[ SNgir airt)ni[ D>ki[ vi³yi[ 

a[Tl[ si] airt)ni> dS<n[ gyi. Avim) aiciy< mhirij siY[ m>(drmi> dS<n[ pFiyi<. dS<n 

kr) Utrti hti Ryi> sim[ miL) g&libni[ hir an[ gjri lEn[ UBi[ hti[. aiciy< 

mhirijn) aiXiY) miL)a[ g&libni[ hir Avim)n[ ph[riÄyi[. aiciy< mhirij utir[ pFiyi<. 

Avim) siF&n) Fm<SiLimi> jti hti, Ryi> sim[ S&km&(nni (SOy h(rAv$pdis mÇyi, a[Tl[ 

Avim)a[ pi[tin) ki[Tmi>Y) hir kiQ) t[n[ ph[riÄyi[ an[ bi[Ãyi:  

hLd) jrd) nv tj[, KTrs tj[ n aim;  

g&N)jn g&Nki[ nv tj[, avg&N n tj[ g&lim.  
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a[m kh) Avim) aigL ciÃyi. Ryi> ad`B*tin>d Avim), S&kAvim) tYi p(v#iin>d 

Avim)a[ pi[tin[ aisn[ bi[liv) g&Nit)tin>d Avim)n) p*Ô kr), Fi[(tyi> ai[QiDÂi> an[ 

sikrni[ pDi[ {B[T$p[ sikr Br[li[ p(Dyi[} m*k)n[ kH&>: 'Avim)! ami@> bi[Ãy&> mif krÔ[."  

min-apminni aivi p\s>gi[mi> pN Avim)n) aiv) IAYrti Ô[E sd`g&@ai[n[ 
p\t)(t Yt) k[ Avim) 'g&Nit)t" Kri! 
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'a[ mi[j ti[ svJ lE gyi[" 

g&Nit)tin>d Avim) j*nigQmi> nv) Fm<SiLin&> bi>Fkim krivti hti. Avim)a[ 

Fm<SiLini drviÔ sim&> Ô[E bi>Fkimn) s[vimi> rh[li kZONs[vidis Avim)n[ kH&>, 'ai 

drviÔ[ aim n[ aim rh[ n[ mi[(tyi[ {Ctn) Fir n)c[ lgivit&> klikir)gir)viL&> pi(Ty&>, 

bij<bi[D<} mL[ k[ n(h?" 

kZONs[vidis[ kH&>, 'drviÔ[ ti[ piDvi[ pD[ ti[ j mi[(tyi[ mL[." 

'drviÔ[ ti[ piDvi[ nY)." Avim)a[ kH&>.  

b)j[ (dvs[ svir[ Avim) vt&> {m&>Dn} krivti hti. t[ smy[ svJ k(Dyi[ dS<n[ 

aiÄyi[. Avim)a[ vt&> krivti> krivti> j svJn[ p*CÂ&>, 'ai drviÔ[ a[m n[ a[m rh[ n[ 

mi[(tyi[ mL[ k[?" 

'hi, mL[ n[! h&> m[Lv) du>." svJa[ a[k xNni[ (vcir kyi< (vni kH&>.  

svJn) vit si>BL) Avim) a(tSy riJ YE gyi an[ aDF&> vt&> b>F rKiv), 

UBi YE svJn[ B[TÂi.  

kZONs[vidisn[ B>Dirmi> smicir mÇyi k[ svJa[ mi[(tyi[ m[Lv) aipvin&> kH&> ti[ 

Avim) t[n[ B[TÂi. a[Tl[ t[ai[ di[Dti Avim) pis[ aiÄyi an[ kH&>, 'Avim)! h&> mi[(tyi[ m[Lv) 

du>."  

g&Nit)tin>d Avim)a[ kH&>, 'a[ mi[j ti[ svJ lE gyi[." 

sRp&@Pni vcnn[ (vVisp*v<k tRkiL min) lEa[ ti[ t[ai[ni[ apir riJpi[ Yti[ 

hi[y C[. svJn[ g&Nit)tin>d Avim)n[ riJ krvi hti ti[ t[N[ (vciy&† n(h k[ mi[(tyi[ mLS[ 

k[ n(h mL[. t[N[ (vVis ri²yi[ k[ Avim)a[ kH&> C[ ti[ gm[ t[m kr)n[ mi[(tyi[ ti[ mL) j jS[ 

miT[ aipN[ Avim)n&> vcn a¹Fr z)l) l[v&>. aivi riJpini (vcir siY[ trt hi piD) ti[ 

hj& svJ mi[(tyi[ m[Lv[ t[ ph[li t[n[ s[vi kyi<n&> Avim)ni riJpi$p) fL p\iß YE gy&>.  

ai r)t[ sRp&@Pn) $(cmi> BL) je riJpini (vcir siY[ aipN) s[vi-BI±t k[ 
ki[E pN (õyi kr)a[ ti[ sRp&@P aipN) upr aQLk QL) Ôy C[. 
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ani[K) minti 

dr vP<ni (nym p\miN[ a[k vir g&Nit)tin>d Avim) Uni (vcrN aY[< gyi hti. 

ai j arsimi> ki[m) aYDimNn[ kirN[ Unini S[(qyi vÓBJBiE, krmc>dBiE tYi aºy 

li[ki[ UniY) h(Lyid AYLi>tr YE gyi hti. vÓBJ S[qni BiE kÃyiNJ S[q Avim) siY[ 

(vcrNmi> hti. t[mN[ Avim)n[ S[(qyiai[n) ÄyYi rj* krti> kH&>, 'si] S[(qyi h(Lyid aiv)n[ 

rHi C[. t[ Ô[ ah)‚ Uni aiv[ ti[ aib$ Ôy a[m C[ an[ Bivngr rh[vi Ôy ti[ ah)‚ 

ai d[Smi> liKi[ $(pyin) uGriN) bik) C[ t[ mi[T) Ki[T Ôy. miT[ Bir[ s>kT aiÄy&> C[." 

Avim)a[ F)rj aipti> kH&>, 'am[ kh)a[ a[m kri[ ti[ bF&> d&:K mT) Ôy." 

'aip kh[Si[ a[m kr)S&>. aip khi[ ti[ riFirmNd[vn[ ci>d)ni kmiD, (h>Di[Li[ vg[r[ 

krivvin) minti riK)a[." kÃyiNJ S[q[ kH&>.  

S[qn) vitY) Avim) hAyi an[ kH&>, 'amir[ a[ minti krivv) nY). pN amiri 

vcn[ ~)Jmhirijn[ svi[<pr) smjvin) minti kri[ an[ b)Ôn[ smÔvvin) minti kri[ 

ti[ tmi@> sv< d&:K tRkiL TL) Ôy." 

Avim)n) vit si>BL) kÃyiNJ S[q[ aiáy< siY[ kH&>, 'Avim)! svi[<pr) 

p&@Pi[_imniriyNn[ smjvin) aiv) minti t[ ti[ tÑn nv) kh[viy. a[mi> ti[ amir[ miT[ 

ti[ m&I±t an[ B&I±t b>n[ aiv) gyi>. miT[ aijY) am[ mhirijn[ svi[<pr) smJS&> an[ 

b)Ôn[ pN a[ svi[<pr) Av$p smÔv)S&>." 

Avim)ni vcn[ S[(qyiai[a[ mhirijn&> svi[<pr)pN&> smjvin) minti riK) ti[ Yi[Di 

smymi> j nvib[ sim[Y) si]n[ bi[liÄyi an[ vijt[-gijt[ sim]y&> ky&†. bFin&> d&:Kmi#i TL) 

gy&>. d[SkiLn[ lEn[ smjNmi> j[ Kim) aiv) gE ht) t[ Avim)ni vcn[ TL) gE an[ 

~)Jmhirijni svi[<pr) Av$pn) (nO×i ØQ YE gE.  

g&Nit)tin>d Avim)n&> si]Y) mi[T&> kiy< hi[y ti[ a[ ht&> - Bgvin Avi(mniriyNni 

svi[<pr)pNin&> p\vt<n. Ô[ g&Nit)tin>d Avim) n p\gTÂi hi[t ti[ Avi(mniriyN Bgvinn[ 

li[ki[ avtir smin j min) l[t. pr>t& mhirijn) svi[<pr) upisni sRs>gmi> g&Nit)t[ 

p\vti<v).  
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~)Jmhirij siY[ vPi[< s&F) B[gi rh[liai[n[ pN mhirijn&> yYiY< Av$p 

ai[LKvimi> Kim) rh) gE ht). t[ Kim) g&Nit)t[ TiL). 116 vP<ni aiRmin>d Avim)n[ 

¶yir[ mhirijn&> svi[<pr)pN&> g&Nit)tin>d Avim)a[ smÔÄy&> Ryir[ mhirij t[mn[ Fimmi> 

t[D) gyi. mhirijni BiE rimp\tipBiE, mhirijni jmNi hiY smin S&kin>d Avim), 

sRs>gn) mi gNiti m&±tin>d Avim), p\[min>d Avim) vg[r[ an[kn[ mhirijn) svi[<pr) (nO×i 
g&Nit)tin>d Avim)a[ ØQ kriv) ht).  

~)Jmhirijni yYiY< Av$pn) viti[ j[v) axrb\M g&Nit)tin>d Avim)a[ kr) C[ 

t[v) b)Ô ki[E prmh>si[a[ kr) nY). t[Y) j kh[viy&> C[,  

s>p*N< m(hmi ~)Jni[ n[ p(tv\tin) T[k,  

p[Ki[ s>ti[ pi>csi[, pN g&Nit)t ti[ a[k. 
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g&Nit)t s>g[ g&Nit)t 

kimri[Lni drbir diJBiE srkir) kim p\s>g[ j*nigQ aiÄyi hti. t[mN[ 

Avi(mniriyN m>(drmi> utiri[ ri²yi[. m>(drni mh>t g&Nit)tin>d Avim) ~)Jmhirijn) 

aiXi p\miN[ m>(drmi> j[ ki[E aiv[ t[n) utiri-pigrN-jmvin&> vg[r[Y) s>Bivni krti. j[ 

a[k vir g&Nit)tin>d Avim)n) mh[ming(tni[ liB l[ t[ t[ai[n[ B*l) Skti n(h.  

Avim)a[ diJBiEn[ hi[kim[D)mi> utiri[ ai¼yi[. drbiri[ tYi gri(syiai[ k[ j[ai[n[ 

sRs>g n hi[y an[ hi[ki, b)D), af)N vg[r[n) lt hi[y t[mn[ miT[ Avim)a[ m>(drmi> alg 

utiri[ biniÄyi[ hti[, j[n&> nim hi[kim[D) ri²y&> ht&>. Äysn)ai[n[ Avim) Ryi> utiri aipti 

j[Y) t[mn[ Äysn krvimi> s>ki[c n Yiy. vL), sRs>g)ai[n[ pN t[ai[ni ÄysnY) #iis n 

upj[. g&Nit)tin>d Avim)ni[ eridi[ Äysnn[ p\i[Rsihn aipvini[ nhi[ti[, pr>t& t[ai[ smjti 

k[ aivi li[ki[n[ s)Fi[ upd[S aipvi krti> t[ m>(drmi> aiv) sRs>g)ai[ni> vt<n Ô[S[ ti[ 

t[mn) k&T[vi[ aipi[aip C*T) jS[. diJBiE pN ai mi>h)ni a[k hti t[Y) t[mn[ hi[kim[D)mi> 

utiri[ ai¼yi[.  

svirn) sBimi> Avim)a[ diJBiEn[ p*CÂ&>, 'drbir! g&@ kyi< C[?" 

drbir[ kH&>, 'h&> g&@ j gi[t&> C&>. hj& s&F) g&@ mÇyi nY). ki> j[ j[n[ g&@ krvi Ôu> 

C&> t[ di$ni b[ S)Si an[ b[ bkri mi>g[ C[. a[Tl[ mn[ (vcir Yiy C[ k[ a[v&> ti[ h&> pN k@> 

C&>. a[Tl[ a[vi g&@ mi@> S&> Bl&> kr[?" 

drbirn) ai vit si>BL) Avim) hAyi an[ kH&>: 'drbir! ai g&@ t[v&> mi>g[ a[vi 

nY)." a[m kh)n[ Avim)a[ kH&>: 'di$, miT), ci[r), Äy(Bcirni[ Ryig n[ vTlv&>-vTlivv&> 

n(h, a[ pi>c (nymi[ pLiv) Avi(mniriyNn&> Bjn am[ kriv)a[ C)a[." 

g&Nit)tin>d Avim)n) ai vit si>BL)n[ an[ t[mni> dS<n kr)n[ drbirn&> h]y&> TiQ&> 

YE gy&>. t[mni s>kÃpi[ bFi b>F YE gyi. t[mn&> a>tr Avim)~) p\Ry[ K[>ciy&>. t[Y) t[mN[ 

hiY Ô[D)n[ kH&>: 'Avim)! aijY) aipni vcn[ h&> di$ n(h p)v&> t[mj mi>s pN n(h Kiu>. 

ci[r) ti[ h&> krti[ nY). t[mj vTlv&>-vTlivv&> h&> hv[ kr)S n(h." Avim)n[ mhip&@P ÔN) 

(nOkpT Yti> drbir aigL bi[Ãyi, 'pN Avim), m[> y&vivAYimi> #ii>bin) BAm KiF) C[ n[ 

ckli>n) JBi[ kpiv)n[ KiF) C[, t[Y) (nOkim Fm< miriY) pL[ t[m nY)." 
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drbir[ (nOkpTpN[ pi[tin) hk)kt kh) d)F), t[Y) Avim) t[mni upr riJ Yyi. 

pC) kH&>: 'ai cir (nymi[ tm[ piLÔ[. pi>cm&> (nOkim Fm< am[ tmn[ pLiv)S&>." a[m kh)n[ 

Avim)a[ drbirn[ vt<min Friv) sRs>g) kyi< an[ Avi(mniriyNn) pi>c miLi pi[ti trf 

ØIOT riK)n[ f[rvvin) aiXi kr). a[Tl[ drbir[ Avim)~) trf ØIOT riK) pi>c miLi f[rv) 

k[ trt j Avim)a[ t[mni> n[#imi>Y) kim K[>c) l)Fi[. Avim)n) ai asiFirN kZpiY) kimi(dk 

di[Pni t[mni tmim s>kÃpi[ Sm) gyi! a>trmi> Si>(t Si>(t YE gE! ri[j pi>c S[r d*F 

kiQ)n[ t[mi> S[r sikr niK)n[ p)ti> n[ bS[r li[Tn) p*r) jm) jti> a[vi bLvin hti, Cti> 

t[mn[ kimni[ s>kÃp Uqti[ n(h. g&Nit)tin>d Avim) Yk) drbir (ndi[<P YE gyi.  

aivi ti[ k>Ek Kiri Jvi[n[ m)qi kr) d[nir vDvinL smin sRp&@P hti 

g&Nit)tin>d Avim). pipni pv<t smi l)liKini[ m&>Ô[ s*@ hi[y k[ bhirvT[ cD) li[ki[n[ 

r>ÔDti[ bib(ryiviDni[ vil[ri[ v@ - g&Nit)tni p\s>gmi> aivnir hrki[E Jvmi>Y) (Sv 

bn) gyi C[.  

~)Jmhirij[ sv< ai(~ti[n[ aiXi kr) ht), 'vPi[<vP< a[k mis g&Nit)tin>d 
Avim)ni[ smigm krvi j[ j*nigQ jS[ t[mn) ksrmi#i TL) jS[." g&Nit)tin>d Avim)a[ 
j*nigQmi> b\M$p Yvini[ aKiDi[ cliÄyi[ hti[, j[mi>Y) GNi b\M$p pi±yi hti>. aivi 
b\iM)IAY(tni GDv]yi g&Nit)tin>d Avim)n) pr>pri aij[ pN mh>tAvim) mhirij $p[ cil& 
C[... 
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'Avim)! tm[ p>D[ axr?" 

m*L axrm*(t< g&Nit)tin>d Avim) vrtil sm]yi[ kr) frti> frti> sir>gp&r aiÄyi. 

ah)‚ viGi Kicrn[ G[r Avim)ni[ m&kim hti[. a[k (dvs viGi Kicr[ Avim)n[ p\â p*CÂi[: 

'Avim)! ~)Jmhirij[ ki(ryiN)ni 12mi vcnimZtmi> kH&> C[ k[ Bgvinn&> ¹yin an[ 

Bgvinn&> vcn a[ (sviy kirN Sr)r$p) m*L aXin TLt&> nY), pN hj&a[ ri#i[ h&> U>Gmi> 

Ôu> C&> Ryir[ Av¼nmi> a[m d[Kiy C[ k[ ÔN[ F)>giN[ cQÂi hi[Ea[ {lDiemi> gyi hi[y} an[ 

hiY-pg kpiNi> C[, a[vi Av¼n$p) s*Èm d[hni Biv hj& TLti> nY) ti[ kirN d[hni Biv 

ti[ ±yir[ TLS[? an[ mhirijni axrFimmi> kirN Sr)rni Biv TiÇyi (sviy S) r)t[ 

jEn[ rh[viS[? a[vi s>kÃp Yyi kr[ C[." a[ si>BL) g&Nit)tin>d Avim) hAyi an[ kH&>: 

'viGi Kic2! s*Èm an[ kirN Sr)rni Biv TiLvi hi[y ti[ j*nigQ aivi[ Ryi> tmiri a[ 

bFi Biv TiL) niK)S&>." 

Ryir[ t[mN[ Avim)n[ kH&>: 'Avim)! mir[ ti[ B[gi[ a[k cikr Ô[Ea[. t[ grm piN) 

kr) aip[, miri pg dib[ an[ miri[ K(Dyi[ upiD[. t[ Ô[ mL[ ti[ h&> aiv&>."  

Ryir[ Avim)a[ kH&>: 'ai p\igJ tmiri[ s[vk. ai li[k an[ prli[kn) bF) s[vi a[ 

krS[. t[n) siY[ cilÔ[ an[ t[n) viti[ si>BLÔ[." sir>gp&rY) Avim) ciÃyi an[ gQD[ 

pFiyi<. rAtimi> viGi Kicrn) s[vi krti> krti> BgtJ t[mn[ viti[ pN krti.  

a[k vKt vitvitmi> BgtJa[ t[mn[ 'g&Nit)tin>d Avim) m*L axr C[" a[v&> 

kH&>. t[Y) viGi Kicr BD±yi an[ kH&>: 'p\igJ! aiv) vit mir) aigL kr)S n(h.  

pC) ti[ viGi Kicr[ Avim)n[ f(ryid kr): 'Avim)! ai p\igJ ti[ tmn[ 'm*L axr" 

kh[ C[." a[ si>BL) Avim) mi[>a[ $mil dE hAyi an[ kH&>: 'a[ ti[ gi>Di[ C[. a[n) Ô[D hv[ 

riKSi[ n(h." pC) gQDiY) vi>(kyi s&F) ciÃyi, pN viGi Kicrn[ Ô[D vgr n fiÄy&>. t[Y) 

t[mN[ Avim)n[ kH&>: 'Avim)! s[vk vgr fivt&> nY)." Ryir[ Avim)a[ kH&>: 'p\igJn) Ô[D 

bi>F) aip) C[ t[ riKSi[ an[ n fiv[ ti[ t[n) viti[ si>BLSi[ n(h." n C*Tk[ viGi Kicr[ 

BgtJn) Ô[D riK) aF*r) mjl kip). vL), rAtimi> a[k-b[ vKt ti[ BgtJa[ 'Avim) 

m*L axr C[ a[m smjSi[ Ryir[ j kirN d[hni Biv TLS[" a[v) vit viGi Kicrn[ kr) j 

d)F). j[ t[ai[n[ (blk&l @(c n(h. a[m krti cilti>-cilti> s>G siY[ j*nigQ phi[>µyi.  
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ah)‚ j*nigQmi> viD)mi> Avim)n) aiXiY) sv[< h(rB±ti[ ki>kri v)Nvin) s[vi 

krti hti. mh&vi m>DL ti[ g&Nit)tin>d Avim)ni Av$pn) j viti[ krt&> ht&>. ai viti[ krti> 

t[ si]ni a>trni[ ain>d m&Kir(v>d pr Clkiti[ hti[. t[ Ô[E viGi Kicr[ (vciy&†: 'ai bFin[ 

ain>d aiv[ C[ a[vi[ ain>d mn[ k[m nY) aivti[?" a[ vit t[mN[ dimi S[qn[ kh). Ryir[ dimi 

S[q[ kH&>: 'tm[ ai p\igJ Bgtmi> (vVis liv) 'Avim) m*L axr C[" a[m smÔ[, ti[ tmn[ 

pN ain>d Yiy." Ryir[ viGi Kicr[ kH&>: 'a[ ti[ Bl[, h&> smj&>. pN Avim) p>D[ kh[ ti[ h&> 

min&>." t[ vit dimi S[q[ BgtJn[ kh); a[Tl[ BgtJa[ ¹yinmi> b[s) vZ(_ia[ kr)n[ 

g&Nit)tin>d Avim)n[ t[DiÄyi.  

Avim) sBim>Dpmi>Y) a[k siF&ni[ hiY pkD) viD)mi> aiÄyi an[ p*CÂ&>: 'p\igJ! 

mn[ k[m bi[liÄyi[?" t[ si>BL) BgtJ kh[: 'Avim)! ai viGi Kicrn[ aipn[ p\â p*Cvi[ 

C[." Ryir[ Avim)a[ viGi Kicrn[ kH&>: 'p*Ci[ j[ p*Cv&> hi[y t[."  

a[Tl[ viGi Kicr[ kH&>: 'Avim)! ai p\igJ kh[ C[ k[ aip pi[t[ m*L axr Ci[. t[ 

vitn&> (nrikrN kr) aipi[." Ryir[ g&Nit)tin>d Avim) kh[: 'j[m p\igJ kh[ C[ t[m j C[." 

t[ si>BL)n[ viGi Kicr[ p*CÂ&>: 'Avim)! tm[ p>D[ {pi[t[} axr?" a[Tl[ Avim)a[ hs)n[ m&K 

hliv) s>m(t dSi<v). aiY) viGi Kicrn[ prm ain>d YE gyi[ an[ (nrivrN ØIOT YE 

gE. s&P&I¼t avAYi j mT) gE! mhirijn) m*(t< siY[ g&Nit)tin>d Avim)n[ aK>D j&a[ 

a[v) ali](kk IAY(t t[mn) YE gE. a[m BgtJ mhirij[ t[ai[n[ Avim)ni Av$pni[ yYiY< 

(náy kriv) d)Fi[. 

g&@h(r mh>tAvim) mhirij[ pN aipNn[ GNi p\s>gi[a[ pi[tin) ai[LK aipti> 
jNiÄy&> C[ k[ t[ai[ 'axr" C[. Ô[ aipNn[ pN t[ai[ni ai pirli](kk Av$pmi> ØQ (náy 
YE Ôy ti[ Ct) d[h[ aipNn[ axrFimni[ an&Bv YE Ôy! 
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mi>gi[ mi>gi[ BgtJ 

s>vt 1917mi> {sn[ 1861mi>} g&Nit)tin>d Avim)a[ p\igJ Bgtn[ 

sBim>Dpmi> Si[B[ t[v) a[k c>dn) {sBim>Dpni uprni Big pr m*kvimi> aivti[ s&Si[(Bt 

mi[Ti[ c>drvi[} s)vvin) aiXi kr). ri[jni 18-19 klikni[ stt p(r~m lEn[ BgtJ 

Bjnn) rmzT bi[livti> bi[livti> c>dn) s)vti. ds drJ j[ kim 60 (dvsmi> kr[ t[ kim 

p\igJ Bgt[ a[kl[ hiY[ 41 (dvsmi> p*N< ky&†.  

b\MXin m[Lvvini aivi uRsihY) Avim) a(tSy riJ YE gyi an[ kH&>: 

'p\igJ! h&> tiri upr bh& j riJ C&>. miT[ mi>g, t&> j[ mi>g[ t[ aip&>." BgtJ ti[ mi]n j 

rHi. a[Tl[ Avim)a[ kH&>: 'tiri mnmi> a[m hS[ k[ ai bivi tn[ S&> aipS[? pN ai siF& 

kh[ t[m ~)Jmhirij kr[ C[. miT[ j[ m>g)S t[ aip)S." 

a[m kh)n[ Avim)a[ j sim[Y) kH&>: 'h&> tn[ kh&> C&> k[ t&> Gr[ Ô an[ m&>bE jj[. tn[ 

bir m(hnimi> $. 60,000 {hil aiSr[ 80 liK $(pyi} mLS[. t[ vD[ siF&ni[ smigm 

kr) ain>d krj[." 

BgtJ ti[ pi[tini lÈymi> k(TbÜ hti. vL), Avim)n) @(c, a(Bp\iy an[ (sÜi>t 

t[ai[ ÔNti hti. t[Y) Avim)n&> ai vcn pi[tin) pr)xi miT[ j C[ a[m smJ t[mN[ hiY 

Ô[D)n[ kH&>: 't[r vP< gi[piLin>d Avim)ni[ tYi nv vP<Y) aipni[ sRs>g h&> k@> C&>, t[mi> Fn 

k[ A#i)mi> s&K C[ a[v&> ti[ si>BÇy&> j nY). miT[ Ô[ aip Kr[Kri riJ Yyi hi[ ti[ tmi@> Xin 

mn[ aipi[, tmi@> Gr d[KiDi[ k[ tm[ ±yi>ni vis) Ci[ an[ miri[ Jv sRs>g) kri[ tYi 

~)Jmhirij a[k aN&> j[Tli pN C[Ti n rh[, a[ #iN vr aipi[." 

Avim) ti[ p\igJ B±tn) ai mi>gN)Y) IAYr YE gyi an[ C[Ó) IAY(tn&> Xin 

(sÜ krvi tRpr Yy[li ai B±trijn[ vL) C[Ó) ksi[T)a[ cDiÄyi. Avim) kh[: 'tir[ Xinn&> 

S&> kim C[? Ô, h&> vr aip&> C&> k[ axrFimmi> h&> tn[ t[D) jES." a[m F)rj Ô[vi kH&>.  

pr>t& BgtJa[ ti[ sv< s&Kn&> p(rmiN kr) m*±y&> ht&>. a[Tl[ pi[tin) a[k j vit 

pkD) riK) kH&>: 'Ô[ aip riJ Yyi hi[ ti[ mir[ ti[ ai #iN vrdin j Ô[Ea[ C[. a[ (vni 

ti[ pZ¸v)n&> ri¶y, eºWn&> AYin k[ p\kZ(tp&@P ai(dn&> ri¶y mir[ n Ô[Ea[." Avim) apir 

riJ YE gyi an[ kh[: 'Ô[ mr(Nyi[ Yiy ti[ ai Xin mL[ a[v&> C[. a[ Xin l[v&> hi[y ti[ Gr 

m*k)n[ aK>D ah)‚ rh[ Ryir[ (sÜ Yiy." 
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hv[ BgtJ sim[ b[ (vkÃp hti. Avim)a[ vcn ai¼y&> t[ p\miN[ axrFim ti[ pik&> 

YE j gy&> C[, ti[ pC) $(pyi p\iß kr) Gr[ rh[v&> k[ pC) Grbirni[ Ryig kr), sKt p(r~m, 

kqi[r siFni kr) Avim)n&> Xin p\iß krv&>? ai b[ (vkÃpmi>Y) BgtJa[ Xin p\iß krvini[ 

- siFnini[ kqN mig< ps>d kyi[<. 

Avim) p\sÒ YEn[ bi[l) UqÂi: 'vih p\igJ! tmiri[ ti[ b(Lyi[ Jv C[. aiv&> hJ 

s&F) ki[Ea[ mi>³y&> nY)." 

g&Nit)tin>d Avim)ni a[ miyi prni b\MXinni pi#i bnv&>, a[ ki>e 'lips)mi> 
l)Ti" j[v&> sh[l&> kim n ht&>, pN mAtk hiYmi> lE, p[T kTir) mir)n[ rNs>g\immi> lDvi 
jvi j[v) Si]y<sBr vit ht). an[ a[m krnirini> Ti[Li> n hi[y, t[ ti[ sivj smi S*rv)r 
Ô[ea[. BgtJ mhirij a[vi (s>hp&@P hti. BgtJ mhirijn&> ai c(r#i siFkmi#i miT[ 
d)vidi>D) smin C[. 
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an&vZ(_i a[ j BI±t 

a[k vir g&Nit)tin>d Avim) s>ti[ h(rBkti[n[ le si>KDivdrni b)D trf jvi 

n)kÇyi. rAtimi> mi(Lyimi> ri[kiyi. jÀyi pC)n) bir vi³yin) kYi cilt) ht). t[ smy[ 

m>(drni ai>bivi(Dyimi> s*kiti ai>bi Ô[e Avim) bi[Ãyi, 'ai ai>bi piN) vgr s*kiy C[." 

Ryi> upIAYt GNia[ Avim)ni ai S¾di[ si>BÇyi. pN ki[En[ ai S¾di[ni[ mm< 

pkDiyi[ n(h. pr>t& BgtJ trt j Avim)n) an&vZ(_i smJ gyi. GN) vKt an&vZ(_i 

smJ Skiy pN t[ni pilnmi> GNi[ B)Di[ pD[ t[m hi[y ti[ an&vZ(_i piL) Skit) nY). 

aipN[ hi[Ea[ ti[ kh)a[ k[, 'hi, Avim)! ai aRyir[ uniLi[ C[ an[ piN)n) Yi[D) tkl)f C[ 

a[Tl[ s*kiy." b(Lyi hi[Ea[ ti[ kh)a[ k[ ai viD) s>BiLnirn&> m[n[jm[ºT bribr nY). an[ 

a[m kh) S&>-S&> kr) Skiy t[n&> aiK&> (lAT aip) dEa[. an[ Firi[ k[ aipNn[ s)F) aiXi 

Yiy ti[ aipN[ mddmi> 15-20 miNsi[ mi>g)a[. 

ah)‚ 300 ai>bin[ piN) pivin&> ht&>. f±t Ap\)º±lr cil& kr) d[vin&> n ht&>. d[gDi> 

pN Si[Fvini hti an[ nd)mi>Y) Ôt[ d[gDi> Br)n[ p\Ry[k ai>bin[ piN) pivin&> ht&>. d[hni[ 

a(tSy B)Di[ pD[ t[m hti[. pN BgtJn[ Avim)n[ riJ krvini[ Kp hti[ ti[ Avim)a[ s)F) 

aiXi nhi[t) kr) Cti> pN BgtJ mhirij B)Din[ shP< Av)kir) Avim)n) an&vZ(_ini 

pilnmi> Ô[Die gyi. 

BgtJ ki[en[ kHi vgr Ôt[ b[ d[gDi> Si[F) nd)mi>Y) piN) Br)-Br)n[ livvi 

mi>DÂi. dr[k ai>bin[ cir-cir d[gDi> piN) piy&>. ai r)t[ a[k GD) (dvs bik) rHi[ Ryi> 

s&F)mi> 300 ai>bin[ piN) piy&>. utivLY) Ôy an[ piN)ni d[gDi> Br)n[ aiv[ a[mi> 

BgtJni bFi> vA#i plL) gyi>. 

ai p\s>g upr Yi[Di[ (vcir kr)a[ ti[ ²yil aiv[ a[m C[ k[ g&Nit)tin>d Avim)n) 

a[k an&vZ(_ini piln miT[ BgtJa[ k[Tli[ B)Di[ v[qÂi[! 15 (lTrni[ a[k d[gDi[ hi[y ti[ 1 

ai>bin[ 60 (lTr piN) piy&>. 300 ai>bin[ k&l 18000 (lTr piN) piy&>. Firi[ k[ b[ ai>bi 

vµc[ 10 f*Tn&> a>tr hi[y an[ nJkni ai>biY) nd)n&> a>tr Firi[ k[ 50 f*T gN)a[. a[k 

siY[ b[ d[gDi piN) Br)n[ aiv[. ti[ gNtr)ni aiFir[ aiSr[ 44 (k.m).n&> a>tr BgtJa[ 

ki¼y&> hS[! hv[ bpi[r[ 12 vig[ Avim)a[ ai vit kr) k[ ai>bi s*kiy C[ n[ BgtJa[ piN) 

pivin&> S@> ky&†. s[vi ptiv) si>j[ aiSr[ siDi C vig[ sBimi> BgtJ phi[>µyi. a[Tl[ k[ 

siDi C klikmi> 44 (k.m).n&> a>tr Br[li piN)ni d[gDi siY[! a[Tl[ 1 klikmi> 6.5 (k.m).! 



 

b\MAv$p BgtJ mhirij  Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 87 

k[Tl) RvriY) BgtJa[ s[vi kr) hS[! aiv) Rvri sRp&@Pn) aiXi piLvimi> hi[y Ryir[ 

b\M$p Yviy!  

BgtJn) aiv) s[vi Ô[E g&Nit)tin>d Avim) riJ Yki> bi[Ãyi, 'mir) an&vZ(_i 

an[ riJpi si@> a[N[ d[hn[ g·y&> nY) an[ f±t mn[ j riJ krvi[ a[ j ESk C[. t[Y) 

miri[ GNi[ riJpi[ a[ni upr Yyi[ C[." 

'B±Ryin&vZRyi" - 'an&vZ(_i a[ j BI±t" ai BI±ts*#in&> axrS: piln BgtJ 
mhirij[ JvnBr ky&† ht&>. 
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g&Nit)t upr miri[ d[h k&rbin C[ 

g&Nit)tin>d Avim) Yk) svi[<pr) Xin p\iß krvi miT[ p\igJ Bgt tRpr Yyi 

hti. t[ miT[ Grbir Ci[D) aK>D Avim)n) s[vimi> t[ai[ mr(Nyi YE gyi. gm[ t[ r)t[ d[hni 

c*r[c*ri kr) Avim)n[ riJ kr) l[vi a[vi[ ØQ (náy p\igJa[ kyi[< hti[. g&Nit)tin>d Avim) 

pN p\igJn) ai ØQtin[ vir[vir[ ckisti.  

s>vt 1917ni vP<mi> g&Nit)tin>d Avim)a[ m>(drmi> j*n) hv[l) ti[D), nv) 

hv[l)ni bi>Fkimn&> kiy< S@> ky&†. t[mi> Avim)a[ p\igJn[ Ô[DÂi. piyi Ki[dvin) s[vimi> 

p\igJn) ~Üi Ô[vi Avim)a[ t[ni m>DLmi> mi#i b[ k[ #iN j siF& (nÀyi. ¶yir[ aºyni ds-

dsni m>DL bniÄyi. Cti> aivi[ pxpit njr sim[ liÄyi vgr p\igJ ti[ t)v\ v[gY) 

s[vimi> Ô[DiE gyi. an[ Avim)n) kZpiY) t[mni m>DLn&> piyi Ki[dvin&> kiy< si] p\Ym p*@> 

Yy&>.  

piyin&> kim p*@> Yyi pC) t[mi> r[t) Fi[En[ niKvin) ht). aimi> ti[ l*gDi> plL[ 

n[ bgD[. a[Tl[ dr[k jN a[k aYvi b)J y&I±t kr) Ks) gy&>. pC) Avim)a[ p\igJn[ 

aiXi kr). p\igJ svirY) kim S$ kr[. ph[li> ti[ mi[Ti tp[limi> piN) Br), a>dr ds-p>dr 

Ti[pli r[t) niK[. pC) hiY[ giL)n[ Ti[pli Br[ an[ miY[ upiD), di[T m*k) piyimi> niK) 

aiv[. t[mi> bFi> l*gDi> plL) gyi> ti[ pN Ti[pli[ lEn[ di[T m*k[ an[ GD)Br pN (vsimi[ 

Kiy n(h. aiv) r)t[ svirY) si>j s&F) Avim)n) mrJ p\miN[ a(vrtpN[ s[vi kr). Ryir[ 

Avim) riJ YE bi[Ãyi, 'ain[ siF&n[ riJ krti> aivDS[ K@>." 

a[v) j kpr) s[vi ht) - c*ni[ kilvvin). t[mi> hiY-pg fiT) Ôy an[ vL) 

c*nin) grm)Y) ai>FLi pN Yviy, a[v) b)kY) t[ s[vi krvi ki[E t]yir Yy&> n(h. Avim)n) 

aiXiY) p\igJa[ d[hni Ô[KmviL) ai s[vi pN pi[tin[ miY[ upiD) l)F). m>(drn) sim[ni 

v>Dimi>Y) bir-bir mN c*nini ki[YLi, cir-pi>c jNi t[mni upr cDiv[, ki[E ki[E vKt ti[ 

Ô[rY) f[>k[ pN Kri! pr>t& pi[t[ ti[ Avim)n) m*(t< Fir), Avim) j pi[tin) ksi[T) an[k oir[, 

an[k p\kir[ kr) rHi C[ a[m smjti.  

c*nini ki[YLi hviDimi> ni>K), piN) ni>K) pliL) riK[. pC) j[m miT) kcr[, t[m 

c*nini hviDimi> pi[t[ Utr) kcr[. t[mn[ ai p\miN[ c*nin&> kim krti Ô[E k[Tlik t[mn[ 

kh[ti k[, 'ai c*nini C[rY) ai>FLi[ YES, hiY-pg fiT) jS[." 
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Ryir[ pi[t[ k[fY) bi[lti, 'ai g&Nit)tin>d Avim) upr miri[ d[h k&rbin C[." 

ai p\miN[ k[vL Avim)n[ j p\sÒ krvi, b[ (dvs upvis an[ #i)j[ (dvs[ a[k 

smy jmvin&> t[vi kqN tp siY[ siDi #iN vP< s&F) t[mN[ hv[l)n&> kim a(vrtpN[ kyi< j 

ky&†.  

Avim)ni m&Kmi>Y) sr[l&> a[k-a[k vcn BgtJ aÜr z)l) l[ti, t[n[ h[q&> pDvi 

d[ti n(h. a[kvir Avim)a[ p\igJn[ aiXi kr), 'p\igJ! (grnirn[ ah)‚ bi[liv) liv." 

BgtJ ti[ trt j upDÂi (grnirn[ bi[livvi! li[ki[a[ kH&>, 'p\igJmi> aÊl j ±yi> C[? 

g&@ ti[ kh[ pN vcn piLvimi> pN (vv[k Ô[Ea[." 

p\igJa[ siFnin) u_im r)t btivti> kH&>: 'g&@n) tmim aiXi a(vcir)pN[ 

(SOya[ piLv) Ô[Ea[. h&> ti[ (grnirn[ miY&> aDiD) kh)S k[ Avim) bi[liv[ C[. mir[ ti[ aiXi 

pLiE gE. pC) (grnir n aiv[ ti[ a[ (vm&K kh[viS[." 

'g&@n) aiXimi> b&(Ün[ tiL&> mir) d[v&>" ai uµc ai¹yiIRmk siFnini[ aidS< hti, 
BgtJ mhirij. sici g&@ni vcnmi> b&(Üni Di[L m*k)n[ prm ~ÜiY) z>plivvin&> hi[y 
C[. mh>tAvim) mhirij kh[ C[ k[ mn lDivviY) aiXi n(h pLiy, ãdy lDivv&> pDS[. a[Tl[ 
k[ tk<-(vtk<ni #iijv[ g&@vcni[n[ ti[Çyi vgr ØQ (vVisY) yihi[m YE jEa[, a[ j aipN) 
ai¹yiIRmk siFnin) (s(Ün&> rhAy C[. 
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aDsq t)rY 

j*nigQmi> aÒk*Tni uRsv pC) rsi[Eni bFi> a[>qi visNi[ p\igJ B±t UTkti 

hti. t[ a[>qviDn&> bF&> piN) ci[kD)n) bij&mi> a[k mi[T) k*>D)mi> B[g&> Yt&> ht&>. a[Tlimi> 

g&Nit)tin>d Avim) Ryi> k*>D) pis[ aiv)n[ UBi rHi. k*>D)mi> pDti a[>qviDni piN)ni[ Avim)ni 

crNn[ ApS< Yti[ hti[. Avim)a[ p\igJ B±tn[ p*CÂ&>, 'aÃyi p\igJ! aDsq t)rY ±yi> 

hS[?" 

BgtJ Avim)ni ai p\âni[ mm< smJ gyi. t[mN[ Ô[y&> k[ Avim)ni crNni 

ApS<viL&> piN) k*>D)mi> pD[ C[. 'aDsq t)rY miri s>tn[ crN[..." a[ p\t)(t siY[ BgtJa[ 

trt j a[>qviDn) k*>D)mi> z>pliÄy&>. a[>qviDni piN)n[ pi[tini Sr)r upr ni>K)-ni>K)n[ 

ain>dY) ºhivi li³yi! 

aºy si] ki[E ti[ p\igJn) ai l)lin[ aiáy<vt` (nhiL) rHi. k[Tlik[ kH&>, 'p\igJ 

ti[ gi[bri[ C[, g>di[ C[. a[>qviDn&>y Bin nY)." 

sRp&@Pni m(hmiY) aÔN aivi aXin) li[ki[n[ Ô[E Avim) hsvi li³yi an[ 

kH&>, 'sici[ m(hmi ¶yir[ Jvmi> Utyi[< hi[y Ryir[ j aim Yiy." pC) p\igJ Bgtn[ kH&>, 

'p\igJ! hv[ bs Yy&>. ci[²Ki piN)Y) nih) l[. aivi[ avsr fr) mL[ a[vi[ nY), t[ t[> lE 

l)Fi[." 

aiv) ht) BgtJ mhirijn) m(hmiØIOT! ¶yir[ aiv) m(hmiØIOT sRp&@Pn) 
p\Ry[k (õyimi> hi[y Ryir[ eIºWyi[-a>t:krNni aivrN B[diE Ôy C[ an[ a[k sRp&@P (sviy 
b)j&> ki>E rh[t&> nY). sRp&@Pni[ aivi[ apir m(hmi smjviY) j t[mni (vP[ aipN) p\)(t 
vFt) Ôy C[. {vcnimZt vrtil 11} 
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axrn) mi[rl) vgiD) 

g&Nit)tin>d Avim)n) kZpiY) BgtJn[ prb\Mni[ sixiRkir Yyi[. j[m 

~)Jmhirij g&Nit)tin>d Avim)n[ vS hti, t[m j BgtJn[ pN vS YE gyi. an[ 

Ryirbid sRs>gn) F&ri si[>pti hi[y t[m g&Nit)tin>d Avim)a[ BgtJn[ sv[< ai(~ti[ni 

g&@pd[ AYi¼yi an[ bFin[ upd[S aip), p\iy(á_i aip) S&Ü krvin) aiXi pN kr). t[mi> 

pN (vS[P aiXi krti> Avim)a[ BgtJn[ kH&>, 't&> miri[ anºy (SOy C[, ti[ mir) aiXi 

p\miN[ sv< sRs>gmi> m*L axrn&> Av$p p\(sÜ kr." 

g&Nit)tin>d Avim)n) ai aiXi an&sir BgtJa[ CD[ ci[k axrn) mi[rl) 

vgiDv) S$ kr). j[m pt>(gy&> aI³nmi> pD)n[ BAm YE aI³n$p YE Ôy C[, t[m BgtJa[ 

aivnir d&:K$p aI³nn) upi(Fmi> Avim)n) aiXiY) hst[ m&K[ p\v[S kyi[<. ki[En[ @c[ k[ n 

@c[, pN 'Avim) axr C[" a[vi[ jbrjAt uÛi[P t[ai[a[ kyi[<. t[n[ kirN[ jmt) v[Lia[ k[ 

nini-mi[Ti p\s>gi[a[ si] t[mn[ hDF*t krvi mi>DÂi. k[Tl)k vir ti[ (vri[F)ai[ apS¾di[ni[ 

miri[ pN clivti. 

a[k vir BgtJa[ Unini kmi S[qn[ Avim) m*L axr C[, t[ vit kr). ai vitY) 

uÆk[riEn[ kmi S[q[ BgtJn[ Fi[l mir) d)F). pN BgtJa[ hsti> mi[Q[ shn kr) l)F&>. 

ar[! BgtJn) ai[LKiN sRs>gmi> k[v) apit)? k[ aiKi sRs>gmi> j[mn&> si]Y) vFir[ 

apmin Yt&> hi[y, Cti> j[ IAYr an[ Si>t hi[y t[ BgtJ ÔN) l[vi. 

m*L axrni[ uÛi[P j[m j[m Yti[ gyi[ t[m t[m sRs>gni mi[vD)ai[ pN t[ni 

(vri[Fmi> BÇyi. k[m kr)n[ BgtJn) ai p\vZ(_i b>F krivv), t[ni upiy Si[Fvi mi>DÂi. an[ 

a>t[ BgtJn[ sRs>gmi>Y) (vm&K kyi< a[Tl[ BgtJn[ j*nigQ m>(dr Ci[Dvin&> Yy&>. 

j*nigQY) (vdiy l[t) vKt[ B>Dir) k&>j(vhir)dis[ BiYini liD&mi> z[r B[Lv) d)F&>. mh&vi 

jti rAtimi> BgtJa[ p\sid smJn[ Yi[Di[ liD& KiFi[. p(rNim[ z[rn) asr smg\ Sr)rmi> 

Äyip) gE, j[ JvnBr t[mn[ shn krv) pD) ht). Cti> z[r KiEn[ pN g&Nit)tin>d Avim) 

m*L axr C[ t[ vit krvimi> BgtJ aiLAyi n(h. 

(vm&K Yyi pC) pN BgtJ m>(drn) bhir ai[Tli upr b[s)n[ pN si]n[ axrn) 

vit krti. amdivid m>(dr[Y) ¶yir[ Avim) bhir pFrimN)a[ Ôy Ryir[ BgtJ si]n[ kh[, 

'ai axrFim ciÃy&> Ôy C[, dS<n kr) Ãyi[." g&Nit)tin>d Avim)n[ btiv)n[ kh[, 'ai s*t&> 

C[ t[ axr C[, ai bi[l[ C[ t[ axr C[, ai cil[ C[ t[ axr C[." ai r)t[ j*nigQmi> j 
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lgBg 150 siF& an[ 200 h(rB±ti[n[ 'g&Nit)tin>d Avim) m*L axr C[", t[n) p\t)(t 

kriv).  

sir>gp&rni viGi Kicr, mh&vini f*lc>dBiE, dimi[dr S[q vg[r[ ag\g·y 

h(rB±ti[, m[visini h(rB±ti[, v>YL)ni d[vJBiE, rijki[Tni m>gLJ qÊr vg[r[ 

h(rB±ti[ t[mj j*nigQni ki[qir) (#ikmdis, amdividni (ng&<Ndis Avim) tYi 

vZ>divndis, sd`g&@ p(v#iin>d Avim) vg[r[ mi[T[ri s>ti[n[ pN g&Nit)tin>d Avim)ni 

axrpNin) (nO×i BgtJa[ kriv) ht). 

axrp&@Pi[_im upisnini p\vt<nni e(thismi> BgtJ mhirijn&> bh&m*Ãy p\din 
a[ C[ k[ a[k vKtni j*nigQ p*rti> j s)(mt rh[li>, 'g&Nit)tin>d Avim) axr C[" t[ 
Xinn[ t[ai[a[ smg\ s>p\diymi> Ctriy&> {Ct&>} ky&†. BgtJn) j[m d[hn) prvi tJ s>AYi, 
(sÜi>t an[ sRp&@Pni m(hmin&> p\vt<n kr)a[ t[ mi[Timi> mi[T) s[vi C[. 
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Avi(mniriyNn) p*r) (nOqi 

s>vt 1939mi> s&rtmi> GnÆyim mhirijn) m*(t<p\(tO×ini[ uRsv hti[. ai 

uRsvmi> j SiA#i)J mhirij an[ BgtJ mhirijni[ si] p\Ym m[Lip Yyi[ hti[. BgtJni 

p\Ym dS<n[ j SiA#i)J mhirij[ t[ai[n[ g&@ tr)k[ Av)kir) l)Fi.  

a[k (dvs BgtJa[ yXp&@PdisJn[ kH&>: 'siF&rim! Avi(mniriyNn) p*r) (nO×i 
kr) C[ k[ n(h?" BgtJni ai p\âY) yXp&@Pdisn[ aiáy< Yy&> an[ hiY Ô[D)n[ kH&>, 

'mhirij svi[<pr) p&@Pi[_imniriyN C[ a[v) (nO×i m[> ØQ kr) C[." 

ai si>BL) BgtJ mhirij hAyi an[ kH&>, 'a[ ti[ a[kl) niriyNn) (nO×i YE, 

pN ¶yi> s&F) g&Nit)tin>d Avim) 'm*L axr C[" a[v) (nO×i n Yiy, Ryi> s&F) 

Avi(mniriyNn) (nO×i p*r) YE n kh[viy." 

ai si>BL) (vcxN b&(ÜviLi yXp&@PdisJ bi[Ãyi: 'miri g&@ (vXinin>dJ bh& 

j an&Bv), (voin an[ vL), ~)Jmhirijni mL[li siF& C[. t[mN[ mn[ aiv) vit kr) 

nY) ti[ aip ai nv)n vit ±yi>Y) liÄyi?" 

yXp&@PdisJn) ApOÖ vitY) BgtJ riJ Yyi an[ bi[Ãyi: 'tmiri g&@ pN ai 

vit ÔN[ C[." 

ai si>BL) yXp&@PdisJa[ a[k y&I±t (vcir) an[ BgtJn[ kH&>: 'Ô[, aip 

miri g&@ pis[ ai vit kh[vrivi[ ti[ h&> min&>." 

b)j[ (dvs[ svir[ BgtJ mhirij (vXinin>d Avim)n[ aisn[ pFiyi<. 

yXp&@PdisJ p\YmY) j aisn n)c[ s>tiE gyi hti. BgtJa[ (vXinin>d Avim)n[ kH&>: 

'Avim)! tmiri vKtmi> Avim) 'm*L axr" C[ a[v) j[ vit Yt) ht) t[ aij[ khi[!" 

BgtJn) ai vit si>BL) Avim)a[ aij&bij& Ô[y&> an[ pC) F)r[Y) bi[Ãyi: 

'Avim) 'm*L axr" C[ a[ vit m[> GN) vir mhirij pis[Y) j si>BL) C[. vL), gi[piLin>d 

Avim) pN a[ vitn&> GN&> j p\(tpidn krti. t[Y) a[ vit miri Jvmi> C[." 

ai vit kr) a[Tl[ yXp&@PdisJ t[mni Qi[(lyi {n)c[Y) pi[liN/j³yiviLi[ 

pl>g/KiTli[} n)c[Y) n)kÇyi an[ Avim) trf Ô[E t[mn[ kH&>: 'ai vit tm[ mn[ k[m aRyir 

s&F) n kh)?" 
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aiY) (vXinin>d Avim)n[ t[mn[ Ô[E aiáy< Yy&>, pN pC) pi[tini (vVis& s[vk 

ÔN) kH&>: 'hj& mhirijn&> p&@Pi[_impN&> j sRs>gmi> GNin[ smÔt&> nY), Ryi> Avim) 'axr" 

C[ a[v) G[D {smjN} k[m bFi>n[ b[s[? pN hv[ tm[ ai vit si>BL) C[ ti[ t[ sic) C[ an[ 

Jvmi> a[ p\miN[ smJ riKSi[." 

pr>t& hv[ k[vL pi[tini p*rt&> j ai Xin riK[ ti[ t[ SiA#i)J mhirij Sini! 
axrp&@Pi[_im Xin sic&> C[ ti[ t[n&> (vVBrmi> p\vt<n Yv&> j Ô[Ea[, a[vi[ ØQ s>kÃp 
SiA#i)J mhirij[ kyi[<. an[ ai r)t[ upisni p\vt<nni[ s&ØQ piyi[ ai p\s>gY) n>Kiyi[. 
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c>W n[ cki[r)n) p\)tD)ni j[v&> 

SiA#i)J mhirijn[ BgtJ mhirijn&> a[v&> G[l&> li³y&> ht&> k[ t[ai[ni dS<n kyi< 

(vni k[ t[mn) viti[ si>BÇyi (vni rh[viy j n(h. ¶yir[ ¶yir[ BgtJ mhirijni[ yi[g 

mL[ Ryir[ smigm miT[ di[D) jti.  

pr>t& GN)vir BgtJ mhirij SiA#i)J mhirijni pi[ti p\Ry[ni Ô[DiNn) pr)xi 

krti. a[k vir yXp&@PdisJ an[ b)Ô s>ti[ mh&vi BgtJni dS<n[ gyi. Ryir[ BgtJ 

mhirij[ qpki[ aipti> kH&>, 'bFi h(rB±ti[ S&> kh[S[ a[n) Srm n aiv)? tm[ si] ai 

nd)mi>Y) j piCi Ôai[." a[m kh) BgtJ n)kL) gyi. BgtJni p&·yp\ki[pmi> ain>d 

minniri yXp&@PdisJ ti[ BgtJn) piCL piCL gyi. yXp&@PdisJn) (ndi[<PBivY) 

Brp*r m&KikZ(t Ô[E BgtJni[ õi[F ai[sr) gyi[.  

BgtJ mhirij amdivid (brijti hti. t[ smy[ SiA#i)J mhirij 

mh[mdividmi> hti. t[ai[ mh[mdividni m>(drmi> j[ h(rB±ti[ aiv[ t[mn[ BgtJni[ m(hmi 

smÔv) dS<n-smigm miT[ amdivid mi[kl[. h(rB±ti[n[ AT[Sn s&F) vLivvi Ôy. vL), 

¶yir[ amdividY) ki[E h(rB±t BgtJni[ smigm kr)n[ aiv[ Ryir[ t[mn[ mL)n[ 

BgtJni sv< smicir ÔN) l[. aivi[ apir g&@m(hmi!  

h(rB±ti[n) viti[ si>BL) SiA#i)J mhirijn[ pN BgtJni dS<nn) tiliv[l) 

Ôg). t[ai[ amdivid aiv) phi[>µyi. SiA#i)J mhirijn[ aiv[li Ô[E BgtJa[ vQti> 

kH&>, 'S&> kim aiÄyi?" s>ti[ BgtJni dS<n[ di[D)-di[D)n[ jti. aiY) k[Tlik o[P)ai[ upi(F 

krti k[ 'BgtJni (SOyi[ Ck) gyi> C[ an[ vNi<~mn) myi<dimi> rh[ti nY)." t[Y) vF& 

upi(F n Yiy t[ miT[ GN) vir BgtJ s>ti[n[ aivi[ qpki[ aipti. pr>t& aivi qpkini 

S¾di[ si>BL)n[ pN SiA#i)J mhirijn[ ti[ ain>d ain>d YE gyi[. pC) ti[ BgtJa[ riJ 

Yki> t[mn[ dS<n-smigmn&> s&K ai¼y&>.  

a[v) j r)t[ a[k vir yXp&@PdisJ, (vXindisJ vg[r[ s>ti[ BgtJni dS<n 

krvi p[Tlid gyi. BgtJn[ s>d[Si[ mi[kÃyi[ k[ siF& m>(drmi> aiÄyi C[. BgtJa[ h(rB±ti[ 

siY[ kh[vriÄy&> k[, 'j[vi aiÄyi Ci[ t[vi j piCi Ôai[. aiXi li[p)n[ k[m aiÄyi Ci[?" a[m 

kh) m>(drn) bhir kiQ) m*±yi. 
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SiA#i)J mhirij BgtJ mhirij upr 11 aiƒgAT 1896ni ri[j p#i lK[ C[, 

'hmir[ pN aipni> dS<n Yyi> aijri[j b[ vP< p&ri> Yyi, Ryir pC) aipni[ smigm nY), 

t[mj dS<n nY). miT[ dyi kr) dS<n-smigmn&> s&K aipSi[." SiA#i)J mhirij pi>c-pi>c 

p#ii[ lK[ pN BgtJ a[kni[ pN u_ir n aip[.  

aiv) kpr) pr)xiai[mi> pN BgtJni dS<n-smigmn) tiNmi> SiA#i)J 
mhirijn[ UNp aiv) nY). ulTin&> t[ai[ k[fY) kh[ti>, 'miClin[ piN)n[ (vS[ j[v&> h[t, 
a[v&> mir[ BgtJn[ (vP[ h[t." aiv&> 'c>W an[ cki[r)" j[v&> ap\(tm Ô[DiN ¶yir[ sRp&@Pn[ 
(vP[ Yiy, Ryir[ j sv[< aY< (sÜ Yiy C[. {vcnimZt gQDi a>Ry-2} 
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Ôgi B±tn) b>F) ti[D) 

g&Nit)tin>d Avim)ni kZpipi#i (SOy Ôgi B±t j*nigQmi> pi[tini aisn[ 

upisnin) ad`B*t viti[ krti. mi[Ti mi[Ti sd`g&@ai[ tYi h(rB±ti[ t[mn) pis[ b[s) 

kYiviti< si>BLti. aiY), Ôgi B±tni[ vFti[ jti[ m(hmi an[ p\tip d[K) k[Tlik 

o[P)ai[ni p[Tmi> eOyi<n&> t[l r[Diy&>.  

t[ vKt[ j*nigQmi> JBiE ki[qir) hti. BgtJ mhirijn[ (vP[ g&@BivviLi ai 

ki[qir) jri Bi[Li an[ srL AvBivni hti. o[P)ai[a[ ki[qir)n[ Ôgi B±t (vP[ U>F&>-C_i&> 

kh) kinB>B[rN) kr). kici kinni ki[qir)n[ o[P)ai[n) vit gL[ Utr) gE. Ôgi B±tni[ 

yYiY< m(hmi n ÔNnir ki[qir)a[ m>(drmi> frmin bhir piDÂ&> - 'Ôgi B±tn[ ai[rD[ siF&-

h(rB±t[ kYi si>BLvi jv&> n(h an[ j[ jS[ t[n[ m>(drmi>Y) (vm&K krvimi> aivS[." vL), 

Ôgi B±tn[ pN sBim>Dpmi> kYiviti< krvin) b>F) krvimi> aiv). ai frminn[ vrtilni 

m&²y ki[qir) gi[vF<nBiEni[ pN T[ki[ mÇyi[.  

ai frminY) j*nigQni tmim h(rB±ti[n[ GN&> d&:K Yy&>. pr>t& JBiE ki[qir)ni 

frmin aigL ki[E ki>E bi[l) S±y&> n(h. Avim) Ôgi B±t ti[ ai p\s>gY) a(t udis 

YE gyi. sdi sv<di mhirij an[ Avim)ni l)lic(r#ii[n&> gin krviviLi an[ t[mi> j 

ain>d minniri an[ t[mn) j upisni p\vti<vvini aig\hviLi Avim) Ôgi B±tn[ 

kYiviti< a[ j BI±t ht), a[ j Jvn ht&>. t[ Jvn t[mniY) C)nv) l)F&> t[Y) Ôgi B±t 

aRy>t d&KiE gyi. 

Ôgi B±tn) b>F)ni smicir SiA#i)J mhirijn[ rijki[T mÇyi. trt j SiA#i)J 

mhirij[ ki[qir) JBiEn[ Avim) Ôgi B±tni m(hmini[ a[k li>bi[ p#i lK)n[ t]yir kyi[<, 

pr>t& t[mn[ (vcir Yyi[ k[ p#i lKvi krti> pN $b$ jv&> a[ vFir[ q)k C[; a[Tl[ t[ kigL 

fiD) ni>²yi[ an[ t[ j (dvs[ pi[t[ j*nigQ phi[>c) gyi.  

qiki[rJni dS<n kr), s)Fi j Ôgi B±tni ai[rD[ pi[t[ dS<n[ jti hti Ryir[ 

k[Tlik[ kH&>, 'Ryi> jvin) b>F) C[." 

'mir[ miT[ b>F) nY)." n)DrtiY) SiA#i)J mhirij[ kH&> an[ Ôgi B±tni ai[rD[ 

phi[>c) gyi. 
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Ôgi B±t[ a(tSy aiáy< pim)n[ p*CÂ&>: 'tm[ ah)‚ S) r)t[ aiÄyi? ah)‚ 

aivvin) ti[ b>F) YE C[." 

Ryir[ SiA#i)J mhirij[ kH&>: 'b>F) hv[ aijY) t*T). miT[ aip t[n) (c>ti n kri[. 

h&> ki[qir)n[ smÔv) bF) ÄyvAYi k@> C&>!" a[m kh) pi[t[ pi[tini aisn[ pFiyi<.  

ai bij& m>(drmi> bF[ 'hi[...hi..." YE gE. 'yXp&@Pdis b>F) hi[vi Cti> pN Ôgi 

B±tn[ ai[rD[ gyi an[ t[mn[ d>Dvt` kyi<"- a[ vitni[ si] Ô[rSi[rY) Uhipi[h krvi mi>DÂi. 

pr>t& SiA#i)J mhirijn[ t[n) prvi ni["t).  

t[ j ri#i[ SiA#i)J mhirij[ ki[qir) JBiEn[ bi[liÄyi. svirni cir vi³yi s&F) 

SiA#i)J mhirij[ Ôgi B±tni[ apr>pir m(hmi smÔÄyi[. aiY) ki[qir) JBiEn[ pi[tin) 

B*l smÔE gE. trt j nih)-prvir), c>dn-hir lE ki[qir) JBiE Ôgi B±tn[ aisn[ 

phi[>µyi. ki[qir)a[ aRy>t p(rtip siY[ Ôgi B±tn) c>dnY) p*Ô kr) an[ hir ph[riv) 

d>Dvt` kyi<>. ki[qir) JBiEa[ tmimn[ Ôgi B±tni aisn[ aivvin) C*T kr) aip) an[ 

Ôgi B±tn[ sBimi> aiv) viti[ krvin) pN p\iY<ni kr).  

ai r)t[, (vm&K Yvin) b)k ri²yi vgr k[ ki[En) S[hSrmmi> aiÄyi (vni SiA#i)J 
mhirij[ Ôgi B±tni[ px ri²yi[. ai r)t[, aipN[ pN ki[Eni dbivmi> aiÄyi (vni, 
li[klijn) (c>ti kyi< vgr ~)Jmhirij, sRp&@P an[ tmim h(rB±ti[ni[ (SrsiT[ px 
riKvi[ Ô[Ea[. 
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aidS< g&@BI±t 

Avim) yXp&@PdisJ - SiA#i)J mhirij - rijki[Tmi> rh) (vwi¿yis kr) rh[li. 

lgBg a[k vP<Y) t[mn[ BgtJni[ yi[g Yyi[ n hti[. aiY) t[ai[n[ BgtJni dS<nn) 

tiliv[l) Ôg[l). t[vimi> s>vt 1953mi> j*nigQmi> jºmiOÖm)ni[ sm]yi[ aivti[ hti[. ai 

sm]y[ aiciy< (vhir)lilJ mhirij pN aivvini hti.  

yXp&@PdisJn[ (vcir aiÄyi[, 'BgtJn[ jºmiOÖm)ni sm]y[ j*nigQ t[Div)a[. 

j[ AYL[ BgtJn&> apmin Yy&> ht&> an[ z[r aip)n[ (vm&K kr) sRs>gmi>Y) kiQ) m*±yi 

hti, a[ j AYL[ Ô[ BgtJn&> apir sºmin Yiy ti[ s>p\diymi> BgtJni[ (dI³vjy Yiy." 

pi[tini g&@ni[ m(hmi sv<#i p\vt[< t[v) apir g&@BI±t diKvti> yXp&@PdisJa[ 

BgtJn[ j*nigQ t[Divvi cõi[ g(tmin kyi<. a(t Äyvhirk&SL an[ apir b&(Üp\(tBi 

Frivti yXp&@PdisJa[ (vciy&† k[, Ô[ BgtJ s)Fi j j*nigQ pFirS[ ti[ o[P)ai[n[ (vri[F 

krvini[ mi[ki[ mL) jS[. pN Ô[ aiciy< mhirijn) aiXini[ kigL aiv) jS[ ti[ ki[E (vri[F 

kr) SkS[ n(h. 

t[ai[a[ BgtJni h[tviLi g&jritni h(rB±ti[n[ BgtJn[ j*nigQ t[Divvi 

s>b>F) kigLi[ l²yi. sv< h(rB±ti[ ti[ riJ riJ YE gyi. h(rB±ti[ni p#ii[ aiciy< 

mhirij upr aivvi mi>DÂi k[, 'BgtJn[ jºmiOÖm) upr j*nigQ t[Divi[." vL), 

yXp&@PdisJa[ pN aiciy< mhirij upr rijki[TY) p#i lK) kH&>: 'ai vKt[ g&jritni 

h(rB±ti[n) j*nigQ sm]yi upr aivvin) EµCi C[ an[ Ô[ BgtJn[ sm]y[ t[Divi[ ti[ 

g&jritni h(rB±ti[n[ GNi[ j uRsih rh[ an[ si]n[ kYiviti<n&> pN s&K aiv[." 

aiciy< mhirij upr ai p#ii[n) Fir) asr YE an[ BgtJn[ j*nigQ pFirvini[ 

mhi[rCipviLi[ kigL BgtJn[ an[ yXp&@PdisJn[ mi[kliÄyi[.  

p#i mLti> j yXp&@Pdis j*nigQ phi[>c) ki[qir) JBiEn[ mÇyi an[ BgtJni 

Avigtn) tmim t]yir)ai[ kr) l)F). jºmiOÖm)ni sm]yi upr aiciy< mhirij an[ BgtJ 

mhirij j*nigQ siY[ phi[>µyi. ah)‚, yXp&@PdisJa[ aiciy< mhirij miT[ b[ Gi[Din) bg) 

an[ t[v) j b)J b[ Gi[Din) bg) BgtJ miT[ pN t]yir riK[l) ht). j[vi[ aiciy< 

mhirijni[ utiri[ an[ ÄyvAYi ht), t[v) j BgtJn) pN ÄyvAYi krvimi> aiv) ht). 
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j*nigQni nigr b\iMNi[, j*ni s>ti[-h(rB±ti[ vPi[< bid g&Nit)tin>d Avim)ni m&Kn&> pin 

a[vi BgtJn[ Ô[En[ hP<p&l(kt YE gyi. 

ai r)t[, j*nigQmi> BgtJn&> ap*v< sºmin yXp&@PdisJa[ kriÄy&>. s>vt 

1921n) silmi> j[ AYinmi>Y) aiciy< mhirijn) j aiXiY) (vm&K YEn[ BgtJn[ n)kL) 

jv&> pDÂ&> ht&>, t[ j AYinmi> aij[ vPi[< bid aiciy< mhirijn) j aiXiY) fr) BgtJn[ 

aivvin&> Yy&>. 

BgtJ mhirij (vP[n) SiA#i)J mhirijn) aiv) aidS< g&@BI±t$p ai ap*v< 
p\s>gn) AmZ(tY) 'aipNi> kimi(dk di[Pi[ bL) Ôy C[", a[m SiA#i)J mhirij[ j vrdin 
aip[l C[. 
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'~)Jmhirij kti<hti< C[" 

Bgvin Avi(mniriyN[ vrtil p\krNni 13mi vcnimZtmi> kH&> C[ k[, '{j[m} 

cmkni pv<tn[ sm)p[ vhiN Ôy Ryir[ t[ni K)li cmkni piNi pis[ tNiE Ôy C[. t[m 

Bgvinn) j[ m*(t< riÔ$p[ C[ n[ siF&$p[ C[, t[ m*(t<n&> ¶yir[ j[ Jv ~Üia[ kr)n[ dS<n kr[ 

C[ t[ni> eIºWyi[ Bgvin simi> tNiE Ôy C[." a[Tl[ j g&Nit)t sRp&@Pn[ cmkni[ pv<t 

kh[ C[. t[ai[ni[ (dÄy p\Biv j a[vi[ hi[y C[ k[ m&m&x&ai[ AviBi(vk r)t[ t[ai[ trf K[>ciy.  

SiA#i) yXp&@PdisJ pN vrtilY) (vcrN miT[ j[ AYinmi> jti> Ryi> B±ti[-

Bi(vki[ B[gi YE jti>. Avim)~)ni[ ai vFti[ p\tip o[P)ai[n[ asH YE gyi[ hti[. t[Y) 

t[ai[ sRs>gmi> upi(F krti. ai o[PiI³nn[ qirvi a[k vir ki[qir) gi[rFnBiEa[ 

yXp&@PdisJn[ King)mi> bi[liv) jNiÄy&> k[, 'tmi[ ¶yi> ¶yi> Ôai[ Ci[ Ryi> mi[Ti sm]yi-

uRsv Yiy C[ an[ li[ki[ tmirimi> GNi j tNiy C[. t[Y) Ryig)vg<n[ GNi[ j rigo[P Yyi[ 

C[ an[ tmiri[ p\tip shn Yti[ nY). miT[ Ryig)vg< trfY) tmn[ upi(F GN) j YS[ a[m 

mn[ lig[ C[. ti[ tmir[ si]n&> mLt&> riK)n[, upd[S d[vin&> ai[C&> krv&> a[v) mir) BlimN C[." 

ki[qir)ni ai (htni vcn yXp&@PdisJa[ AvAYtip*v<k si>BÇyi>. Avim)~) ØQpN[ minti 

k[ j[ pN k>E a]Vy<-p\tip jNiy C[ t[ ti[ ~)Jmhirijn&> kt<Äy C[. t[Y) (vnm\tiY) t[ai[a[ 

ki[qir)n[ jvib ai¼yi[ k[, 'amir[ h(rB±ti[n[ upd[S d[vi miT[ gimD[ gimD[ fr) Skiy n(h, 

k[m k[ Yi[Di[ vKt g&jritmi> frvin&> hi[y an[ piC&> sir>gp&r jvin&> hi[y. a[Tl[ a[kid-b[ 

(dvs a[k AYL[ B[gi YE kYiviti<, Bjn-AmrNni[ ain>d an&Bv)a[ C)a[, an[ t[mi> li[ki[ 

Ô[ tNiy an[ a]Vy<-p\tip d[K[ ti[ t[ ~)Jn&> j kt<Äy C[. t[m Cti> aip sv<n[ amiri 

vcnmi> (vVis n hi[y an[ as>ti[P rh[ti[ hi[y ti[ aivt) silni[ sm]yi[ an[ vcnimZtn) 

kYin) yi[jni, h(rB±ti[ vrtilmi> j krS[. a[Tl[ aipn) S>ki d*r YS[."  

yXp&@PdisJn) aiv) (dÄyBivn) viN) si>BL) ki[qir)a[ kH&>: 'Avim)! mn[ ti[ k>E 

vh[m k[ S>ki nY), pr>t& B[KFir) ki[S an[ ki[diLi[ lEn[ tmi@> m*L uK[Dvi k(TbÜ Yyi C[, 

t[Y) mn[ m*>zvN an[ aj>pi[ Yiy C[." ai S¾di[mi> gi[rFnBiE ki[qir)ni[ yXp&@PdisJ p\Ry[ni[ 

p\[m an[ aidr hti. Avim)~)n[ ki[E tkl)f n pD[ t[v) t[ai[n) a>trn) EµCi ht). pr>t& 

upi(FY) gBriEn[ m(hmin) viti[ krvimi> piC) pin) krv) a[ ai (s>hp&@Pn) p\kZ(t bhir 

ht&>. 
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Avim)~)a[ t[ai[n[ jNiÄy&>: 'aipN[ ki[E (õyini FN) YES&> ti[ t[ni[ Bir aipNn[ 

vLgS[, pr>t& '~)Jmhirij kti<hti< C[" a[m smJS&> ti[ ~)J aipNn[ ki[E ai>c aivvi 

d[S[ n(h. Cti> pN Ô[ d&:K aivS[ ti[ ~)J ksN) kr[ C[ t[m ÔN), aipNn[ S&Ü k>cn j[vi 

krvi tiv[ C[ t[m min)S&>, pN mnmi> ti[ upi(Fn[ d[K)n[ m*>zvN pimv) j nY). 

vL) mhirij[ ti[ kH&> C[: 'mn[ Bgvin mÇyi C[, ti[ j[ Jv miri[ s>g kr[ t[n) 

aigL h&> kÃyiNn) vit n k@> Ryir[ mi@> Xin t[ Si kimmi> aiÄy&>?" a[m (vcir)n[ upd[S 

kyi< (n(m_i ki>E Yi[D) GN) upi(F rh[ ti[pN prm[Vrn) vit kyi<mi> kiyrpN&> riK[ n(h." 

miT[ aipN[ ti[ ~)Jn) aiXi an&sir t[mni[ m(hmi kh[vimi> upi(FY) b)v&> n(h." 

Avim)~)ni S¾d[-S¾d[ mhirijni kti<pNi p\Ry[n) t[ai[n) aDg ~Üini dS<n Yti> hti>, j[ 

si>BL) ki[qir) gi[rFnBiE ti[ At¾F YE gyi. Avim)~)n) F)rj an[ (nO×in[ mni[mn v>d) 

j rHi. 

Jvnmi> IAYr rh[vi miT[ 'kti<pNin) (nO×i"ni ai vcni[ (Slil[K smin C[. 
s>sir-Äyvhir hi[y k[ s[vip\vZ(_i, ai vcni[n[ njr smx riK)S&> ti[ (v´ni[ni vivizi[Di> 
vµc[ aipN[ pN cÍin j[vi aDg rh) Sk)S&>. 
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'~)Ja[ j ky&† C[" 

axrp&@Pi[_im Xinn[ CD[ci[k krvi miT[ SiA#i)J mhirij[ axrp&@Pi[_imn) Ô[T[ 

m*(t< pFrivvini[ s>kÃp kyi[<. s>vt 1958ni arsimi> Fm<k&Lni k&>j(vhir)p\sid t[mj 

(nm<Ldis ai(d k[Tlik siF& amdivid gid)mi>Y) C*Ti pDÂi> hti>. t[ai[n[ pi[tin&> a[k alg 

(SKrbÜ m>(dr krvini[ s>kÃp hti[. pr>t& aiv&> mi[T&> m>(dr krv&> t[ t[mni hiYn) vit n 

ht). t[ smy[ SiA#i)J mhirij sir>gp&r hn&minJ m>(drni mh>t hti. Avim) 

(nm<LdisJa[ l)mD)mi> SiA#i)J mhirijn[ m>(dr miT[n) m&Æk[l)ai[ jNiv).  

axrp&@Pi[_im Xinn[ uÛi(Tt krvini[ am*Ãy avsr aiÄyi[ C[ t[m ÔN) SiA#i)J 

mhirij[ Srt m*kti> kH&>, 'Ô[ tm[ aipNi EOÖd[v p&@Pi[_im Bgvin ~) shÔn>d Avim) 

an[ t[mni u_im B±t axrb\M g&Nit)tin>d Avim)n) Ô[T[ m*(t<ai[ pFrivi[ ti[ ami[ tmn[ 

j[ p\kir[ mi>gi[ t[ mdd kr)a[ an[ mhirij pN tmir) shiytimi> rh[S[." Avim) 

(nm<LdisJa[ vcn aipti> kH&>, 'Ô[ tm[ vQviNmi> jm)n amn[ apivi[ ti[ am[ mhirij 

an[ Avim)n) m*(t<ai[ pFriv)S&>." 

SiA#i)J mhirijn) BlimNY) vQviNni qiki[r sih[b[ Bi[givin[ ki>q[ m>(dr 

miT[n) jm)n aip) an[ p\Ym axrp&@Pi[_im m>(drni ~)gN[S Yyi. pC) ti[ SiA#i)J 

mhirij[ vrtilmi> rHi Yki> vQviN m>(dr miT[n) p\vZ(_i kr), jyp&r h(rB±tn[ mi[kl) 

axrp&@Pi[_imn) m*(t< t]yir krivDiv).  

s>vt 1961ni mhi s&d 5 {9 f[b\&air)}, vs>tp>cm)ni mhip(v#i (dvs[ 

m*(t<p\(tO×i ht). vQviNmi> axrp&@Pi[_im n b[s[ t[ miT[ (vri[F)ai[a[ GNi FmpCiDi kyi<>. 

m*L)mi> t[ miT[n) sBi pN yi[J. pr>t& SiA#i)J mhirij pi[t[ (nB<y hti. SiA#i)J mhirij[ 

axrp&@Pi[_imn) (nO×iviLi an[ pi[tini h[tviLi tmim h(rB±ti[n[ vQviN p\(tO×imi> 

mi[kÃyi. 

k&>j(vhir)p\sidJa[ axrp&@Pi[_imn) m*(t< m¹y K>Dmi> pFrivvin&> vcn ai¼y&> 

ht&>. pr>t& SiA#i)J mhirij[ h(rB±ti[n[ c[tvti> vit kr), '(vri[F Yiy ti[ pN m*(t<ai[ m¹y 

K>Dmi> j pFrivvini[ aig\h riKÔ[. Ô[ bh& (vri[F Yiy ti[ bij&ni K>Dmi> pN pFriv) 

d[Si[." 
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(n(v<´n[ m¹y m>(drmi> axrp&@Pi[_im mhirij b[s[ a[v) ki[E S±yti ht) j n(h. 

By>kr (vri[Fn) vµc[ pN SiA#i)J mhirijni h(rB±ti[a[ (h>mt diKv), axrp&@Pi[_imn) 

m*(t< p\Ym K>Dmi> pFrivDiv). ai r)t[ ai Fri upr si] p\Ym vir axrp&@Pi[_im mhirij 

vQviNmi> (bri¶yi an[ upisnini[ p\Ym (dI³vjy Yyi[! 

m*(t<p\(tO×i FimF*mY) Yyini[ tir mi[D) ri#i[ SiA#i)J mhirijn[ vrtil mÇyi[. a[ 

kigL lE SiA#i)J mhirij s)Fi j ki[qir) gi[rFndis pis[ gyi an[ k[fY) kH&>, 

'vQviNmi> axrp&@Pi[_im d[v b[qi." 

ai vit si>BL) ki[qir) a[kdm U>Di Utr) gyi. pC) kh[: 'miri[ s>kÃp hti[ k[ 

mir) hyit)mi> axrp&@Pi[_im b[svi j n d[vi, pN t[> aij a[ kim ky&†." SiA#i)J mhirij[ 

(nO×ini bL[ kH&>, 'mn[ pN s>kÃp hti[ k[ tmir) hyit)mi> j mhirij an[ Avim) b[s[ ti[ 

si@>. t[ aij[ miri[ s>kÃp p*ri[ Yyi[." 

ki[qir) gi[rFndis[ (n:sisi[ niK) kH&>: '~)J kr[ t[ K@>." Ryir[ ~)Jmhirijni 

kti<pNini bLY) SiA#i)J mhirij bi[Ãyi: '~)Ja[ j ky&† C[." 'pi[tini oiri aij[ 

~)Jmhirij j pi[t[ kiy< kr) rHi C[" a[v) AvAv$pn) ai[LKiN pN SiA#i)J mhirij[ 

ai S¾di[Y) kriv) d)F). 

ai r)t[ pi[tini ap\(tm p\tipY) an[ axrp&@Pi[tm mhirijni kti<pNin) 
(nO×iY) SiA#i)J mhirij[ snitn-v](dk axrp&@Pi[_im (sÜi>tn[ m*(t<min kr) d)Fi[! 
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upisni p\vt<nn) FgS 

p)jni j[qiBiE vDi[dri kliBvnmi> a¿yis krti hti. t[ smy[ SiA#i)J mhirij 

vDi[drini viD) (vAtirmi> aiv[l Avi(mniriyN m>(drmi> rh[ti hti. gi[(v>dBiE miAtr, 

uÓisrimBiE vg[r[ni smigmY) j[qiBiEn[ BgtJ p\Ry[ h[t Yy&> ht&>. t[Y) t[ai[ m>(dr[ 

avirnvir aivvi li³yi. ah)‚ t[ai[n[ SiA#i)J mhirijni[ smigm Yyi[. SiA#i)J mhirijn[ 

j[qiBiEmi> a[k u_im m&m&x& d[Kiyi.  

a[k (dvs si>j[ qiki[rJ Ô³yi pC) SiA#i)J mhirij an[ j[qiBiE mÇyi. Yi[D) 

p\d(xNi kr) si>j[ 6 vig[ p\d(xNimi> j b>n[ b[qi>. SiA#i)J mhirij j[qiBiEn[ axrp&@Pi[_imn) 

viti[ krvi li³yi. SiA#i)J mhirij viti[ krvimi> mSg*l YE gyi an[ j[qiBiE viti[ 

si>BLvimi>! ±yir[ s>¹yi airt) YE, Syn airt) YE an[ ri(#in) n)rv Si>(t pYriE gE 

t[n) t[ai[n[ Kbr pD) n(h. ¶yir[ Tivrmi> svirni cirni Tki[ri vi³yi Ryir[ b>n[n) ÔN[ smi(F 

t*T). stt 10 klik s&F) SiA#i)J mhirij[ j[qiBiEn[ viti[ kr)!  

vPi[< pC) ai p\s>gn[ yid krti j[qiBiEa[ a[k p#imi> l²y&> ht&>: 'S&> Avim)ni[ viti[ 

krvini[ um>g! mn[ pN BgtJ mhirijni[ nvi[ p\s>g Yy[li[. Avim)~)a[ 10 klik ligT 

viti[ kr). pC) amir[ h[t Yy&>. BgtJ mhirij pis[ cir vKt mh&v[ jEn[ smigm kyi[< n[ 

mi[Tip&@Pn) ØIOT YE gE." 

SiA#i)J mhirijn) ãdyB[dk viti[Y) j[qiBiEn[ axr[ s(ht p&@Pi[_imn) (nO×i ØQ 
YE gE. hj& BgtJni dS<n Yyi n hti, Cti> BgtJ mhirij prm a[ki>(tk sRp&@P C[ 

t[v) p\t)(t aiv) gE. an[ pC) pi[tin&> smg\ Jvn axrp&@Pi[_im Xinni p\vt<n miT[ sm(p<t 

kr) d)F&>. d)xi lE p)jni j[qiBiE Avim) (ng&<Ndis bºyi.  

SiA#i)J mhirij kh[ti: 'sRs>gmi> 14 ain) sRs>g (ng&<N Avim)a[ p\vti<Äyi[ C[." 

aivi SiA#i)J mhirijn) upisni p\vt<nn) s[nini s[nip(t (ng&<Ndis Avim)n[ t]yir krnir 

hti - SiA#i)J mhirij.  

'pi[tini s>gmi> aivnirn[ k[m kr)n[ axrp&@Pi[_imn) (nO×i ØQ kriv&>" a[v) FgS 
h>m[Si SiA#i)J mhirijn[ rh[t). t[ miT[ t[ai[a[ nY) Ô[yi[ smy k[ nY) Ô[yi[ pi[tini[ d[h! 
aipN[ pN a[ j SiA#i)J mhirijni p&#ii[ C)a[. aipN[ pN ai upisni p\vt<nn) s[vimi> 
Ô[Diyi C)a[. SiA#i)J mhirijn) j[m smy, s>Ô[gi[ Ô[yi> vgr, B)Din[ gNkiyi< vgr, 
uRsihY) aipNi s>gmi> aivnirn[ s>AYi, sRp&@P an[ (sÜi>tn) vit kr)a[ ti[ g&@h(rni[ 
apir riJpi[ p\iß Yiy C[. 



 

b\MAv$p SiA#i)J mhirij    Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 107 

vrtilY) mhip\AYin 

axrp&@Pi[_im Xinni p\vt<n miT[ SiA#i)J mhirij miY&> hiYmi> lEn[ frti. k[m 

kr)n[ SiA#i)J mhirij axrp&@Pi[_imn) vit krti aTk[ t[ miT[ni tmim p\yRni[ o[P)ai[ krti. 

vrtilni ki[qir) gi[rFndisJa[ a[k vir SiA#i)J mhirijn[ c[tvti> kH&> ht&>: 'B[KFir) ki[S 

an[ ki[diLi[ lEn[ tmi@> m*L uK[Dvi k(TbÜ Yyi C[." ai vcnn) sRytin[ p&rvir krti p\s>gi[ 

pN bºyi. vrtilmi> m>(dr upr dS<n krt) vKt[ GnÆyimdis[ Avim)~)ni siYLmi> si[yi[ 

Gi[>µyi[, j[Y) siYL[Y) li[h)n) Fir C*T) ht). vL) s&kZtJvndis[ Avim)~)n[ liti[ pN mir) 

ht). ar[! vrtilmi> SiA#i)J mhirijn) hijr) j si]n[ K*>ct).  

pr>t& SiA#i)J mhirij ti[, 'k[sr) (s>hn[ r[ j[m S>ki mL[ n(h mnmi>; a[kia[k) r[ 

(nrB[ YE (vcr[ vnmi>." a[ r)t[ (nB<y Yki> upisnin) viti[ krti. a[mi> pN SiA#i)J mhirij[ 

miyin[ sim[Y) C>C[D). s>vt 1961n) c]#i s&d p*nmn) {19 a[(p\l} vrtiln) Ôh[r sBimi> 

SiA#i)J mhirijni kh[viY) glBiEa[ axrp&@Pi[_imn) jy bi[liv).  

ai p\s>gY) o[P)ai[ vF& (vfyi<. hv[ ti[ yXp&@Pdisni nimmi#iY) o[P)ai[ni ãdymi> 

v]riI³nn) ¶viLiai[ BB*kvi ligt). Avim)~)ni h[tviLi h(rB±ti[n[ pN (vri[Fni vivizi[Di> 

Ô[E a[v) B)(t a>trmi> YE k[ hv[ vF& smy SiA#i)J mhirij vrtilmi> rh) SkS[ n(h.  

s>vt 1962ni[ ki(t<k p*(N<mini[ uRsv nJk aivti[ hti[. si]n[ ai sm]y[ ki>Ek 

nvij*n) YS[ t[vi[ By hti[. o[P)ai[a[ hv[ SiA#i)J mhirijn&> kisL kiQ) niKvini[ C[Ó) kxini[ 

(nN<y kr) l)Fi[ hti[. 

s>vt 1962 ki(t<k s&d birsn[ (dvs[ svir[ SiA#i)J mhirijn[ a[kidS)ni pirNin) 

K)cD)mi> z[r ai¼y&>. pr>t& mhirij-Avim)ni cir hiY SiA#i)J mhirij upr hti. t[Y) t[ai[ 

z[r pN pciv) gyi. aiY) o[P)ai[ F*>aip*>ai YE gyi.  

ki(t<k s&d t[rsn[ (dvs[ o[P)ai[a[ nÊ) kr) l)F&> k[ 'SiA#i) B>Dirmi> jmvi aiv[ a[Tl[ 

U>ck)n[ sLgti c*limi> ni>K) d[vi." pr>t& aigli (dvsni p\s>gY) ai vKt[ SiA#i)J mhirij 

siY[ 25-30 h(rB±ti[ pN B>Dirmi> aiÄyi. j[vi[ uÆk[riT v¹yi[ k[ trt j pi>c h(rB±ti[ 

SiA#i)J mhirijn[ U>ck) B>Dirn) bhir n)kL) gyi.  

ki(t<k s&d ci]dSn[ (dvs[ h[tviLi h(rB±ti[ SiA#i)J mhirijni m>DLn[ bi[cisN 

jvin) (cÎ) lKivvi ki[qir) gi[rFndisJ pis[ gyi. pr>t& ki[qir)n&> aiciy< lÈm)p\sidJ sim[ 
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cil[ a[v&> n ht&>. ki[qir)n[ SiA#i)J mhirij p\Ry[ h[t ht&>, t[Y) h(rB±ti[n[ a>(tm c[tvN) 

aipti> kH&>, 'ai vKt[ SiA#i)n[ m*k)n[ jSi[ n(h." ki[qir)ni ai S¾di[Y) si] c[t) gyi.  

h[tviLi h(rB±ti[a[ SiA#i)J mhirijn[ vrtilY) n)kL) jvi kH&>. Ryir[ ØQtiY) 

SiA#i)J mhirij[ kh) d)F&>, 'vrtilY) C*Ti Yvin) vit krSi[ n(h. BgtJ mhirij[ mn[ kH&> 

C[: 'tmiri kTki kr) niKS[ ti[ h&> si>F) dES, pN vrtilni[ drviÔ[ Ci[DSi[ n(h." miT[ amir[ 

bhir n)kLvini[ s>kÃp j nY)." d[hni[ niS Yti[ hi[y ti[ Bl[ Yiy, pN g&@n&> vcn uYimv&> 

n(h. aiv) uRkZOÖ g&@BI±t SiA#i)J mhirijmi> Ô[E si] ki[E ntmAtk YE gyi.  

ki(t<k s&d p*nmni (dvs[ g&Nit)t Xinni p\vt<k ~)kZONJ adi~)a[ SiA#i)J 

mhirijn[ vrtilY) n)kLvi miT[ smÔÄyi. adi~) p\Ry[ SiA#i)J mhirijn[ ap*v< min ht&>. 

'sixit̀ BgtJ mhirij j t[ai[mi> rh)n[ bi[Ãyi C[." a[m ÔN) SiA#i)J mhirij[ vrtilY) 

mhip\AYin krvini[ (nN<y kyi[<.  

s>vt 1962 ki(t<k vd pDvini (dvs[ svir[ a>(tm upiy tr)k[ mi[T[ri h(rB±ti[ 

aiciy< lÈm)p\sid pis[ Avim)~)ni m>DL miT[ (cÎ) l[vi gyi. aiciy< lÈm)p\sid akLiEn[ 

uÜtiEY) bi[Ãyi: 'a[n[ ki[N (cÎ) aip[? bFi[ d[S pDÂi[ C[. ¶yi> jv&> hi[y Ryi> Ôy." 

SiA#i)J mhirijn[ ¶yir[ ai vit kr) Ryir[ g>B)r YE Avim)~) bi[Ãyi: 'aipN[ ti[ 

m>(dr an[ sRs>gY) j&d&> pDv&> nY), pN kdic mhirijn) mrJ hi[y ti[ bhir n)kLv&> pD[." 

n)kLti> ph[li SiA#i)J mhirij[ h(rkZON mhirijn) At&(t kr): 'mhirij! amir[ j&d&> 

pDvini[ jriy s>kÃp nY), pN Ô[ aipn) EµCiY) j&di piDti hi[, ti[ aip amir) aK>D B[gi 

rh[Ô[." 

ai p\miN[ mhirijn[ aK>D siY[ rh[vin) p\iY<ni siY[ vrtilni h)r SiA#i)J mhirij 

m>(drni hn&minJviLi aigLni drviÔY) bhir n)kÇyi. t[ vKt[ SiA#i)J mhirij siY[ 

mi#i pi>c siF& an[ lgBg di[Qsi[ j[Tli h(rB±ti[ hti.  

~)Jni ãdgt axrp&@Pi[_im Xinni p\vt<n miT[ vrtiln) s&K-siHb)y&±t s&>viL) 
pYir)n[ qi[kr mir)n[ a[k ki>TiLi mig[< SiA#i)J mhirij[ p\yiN ky&†. 
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'am[ an[ vrtil a[k j C)a[" 

axrp&@Pi[_im Xinni p\vt<n miT[ SiA#i)J mhirij vrtilY) bhir n)kÇyi pC) 

pN o[P)ai[ trfY) t[ai[n[ GNi> kOÖi[ aiÄyi>. t[ai[n[ mirvi miT[ o[P)ai[n) a[k T*kD) 

gimi[gim frt). ai bF&> siF&ti riK)n[ SiA#i)J mhirij shn krti. mhirij[ (Sxip#i)mi> 

kH&> C[: 'siF&n[ ki[E giL d[, mir[ ti[ pN shn krv&> an[ t[n&> (ht Yiy a[m j mnmi> 

(c>tvn krv&>." SiA#i)J mhirij ai p\miN[ Jvti hti. pi[t[ ±yir[y vrtiln&> a(ht Yiy 

t[v&> ti[ ky&† j nY), UlTin&> ki[E a(ht krt&> hi[y, (vri[Fmi> bi[lti hi[y ti[ t[ai[n[ viyi< 

C[.  

a[k smy[ SiA#i)J mhirij aiN>dmi> hti. aºy a[k (vSiL an[ p\(sÜ s>p\diyni 

Fm<g&@ t[ai[n[ mLvi mi>gti hti. t[ai[ SiA#i)J mhirijn) (vo_iiY) s&p[r[ p(r(ct hti. 

t[Y) t[mn[ mnmi> a[m ht&> k[, 'yXp&@PdisJ vrtilY) hv[ C*Ti pDÂi C[, ti[ pi[tin) siY[ 

t[mn[ B[Lv) vrtilviLini[ SiA#iiY<mi> prijy krvi[."  

SiA#i)J mhirij t[mni[ uÑ[S smJ gyi an[ kh[vriÄy&>: 'ki]rvi[ sim[ y&Ü krvini[ 

(vcir krti riÔai[a[ pi>Dvi[ni[ a(Bp\iy ÔNvi a[k riÔn[ s>ºyis)ni v[Smi> pi>Dvi[ pis[ 

vnmi> mi[kÃyi[. Ryir[ y&(FIOqr[ kh[vriÄy&> k[ ki]rvi[ sim[ni tmiri y&Ümi> am[ tYi ki]rvi[ a[k 

C)a[. a[Tl[ ami[ 105 C)a[. t[m tmir) sim[ ti[ am[ an[ vrtil a[k C)a[."  

p[li Fm<g&@n[ aivi s>d[Sin) ap[xi n ht). SiA#i)J mhirijn) aÔtS#i&ti 

an[ vrtil p\Ry[ni[ px Ô[En[ t[ai[n[ SiA#i)J mhirij p\Ry[ ap*v< min Yy&> an[ kh[vi 

li³yi: 'aiKi s>p\diymi> SiA#i) yXp&@Pdisni[ (vo_iimi> an[ siF&timi> Ô[Ti[ nY)." 

Bgvin Avi(mniriyN[ vcnimZt gQDi p\Ym 27mi> kH&> C[: 'a[v) simY„a[ y&±t 
Yki[ pN aºy Jvni> min-apminn[ shn kr[ C[ a[ pN mi[T) simY„ C[; ki> j[, smY< Yki 
jrNi krv) t[ ki[EY) Yiy n(h, a[v) r)t[ jrNi kr[ t[n[ a(t mi[Ti ÔNvi." a[vi aÔtS#i& 
SiA#i)J mhirij hti. 
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'h[ Avim)! aip dyi kr) (briÔ[" 

axrp&@Pi[_im Xinn[ m*(t<min kr) an>t Jvi[ miT[ mi[xmig< mi[kLi[ {srL} krvi 

b\MAv$p SiA#i)J mhirij[ vrtilY) mhip\AYin ky&†. s>vt 1962n) ki(t<k s&d p*nm[ 

{13 nv[Àbr 1905} Avim)~)a[ vrtilni[ drviÔ[ Ci[DÂi[. niNi>, miNi>, piNi> vgr zi[L) 

upr m&Atik {mÊm} rh) t[ai[a[ bi[cisNmi> m>(dr (nmi<Nn&> kiy< upiDÂ&> ht&>. pi>c s>ti[ 

an[ m&Î)Br h(rB±ti[ siY[ Avim)~) vrtilY) n)kÇyi hti, pN mhirij-Avim)ni[ sbL 

s>giY hti[. t[Y) mi#i di[Q vP<ni T*>ki giLimi> ti[ bi[cisN gimmi> m>(drn) m*(t<p\(tO×in) 

SrNiEai[ g&>J Uq). s>vt 1963n) v]SiK vd dSmni {5 j*n 1907} S&B (dvs[ 

p\(tO×in&> m&h*t< nÊ) YE gy&>.  

p\(tO×ini S&Bm&h*t<mi> si]a[ ~)Jmhirijn) m*(t< upiD) m¹yK>Dmi> p\AYi(pt kr). 

Ryir bid axrb\M g&Nit)tin>d Avim)n) m*(t< j[ mhirijn) m*(t< krti> vjnmi> hlk) 

ht), t[ m*(t< GNi miNsi[a[ U>ck), pN U>c) j n YE. a[k ts& pN m*(t< Ks) n(h. si]a[ 

aYig p\yRn kyi[< pr>t& ÄyY<! C[vT[ si] Yik)n[ SiA#i)J mhirij pis[ aiÄyi an[ vit kr): 

'mhirijn) m*(t< ti[ AvAYin[ pFriv), pr>t& Avim)n) m*(t< UpDt) nY). bFia[ bh& mh[nt 

kr) an[ si] Yi±yi C[." a[Tl[ Avim)~) trt j yXSiLimi> pFiyi<. kir)grni hiYmi>Y) 

Ti>kN&> lE Avim)~)a[ p\Ym axrb\M g&Nit)tin>d Avim)n[ p\iY<ni kr): 'h[ Avim)! aipni 

si@ vrtilY) n)kÇyi. apmin, (trAkir an[ s>kT aipni si@> shn kyi†. ti[ hv[ aip 

dyi kr) (briÔ[." a[m kh) Avim)~)a[ m*(t< n)c[ Ti>kN&> BriÄy&>, a[Tl[ trt j m*(t< U>c) 

YE an[ si]a[ t[ m*(t< t[ni AYink[ pFriv) d)F)!  

li](kk r)t[ aiv) p(rIAY(tmi> a[v&> s*cn Yiy k[, 'm*(t< nY) UpDt) ti[ Yi[Di vF& 

miNsi[ B[gi YEn[ upiDi[" aYvi aºy ki[E y&I±tY) kL-bLni[ p\yi[g kr)n[ m*(t< U>ckvi 

p\yRn krvimi> aiv[. pr>t& ai p\s>g ali](kk hti[ an[ SiA#i)J mhirij j[vi p&@P pN 

ali](kk hti. t[Y) t[ai[a[ aivti>n) siY[ p\iY<ni kr). si] ki[En[ Avim)-~)Jmi> t[ai[n) 

a(vcL ~Üini dS<n YE gyi>. Avim)~)n) arJY) g&Nit)tin>d Avim) pN m>(dr upr 

(brijmin YE gyi. j[Y) si]n[ (sÜi>tn) sRyti pN ãdy[ jDiE gE. kdic si]n[ ai 

an&Bv krivvi j Bgvin[ aivi[ p\s>g UBi[ kyi[< hS[! t[ siY[ mhip\tip) SiA#i)J 

mhirij[ bi[cisNmi> ~)axrp&@Pi[_im mhirijn) p\(tO×i kr), smg\ b\Mi>Dmi> upisnini[ 

(dI³vjy kr) d)Fi[! 
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mh>tAvim) mhirij kh[ C[ k[, 'mhirij-Avim) sici C[, aipNi[ axrp&@Pi[_imni[ 

(sÜi>t sici[ C[, sRp&@P sici C[." g&@h(rni vcnmi> p*N< ~Üi riK)n[ upisni p\vt<nn) 

ai s[vimi> m>D)a[ ti[ aipNi ãdym>(drmi> pN axrp&@Pi[_imn) p\(tO×i YE Ôy. 
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'tmiri (SOyi[ tmir) si[nin) m*(t< pFrivS[" 

g&jrit) si(hRyni sixr, s>AkZtni p\Kr (voin an[ vrtil k(mT)ni s¿y ~) 

di[ltrim kZpiS>kr p>DÂi SiA#i)J mhirijni g&Nin&rig) hti. SiA#i)J mhirij ¶yir[ 

vrtil hti Ryir[ di[ltrimBiE t[ai[n) (vo_ii an[ siF&tiY) aikPi<yi hti. SiA#i)J 

mhirij vrtilY) C*Ti pDÂi Ryir[ di[ltrimBiEn[ mnmi> p\â rh) gyi[ hti[ k[, 'Avim)~) 

Si miT[ vrtilY) bhir n)kÇyi hS[?" pr>t& t[ai[n[ (vVis ti[ hti[ k[, 'Avim)~) (sÜi>t 

(v@Ü ti[ ki[E kiy< kr[ n(h." 

s>vt 1972mi> SiA#i)J mhirij n(Dyid pFiyi< hti. vPi[<Y) pi[tini mnmi> 

rh[l) (oFini smiFin miT[ di[ltrimBiEa[ SiA#i)J mhirijn[ pi[tini Gr[ aim>#yi. 

SiA#i)J mhirij vrtilY) n)kÇyi a[ni 10 vP< pC) di[ltrimBiEn[ t[ai[ni> dS<n Yyi, 

a[Tl[ t[ai[ ain>(dt YE gyi.  

di[ltrimBiEn[ hj& mnmi> a[v&> rHi krt&> k[, 'Avim)~) vrtil siY[ B[gi Yiy." 

a[Tl[ t[ai[a[ SiA#i)J mhirijn[ p*CÂ&>, 'Avim)! aipn[ B[gi Yvini[ (vcir C[?" 

SiA#i)J mhirij[ (vnm\tip*v<k pN ØQtiY) kH&>: 'amir[ ti[ B[gi Yvini[ (vcir 

C[. pN gQDi m¹y-21m&> vcnimZt vrtilviLi Av)kir[ ti[ B[gi Yvimi> amir[ vi>Fi[ nY)." 

di[ltrimBiEa[ JXisiY) kH&>: 'Avim)J! h&> ÔN&> C&> k[ aip (sÜi>t (sviy bhir 

pDi[ j n(h. miT[ aip mn[ gQDi m¹y-21n) vit an[ aipni[ (sÜi>t smÔvi[." 

di[ltrimBiEn) S&Ü m&m&x&ti Ô[E SiA#i)J mhirij[ vcnimZt gQDi m¹y-21ni 

aiFir[ SiA#ii[ni rhAy$p axrp&@Pi[_im (sÜi>t t[ai[n[ smÔÄyi[. 'p\Ryx Bgvin an[ 

p\Ryx s>tn&> mihiRÀy smÔy Ryir[ j kÃyiNni[ m&Ñi[ hiY aivi[ aiÄyi[ kh[viy." a[m kh) 

mhirijni p&@Pi[_impNin) an[ g&Nit)tin>d Avim) axrb\M C[ t[ s>b>F) viti[ vcnimZt 

an[ a](thi(sk p\s>gi[ni aiFir[ SiA#i)J mhirij[ smÔv). an[ a>tmi> kH&>: 

'~)Jmhirijni ai (sÜi>t an&sir j, t[ai[ni j s>kÃpY) bi[cisNmi> am[ m>(dr rµy&> C[ 

an[ t[mi> m¹y m>(drmi> p&@Pi[_im ~)Jmhirijn) siY[ axrb\M g&Nit)tin>d Avim)n) m*(t< 

pFriv) C[." 
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SiA#i)J mhirijn) ãdyB[dk an[ p\miNi[ s(ht vit krvin) S]l)Y) 

di[ltrimBiE m>#im&³F {p\Bi(vt} YE gyi. 'Avim)a[ s(ht niriyNn) (nO×i Yiy a[ j 

sic) Avi(mniriyNn) (nO×i" a[ axrp&@Pi[_im (sÜi>tn) ØQti t[ai[n[ YE gE.  

ahi[BivY) t[ai[a[ SiA#i)J mhirijn[ kH&>: 'Avim)! ai ti[ j[ kiy< krvi miT[ 

mhirijn[ avtir Fr) fr) aivv&> pD[, t[ kiy< aip[ ky&† C[. aipn) mh_ii apir C[. aij[ 

ti[ aip[ mhirij an[ Avim)n) Fit&n) m*(t< pFriv) C[, pN B(vOymi> tmiri (SOyi[ tmir) 

si[nin) m*(t< pFrivS[." 

ai r)t[ a[k sixrni ãdymi> pN axrp&@Pi[_imn) (nO×i SiA#i)J mhirij[ kriv) 
d)F). a[vi[ ad`B*t p\tip hti[ SiA#i)J mhirijni[! 
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'axrp&@Pi[_im miT[ m&>DiÄy&> C[" 

axrp&@Pi[_im upisnini BÄy (SKrbÜ m>(dri[ rcvini[ SiA#i)J mhirij[ 
air>B kyi[< hti[. bi[cisNmi> si] p\Ymvir m¹y m>(drmi> axrp&@Pi[_im mhirij pFriv) 
SiA#i)J mhirij[ upisnin) d&>d&(B {mi[T&> ngi@>} vgiD) ht). upisnin&> aiv&> b)j&> BÄy 
m>(dr SiA#i)J mhirij[ pi[tin) aigv) kLis*zY) sir>gp&rmi> bi>¹y&>.  

sir>gp&rn&> m>(dr n Yvi d[vi miT[ (v´ni[ ti[ GNi> aiÄyi>. n hti> niNi>, n hti> piNi>, 
n hti> diNi>, k[ n hti> miNi>; vL) o[P)ai[ trfY) stt krvimi> aivti[ (vri[F - aivi> ti[ k>Ek 
kOÖi[n) vµc[ pN mhirijn) eµCiY) an[ SiA#i)J mhirijni ap\(tm p\tipY) m*(t<p\(tO×ini[ 
avsr aiv) phi[>µyi[. hv[ o[P)ai[a[ C[Ói[ div ajmiv) Ô[yi[.  

l)mD)ni qiki[r sih[b[ sir>gp&r m>(dr miT[ 24 a[kr jm)n aip) ht). o[P)ai[a[ qiki[r 
sih[bni kinmi> (vP r[DÂ&>: 'ai SiA#i) ti[ t[mni g&@ Ôgi an[ p\igin) m*(t<ai[ pFrivS[. aipNi 
eOÖd[v ti[ riFikZON kh[viy. t[mn) j m*(t<ai[ m¹y m>(drmi> b[s[ ti[ j s>p\diyn) r)t p\miN[ m>(dr 
Yy&> kh[viy." qiki[r sih[bni ãdymi> ai S¾di[ Gr kr) gyi>.  

qiki[r sih[b[ SiA#i)J mhirijn[ p*CÂ&>: 'Avim)J! am[ aipn[ ai m>(dr miT[ 
jm)n aip) C[, t[ miT[ am[ a[m si>BÇy&> C[ k[ aip Ôgi-p\igin) m*(t<ai[ b[sirvini Ci[. 
aipN[ ti[ ah)‚ mhip\B& ~)kZON an[ riFiJn) m*(t<ai[ b[sirvin) vitc)t YE ht), ti[ 
aip kE m*(t<ai[ pFrivvini Ci[?" 

Avim)~) ai si>BL) hs) pDÂi. pC) g>B)r YEn[ kh[: 'p\igJ B±t k[ Ôgi 
B±tn) m*(t<ai[ pFrivvini[ amn[ Av¼nmi> pN s>kÃp nY). vL), riFikZONn) m*(t<ai[ 
m>(drmi> cQti> p\Ym d[rimi> j pFrivvin) C[." t[ si>BL) qiki[r sih[b bi[Ãyi, 'm¹ym>(drmi> 
ti[ riFikZONn) m*(t<ai[ j b[sv) Ô[Ea[." 

t[ smy[ SiA#i)J mhirijni> n[#i uprni B\mr U>ci YE gyi> an[ qiki[r sih[bn) 
ai>Ki[mi> ai>K pri[v), prBivmi> aiv)n[ kH&>, 'qiki[r sih[b! ai d[h[ j[ kOÖ shn kyi<> C[ 
t[ mhip\B& ~) shÔn>d Avim) an[ g&Nit)tin>d Avim) si@ shn kyi<> C[ an[ ai m*>DiÄy&> 
C[ t[ pN axrp&@Pi[_im miT[ j m&>DiÄy&> C[. miT[ m¹y m>(drmi> ti[ axrp&@Pi[_imn) j m*(t<ai[ 
b[sS[." 

SiA#i)J mhirijn) aiv) (nO×iBr) (s>hgj<niY) qiki[r sih[b[ hiY Ô[D) kH&>, 
'Avim)J! aipn[ yi[³y lig[ t[m kri[ an[ amiri bi[Ãyi sim&> Ô[Si[ n(h." 
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ai r)t[ qiki[r sih[bni dbivmi> aiÄyi vgr, 'Ô[ qiki[r sih[b nirij YEn[ jm)n 
piC) lE l[S[ ti[?" a[v) ki[E pN p\kirn) b)k ri²yi vgr k[vL axrp&@Pi[_imn) (nO×ini 
bL[ SiA#i)J mhirij[ m>(dri[n&> (nmi<N ky&† C[.  

SiA#i)J mhirij k[fY) kh[ti>, 

'aipN[ ti[ axrp&@Pi[_imni bL(dyi C)a[." 

'axrp&@Pi[_imn) vit ki[E miri miYi upr b[s)n[ kr[ ti[ pN ai[C&> C[." 

'axrp&@Pi[_im miT[ v[ciE jv&> pD[ ti[ pN ai[C&> C[." 

'ai m&>DiÄy&> C[ t[ axrp&@Pi[_im mhirij miT[ m&>DiÄy&> C[." 

SiA#i)J mhirijni ai cir mhivi±yi[n) ãdymi> ØQti siY[ aipN) s[vi-BI±t 
krv). 
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kÃyiNn&> sdiv\t 

s>vt 1980n) silmi> SiA#i)J mhirij prm B±trij k&b[rBiEni aig\hY) 

Bivngr pFiyi< hti. siY[ yi[g)J mhirij, (ng&<Ndis Avim) vg[r[ s>ti[ pN hti. a[k 

(dvs SiA#i)J mhirij[ k&b[rBiEn[ bi[liv) kH&>, 'aij[ amir[ gimmi> zi[L) mi>gvi jv&> 

C[." 

SiA#i)J mhirijn) ai EµCiY) k&b[rBiE h[btiE gyi. t[ai[a[ kH&>: 'dyiL&! 

ah)‚ mi@> Gr an[ b)Ô sRs>g)ai[ni> pN GNi> Gr C[. Cti> aip gimmi> zi[L) mi>gvi 

Ôai[ t[ amn[ k[Tl&> SrmBy&† lig[?" 

SiA#i)J mhirij[ kH&>, 'k&b[rBiE! tmir) s[vi ti[ apir C[. pr>t& ~)Jmhirij[ 

Ôt[ zi[L) mig) ht) an[ prm>hsi[ pis[ pN zi[L) m>giv) ht). t[Y) an[k m&m&x& Jvi[n[ 

dS<n Yiy an[ t[mn&> kÃyiN Yiy - a[ j h[t& mhirijni[ hti[. aipN[ pN mhirijn) 

aiXin&sir zi[L) mi>gvi jv&> C[." 

SiA#i)J mhirijn) ØQti aigL k&b[rBiE ki>E bi[l) S±yi n(h. Bivngrn) 

S[r)ai[mi> 'niriyN hr[, sIµcdin>d p\Bi["n) aih`l[k SiA#i)J mhirij[ g&>Ôv). 'k&b[rBiE 

j[vi p\(tIOqt gZhAY, siF& siY[ zi[L) mi>gvi n)kÇyi C[" t[ vit aiKi gimmi> p\srti> si] 

ki[E ai ØÆy Ô[vi umT) pDÂi. SiA#i)J mhirijn) si]Ày m*(t< Ô[E Bivngrvis)ai[ 

aikPi<yi. si]a[ zi[L) Clkiv) d)F). 

zi[L)ni a[k trfni[ C[Di[ SiA#i)J mhirij[ an[ b)J trfni[ C[Di[ yi[g)J mhirij[ 

pkDÂi[ hti[. b>n[ g&Nit)t sRp&@Pi[ aij[ axrp&@Pi[_im mhirijn) zi[L) f[liv) kÃyiNn&> 

sdiv\t Ki[lti> Bivngrn) S[r)a[ S[r)a[ frti hti.  

ai r)t[ SiA#i)J mhirij[ sir>gp&r, n(Dyid, BidrN, Fm<j vg[r[ gimi[mi> pN 
zi[L) mig) ht). a[k vKt (ng&<Ndis Avim)a[ p*CÂ&>, 'am[ bFi> aipn) s[vimi> j tRpr 
C)a[, ti[ aip Si miT[ zi[L) mi>gvi n)kLi[ Ci[?" Ryir[ SiA#i)J mhirij bi[Ãyi hti, 
'axrp&@Pi[_im miT[ ti[ Vpcn[ G[r v[ciE jv&> pD[ ti[ pN ai[C&> C[. ai mir) zi[L)mi> j[ni[ 
j[ni[ kNki[ aivS[ t[ tmimn[ mir[ axrFimmi> lE jvi C[." 
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'axrp&@Pi[_imn) vit miri miY[ b[s)n[ kr[ ti[y ai[C&> 
C[!" 

sn 1936ni a(Fk Bidrvi mismi> amdividni h(rB±ti[n) (vn>t)Y) SiA#i)J 

mhirij[ sRs>(gJvnn&> piriyN yi[¶y&> ht&>. sibrmt)ni tT upr kiS) (vVniYni m>(drmi> 

aiyi[(jt a[ piriyNmi> ~)JAv$pdis Avim) kYini[ liB aipti. si>j[ C vi³y[ SiA#i)J 

mhirij kYimZt vrsivti. Ryirbid t[ai[n) aiXiY) p\i[f[sr j[qilil Avi(mniriyN 

'axrp&@Pi[_im c(rtm`" g\>Ymi>Y) a¹yiy vi>cti. t[ai[ SiA#i)J mhirijni j aisn upr 

b[s)n[ kYi krti. g&@ni aisn pr b[s) (SOy kYi kr[ t[ k[Tlik h(rB±ti[n[ gÀy&> n(h. 

kirN k[ t[mi> g&@n) g(rmi an[ myi<di n scvit) hi[y a[v&> li³y&>. t[Y) si] vt) bb&BiE 

ki[qir)a[ SiA#i)J mhirijn[ f(ryid krti> kH&>: 'ai p\i[f[sr ti[ aipni j aisn pr b[s)n[ 

kYi kr[ C[! ai yi[³y n kh[viy."  

pr>t& SiA#i)J mhirij miT[ ti[ 'axrp&@Pi[_im" j pi[tin&> sv<Av hti. 

axrp&@Pi[_imn&> ai Xin jgCtriy&> krvi ti[ t[ai[a[ pi[tin&> aIAtRv ai[giL) d)F&> ht&>. 

t[Y) SiA#i)J mhirij[ bb&BiEn[ qpki[ aipti> kH&>: 'p\i[f[sr axrp&@Pi[_im mhirijni> 

c(r#ii[n) kYi kr[ C[! aiv) kYi ti[ miri aisn pr S&>, miri miYi pr b[s)n[ kr[ ti[ pN 

ai[C&> C[!" bb&BiE ti[ At¾F YE gyi. axrp&@Pi[_imni p\Kr p\vt<k SiA#i)J mhirijn) 

(nO×ini[ ai T>kir si>BL) t[ai[n&> mAtk z*k) gy&>.  

(nO×ip\vt<nn) s[vi krnir B±t miT[ SiA#i)J mhirijni a>trmi> k[Tli[ m(hmi 
C[! ai s[vkn[ Avim)~) pi[tini mAtk pr b[siDvi tRpr C[! aipN[ si]Bi³ySiL) C)a[ k[ 
a[ j axrp&@Pi[_im upisnini p\vt<nn) s[vi aipNn[ pN p\iß YE C[. vL), aipN) 
siY[ ai s[vimi> Ô[Diy[li kiy<kri[ni[ aipN[ k[vi[ m(hmi smjvini[ C[ t[ni[ ØIOTki[N pN 
SiA#i)J mhirij S)Kv) rHi C[. kdic, p\kZ(tvSit` ki[Eni viN)-Äyvhir a@(ckr lig[, 
pN aiKr[ 't[ s[vi ti[ axrp&@Pi[_im mhirijn) kr[ C[" a[vi[ m(hmi smJa[ ti[ aipN&> 
t[ai[ siY[n&> vt<n m(hmiBr[l&> rh[. g&@h(rn) j[m um>gY) aipN[ pN ai s[vimi> Ô[DiES&> 
an[ j[ B±ti[ ai s[vimi> Ô[Diyi C[ t[ai[ni[ m(hmi smJS&> ti[ Avim)~)ni ãdymi> aipNn[ 
AYin ac*k mL) jS[. 
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SiA#i)J mhirij[ p\vti<v[l smi(F p\krN 

Bgvin Avi(mniriyN[ a(ot)y smi(F p\krN cliÄy&> ht&>. ai smi(F p\krN oiri 
t[ai[a[ hÔri[ m&m&x&ai[n[ pi[tini svi[<pr) Av$pn) ØQ (nO×i kriv) ht) tYi pZ¸v) prni 
pi[tini avtrNn) si]n[ p\t)(t kriv) ht). vcnimZt gQDi m¹y 22mi> kH&> C[: 'Bgvinni[ 
j[vi[ p\tip C[ t[vi[ j a[ siF&ni[ pN p\tip C[." a[ vcnin&sir Bgvin Avi(mniriyNni 
#i)Ô ai¹yiIRmk virsdir SiA#i)J mhirij[ pN (dÄy smi(F p\krN p\vti<Äy&> ht&>.  

s>vt 1985ni mhi s&(d Cqn[ (dvs[ sir>gp&rmi> ~) h(rkZON mhirijn) 
p\(tO×ini[ avsr hti[. SiA#i)J mhirijni vrd hAt[ FimF*mY) p\(tO×i s>pÒ YE. s>¹yi 
airt)ni smy[ SiA#i)J mhirij m>(dr upr h(rkZON mhirijni> dS<n kr) rHi hti. 
t[ai[n) bij&mi> vrtilni aiciy< lÈm)p\sidni p&#i riFirmNp\sid hti. SiA#i)J mhirij[ 
t[ai[n[ kH&>: 'tm[ mhirijn) m*(t< sim&> a(n(mP n[#i[ Ô[E rhi[." 

SiA#i)J mhirijni vcn[ riFirmNp\sid m*(t<mi> a[kig\(c_i[ Ô[DiE gyi. m*(t<ni 
dS<n krti> krti> riFirmNp\sidn[ smi(F lig) gE an[ (ná[tn YE gyi. t[ai[n[ aiv) 
IAY(tmi> Ô[E h(rB±ti[ gBriE gyi an[ SiA#i)J mhirij pis[ aiv)n[ kH&>: 
'riFirmNp\sidn[ k>E YE gy&> C[. s*E rHi C[ an[ kS&> bi[lti nY)." SiA#i)J mhirij[ 
kH&>: 't[mn[ smi(F YE C[. BgtJa[ p\B&dis mirft kh[vriÄy&> ht&> k[, 'aipNi m>DLmi> 
smi(F p\krN mhirij S$ krvini C[." t[ hv[ S$ Yy&> C[." 

ai r)t[ SiA#i)J mhirij oiri ~)Jmhirij[ sir>gp&rY) sRs>gmi> smi(F p\krN 
p\vti<Äy&>. s>tm>DLmi> siF& Fm<Av$pdisJ an[ siF& axrJvndisn[ smi(F Yt). 
h(rB±ti[mi> vQviNni pi[pTlil si[n)n[ bi[cisNni sBim>Dpmi> smi(F YE ht). mhirij[ 
t[ai[n[ smi(Fmi> sikrn&> bniv[l&> (SKrbÜ m>(dr ai¼y&> ht&>. 

A#i) h(rB±ti[mi> K[>girJBiEni mit&~) j[q)bin[ mhirij smi(F oiri dS<n d[vi 
li³yi. t[ai[ni Gr[ ai (dÄy smi(F Ô[vi GNi> li[ki[ UmTti>. p\Kr S]vmtvid) an[ S&Ü 
v[di>t) S>krlil qikrni> p&#i) hsm&Kbh[n j[q)bin) smi(Fni dS<n[ aiÄyi> hti>, Ryir[ 
t[mni> upr mhirij[ c>dnni Ci>TNi> Ci>TÂi> an[ t[ai[n[ pN smi(Fn) S$ait YE. pC) 
ti[ t[ai[ni (pti~) S>krlilBiEn[ pN smi(F YE. rijki[Tni ~) m(Nbin[ pN smi(F 
Yt) ht). 

m&>bE, amdivid, s&rtmi> ti[ Ôh[rmi> smi(Fni[ kiy<õm Yiy. jnsm&diyn[ 
Cipi>ai[ oiri Ôh[r aim>#iN apiy. mhirij smi(Fmi> k[Li>, Wix, k>k&, bdim, sikr vg[r[n) 
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p\sid) aip[. t[ p\sid aikiSmi>Y) hiYmi> pDti[ si] j&a[ an[ aiáy<mi> grkiv YE Ôy. 
t[ smyni amdividni vti<minp#ii[mi> pN SiA#i)J mhirij[ p\vti<v[l ai smi(F 
p\krNni smicir Cpiyi hti.  

p\(sÜ gi>F)vid) pi[l[ºDvis) ~) miƒr)s å)Dm[n {Avim) Birtin>d} pN ai 
smi(Fni> dS<n krvi amdivid aiÄyi hti. smi(FAY avAYi, aikiSmi>Y) acink hiYmi> 
pDti[ sikr, bdimni[ p\sid vg[r[ Ô[En[ t[ai[ pN a(BB*t YE gyi hti.  

ai r)t[ smi(F p\krNY) smg\ sRs>gmi> SiA#i)J mhirij oiri ~)Jmhirij[ a[vi[ 
p\i]Q p\tip jNiÄyi[ k[ sRs>gn) vZ(Ü a(t apir v[gY) Yvi lig). Birtni a[k smyni kiy<kir) 
vDip\Fin ~) g&lzir)lil n>diJ, p\iƒf[sr ~) j[qilil Avi(mniriyN, p&(nt mhirij, pirs) 
~)mt) jrbin& si[ribJ (mA#i), ~) (kSi[rlil mS$viLi, amdivid AT[T T̂iºspi[T< (D(vznl 
aiƒ(fsr ~) v\jlil mh[ti vg[r[ p\(tIOqt li[ki[n[ ai smi(Fni dS<n[ sRs>g Yyi[.  

'Bgvin Avi(mniriyN aij[ SiA#i)J mhirij oiri p\gT C[" a[v) p\t)(t si]n[ ai 
smi(F p\krN oiri YE ht). 
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tm[ JÄyi amir[ kij 

sd`g&@ (ng&<Ndis Avim)ni aYig p&@PiY<Y) Kind[Smi> sRs>gni[ (vkis ni[>Fpi#i 

r)t[ YE rHi[ hti[. a[mi> pN b\MAv$p SiA#i)J mhirij ah)‚ pFir[ ti[ ti[ si[nimi> s&g>F 

BL[, ah)‚ni sRs>gn[ sir) a[v) p&IOÖ mL) rh[. t[Y) (ng&<Ndis Avim)a[ SiA#i)J 

mhirijn[ ah)‚ pFir) B±ti[n[ liB aipvi p#ii[ l²yi> hti>. SiA#i)J mhirij pN 

Kind[Sni B±ti[n[ liB aipvi miT[ Bi>gt) t(byt[ jvi t]yir YE gyi hti.  

t[ miT[ sir>gp&rY) amdivid Utrvi Ô(Lli ri[D AT[Sn[ Avim)~) aiv) phi[>µyi. 

a[ ri#i[ jmNi[ pg zliE gyi[ {vi Yyi[ hi[viY)} hi[vi Cti> T^[n pkDvi Avim)~) ah)‚ 

phi[>µyi, pN rAt[ aivti giDimi> b)Ô[ pg pN zliE gyi[! pi[t[ a[k Dgl&> pN mi>D) S±yi 

n(h. s[vk s>ti[ niriyNAv$pdisJ an[ ct&B&<j Avim)a[ U>ck)n[ SiA#i)J mhirijn[ 

giDimi>Y) utiyi<. SiA#i)J mhirijni mnmi> aRy>t vsvsi[ Yvi li³yi[ k[ Kind[Sni 

h(rB±ti[n[ liB aipvi n(h jE Skiy. Ô(Lli AT[Sn[Y) (ng&<Ndis Avim)n[ t[ai[a[ 

lK[li p#imi> t[ai[n) Sir)(rk p(rIAY(tn&> ãdy Wv) Ôy t[v&> dS<n Yiy C[: '...ami[ t[ trf 

{Kind[S} aivvi si@ pi>c jN t]yir YEn[ amdivid YEn[ S&õvir[ aTlidri jES&>. 

pr>t& Avim)-mhirijn) mrJ S&> C[ t[ kLit&> nY). aij ri#i[ jmNi pg[ aiKimi> vi aiv) 

gyi[ C[. Cti> (vcir n bdlti> n)kÇyi. pr>t& Dm(Nyimi>Y) Utrti> (blk&l cliy&> n(h. 

b)Ô pg[ pN dd<Y) p)Di Yt) ht). U>ck)n[ miAtrni Gr[ liÄyi C[. hv[ giD)mi> U>ck) 

b[siDS[. amdivid n[ Ryi>Y) aTlidri ti[ jES&>, pN Ryi> gyi pC) Ô[ pg[ n(h mT[ n[ 

vFiri[ YS[ ti[ aviS[ n(h. GN&> kr)n[ s["j {Yi[D&>} mTS[, n[ pg[ cliS[, ti[ j$r aiv)S. 

miT[ akAmit Yy[ n(h aviy, ti[ riJ rh[Si[. aiSiBiE (vg[r[ aivS[, ti[ mi[kl)S&>. a[ j, 

mTS[ ti[ ami[ pi>c jNi ti[ j$r aiv)S&>..." 

'(vcir n bdlti> n)kÇyi." ai vi±ymi> t[ai[ni acL (nN<yn) ØQti zbk) rh) 
C[. 'sh[j mTS[, n[ pg[ cliS[, ti[ j$r aiv)S" ai S¾di[mi> a[k a[k h(rB±ti[n[ riJ kr) 
l[vin) k[v) adÀy z>Kni C[. b>n[ pg[ vi C[, a[k Dgl&> m>Dit&> nhi[t&>. Cti> SiA#i)J 
mhirijn&> (vcrN a(vrt cil& rh[t&>. sRp&@Pi[a[ aipNn[ s&K) krvi miT[ pi[tini d[hn[ 
viT) ni>²yi[ C[. a[Tl[ j t[ai[n&> äN c*kvvin) BivniY) si] B±ti[n&> a>tr giE uq[ C[: 
'tm[ JÄyi amir[ kij, am[ JvS&> tmir[ kij, Ähili SiA#i)J mhirij..." 
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b\MAv$p yi[g)J mhirij
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'Avim) riJ YS[ n[!" 

b\MAv$p yi[g)J mhirij p*¶y kZONcrNdis Avim)ni m>DLmi> (vcrN krti. 

¶yi> ¶yi> ai m>DL jt&> Ryi> yi[g)J mhirijn) s[vi-BI±t an[ (nm<L viRsÃyn) s&vis 

p\srt) jt). a[k vKt t[ai[n&> m>DL k&kiviv gim[ pFiy&†. 

Avim)~) ¶yi> Ôy Ryi> s[vi Si[F) kiQti. a[ vKt[ (p_iLni visNn&> clN ht&>. 

Avim)~)n[ visNn[ kliE {Fit&n) cLkiT vFirvi an[ kiT Yti[ aTkivvi krit) p\(õyi} 

krvin&> pN si@> fivt&>. BgvinBiE Ô[Et) c)jvAt& liv) aip[. yi[g)bipi Bjn krti> 

krti> visNn[ kliE krti Ôy. kliE kr) BgvinBiEn[ visN btiv)n[ p*C[: 'kliE k[v) 

YE? Avim) riJ YiS[ n[?" yi[g)J mhirijni a>trmi> g&@n[ riJ krvin) tmÒi aK>D 

rh[t). kZONcrNdis Avim) kliE kr[li visN hiYmi> lEn[ cir[ trf f[rv)n[ Ô[ti>, pC) 

m>DLni bFi s>ti[n[ d[KiDti XinJvndis Avim)n) {yi[g)J mhirijn)} p\s>Si krti> 

kh[ti: 'XinJ ti[ sit sm[(lyi C[. bF) (õyi S)K) l[. a[k[y (õyimi> piCi n pD[. Bgvin 

an[ s>tn[ riJ krti> bh& aivD[." 

'Avim) riJ YS[ n[?" yi[g)bipini ai cir S¾di[mi> ÔN[ siFnimi#ini[ sir 
C&piy[li[ C[. kirN k[ bFi siFni[n) (s(Ü g&@ni riJpiY) j Yiy C[. riJpi[ a[ j aipN) 
kmiN) C[. Avim)bipini riJpiY) j a>trmi> Fºyti an[ kZtiY<tini[ an&Bv Yiy C[. 
'mh>tAvim) mhirij riJ YS[ n[?" ai p\âmi>Y) dr[k (õyin[ psir kr)n[ t[n[ an&$p Jvn 
bniv)a[ a[ j aipN) siFni. 
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Kmv&> a[ siF&ti 

b\MAv$p yi[g)J mhirij[ siF&tin) Äyi²yi a[k j S¾dmi> aip) - " 'Kmv&>" a[ 

siF&ti." yi[g)bipini a>trmi>Y) vh) pD[li ai ud`giri[ t[mni an&Bvi[mi>Y) zbki[LiEn[ 

aiÄyi C[. yi[g)J mhirij a[vi mhip&@P hti k[ j[ai[a[ pi[tini Jvnmi> akÃ¼y p)Di 

shn kr), pN m&Kir(v>d uprY) b\Min>d pLmi#i ai[syi[< n(h. a[v&> lig[ k[ ÔN[ 

d&(nyimi#in&> d&:K yi[g) bipia[ shn kr) l)F&> an[ Cti>y d&(nyimi#ini[ ain>d Bi[gv) 

l)Fi[.  

Avim) kZONcrNdisni aiS)vi<d m[Lv)n[ j*nigQ m>(dr Ci[Dnir sit s>ti[n&> n[tZRv 

(vXindis Avim)n&> ht&>. (vXindis Avim) siY[ yi[g)J mhirij[ 17 vP< s&F) (vcrN kr[l&>. 

g&@ (vXindis an[ (SOy yi[g)J mhirijn) p\kZ(tmi> aikiS-pitiLn) (BÒti ht). g&@ 

a(tSy õi[F), (SOy a(tSy Si>t; g&@ d&rig\h), (SOy sdi an&k*L; g&@ as(hON&, (SOy 

shnS)l. yi[g)J mhirijn) siF&ti g&@n[ mn licir) ht). p(rNim[, a[mn) vµc[ a[vi 

p\s>gi[ UBi Yti j[mi> g&@n) õi[FivS avAYini dS<n Yti>. yi[g)J mhirij g&@ni[ õi[F k[ 

a[mni trfY) Yt) mirz*D kS) j f(ryid (vni gL) jti. a[Tl&> j n(h, pN g&@ (vP[ 

mnmi> ki[E h)Ni[ (vcir pN p\gT Yvi n d[ti.  

a[k vKt (vXindis Avim) tYi aºy s>ti[n[ jmiD)n[ yi[g)J mhirij m>(drni 

m[D[ B>Dirmi> jmvi b[qi. t[ai[ h>m[Si> UBi pg[ jmvi b[sti. b[ gi[qN vµc[ n)c&> miY&> riK) 

n)rsBiv[ pi#imi> piN) niK) m[Liv)n[ utivL[ jm) l[ti. aim, jmvin) t]yir) krti hti 

Ryi> (vXindis Avim) aiv) phi[>µyi. a[mn) õi[FvZ(_i sLvL) Uq). a[kia[k aiv[g aiv) 

jti> t[mN[ bij&mi> pD[l) siNs) l)F) an[ p*ri Ô[SY) yi[g)J mhirijni jmNi pgmi> 

(p>D) {Q)>cN n)c[ piCLn) trf mi>sni[ li[ci[} upr siNs) vD[ c)pT) Br). yi[g)J 

mhirijni pg bh& pitLi hti an[ (p>D) ÔN[ mi>s vgrn) hi[y t[m pitL) Cti> pi[c) 

ht). siNs)n) sKt c)pT)Y) (p>D)mi>Y) cimD) siY[ mi>s bhir aiv) gy&> an[ li[h)n) 

Fir C*T). jri j[Tli[ pN U>kir kyi< vgr, ÔN[ kS&> j bºy&> nY) a[m mif) mi>gvi yi[g)J 

mhirij UBi Yvi gyi, pN UBi Yvin) tikit pgmi> rh) nhi[t). pgn&> b>Fn C*Tti>, 

sKt v[dni an&Bvti> a[ Ryi> j QL) pDÂi. (SOyn[ kNsti Ci[D) kqi[rãdy) g&@ Ryi>Y) 

trt ciÃyi gyi. piCLY) b)Ô B±ti[a[ a[mni pg[ piTip)>D) kriv), pN pgn) a[ (p>D)mi> 

kiym miT[ pD[l&> kiL&> ciq&> a[mN[ v[q[l) apir yitniai[n&> JvnBr (nSin bn)n[ rH&>.  
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aiv&> Gi[r km< krnir (vXindis Avim)a[ a[k vir si[KDimi> K&Ói m[Di uprY) 

yi[g)J mhirijn[ FÊi[ mir)n[ q[q m>(drni f(Lyimi> f[>k[li! lgBg ci]d-p>dr f*T uprY) 

aim n)c[ pDti> miNsn) S) IAY(t Yiy a[ kÃp) Skiy a[m C[, pN ~)Jmhirij[ yi[g)J 

mhirijn) rxi kr) l)F) an[ a[ bc) gyi hti. 

a[k vKt ti[ (vXindis Avim)a[ mizi m*k) d)F). a[k drbir[ rsi[E miT[ s)F&> 

ai¼y&>. t[mi> G)n) tp[l) aipv) B*l) gyi. Bi[jn vKt[ G) vgrn) ki[r) ri[Tl) Ô[E drbir 

akLiE j[m-t[m s>BLiv) Ryi>Y) ciÃyi gyi. (vXindis Avim)a[ vgr vi>k[ yi[g)J 

mhirij upr c*limi>Y) bLt&> likD&> lEn[ mirz*D kr). aiKi Sr)r[ si[L pD) gyi. Cit)mi> 

lil ckimi ups) aiÄyi. b[s&mir mirY) yi[g)J mhirij m*Ci<vS YE b[Bin YE gyi. 

mir)n[ Yi±yi a[Tl[ Ô[g)n[ p\iyIátni[ a[k upvis aip) g&@ airimmi> gyi! kÃp) pN 

n Skiy a[vi[ Gi[r Sir)(rk #iis (vXindis Avim)~) pr g&Ôrti. t[m Cti> yi[g)bipi 

kh[ti k[, 'g&r mir[ ti[ h&> UBi[ rh&>! g&@ riJ Yiy n[! Ti[k[ ti[ aipN[ aigL vF)a[."  

j[n) siY[ aipN[ a[k (dvs pN v)tiv) n Sk)a[ a[vi ÄyI±t siY[ yi[g)J 
mhirij[ 17 vP< s&F) (dvs-rit kiQÂi. b[-#iN p\s>gi[ j h]y&> vli[v) niK[ C[, ti[ s_ir-
s_ir vPi[< s&F) hsti m&K[ ai p)Di shn krnir yi[g)bipin) siF&tini[ tig ±yi>Y) mL[? 
ai p\s>gi[n[ ai>Ki[ sim[ riK)a[ ti[ sRs>gmi> k[ Jvnmi> aipNn[ ki>E shn krv&> pDt&> hi[y 
t[v&> lig[ K@>?! 
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p\[mni ki[(Lyi 

a[k vir yi[g)J mhirij s>ti[ siY[ niriyN Fr[ Anin krvi pFiyi<. t[ vKt[ j*ni 

m>(dr - m*L)ni b[ siF&ai[ u_imcrNdis tYi niriyNp\siddis pN Ryi> aiÄyi hti. t[ 

b>n[ni[ yi[g)J mhirijn[ mirvini[ d&OÖ aiSy hti[. yi[g)J mhirij niriyN Frimi> Anin 

krvi Utyi< a[Tl[ t[ai[ p¸Yr lEn[ (kniri pr aiÄyi. amisni sm]yin[ kirN[ GNi> 

h(rB±ti[ ah)‚ aiÄyi hti>, t[ai[ Anin krti hi[viY) ai siF&ai[n[ p¸Yr mirvin) tk mL) 

n(h. pr>t& yi[g)J mhirij bhir n)kÇyi Ryir[ apS¾di[Y) p\hir krvimi> ai siF&ai[a[ 

k>E j bik) n ri²y&>. yi[g)J mhirijn[ mn ti[ apmin a[ siF&tini SNgir hti, t[ai[ 

hsti> hsti> Ryi>Y) cil) n)kÇyi.  

smy jti> yi[g)bipin[ apS¾di[ bi[lnir ai siF& niriyNp\siddis a[k vir 

yi#iia[ n)kÇyi. ki(ryiN) jv&> ht&>, pr>t& rAtimi> t[n[ kic vi³yi[. vrsid hi[viY) Gimi> 

piN) cQ) gy&> an[ pg pi±yi[. a[k siF& siY[ bi[Tid AT[Sn[ Utr), Gi[DigiD) kr)n[ b>n[ 

sir>gp&r aiÄyi. mig<mi> K*b j giri[ hti[. a[Tl[ Gi[DigiD)viLia[ ah)‚Y) ki(ryiN) jvin) 

ni piD) an[ BiD& lEn[ t[ bi[Tid ciÃyi[ gyi[. sir>gp&r hn&minJni dS<n krvi gyi pN 

m>(drni drviÔ b>F YE gyi hti. vrsid vrsti[ hti[. 

pi[t[ j*ni m>(drni siF& C[ t[Y) nvi m>(drmi> t[mn[ utiri[ n(h mL[ t[v) t[mn[ 

FirNi ht). pg pi±yi[ hti[ a[Tl[ niriyNp\sidn[ p)Di K*b Yt) ht). n C*Tk[ t[mN[ 

ri(#ini a(gyir vi³y[ sir>gp&r m>(drni oir KTKTiÄyi>. ri(#in) kYi-c[OÖi kr) si] s*E 

gyi hti. f±t yi[g)J mhirij s*vin) t]yir) krti hti. Ryi> ci[(kyit piP<d[ Kbr ai¼yi 

k[ b[ aÔ·yi siF& aiÄyi C[ an[ m>(drmi> utiri[ mig[ C[. yi[g)J mhirij drviÔ s&F) 

l[vi gyi an[ aivkir ai¼yi[. pC) jmvi miT[ aig\h kyi[<. B>Dirmi> rsi[Emi> kS&> v¹y&> n 

ht&>. t[Y) qiki[rJni YiLn) p*r), aYiN&> an[ mgjni liD& ai¼yi>. b>n[ siF&ai[ K*b j 

B*²yi Yyi hti>. ki[(Ly[ ki[(Ly[ t[ai[ yi[g)J mhirijni[ p\[m mmLiv) rHi. Avim)~)a[ 

t[mn[ s*vi miT[ aisni[ pN t]yir kr) ai¼yi>. t[ b>n[ siF&ai[ aisn pr aiÄyi> a[Tl[ 

yi[g)J mhirij[ t[ai[n[ aivvin&> kirN p*CÂ&>. Ryir[ niriyNp\siddis[ kH&>: 'ki(ryiN) dS<n[ 

jv&> C[, pr>t& vrsidn[ l)F[ giD)viLia[ ah)‚ utir) m*±yi C[." a[m kh), vh[l) svir[ 

ki(ryiN) jvin) eµCi dSi<v). 
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vh[l) svir[ yi[g)J mhirij[ t[mn[ giD&> Ô[Div) d)F&>. niriyNp\siddis yi[g)J 
mhirijn[ ai[LK) gyi hti. 'j[ mi[Q[ Ô[g)n[ giLi[ Bi>D)"t) t[ j mi[Qimi> Ô[g)a[ p\[mY) 
ki[(Lyi m*±yi C[." páitipn&> zrN&> h]y[Y) vh) pDÂ&>. a[ j xN[ t[ni a>trmi>Y) ud`gir sr) 
pDÂi[: 'yi[g) mhirij! aip sic[ j aÔtS#i& Ci[. aipn[ ki[E p\Ry[ v[rBivni nY). aipn&> 
ãdy k[vL p\[mY) j Br[l&> C[." pr>t& yi[g)J mhirij[ trt a[mni mi[Qi upr hiY m*k) d)Fi. 
kDvi B*tkiLn[ B*l) jvini[ t[mi> s>k[t hti[. 'pi[t[ ki[e upkir nY) kyi[<, pi[tini ÄyI±t 
miT[ aiTl&> ti[ YE j Sk[ n[!" a[ Bivni Ô[g) mhirijni m&Kir(v>d pr Clkt) ht). aivi 
aÔtS#i& p&@P d&(nyimi> ±yi> mL[! 
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B±ti[ni siminn[ d>Dvt` 

7 (Ds[Àbr, 1956ni ri[j yi[g)J mhirij d(xNni t)Yi[<n) T^[nyi#iimi> pFiyi<. 

45 (dvsn) ai yi#iimi> 650 j[Tli h(rB±ti[ni[ s>G Ô[Diyi[ hti[. (cdÀbrm`Y) s[t&b>F 

rim[Vr jti> ph[li> pi[>(Dc[r) jvin&> nÊ) Yy&>. pi[>(Dc[r)mi> si] yi(#iki[ ar(v>d ai~m Ô[vi 

gyi hti. Avim)~) T^[n upr j ri[kiyi hti. Ô[Dni a[k siF& siY[ (vn&BiE {mh>tAvim) 

mhirij} an[ jSBiE yi[g)bipi siY[ T^[nmi> ri[kiyi hti>. Anin(v(FY) prviyi< pC) 

Avim)~) kh[: 'hili[, p\sid)n) giD)n) p\d(xNi kr)a[." m)Trg[jni li>bi li>bi 18 D¾bi 

hti. p\d(xNi GN) mi[T) YE. di[Q p(rõmi pC) yi[g)J mhirij T^[nn[ d>Dvt` krvi li³yi. 

jSBiE kh[: 'bipi! d>Dvt` ki[n[ kri[ Ci[?" 

Avim)~) kh[: 'h(rB±ti[n[ d>Dvt` k@> C&>."  

't[ ti[ a[k[y nY). bFi ai~m Ô[vi gyi> C[."  

Avim)~)a[ trt j kH&>: 'h(rB±ti[ni[ simin ti[ C[ n[!"  

yi[g)J mhirijn) m(hmin) ai prikiO×i (nhiLti> upIAYt si] At¾F bn) gyi>! 

(SOyi[ g&@n[ v>dn kr[ a[v&> ti[ d&(nyimi> Ô[vi mL[, pN g&@ (SOyi[ni siminn[ 

d>Dvt` kr[ t[v&> (vrl ØÆy ti[ ±yi> Ô[vi mL[?! 

1954n) silmi> yi[g)J mhirij m*(t<p\(tO×i (n(m_i[ b>(Fyi pFiyi< hti. t[ai[n) 

siY[ frti si] y&vki[ ri#i[ m>(drni ci[kmi> s*ti hti. a[vimi> yi[g)bipin[ lG& krvi jvin&> Yy&>. 

t[ smy[ (vn&BiE pN Ôg) gyi. t[mN[ Ô[y&> ti[ Avim)~) d>Dvt̀ kr) rHi hti. (vn&BiE a[kdm 

Uq)n[ di[DÂi. Avim)~)n[ UBi kyi< an[ p\âs*ck njr[ Avim)~) sim[ Ô[E rHi k[ aim ki[n[ 

d>Dvt̀ krti hti? m>(drni (s>hisnn) (dSi pN nhi[t). vL), j[ trf d>vDt̀ krti hti t[ trf 

ti[ si] s*ti hti. JXisivS (vn&BiEa[ p*CÂ&> Ryir[ yi[g)bipi kh[: 'y&vki[n[! bFi m&>bE j[vi 

Sh[rni[ Ryig kr)n[ B)Di[ Km[, s[vi kr[, a[Tl[ h[t aiv) gy&>. m(hmi smjvi[ pD[ n[!" (vn&BiEa[ 

ahi[Biv an[ aiáy< siY[ fr) p*CÂ&>: 'bipi! aiv) r)t[ k[Tl) vir d>Dvt̀ kyi< hS[?" Ryir[ 

vitn[ TiLti> yi[g)bipi kh[: 'ki>E n(h, Yiy a[Tl&> kr)a[."  

mFrit[ ki[en[ ²yil n aiv[ t[m yi[g)bipi y&vki[n[ d>Dvt` krti hti. t[ai[n&> a>tr 
k[Tl) (nd†Bti, (nm<Lti an[ m(hmiY) Clkit&> hS[! Kr[Kr, yi[g)rijn) m(hmiØIOTni[ 
Ô[Ti[ jD[ t[m nY). si]ni[ aivi[ m(hmi smJ s[vi kr)a[ ti[ aipNi a>trmi> pN yi[g)J 
mhirijn) j[m uRsih an[ ain>dni f*viri C*T[. 
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g>Jpimi>Y) g&Ng\hN 

a[k vir yi[g)J mhirij T^[nmi> s>ti[ siY[ sir>gp&r aiv) rHi hti. ai drÀyin 

'Avim)n) viti[" an[ 'vcnimZt" upr (n$pN kr) yi[g)J mhirij[ si]n[ K*b ain>d kriÄyi[. 

vQviN AT[Sn[Y) k[Tlik y&vini[ T^[nmi> cQÂi. yi[g)J mhirij ti[ almAt IAY(tmi> k)t<ni[ 

giE rHi hti. p[li y&vini[a[ T^[n S$ Yti> g>Jpi[ a[Tl[ k[ p_ii rmvin&> S$ ky&†. t[mn[ ai 

k)t<ni[Y) (vx[p pDti[ hti[. t[Y) t[mi>ni a[k[ yi[g)bipin[ kH&>: 'ai[ siF& mhirij! Bjn 

b>F kri[. amir[ ah)‚ p_ii rmvi C[ an[ tm[ nkimi Gi>Ti tiNi[ {avij kri[} Ci[." ai 

si>BL) yi[g)J mhirij k)t<n bi[lti b>F YE gyi. 

pr>t& g>Jpi[ 2mniri 2mtmi> a[Tli bFi mSg*l YE gyi hti k[ t[mn[ riNp&r 

AT[Sn[ Utrvin&> ht&>, t[ AT[Sn c*kiE gy&> an[ bi[Tid phi[>c) gyi. ritni 2 vig) gyi 

hti, a[Tl[ aiK) rit q>D)mi> h[rin Yyi. vL), riNp&rY) bi[Tid s&F)ni[ '(T(kT cij<" pN 

aipvi[ pDÂi[. t[Y) siY[ni ki[e bi[l) UqÂi: 'aipNn[ k)t<n givi n d)Fi> t[Y) k[v) dSi 

YE!" trt j yi[g)J mhirij[ t[mn[ kH&>: 'g&@! a[v&> n bi[liy, aipN[ t[mni[ g&N l[vi[. 

j[vi[ g>Jpi[ 2mvini[ t[mn[ v[g C[, t[vi[ j aipN[ Bgvin Bjvini[ v[g riKvi[ Ô[Ea[."  

yi[g)J mhirijn) ai>Ki[, mn k[ ãdy avg&N Ô[E j Skti> n(h. t[ai[ni 
Jvnmi> g&N an[ m(hmin[ j p\v[S hti[. aBiv-avg&N miT[ 'ni[ a[ºT^)"n&> kiym) bi[D< 
t[ai[a[ lgiv) d)F[l&>. yi[g)J mhirijni Jvnmi>Y) p\[rNi lE (vri[F krnirni[ pN g&N 
j g\hN krvin) T[v piD)a[ ti[ gm[ t[v) p(rIAY(tmi> pN a>tr[ Si>(t rh[. g&Ng\hN an[ 
m(hmiØIOT sRs>gmi> Tkvi an[ cDti r>g siY[ aigL vFvi miT[ a(nviy< C[. 
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h]yini h[t n B*liy 

'bLv>t! k[m UqÂi?"  

'Avim)! mir[ didi bip&n[ jgiDvi C[." nini ds vP<ni bLv>t[ jvib ai¼yi[.  

'S&> kim pDÂ&>?" axrd[r)ni mh>t yi[g)J mhirijni[ vhilByi[< Avr s>BLiyi[.  

'mir[ (dSia[ {Si]c(õyi miT[} jv&> C[" biLk[ sim[ d*r pYir)mi> b[q[li siF& trf 

d)nnjr[ Ô[En[ kH&>. 

'ai[hi[, a[mi> S&>, h&> tmn[ lE jES. didi bip&n[ n jgiDSi[."  

hiYmi>n) miLi pYir)mi> m*k) yi[g)bipi UBi Yyi. ci[misini a[ (dvsi[ hti. bhir 

Bir[ gijv)j siY[ vrsid vrsti[ hti[. K*Nimi> pD[li[ a[k ki[YLi[ upiDti> yi[g)bipi kh[: 

'bLv>t! ai ki[YLi[ miYi pr ai[Q)n[ Sr)r[ lp[T) l[Ô[. h&> piN) Br) liv&> a[Tl[ tmn[ bhir 

lE Ôu>." yi[g)bipia[ nini tgirimi> Yi[Di[ giri[ ni>K) ai>bl)ni ziD n)c[ b[ pYri vµc[ tgi@> 

gi[qv) d)F&>. piN) Br[li[ (p_iLni[ li[Ti[ pN m*k) d)Fi[. ai>bl)ni YD pis[ ai gi[qÄy&> ht&>, j[Y) 

biLk vF& plL[ n(h. pC) ai[rD)ni birNi pis[ aiv) F)m[Y) kh[: 'bLv>ts>g, aivi[." biLk 

Uq)n[ ciÃyi[. yi[g)bipi pi[tini b[ hiY vD[ ki[YLin[ miYi pr ai[QiD)n[ bLv>tn[ ai>bl)ni 

ziD n)c[ liÄyi. an[ kh[: 'ah)‚ (dSia[ jE aivi[." Avim)~) Yi[D[ d*r jEn[ UBi. bLv>t(s>h 

(dSia[ jE UBi[ Yyi[ a[Tl[ bipia[ b)Ô li[Tini piN)Y) t[ni hiY miT) vD[ Fi[vDiÄyi. pC) 

biLkn[ kh[: 'bLv>ts>g, ai[rD)mi> pg l*C(Ny&> pDÂ&> C[ t[ upr pg l*C)n[ pYir)mi> hv[ s*E 

Ôv." yi[g)bipini v[N[ v[N[ h[t n)trt&> ht&>. xNmi> biLk bribr (nWiF)n YE gyi[. yi[g)J 

mhirij ai>bl) pis[ aiv) (vOÖin&> tgi@> U>ck), Yi[D[ d*r cil)n[ gTrmi> ni>K), Fi[E sif kr) 

U>F& viL)n[ fr) ai>bl) pis[ m*k) d)F&>. vrsid Fi[Fmir pDti[ hti[. vµc[ vµc[ Yti> v)jL)ni 

cmkiriY) an[ ai AYinni an&Bvni aiFir[ yi[g)rij[ ai bF) (õyi a>Firimi> aiTi[p).  

a[ pC) hAtp\xiln kr), bÒ[ li[Ti mi>J yi[g)bipia[ Anin ky&†. B)ni> l*gDi> bLp*v<k 

n)ci[Äyi> n[ ai[rD)mi> bi>F[l) di[r) pr s*kÄyi>. a[ vKt[ mi[D) ri#i[ bir upr a[k vi³yini[ smy 

YE gyi[ hS[. m&SLFir vrsti vrsidmi> trbi[L B)>Ôy[li yi[g)bipini m&K pr p\[m, dyi 

an[ k@Nini Bivi[ zgiri mir) rh[li>. mFrit[ aDviLni agrs>gbip&ni pi]#i bLv>ts>gn) 

s[vi krniri axrd[r)ni mh>t yi[g)J mhirijni ãdymi> B±ti[n) s[vini[ k[vi[ sigr G*Gvti[ 

hS[! 

sRp&@Pn) aiv) (n:AviY< s[vi-srBri an[ akirN k@Ni miNniri s[>kDi[ B±ti[ni 
ãdymi>Y) a[ j ud̀giri[ uq[ C[: 'h]yini h[t n B*liy, Avim)! tiri h]yini h[t ni B*liy!" 
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y&viãdyni milm) 

yi[g)J mhirij siY[ y&vki[n[ K*b gm) gy&> ht&>. k[m k[ yi[g)J mhirij t[mn[ j 

an&lx)n[ viti[ kr[, rmiD[, jmiD[ an[ rm*jn) Ci[Li[ uDiD[. vL), y&vki[ni a>gt Jvnmi> 

pN a[Tli[ j rs l[.  

yi[g)J mhirij m&>bE kpi[LviD)mi> (brijmin hti. ai(åkini y&vk (dn[SBiE 

m&>bEmi> a¿yis aY[< aiv[li. t[ai[n[ yi[g)J mhirij p\Ry[ bh& h[t. pr>t& t[ai[ (sn[mini 

Si[K)n hti. a[k (dvs yi[g)J mhirijni> dS<n kr) t[ (fÃm Ô[vi gyi. Avim)~)a[ si>j[ 

Anin krti> ØIOTmi> ri²y&> k[ 'aij[ (dn[S nY) aiÄyi[." t[mn) rih Ô[E an[ jmvi miT[ 

YiL) pN t]yir rKiv). Yi[D) vir[ t[ aiÄyi. a[Tl[ Avim)~)a[ p\sÒ Yki p*CprC kr). 

(dn[SBiEa[ pN (nOkpTBiv[ kh) d)F&>, 'bipi! (sn[mi Ô[vi gyi[ hti[." 

Avim)~)a[ (ndi[<PBiv[ p*CÂ&>: 'a[mi> S&> aiv[? mi>D)n[ vit kri[." 

(dn[SBiE kh[, 's>sir AviY„ C[, s&K nY). l³n pC) C*TiC[Di l[. a[v&> aiv[." 

Avim)~) a[kdm p\sÒti Äy±t krti kh[: 'ai[... hi[... hi[! a[v&> S)Kvin&> d[KiD[! 

ti[ (nt {ri[j} jÔ[!" pC) F)r[ rh)n[ kh[: 'si>j[ sBimi> b[svin&>. T[m {smy} Yiy a[Tl[ 

jvin&>. am[ p*C)a[ k[ ±yi> Ôv Ci[? ti[ 'ki[l[jmi>" a[m kh[vin&>..." yi[g)J mhirij[ t[mn[ 

aiv) kLi S)KviD). 

aiv&> b[-#iN (dvs ciÃy&>. (dn[SBiE sBimi>Y) Uq[ a[Tl[ Avim)~) kh[: '(dn[S! 

ki[l[jni[ T[m YE ³yi[. bribr BNÔ[..." pC) si>j[ t[ aiv[, Ryir[ bF&> (vgtvir p*C[.  

a[k ri#i[ t[ (fÃm Ô[En[ aiÄyi an[ jm)n[ Avim)~)n) $mmi> gyi. t[mn[ Ô[En[ 

Avim)~) a[kia[k b[qi Yyi n[ kh[, '(dn[S! mn[ Cit)mi> bh& d&:K[ C[. t&> dvi kr n[!" 

(dn[SBiE ti[ a[kdm gBriE gyi an[ bhir Diƒ±Trn[ bi[livvi jti hti, Ryi> 

yi[g)J mhirij[ t[ai[ni[ hiY pkD) kH&>: 'ni, t&> j dvi kr. bh& d&:K[ C[!" 

(dn[SBiEn[ ti[ S&> krv&> t[ s*zÂ&> j n(h. t[ai[ a[kdm gBriE gyi. a[Tlimi> 

yi[g)J mhirij[ F)r[ rh)n[ kH&>, 'Ô[ t&> (fÃm Ô[vin&> b>F kr[ ti[ mn[ mT) Ôy." 
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(dn[SBiE ti[ At¾F YE gyi. a[k j y&vkn&> (nym bhir aicrN yi[g)J 

mhirijn) Cit)mi> d&:Kivi$p[ hi[y C[, t[ vitn) t[mN[ ±yir[y kÃpni pN kr) nhi[t). t[ai[ 

a>drY) hl) gyi. t[mN[ mif) mig) mni[mn SpY l)Fi k[, 'hv[Y) ±yir[y ki[E pN Bi[g[ 

(sn[mi Ô[v) n(h!"  

ai r)t[ yi[g)J mhirij[ pi[tin) ani[K) r)tY) a[k y&vkn[ smÔv) t[n) k&T[v 

TiL). 'si] p\Ym h[t-p\[m kr)n[ Si>(tY) pi[tin) vit smÔvv)" aiv) yi[g)J mhirijn) 

r)t aij[ p\Ry[k miti-(pti miT[ aidS<$p C[.  

aij[ miti-(pti aig\h, Ô[r-jbrjAt) kr) pi[tin) @(c-EµCi s>tini[ upr 
lidvini[ p\yRn kr[ C[. j[niY) miti-(pti an[ s>tini[ vµc[ jnr[Sn g[p vFti[ Ôy C[. 
pr>t& a[k s>AkZt s&Bi(Ptmi> kH&> C[, 'p\iß[ t& Pi[DS[ vP[< p&#i> (m#ivdicr[t`" s>tini[ siY[ 
(m#in) j[m vt„ t[ai[n[ yi[³y (dSimi> viLvi. aiv) r)t[ y&vini[n[ s>Aki(rt krvin) a[k 
ani[K) r)tY) j yi[g)J mhirij[ a[k aidS<, (nym-Fm<y&±t y&vismij t]yir kyi[< hti[. 
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b\MAv$p p\m&KAvim) mhirij  Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 134 

g&@BI±tni[ s[t& 

b\MAv$p SiA#i)J mhirijn) aiXiY) p\m&KAvim) mhirij[ sn 1946 Y) 

1950ni smygiLi drÀyin sir>gp&r m>(drni ki[qir) tr)k[n) s[vi s>BiL) ht). ai 

arsimi> sir>gp&r m>(drni drviÔ aigLY) vh[t) fÃg& nd) pr p&l bi>Fvin&> kiy< 

Avim)~)a[ upiD[l&>. SiA#i)J mhirijn) eµCi ht) k[, 'ai p&l ci[v)s f*T phi[Li[ krvi[." 

pr>t& t[ vKt[ sir>gp&r gimn) vAt) hÔrY) ai[C). aivniri yi#iiL&ai[ni vihni[n) s>²yi 

pN GN) j myi<(dt. vL), aiC) aivk. Ti>ci siFni[. aivi> an[k p(rmiNi[n[ ¹yinmi> 

riK)n[ Avim)~) tYi bi>Fkimn) d[Kr[K riKnir h(rB±t aj&<nBiEa[ mL)n[ nÊ) ky&† 

k[, 'p&l si[L f*T phi[Li[ YS[ ti[y a[k siY[ b[ vihn aiv[ n[ Ôy, t[mi> ki>E m&Æk[l) n(h 

pD[. miT[ mi[Ti[ p&l bi>F)n[ Kci[< Si si@ vFirvi[?"  

aivi (vcir siY[ p\m&KAvim) mhirij SiA#i)J mhirijn[ mLvi miT[ aTlidri 

phi[>µyi. si>j[ cir-pi>c vi³yini s&mir[ t[ai[ SiA#i)J mhirijn[ mÇyi an[ p&ln) phi[LiE 

a>g[ vit kr). SiA#i)J mhirij[ vit si>BL) l)F) pN ki[E p\(tBiv ai¼yi[ n(h.  

pC) t[ j (dvsn) ri#i[ SiA#i)J mhirij[ Avim)~)n[ pi[tini ai[rDimi> bi[liÄyi 

an[ 'B±t(c>tim(N"mi>Y) 86m&> p\krN vi>cvin) aiXi kr). Avim)~) pi[tini s&mF&r k>q[ 

t[ p\krNn) kD)ai[ givi li³yi:  

'S(S s*rj S[P (s>F&, sv[< rh[ amiri vcnmi>; 

vi(r vs&Fi vh(n, m@t Dr[ vL) mnmi>. 

t[h sv[< a[m ÔN[, j[ vDi Yiy vcnY); 

a[vi> vcn aijni>, tm[ Ô·yi> C[ k[ Ô·yi> nY)? 

a[vi> vcn Ô[ ÔNi[ amiri>, ti[ piLi[ sh& s&ÔN; 

a[v&> n mniy a>tr[, ti[ k[m miºy&> C[ kÃyiN? 

miT[ sh& s&ÔN Ci[, vL) si>BL) C[ bh& virti; 

Ci[Ti> mi[Ti> vcn amiri>, t[n[ rK[ (vsirti>..." 

¶yir[ Avim)~)n&> gin p*@> Yy&> Ryir[ SiA#i)J mhirij[ t[ai[n[ p*CÂ&>: 'aimi> j[ 

vit aiv) t[mi> t&> ki>E sm¶yi[?"  

'hi." Avim)~)a[ jNiÄy&>.  
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'S&> sm¶yi[?"  

'p&l ci[v)s f*Tni[ krvini[ C[." Avim)~)ni ai u_irY) SiA#i)J mhirij aRy>t 

riJ YE gyi. BivY) Avim)~)n[ B[T) K*b aiS)vi<d ai¼yi. pi[tini mnn&> m*k) g&@n) 

mrJ an&sir s[vi-BI±t kr)a[ a[ j sic) g&@BI±t C[. p\s>g UBi[ kr) Avim)~)a[ 

aipNn[ si]n[ g&@BI±tn) aidS< r)t smÔv) d)F).  

aipN[ pN aipN) s[vimi> ki[E (nN<y l[vini[ Yiy Ryir[ pi[tini mnni (vciri[ k[ 
miºytiai[Y) n(h, ki[E an&Bvni aiFir[ n(h, ki[E tk<Y) n(h k[ ki[E shkiy<kiri[ni 
m>tÄyi[Y) n(h, pr>t& sRp&@Pn) mrJ/@(c S&> C[, aipNn[ aiXi S&> YE C[, t[ni aiFir[ 
krvini[ C[. ai r)t[ kr)a[ a[ j sic) g&@BI±t an[ ai r)t[ kr[l) s[viY) j g&@ni[ riJpi[ 
Yiy. 
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n)c) T[l mL[ ti[ min[ Bi³y Ô[ 

sn 1955mi> sir>gp&rmi> jLz)lN)ni[ uRsv FimF*mY) Ujviyi[. smg\ 

g&jritmi>Y) GNi> h(rB±ti[ ai p\s>g[ aiv[li>. b)j[ (dvs[ birsni pirNi> kr) si] B±ti[ 

v)Kriyi>. m>(drmi> ri[kiy[li si] s>ti[-B±ti[a[ pN bpi[r[ jm)-prvir) airim miT[ l>biÄy&>.  

s[vk Fm<Jvndis Avim)a[ p\m&KAvim) mhirijni airim miT[ pYir) t]yir kr) 

d)F[l). Avim)~) pYir)mi> s*ti a[Tl[ s[vk s>t pN bij&mi> aiD[ pDK[ Yyi. pr>t& Yi[D) vir[ 

s[vkn) ai>K K*l) ti[ Avim)~)n) pYir) Kil) d)q). t[ Ô[E t[ai[ sfiLi b[qi YE gyi 

an[ tpis krvi n)kÇyi.  

Avim)~)n[ Si[Fti> Si[Fti> t[ai[ m>(drni siv piCli Big[ aiÄyi. t[ai[a[ t[ smy[ 

j[ ØÆy Ô[y&> t[niY) c(kt YE gyi! Avim)~) git(ry&> a[k ki[r[ m*k), Fi[(tyini[ kCi[Ti[ mir) 

{n)c[ni[ Big viL)n[ kmr[ Ki[svi[}, a[k hiYmi> sivrNi[ an[ b)Ô hiYmi> piN) Br[l) 

Di[l lEn[, li[ki[ miT[ni mLY) KrDiy[li> jnrl s>Dis sif kr) rh[li!  

s>AYini p\m&Kn) ai nm\ti an[ s[viBivni s[vkn[ pcivv) aGr) YE pD)! t[ai[ 

trt j Avim)~) pis[ di[D) gyi an[ t[ai[n[ ri[kti> p*CÂ&>, 'aip ai S&> kri[ Ci[? am[ kr) 

dES&>." 

s[vini v\tFir) Avim)~) kh[, 'a[kY) b[ Bli. tm[ piN) lE aivi[ n[ h&> sivrNi[ 

f[rv&>!" a[m kh[ti> p&n: g>dk) sif krvi m>D) pDÂi. p\m&KAvim) mhirij[ n ki[En[ aid[S 

kyi[< k[ n ki[En[ slih-s*cn ai¼yi k[ 'aipN[ bribr sfiE riKv) Ô[Ea[." t[ai[ pi[t[ 

s[vi krvi m>D) pDÂi. 

's[viFm< prm ghn C[" - a[v&> SiA#ikiri[a[ Bl[ l²y&> hi[y, pN p\m&KAvim) 
mhirij miT[ ai s[viFm< Visi[µC`vis j[Tli[ shj hti[! ai a[k j p\s>gmi> aipNn[ 
p\m&KAvim) mhirijn) (nmi<n)ti, FN)n) j[m s[vi krvin) Bivni an[ n)ci p\kirn) s[vi 
krvimi> pN t[ai[ni[ an[ri[ uRsih d[Kiy C[. 
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'aivi[ m(hmi hi[y ti[ kim YE Ôy" 

1942n) silmi> SiA#i)J mhirijn[ sir>gp&rmi> pgmi> 'vi"n) b)mir) vLg[l). 

t[Y) lgBg a[k m(hni s&F) t[ai[ sir>gp&rmi> ri[kiy[li. a[k vir SiA#i)J mhirij sh[j[ 

j bi[Ãyi, 'Ô[ niriyN Avim) sir>gp&r aiv[ an[ B±t(c>tim(Nn) kYi s>BLiv[ ti[ Sr)r 

si@> YE Ôy." 

SiA#i) niriyNAv$pdis {p\m&KAvim) mhirij} t[ smy[ aTlidri m>(dr-

bi>Fkimn) s[vimi> hti. t[ai[a[ j[v) ai vit si>BL) k[ trt j KB[ pi[Tl&> an[ miY[ ritn[ 

lEn[ Ô[(Dyi s>t siY[ sir>gp&r jvi n)kL) pDÂi. t[ smy[ vrsidn&> Ô[r p&OkL ht&>, pr>t& 

t[ p\m&KAvim) mhirijni p\bL v[gn[ KiL) Sk[ t[m nhi[t&>.  

svir[ #iN vi³y[ amdivid jvi miT[ t[ai[ vDi[dri AT[Sn[ phi[>c) gyi. pr>t& T^[nmi> 

pir (vnin) (grd). vL), vrsidn[ kirN[ D¾biai[ni drviÔ pN b>F. Avim)~) ph[l[Y) 

D¾bi Ô[ti> Ô[ti> C[Ói D¾bi s&F) gyi. vL), piCi C[Ói D¾biY) C[k aigL s&F) aiÄyi, 

pN ki[E birN&> Ki[l[ n(h. T^[n n)kLvin) t]yir)mi> j ht).  

'ki[E pN Bi[g[ SiA#i)J mhirij pis[ phi[>c) j jv&> C[" t[vi (nFi<r siY[ Avim)~) 

a[Iºjn pC)ni #i)Ô D¾bini f*Tbi[D< pr lTk) gyi. j[m j[m m&sifr) aigL vFt) gE 

t[m t[m m&Æk[l)ai[ pN vFt) cil). vrsidn) sKt zD)ai[, s&sviTi mirti[ pvn an[ 

a[Iºjnni D¾bimi>Y) UDt) ki[lsin) z)N) B*k) pi[tin) s*klkD) kiyi upr shn krti> 

krti> Avim)~)n) yi#ii aigL vF) rh) ht). a[kbij& f*Tbi[D<n) pitL) pÍ) pr pgn[ 

mjb*t riKvini[ hti[; ti[ b)J bij& s(Lyi[ pkD[li hiYn) pkD Q)l) n pD[ t[ Ô[vin&> ht&>. 

aiv) Ô[KmBr) hiDmir) v[q)n[ Avim)~) amdivid aiv) phi[>µyi.  

amdividY) Avim)~)n[ b[svin) j³yi mL) gE. bpi[rni lgBg siDi #iN vi³y[ 

bi[Tid AT[Sn[ phi[>µyi. aiK) rit an[ b)Ô (dvsn) bpi[r s&F)n) kpr) m&sifr)ni[ Yik 

hti[. vL), bi[TidY) sir>gp&rni rAti upr piN)ni p*r fr) vÇyi hti. a[Tl[ ki[E vihn 

pN mÇy&> n(h. Avim)~)a[ cilvin&> S$ ky&†. t[ vKt[ bi[TidY) sir>gp&r aivvi miT[ hil 

j[ pik) sDk C[ t[vi[ rAti[ pN nhi[ti[. kici rAt[ Avim)~) piN) Dhi[Lti> Dhi[Lti> cilvi 

li³yi. vi[kLi{nin) nd)}ni piN) Cit) an[ gLin[ D*biDti> p*rpiT vh) rHi> hti>. 'hv[ 

pC)ni pgl[ n)c[ S&> aivS[?" t[ a(n(át j ht&>. t[mi> Avim)~) k[vL SiA#i)J mhirijni 

(vVis[ pgli> mi>D) rHi hti. 
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t[ai[n) BI±tY) p\sºn YEn[ j ÔN[ Bgvin[ a[k BrviDn[ Ryi> mi[kÃyi[. t[ BrviD[ 

Avim)~)n[ kH&>: 'cili[, h&> tmn[ pir uti@>." aim kh) t[N[ Avim)~)n[ pi[tin) likD)ni[ C[Di[ 

pkD)n[ pi[tin) piCL piCL aivvin&> kH&>. ai r)t[ di[rti[ di[rti[ t[ Avim)~)n[ q[q sir>gp&r 

s&F) lE aiÄyi[.  

sir>gp&r aiv)n[ Avim)~) s)Fi j SiA#i)J mhirij pis[ phi[>c) gyi. SiA#i)J 

mhirij KiTli pr s*ti hti. Avim)~) B)ni vA#i[ j d>Dvt` krvi li³yi. pi[tini p\iN 

smin Avim)~)n[ Ô[ti> j SiA#i)J mhirij pN KiTlimi>Y) b[qi YE gyi an[ aiáy<Y) 

p*CÂ&>: 'aivi vrsidmi> t&> ±yi>Y)?" 

'aipn) mrJ ht) a[Tl[ aviy&>." a[k j vi±ymi> Avim)~)n) g&@BI±t dSi<E 

rh). a[ u_irmi> pi[t[ v[q[l) pirivir tkl)fi[ni[ a[k hrf s&¹Fi> nhi[ti[.  

sh[jmi> bi[liy[li pi[tini a[k vcnn[ aÜr z)l), d[hn) drkir ri²yi vgr 

kOÖi[n) ai>F)ai[ pir kr) aiv[li Avim)~) upr SiA#i)J mhirij apir riJ YE gyi 

an[ bi[Ãyi, 'aivi[ m(hmi hi[y ti[ kim YE Ôy..." pC) UBi YE Avim)~)ni l*gDi> B)ni> 

hti>, Cti> t[ai[n[ p\[mp*v<k B[TÂi an[ riJpi[ dSi<Äyi[.  

GN) vKt sRp&@Pn) aiXi piLvimi> k[ s[vi krvimi> aipNn[ aipNi[ kÀfT< zi[n 
aiDi[ aiv[ C[. d[hn[ kOÖ pD[ Ryir[ Yi[Di>k Q)li pD) jEa[ C)a[. pr>t& p\m&KAvim) mhirijn) 
j[m pi[tini kÀfT< zi[nmi>Y) bhir aiv), sRp&@P miT[ S&> n Yiy? a[vi uRsih-m(hmi siY[ 
s[vi-BI±t kr)a[ ti[ sRp&@Pni[ apir riJpi[ p\iß Yiy C[. 
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mrJ an&sir vt<niri 

yi[g)J mhirijni[ amZt mhi[Rsv ±yi> Ujvvi[ t[n) m)(T>g gi[>Dlmi> cilt) ht). 

yi[g)J mhirijn) EµCi ti[ pi[tini (p\y AYin gi[>Dlmi> j Ujvvin) ht), pr>t& vD)l 

s>ti[-h(rB±ti[ pis[ pi[tin) @(c kh) Skti nhi[ti. mi[Ti Avim)n) EµCi ai uRsv 

aTlidrimi> krvin) ht), s>AYini s[õ[Tr) mgnBiEn) EµCi bi[cisNmi> krvin) ht). t[ 

smy[ yi[g)J mhirijn) j @(c-a(Bp\iy an&sir pi[tin&> Jvn Jvniri p\m&KAvim) 

mhirij[ m)(T>gmi> kH&>, 'amZt mhi[Rsv ti[ gi[>Dlmi> j kr)a[, kirN k[ yi[g)J mhirijn&> 

(p\y AYin C[." 

t[ smy[ piN)n) t>g) ht). a[Tl[ ai vit si>BL)n[ mi[Ti Avim) bi[l) UqÂi, 

'uniLimi> t&> piN) ±yi>Y) liv)S?" 'bipi C[ n[! a[ livS[!" g&@ni Bri[si upr uk[lni[ 

Bir m*kti> p\m&KAvim) mhirij[ kH&>. ai si>BL) mi[Ti Avim) vF& akLiyi an[ bi[Ãyi, 

'bipi k>E piN) livvi ai[Ci nvri C[?" 'j$r pD[ ti[ Bidr D[mmi>Y) h&> piN) liv)S." 

g&@n) eµCi p*N< krvi miT[ d[hni c*r[c*ri krvi miT[ p\m&KAvim) mhirij t]yir YE gyi. 

p\m&KAvim) mhirijn) ØQti an[ yi[g)J mhirijn) EµCiY) amZt mhi[Rsv gi[>Dl 

Ujvvin&> nÊ) Yy&>. m)(T>g ptiv) si] bhir n)kÇyi Ryir[ yi[g)J mhirij[ a(tSy riJ 

YEn[ p\m&KAvim) mhirijn[ pi[tini b[y hiY[ F¾bi mir) aiS)vi<d ai¼yi.  

Bidr D[mY) gi[>Dln&> a>tr aiSr[ 30 (k.m). Yiy! yi[g)J mhirijn) a[k EµCi 

p*N< krvi miT[ p\m&KAvim) mhirij piN)n) aiTl) li>b) piepliEn niKvi t]yir YE 

gyi hti! pi>#i)s a[krn) (vSiL B*(m upr Ujvinir amZt mhi[Rsvn) sGL) jvibdir) 

t[ai[ni (Sr[ j ht). piN)Y) lEn[ p\kiSn an[ m>DpY) lEn[ mh[minn) srBri s&F)ni 

tmim (vBigi[n) d[Kr[Kmi> GN) vir riti[-rit t[ai[ Ô³yi C[. ai s[vin) AmZ(t krti> 

t[ai[a[ a[k vir kh[l&>, 'gi[>Dlmi> ti[ s*ti[ j nY). hj& s*ti[ n hi[u> Ryi> UBi[ kyi[< j hi[y! 

Kivi b[qi[ n[ UBi[ kyi[<! pN Avim)n) dyiY) ki[E Ôtni[ Yik k[ (bmir) kS&> j Yy&> nY)." 

gi[>Dlmi> ai uRsv Ujvvimi> t[ai[n[ GN) m&Æk[l)ai[ni[ simni[ krvini[ Yyi[ hti[. pr>t& 

t[ai[a[ k[vL yi[g)J mhirij trf j kiym ØIOT riK) C[!  

GN) vir pi[tini aiyi[jn, pi[tin) EµCi, pi[tin) s&(vFi Ô[vimi> an[ t[ p\miN[ 
vt<vimi> sRp&@Pn) EµCi-mrJ S&> C[ t[ ØIOT bhir n)kL) Ôy C[. pr>t& ¶yir[ k[vL 
sRp&@Pn) j mrJ-@(c njr sim[ rh[ an[ t[ p\miN[ vt„a[ Ryir[ j sRp&@Pni[ a(tSy 
riJpi[ p\iß Yti[ hi[y C[. 
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g&@p\Fin Jvn 

p\m&KAvim) mhirijni Jvnmi> pi[tini g&@ SiA#i)J mhirij an[ yi[g)J 

mhirij j h>m[Si p\Fin rHi hti.  

gQDi m>(drni ki[qir) h(rJvndis Avim)n[ yi[g)J mhirij (vS[ K*b Biv pN 

Äyivhi(rk ØIOTa[ aºy m>(dri[n) siFirN ai(Y<k IAY(t sim[ gi[>Dl m>(drn) (r(Ü-(s(Ü 

Ô[En[ mnmi> yi[g)J mhirij (vS[ mni[m>Yn ciÃyi krt&>. t[ai[n[ a[m ligt&> k[, 'yi[g)J 

mhirij gi[>Dl m>(drn&> (vS[P ¹yin riK[ C[. gQDini m>(dr sim[ lÈy aipti nY)."  

a[k vKt pi[tin) ai mni[ÄyYi t[ai[a[ pi[tini Kis (m#i p\m&KAvim) mhirij 

aigL qilv). t[ai[a[ kH&>, 'yi[g)J mhirijn[ k[m ki[E kh[t&> nY)? b)Ô ti[ n kh[ pN 

tm[ s>AYini FN) Ci[. ti[ tmir[ kh[v&> Ô[Ea[."  

p\m&KAvim) mhirij[ p\m&K tr)k[ni a(FkirY) n(h pN An[h)jnn) aiRm)ytiY) 

h(rJvndisn[ smÔvti> kH&>, 'Jvmi> Äyvhirn&> p\FinpN&> hi[y n[ aipN&> Fiy&† n Yiy t[Y) 

mi[Tip&@Pni[ aBiv aiv[ k[ 'aiTl&> q)k krti nY)." pN a[v&> smÔ[ k[ ai yi[g)J mhirij 

a[ SiA#i)J mhirij j C[! t[mi> ri[mni[y f[r nY). vL), tm[ mir) s_iin) vit krti hi[ ti[ 

yi[g)J mhirijn) aiXi bhir h&> mir) ki[E s_ii sm¶yi[ j nY). SiA#i)J mhirij[ mn[ 

aiXi kr) C[ k[ yi[g)J mhirijn) aiXimi> rh)n[ sRs>g d)pivvi[. RyirY) j m[> gi>q viL) 

C[ k[ yi[g)J mhirij j[ kh[ t[ svi si[L ain)!" p\m&KAvim) mhirijn) viti[Y) 

h(rJvndisni a>trmi> rh[l) ksr TL) gE.  

yi[g)J mhirijni p\Ry[k c(r#in[ (vP[, t[ai[ni p\Ry[k vcnn[ (vP[ p\m&KAvim) 

mhirijn&> mn sdi (n:S>k j rh[t&>.  

p\m&KAvim) mhirij pis[ Bgvin Avi(mniriyNn) p\sid)n) miLi ht), j[ t[ai[n[ 

yi[g)J mhirijni kh[viY) SiA#i)J mhirij[ aip) ht). ai r)t[ ~)Jmhirij, SiA#i)J 

mhirij an[ yi[g)J mhirij #iN[yn) AmZ(t ai miLi siY[ s>kLiy[l) ht).  

a[k (dvs SiA#i)J mhirijni smyni a[k j*ni h(rB±t ai p\sid)n) miLi 

pi[tini s>b>F)ai[n[ dS<n krivvini bhin[ lE gyi an[ pC) piC) aip) j n(h! 

p\m&KAvim) mhirij avirnvir miLi prt aipvin) vit yid kriv[, pN t[ h(rB±t 

viydi[ ai¼yi kr[. pC) ti[ t[ h(rB±t[ yi[g)J mhirijn[ jNiÄy&> k[ 'p\m&KAvim)n[ kh) di[ 
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k[ mir) pis[ miLi n mi>g[." yi[g)J mhirij[ p\m&KAvim) mhirijn[ kH&>, 'p\sid)n) miLi 

piC) l[vini[ s>kÃp hv[ n krti." 

Ryir bid p\m&KAvim) mhirij GN) vKt kh[ti>, 'a[k vir yi[g)J mhirij[ kH&> 

pC) ki[E (dvs t[ miLi s>b>F) s>kÃp mn[ Yyi[ nY)." 

pi[tin) mngmt) ÄyI±t-vAt& siY[ s>Fiy[l p\)(t ti[Dv) GN) kqN hi[y C[. pr>t& 
p\iNsmi s>BirNi@p miLin[ g&@ni a[k vcn[ p\m&KAvim) mhirij[ pi[tini AmZ(t 
KÔnimi>Y) brtrf kr) d)F)! aiv&> ti[ j S±y bn[ Ô[ g&@p\Fin Jvn hi[y! Ô[ g&@ sim[, 
t[mni vcn, t[mn) aiXi, t[mn) @(c sim[ ØIOT hi[y ti[ sRs>gmi>, s[vimi> ±yir[y m*>zvN 
ni Yiy, ki[E p\â j n rh[. ai r)t[ aipN[ pN mh>tAvim) mhirijn[ aipNi Jvnni 
k[ºWmi> riK) s[vi-BI±t kr)a[... 
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Avim)! k@Ni apr>pir 

6 (Ds[Àbr 1973n) migSr s&d a[kidS) e(thismi> amr YE gE C[. kirN k[ 

ai (dvs[ p\m&KAvim) mhirijn) k@Nig>gia[ B±tvRsltin) hd viL) d)F). visd Kit[ 

svir[ siDi aiq vi³y[ t[ai[ p\it:p*ÔY) prviyi< Ryir[ a[kidS)ni[ (nj<Li upvis hi[viY) 

aÃpihirn[ ti[ avkiS j nhi[ti[. t[Y) ri[jn) j[m pFrimN)ai[n) eµCi Frivnirn) yid) 

t]yir YE. t[mi> k&l p>dr pFrimN)n) ni[>F YE ht). 'p>drn) pc)s pFrimN) YS[" a[v) 

gNtr) ti[ si]n[ ht); pr>t& aij[ pFrimN)n) s>²yimi> aiq gNi[ FrKm vFiri[ YE gyi[! 

bpi[r[ pi[Ni #iN vi³y[ pFrimN)ai[ (vrm) Ryi> s&F) Avim)~)a[ a[kidS)ni (nj<L 

upvismi> sL>g 122 pFrimN)ai[ kr) d)F)!  

¶yir[ utir[ aiÄyi Ryir[ si] Yi±yi hti, Cti> upvisni (dvs[ bpi[r[ n s*vin) 

T[kn[ ÔLv) ÔNniri Avim)~) airimn[ bdl[ s[vikiy<mi> pri[viyi. t[ai[ p#ii[ vi>cti Ôy 

an[ p\Ry&_ir piqvti Ôy. pr>t& ai p#iÄyvhir drÀyin mil*m pDÂ&> k[ Avim)~)ni Sr)rmi> 

102 (Dg\) tiv FK) rHi[ C[! aiY) ci[>k) Uqti> Diƒ±Tr Avim)a[ p*CÂ&>: 'hmNi> tiv cDÂi[?" 

'ni. svirY) j ksr j[v&> ht&>!" B±ti[n[ riJ krvi t[ai[a[ ai tkl)fn) ki[en[ ÔN pN 

Yvi n d)F). siDi pi>c vi³y[ Avim)~) (n(át kiy<õm m&jb aigL vFvi t]yir YE gyi! 

si]a[ kiy<õm m&ltv) riKvin) (vn>t) kr) pN Avim)~) tivt*TÂi Sr)r[ ai[D, Bri[Di YEn[ 

si>j[ sit vi³y[ s&>dlp&ri aiv) phi[>µyi. tiv hJy[ t[ai[ni Sr)rn[ p)>K) rh[li[. Cti> di>t 

kkDivt) q>D)mi> ri#i[ nv vi³y[ sBimi> pFir) si]n[ riJ kyi<>. sBi bid c[OÖigin kr)n[ 

ri#i[ bir vi³y[ Avim)~) airimmi> pFiyi<! B±ti[ni Biv p*ri krvi Avim)~)a[ d[hni 

Bivi[n[ kcD) ni>²yi>. aiKi (dvsni[ ai B)Di[ Ô[E siY) s>ti[-B±ti[n&> a>tr giE uqÂ&>: 

'kiyi (nci[v) kyi< kZtirY, amZtni pinir, Avim)! k@Ni apr>pir!"  

j[m miL) a[k a[k f*l-Ci[Dn[ jtn kr)n[ uC[r[ C[, t[m p\m&KAvim) mhirij[ a[k-
a[k B±tãdyn) K[vni Jvn) j[m kr) C[. 18 f[b\&air) 1990ni ri[j p>cmhil (jÓin&> 
mliv gim t[n&> six) bºy&>. a[ ri#i[ Avim)~)a[ piÓ) gim[ jti> giD) mliv bij& l[vDiv), 
kirN k[ t[ai[n[ gEkil[ ai gimmi> rh[ti a[k biLk S>B&a[ pi[tin[ G[r pFirvin&> aim>#iN 
aip[l&>. pr>t& mliv s&F) phi[>cvini[ rAti[ a>gi[n) ti[D-mri[D kr[ t[vi[ n)kÇyi[. Cti> a[ 
UbD-KibD k[D) K[Dti> Avim)~) p[li cir vP„y (SS&ni nini a[vi Grmi> phi[>c) gyi. 
pFrimN)ni> p*jn-airt) Yyi>. pN ah)‚-th)> G[li[ YEn[ frti[ S>B& airt) utirvini 
liBY) bikit rh) jti> Avim)~)a[ t[n[ p*CÂ&>: 't[> airt) utir)?" 'ni." 'ti[ l[. utir 
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airt)." aim kh[ti> Avim)~)a[ pi[tini hiYmi> qiki[rJn) pTm*(t< pkD) riK)n[ fr)Y) 
airt) kriv). t[ vKt[ p[li biLkn&> mi[> K)l) UqÂ&>. t[n[ ain>d hti[ - 'bipi" n[ vFiÄyi-
pFriÄyini[. 'bipi"n[ ain>d hti[ - biLkn[ riJ kyi<ni[. aivi> ti[ aQ) liKY) vF& Gri[mi> 
pFrimN) krnir p\m&KAvim) mhirijn[ yid krti> si] B±ti[-Bi(vki[ a[k j an&Bv vhiv[ 
C[: 'p\m&KAvim)! tir) k@Nini[ ki[E pir nY)." 
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ai C[ b\iM)IAY(t 

25 Ôºy&air), 1974ni[ (dvs e(thismi> s&vN< axr[ lKivini[ hti[. g&@pd[ 

(bri¶yi bid p\m&KAvim) mhirijn) p\Ym (vd[Syi#ii ai (dvs[ S$ Yvin) ht). aigli 

(dvs[ j pi[Ñir ki[l[jmi> Avim)~)ni[ BÄy (vdiy smir>B yi[Ôyi[ hti[. aij[ pN g&@h(rn[ 

BivBr) (vdiy aipvi miT[ aƒrpi[T< upr hÔri[ B±ti[n) m[dn) UmT) ht). si]n[ dS<n-

aiS)vi<d ap„ Avim)~)a[ pi[tin) (vd[Syi#ii air>B).  

m&>bEY) upD[l (vmin[ ¶yir[ ai(åkini n]ri[b)ni aƒrpi[T< upr utriN ky&† Ryir[ 

Ryi> a[k(#it Yy[li ai(åkini h(rB±ti[a[ p\m&KAvim) mhirijni jynidY) vitivrN Br) 

d)F&>. B±ti[ si] ait&r hti pi[tini p\iN¼yiri g&@h(rni dS<n miT[. ai bij& ¼l[nmi> b[q[li 

s>ti[-h(rB±ti[ pN ait&r hti k[, 'ai(åkini h(rB±ti[ mLS[ an[ Avim)~)ni si>(n¹ymi> 

si]n[ K*b s&K aivS[." sv<#i uRsih-ain>dn) Brt) aiv) ht).  

pr>t& Yi[D) virmi> j ain>dn) Brt)ni AYin[ (c>ti an[ ÄyYin) ai[T aivv) S$ 

YE. T*>k smymi> j aƒrpi[T< aiƒYi[(rT)ni[ a[k a(Fkir) aiÄyi[ an[ pi[tini hiYmi> rh[l 

kigLni[ aid[S vi>cti kH&>, 'p\m&KAvim) mhirijn[ aƒrpi[T< pr utrvin) prving) nY)." 

ai si>BL) si]ni hi[Ski[S UD) gyi. si] a[k pL p*rti> ti[ Bin B*l) gyi k[ S&> cil[ C[!  

pr>t& p\m&KAvim) mhirij ai frmin si>BÇyi pC) pN IAYr hti. hiYmi> miLi 

f[rvti> t[ai[ Si>(tY) b[qi hti. n ti[ t[ai[a[ ai aid[Sn) tpis krvin) tjv)j kr) k[ n 

ti[ aivi Gi[r apminY) (vc(lt YE gijv)j kr)! C s>ti[ an[ #iN h(rB±ti[n[ utrvin) 

aiXi kr) pi[t[ piCi jvini[ (nN<y t[ai[a[ t&r>t lE l)Fi[. 

pr>t& t[Tlimi> b)Ô[ aid[S aiÄyi[, 'p\m&KAvim) an[ b)Ô ki[E pN Utr) SkS[ 

n(h." kATmmi> gy[li[ simin pN piCi[ mi[kl) d[viyi[. ¼l[nmi> si] avik` bn) gyi. bhir 

aƒrpi[T< upr UB[li B±ti[ni ch[ri pN pi[t[ liv[l hirn) siY[ krmiE gyi. pi>c[k 

h(rB±ti[ ti[ ai aiGitY) b[Bin YE gyi. 

k>Ek g[rsmjNn[ kirN[ UB) Yy[l ai p(rIAY(tY) j[ (vminmi> BirtY) aiÄyi 

hti t[ j (vminmi> piC&> jvin&> Yy&>. (vminmi> b[q[l si]ni> ãdy hcmc) UqÂi> hti>. ai(åki 

aivt) vKt[ si]n[ j[ ain>d hti[ t[ apminn) ai ¶viLimi> biOp)Bvn YE gyi[ hti[. 

pr>t& p\m&KAvim) mhirijni krmi> miLi fr) rh) ht), m&K upr a[ j F)r-g>B)r hiAy 
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ht&>, aivt) vKt[ j[vi[ ain>d hti[ t[vi[ j ain>d piCi vLt) vKt[ pN hti[. t[ai[ 

p(rIAY(tY) pr[Sin Yyi n hti, (vp(_iY) (vc(lt Yyi n hti an[ apminY) akLiyi 

n hti! 

aivi smy[ ki[qir) BI±t(p\ydis Avim)n) Diyr)mi> Avim)~)a[ g)timi> vN<v[l 

IAYtp\Xtini[ dAtiv[j kr) aipti> l²y&>: 'mhirij-bipin) mrJ hi[y t[m Yiy, miT[ riJ 

rh[v&>. t[ai[ j[m riK[ t[m rh[v&>. ki[E p\kirn&> d&:K minv&> n(h. axr$p YE mhirijn) BI±t 

krv) a[Tl[ ki[E d&:K n Yiy." J>dg)ni z>ziviti[mi> aD)Km UBi rh[vi miT[ p\m&KAvim) 

mhirijni ai vcni[ v[d smin C[. 

ai smy[ Bgvin ~)kZONa[ g)timi> kh[l 'a[Pi b\iM) IAY(t:"ni p\Ryx dS<n 
si]n[ p\m&KAvim) mhirijmi> Yyi. 
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d[h tN) prvi tJ 

1977n) silmi> p\m&KAvim) mhirij am[(rki pFiyi< hti. AYi(nk kiy<kri[a[ 

Avim)~)n[ am[(rki Kit[ni[ kiy<õm btiÄyi[. t[mi> k[Tl)k j³yia[ p\vis miT[ ¼l[nn) ÄyvAYi 

kr[l). Avim)~)a[ kH&>: '¼l[nn) m&sifr) k[ºsl krivi[. aipN[ bF[ mi[Trmi> fr)S&>." 

h(rB±ti[ni Äyvhirn) (c>tiY) Avim)~)a[ l)F[l ai (nN<ymi> t[ai[n[ apir B)Di[ pDvini[ 

hti[. pr>t& Avim)~)n[ pi[tini d[h krti h(rB±ti[n) (c>ti vFir[ ht). Birt krti> #iN 

gNi[ mi[Ti[ ai d[S Avim)~) mi[Tr mig[< riti[n) riti[ uÔgri kr)n[ K*>d) vÇyi.  

am[(rkini ai (vcrNmi> Avim)~)a[ nY) Ô[yi[ pi[tini[ smy k[ nY) Ô[E pi[tin) 

d](hk IAY(t. 6 s¼T[Àbr 1977ni ri[j aiKi (dvsmi> 250 miEln) m&sifr) kr) ri#i[ 

pi[Ni bir vi³y[ Avim)~) bi[ATn pFiyi<. aiKi (dvsn) m&sifr)ni[ Yik, vL) bpi[rni[ 

airim pN mÇyi[ n hti[. ri(#i Bi[jnni[ pN m[L pDÂi[ n hti[. Avim)~) pYir)mi> airim 

krvi miT[ jti j hti Ryi> ri#i[ bir vi³y[ a[k h(rB±t[ pi[tini Gr[ pFrimN)a[ aivvin) 

(vn>t) kr). Avim)~) trt j pFrimN)a[ jvi t]yir YE gyi. ai(l<>³Tn rh[ti a[ 

h(rB±tn[ riJ kr) Avim)~) piCi ¶yir[ utir[ aiÄyi Ryir[ di[Q vig) gyi hti!  

1 s¼T[Àbr 1977ni ri[j svir[ niAti[ kr)n[ pFrimN)a[ n)kL[li Avim)~) ºy* 

h[vnmi> bpi[rni Bi[jn miT[ pFiyi< Ryir[ si>jni pi[Ni pi>c vi³yi hti! ai j yi#iimi> a[k 

j h(rB±t miT[ DlisY) ai[AT)n pFiyi< an[ t[ai[n[ riJ kr) p&n: ¶yir[ Dlis pFiyi< 

Ryir[ ri(#ini 2:30 vi³yi hti. (fliD[IÃfyimi> svir[ cir vi³yi s&F) Avim)~)a[ 

pFrimN)ai[ kr) ht)! 

10 ai[±Ti[br 1977Y) Avim)~)ni k(qntm (vcrNni[ di[r S$ Yyi[. 400 

miEln&> a>tr kip) ri#i[ #iN vi³y[ Avim)~) k[ºsis s)T) aiÄyi. b)j[ (dvs[ 11 

ai[±Ti[brni ri[j 200 miEl kip) bpi[r[ b[ vig[ (v(cTimi> Bi[jn l)F&>. Ryi>Y) ri#i[ ds 

vi³y[ n)kL), aiK) rit m&sifr) kr) 450 miEln&> a>tr kip) 12 ai[±Ti[brn) svir[ C 

vig[ ki[li[riDi[ ri¶yni p[¾li[ gim[ phi[>µyi. svir[ 100 miEl vTiv) l)TlTn aiÄyi. a[ 

j ri#i[ Avim)~) l)TlTnY) 800 miEl d*r aiv[l lis v[gs jvi ri#i[ aiq vi³y[ n)kÇyi. 

ai sL>g #i)J ri(#i Avim)~)a[ mi[Trmi> (vtiv). 13 ai[±Ti[brni ri[j bpi[r[ cir vi³y[ 

lis v[gsmi> qiki[rJ jmiD) fr) p\vis air>¿yi[ an[ 700 miEln) m&sifr) kr) 14 

aiƒ±Ti[brn) svir[ svi pi>c vi³y[ k[l)fi[(n<yini D¾l)n ngrmi> pFiyi< Ryir[ sL>g ci[Y) 
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rit pN m&sifr)mi> psir YE. C[Ói cir (dvsmi> Avim)~)a[ mi[Trmig[< aiSr[ 3000 

miEln&> a>tr ki¼y&> ht&>! aiv) ti[ k[Tl)y riti[ Avim)~)a[ mi[Trmi> giL) ht)! 

p\m&KAvim) mhirij ±yir[y m&sifr) drÀyin mi[Trmi> s*a[ n(h. ritn) m&sifr)mi> 

pN Avim)~) Ôgti rh[. vL), svir[ j[ AYL[ phi[>c[ Ryi> pFrimN), sBi vg[r[ kiy<õm 

aiKi[ (dvs cil[. a[Tl[ (dvs drÀyin pN airim mL[ n(h.  

1977n&> prd[Sn&> (vcrN yid krti p\m&KAvim) mhirij[ a[k vir kh[l&>, '77 

vKt[ ti[ svirY) cÊr cil& Yiy t[ ri#i[ 12:00 k[ 1:00 vi³y[ s*vi p*rti B[gi YEa[. 

utir[ aiv)y[ a[Tl[ ki[E ki[En[ p*C[ n(h, s)Fi F¾b dEn[ pYir)mi>. s*vin&> b)j[, p*Ô #i)j[ 

n[ niAti[ ci[Y[ q[kiN[ hi[y. Ryi>Y) pFrimN) cil& Yiy. bpi[r[ jmvin&> j&d) j j³yia[ hi[y. 

a[ d*r d*r jEa[, jm)a[ Ryi> b[-#iN vig) Ôy. cir-pi>c vig[ pFrimN)mi> jvin&> Yiy. t[ 

ri#i[ 12:00 vi³yi s&F) bF&> cil[." 

ai r)t[ 92 (dvsmi> 29 ri¶yi[ an[ 150 k[ºWi[mi> h(rB±ti[n[ liB aipvi 
p\m&KAvim) mhirij[ 16235 miElni[ mi[Tr-p\vis kyi[< hti[! 'd[h tN) prvi tJ" 
p\m&KAvim) mhirij[ k[vL aipNi> miT[, aipNn[ riJ krvi miT[ aiv&> B)DiBy&† (vcrN ky&† 
C[. aivi g&@h(rni äN k[m kr)n[ c*kviy! 
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(vcrN a[k kÃyiNyi#ii 

p\m&KAvim) mhirijn&> srnim&> ky&>? ai p\âni[ ki[E kiym) jvib n hti[. 's>t ti[ 

clti Bli"n) r)t[ Avim)~) stt (vcrti rHi. Sr)r, s&(vFi k[ smyn) prvi kyi< vgr 

t[ai[ 17,000Y) vF& gimDiai[ K*>d) vÇyi hti. ai(dvis)ni k*biai[Y) lEn[ am)ri[n) 

mh[liti[ s&F) Avim)~) nit-Ôt, gr)b-tv>gr, B±t-Bi(vk, d[S-prd[Sni sGLi s)miDi 

vTiv) a(vrt G*mti rHi. j[m g>gi pip Fi[En[ pivn kr[ C[, t[m Avim)~)n) (vcrNg>gi 

¶yi> ¶yi> phi[>c) Ryi> t[N[ Äysn-d*PNni m[l Fi[yi. Fm<-(nym an[ s[vi-BI±tni amZt 

s)>c) liKi[ni Jvnn[ Jvvi liyk bniÄyi. ki[E a>gt AviY< vgr cir-cir diykiai[ s&F) 

t[ai[a[ kr[l&> B)DiBr[l&> (vcrN t[ai[n) ai>t(rk sµciE an[ kÃyiNBivnin&> six) C[.  

1979n) silmi> p\m&KAvim) mhirij[ s&rt pis[ni ai(dvis) gimDiai[mi> a[k 

m(hni s&F) (vcrN ky&† ht&>. ai(dvis) BiEai[n[ Äysnn) c&>gilmi>Y) Ci[Div) sdicir) 

Jvnn) p\[rNi aipti> Avim)~) ah)‚ni li[ki[n[ ÔN[ nvJvn aip) rHi hti. a[k 

m(hnini a>t[ pFrimN)n) k&l B[T mL) siDi ai[gNpcis $(pyi {49.5 $(pyi} YE ht). 

ah)‚ (vcrN p*N< kr) Avim)~) s&rt pFiyi<. s&rt phi[>cti ai vP[< ujvinir Bgvin 

Avi(mniriyN (oSti¾d) mhi[Rsv miT[ s[vin) lKN) YE. mi#i aDFi klikmi> sit liK 

$(pyin) s[vi lKiE gE! ki[ea[ kH&> k[, 'Avim)! aipN[ gimDiai[mi> 1 m(hni s&F) (vcrN 

ky&† n[ 49 $(pyin) s[vi YE an[ ah)‚ aDFi[ klikmi> sit liK $(pyin)!" Ryir[ 

p\m&KAvim) mhirijni ãdyn) kÃyiNBivni vh) pD): 'yid riKi[, aipN[ $(pyi miT[ 

(vcrN krti nY). Ryi> ai(dvis) BiEai[a[ Äysni[ Ci[DÂi, mi>sihir Ci[DÂi[. t[ai[a[ 

sdicir) Jvn Jvvini s>kÃp kyi< n[, a[ mir[ mn abÔ[ $(pyi krti a(Fk C[."  

aiv) sµciE an[ (n:AviY< BivniY) (vcrti p\m&KAvim) mhirij ai(dvis)Y) 
lEn[ am[(rkivis) s&F) si] ki[Eni ãdy (s>hisn pr (brijti hi[y t[mi> S&> aiáy<?! 
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p\m&Kp\(tXi 

21 m[ 1950ni (dvs[ amdividn) ai>bl)viL) pi[Lmi> a[k a](thi(sk GTni 

bn). b\MAv$p SiA#i)J mhirij[ 28 vP<ni SiA#i) niriyNAv$pdisn) s>AYini p\m&K 

tr)k[ vrN) kr). pr>t& a[ (dvs (vS[P amr YE gyi[, p\m&KAvim) mhirij[ l)F[l) 

'p\m&Kp\(tXi"Y)! j[ni S¾di[ hti: 'h&> aij[ aip g&@~) t[m j ai sBi smx p\(tXi k@> 

C&> k[ mi@> kt<Äy bribr bÔv), aipn) s>AYin[ miri d[hn) prvi kyi< (sviy p*N< r)t[ 

vfidir rh) aipni[ kZtkZRy bn)S. aip[ ai axr-p&@Pi[_im Xin$p) bg)ci[ K)lÄyi[ C[ 

t[n) p*rt) r)t[ a(BvZ(Ü Yiy t[ni miT[ drri[j s>p*N< kiLJ an[ K>t riK), s[vi kr), 

smg\ sRs>gni aiS)vi<d m[Lvvi a(BliPi riK&> C&> t[ pN aip~) p*N< krSi[."  

e(thisni ci[pD[ s&vN< axr[ a>(kt Yy[li ai S¾di[ C[, kirN k[ ai p\m&KAvim) 

mhirijn) p\(tXini S¾di[ C[. 21 m[ 1950Y) 13 ai[gAT 2016 - Jvnni ai 67 

vPi[<mi>, a>(tm Vis s&F) a[k pN xN a[v) nY) k[ t[ai[a[ ai p\(tXin&> piln n ky&† hi[y! 

29 ai[gAT 1980ni (dvs[ svir[ p\m&KAvim) mhirij am[(rkini m[r)l[ºD 

ri¶yni ninkDi T[ºT[li[n Sh[rmi> aÃpihir kyi< bid pi[tini utir[ jvi n)kÇyi. ai smy[ 

Avim)~) Dibi pgn) mi[jD)mi> pi[tini[ jmNi[ pg niKti hti. Ryir[ shcir) s>t[ aim 

Yvin&> kirN p*CÂ&>. Avim)~) bi[l) uqÂi k[ 'bribr d[Kit&> nY)." ai si>BLti j s>ti[a[ 

tiRki(lk dviKin[ jvin) vit kr). pr>t& a[ j (dvs[ si>j[ Bgvin Avi(mniriyN 

(oSti¾d)n) ud`Gi[P sBin&> aiyi[jn Yy&> ht&>. a[Tl[ Avim)~)a[ tb)b) tpisn[ m&ltv) 

riK). hk)kt[ Avim)~)n[ C[Ói lgBg 9 m(hniY) ai>Ki[n) ai tkl)f knD) rh) ht), 

pr>t& t[ai[ni mnmi> ht&> k[ h(rB±ti[a[ rÔai[ lE riK) hi[y, Ôh[rsBiai[ miT[ hiƒl b&k 

kriv) ri²yi hi[y an[ hv[ kiy<õmmi> f[rfir kr)a[ ti[ h(rB±ti[n[ ai(Y<k r)t[ pN fTki[ 

pD[ tYi t[ai[n&> aiyi[jn v[r(vK[r YE Ôy." B±ti[n[ tkl)f n pD[ t[ miT[ pi[tin) ai>Ki[n[ 

div pr m*k) Avim)~) stt 270 (dvsi[ s&F) d[S-d&(nyini 329 k[ºWi[n[ K*>d) vÇyi! kirN 

k[ t[ai[n[ h]y[ p\(tXini S¾di[ Fbkti hti k[ 'miri d[hn) prvi kyi< (sviy p*N< r)t[ vfidir 

YE aipni[ kZtkZRy YES."  

10 j&liE 1994ni ri[j Dlis Kit[ ¶yir[ (ndin Yy&> k[ Avim)~)n[ åi[zn 

Si[ÃDrn) tkl)f C[ Ryir[ tmim s>ti[ aiáy< piÀyi kirN k[ Avim)~)a[ ki[En[ pN ai 

d&Kivin) ÔN Yvi d)F) nhi[t). tpis krti> ²yil aiÄyi[ k[ a[k m(hni p*v[< pi[ki[ni[ 
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miuºT[n m&kim[ yi[Ôy[l) (S(brmi> (kSi[ri[n[ riJ krvi Avim)~)a[ (õk[T an[ b[zbi[ln&> 

bƒT G&miv[l&>. a[mi> j t[ai[n[ KBini si>Fin) p[S)ai[mi> si[Ô[ cD) gy[li[. ai vitn) ÔN 

s>ti[n[ a[k m(hni pC) YE Ryi> s&F) Avim)~)a[ åi[zn Si[ÃDrni d&Kivi siY[ (vcrN, 

Ôh[rsBiai[, m>(dri[n&> B*(mp*jn, p\(tO×i, m&likit k[ p#il[Knni kiy<õmi[mi> l[Smi#i ai[T 

aivvi d)F) nhi[t)! 73 vP<n) u>mr[ pN p\m&Kp\(tXi t[ai[n) njr sim[ ht) k[ 'miri 

d[hn) prvi kyi< (sviy p*N< r)t[ vfidir YE aipni[ kZtkZRy YES."  

22 s¼T[Àbr 1998ni ri[j biypis sj<r)ni a[k mis bid p\m&KAvim) mhirij 

Diƒ±Tr dyin>d niykni I±l(nk upr c[k-ap miT[ pFiyi<. c[k-apni a>t[ Diƒ±Tr[ Avim)~)n[ 

s*cn krti> kH&>: '(Ds[Àbr s&F) s>p*N< airim j krvi[. ÄyI±tgt m&likiti[ sd>tr b>F kr) 

d[v). kdic t[ S±y n bn[ ti[ ri[j f±t pi>c j ÄyI±tai[n[ mLv&>. (vcrN pN s>p*N< AY(gt 

kr) d[v&>. Cti> t[ krv&> j hi[y ti[ a[k AYL[ ai[Cimi> ai[C&> a[k m(hni[ ri[kiv&>. p\vcn pN 

aqvi(Dy[ a[k j vir aipv&>..." ai tmim s*cniai[ Avim)~) siY[ s[vimi> rh[li p*¶y 

axrvRsldis Avim) pi[tin) ri[jn)S)mi> ni[>F) rh[li. j[vi giD)mi> b[qi n[ trt j 

Avim)~)a[ axrvRsldis Avim)n[ kH&> k[ 'Diƒ±Tri[a[ aip[l) s*cniai[ tmir[ ki[En[ kh[v) 

n(h" pN vit ah)‚Y) aTk) n(h, prikiO×i ti[ a[ ht) k[ Avim)~)a[ sBimi> 

axrvRsldis Avim) pis[ a[v) Ôh[rit krivDiv) k[ 'hv[ Avim)~)n[ p*v<vt` (vcrN 

krvin) an&m(t Diƒ±Tri[a[ aip) d)F) C[!" Diƒ±Tri[n) slihY) sd>tr (v@Ü vt<vi Avim)~) 

t]yir Yyi. a[mi> a[mni j AviA¸yn[ Ô[Km ht&>. pr>t& t[ai[a[ p\(tXini a[ S¾di[n[ Jv) 

btiÄyi k[ 'miri d[hn) prvi kyi< (sviy p*N< r)t[ vfidir YE aipni[ kZtkZRy YES."  

9 ai[gAT, 2014ni ri[j Avim)~)n) biypis sj<r) krnir Diƒ. s&b\M·ym` 

t[ai[ni dS<n miT[ pFiyi< hti. p\m&KAvim) mhirijn[ am[(rkin) Frt) pr Ô[E apir 

aiáy< siY[ t[ai[a[ s>ti[n[ kH&> k[ 'mn[ mnit&> j nY) k[ p\m&KAvim) mhirij mir) sim[ 

ah)‚ am[(rkimi> C[." Ryir pC) Avim)~) trf Ô[En[ t[ai[a[ kH&>: ‘How much pain 
must you have endured on that flight?! You must truly love your 
devotees.’ {a[ hviE m&sifr) drÀyin aip[ k[Tl) p)Di shn kr) hS[! Kr[Kr, aip 

aipni B±ti[n[ K*b p\[m kri[ Ci[.} pr>t& Avim)~)n[ mn a[ B)Di[ n(h, BI±t ht). kirN k[ 

t[ai[ ti[ g&@ smx kr[l) p\(tXini a[ S¾di[ c(rtiY< kr) rHi hti k[ 'miri d[hn) prvi 

kyi< (sviy p*N< r)t[ vfidir YE aipni[ kZtkZRy YES."  
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Bi](tk r)t[ d[h Ci[D) d)Fi bid pN t[ai[a[ cir-cir (dvs s&F) dS<n ai¼yi. j[Y) 

d*r d[SY) aiv[li an[k B±ti[n[ t[ai[n) a>(tm zi>K) YE Ôy. d[h m*k) d)Fi pC) pN 

'p\m&Kp\(tXi" ti[ amr j rh)! 

a[ j p\m&KAvim) mhirij aipNn[ mh>tAvim) mhirij$p[ mÇyi C[. aipN&> kt<Äy 
ti[ hv[ a[Tl&> j rH&> k[ aipN[ pN aipNi g&@h(r mh>tAvim) mhirijn[ vcn aip)a[ k[ 
'miri d[hn) prvi kyi< (sviy p*N< r)t[ vfidir YE aipni[ kZtkZRy YES." an[ C[Ói Vis 
s&F) a[ p\(tXin[ Jv) btiv)a[. 
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p&@Pi[_im bi[Ãyi p\)t[ 

vcnimZt gQDi m¹yni 13mi ~)Jmhirij[ pi[tini svi[<pr) Av$pn) viti[ kr) 

C[. t[n) p*v<B*(mki bi>Fti> mhirij[ kH&> C[ k[, 'ai j[ mir[ vit krv) C[ t[ ki>E d>B[ kr)n[ 

nY) krv) tYi min[ kr)n[ nY) krv) tYi pi[tin) mi[TÂp vFirvi si@ nY) krv). a[ ti[ 

a[m ÔN)a[ C)a[ j[, 'ai sv[< s>t tYi h(rB±t C[ t[mi>Y) a[ vit ki[En[ smÔE Ôy ti[ 

t[ni Jvn&> a(t $D&> Yiy," t[ si@ kr)a[ C)a[." Bgvin ai pZ¸v) pr p\gT Yiy C[ pN 

mi(yk ØIOTni kirN[ aipN[ t[ai[n[ ai[LK) Skti nY) an[ Bgvinni Av$pn) yYiY< 

ai[LKiN (vni Bvb>Fnmi>Y) m&I±t Yt) nY). t[Y) j Bgvin an[ g&Nit)t s>t Jvi[ pr 

k@Ni kr)n[ p\s>gi[pit pi[tini yYiY< Av$pn) ai[LKiN aip[ C[.  

8 ai[gAT 1991ni (dvs[ b\MAv$p p\m&KAvim) mhirij s>ti[ siY[ hviEmig[< 

l)li[ºgv[Y) dir[slim jE rHi hti. ai p\vis drÀyin S&km&(ndis Avim)a[ Avim)~)n[ 

p*CÂ&>: 'bipi! aip[ hmNi> m(hmi givin) vit kr), ti[ aipn[ k[vi smjvi?" 'p*N< 

p&@Pi[_imniriyN ~)Jmhirij svi[<pr) sixit` j C[. ri[m[ri[mmi> mhirij C[. 

~)Jmhirijni aK>D Firk C[." (vminn) Gr[riT)mi> pN ApOÖ s>BLiy t[m Avim)~) 

bi[Ãyi. vL) um[y&†: 'tm[ giv Ci[ n[ k[ 's>t t[ Avy> h(r..." a[mn) ai>Kmi> Ô[niri Bgvin 

C[. bi[lniri, jmniri, si>BLniri Bgvin j C[. a[mi> ri[mni[y f[r nY). ai ti[ d[h j&di[ 

d[Kiy C[, pN sixit` mhirij j C[. ki[E rig, o[P, di[Pi[ C[ j n(h. (nm<L, p(v#i a>t:krN 

C[. mn&OyBiv btiv[, pN (dÄy j C[. ai svi[<pr) (náy C[. aipN[ j[ Jvni[ sRs>g 

krvini[ C[ a[ Jvni[ sRs>g aiv) ØQti Yiy a[ C[. ±yir[y n Dg[ a[v) Jvmi> (nO×i Yiy 

a[ sRs>g sici[. b)j[ ±yi>y h[t, p\)t, aiRmb&(Ü n(h. ah)‚ j! ai svi[<pr) C[. ai sixit` 

mhirij C[. ai ØQti hi[y ti[ ±yir[y m*k)n[ ciÃy&> n jviy. aK>D aiXimi> rh[viy. mnFiy&† 

n Yiy. m(hmi rh[. S>ki-k&S>ki n Yiy. bF&> (dÄy (dÄy j d[Kiy. bFin[ a[m k[ 'am[ 

a>tyi<m) nY)." pN am[ a>tyi<m) C)a[. tm[ d&(nyin[ C[D[ jEn[ j[ kri[ Ci[ t[ h&> ÔN&> C&>, 

d[K&> C&>." simiºy r)t[ ti[ sRp&@Pn[ pi[tin&> a]Vy<-sim¸y< C&pivvi pr j stt tin hi[y 

C[, pr>t& ±yir[k j aiv) r)t[ kZpi kr)n[ t[ai[ AvAv$pn) ai[LKiN kriv[ C[. Avim)~)ni 

m&K[Y) r[liE rh[l) AvAv$pn) ai viti[ si>BLti si] ki[En[ 'p&@Pi[_im bi[Ãyi p\)t["n&> p\Ryx 

dS<n YE gy&>.  

ai j Av$p aipNn[ g&@h(r mh>tAvim) mhirij$p[ p\gT mÇy&> C[. t[ai[ni 
Av$pn) aiv) ØQti kr) s[vi-BI±t kr)a[ t[ j sRs>gni[ sir C[. 
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(vnm\tin) m*(t< 

sn 1994mi> mh[siNi Kit[ p\m&KAvim) mhirijni[ 74mi[ jºmjy>t) mhi[Rsv hti[. 

vL), ai j (dvs[ t[ai[a[ a[k BÄy (SKrbÜ m>(drn) B[T mh[siNin[ aip) ht).  

aigl[ (dvs[ si>jn) sBimi> niriyNm&(ndis Avim), ä(Prijdis Avim) vg[r[a[ 

Avim)~) pis[ phi[>c) vit mi>D) k[, 'aivt)kil[ jºmjy>t)n) sBi bid ÄyI±tgt dS<n miT[ 

h(rB±ti[ cir hri[Lmi> aiv[ t[m (vciy&† C[."  

hÔri[ h(rB±ti[ Avim)~)n[ vFivvi miT[ aivvini hti, t[Y) ÄyI±tgt dS<nmi> bn[ 

a[Tli[ ai[Ci[ smy Ôy an[ Avim)~) smysr pi[tini utir[ pFir[ t[vi (vcirY) ai p\kirn&> 

aiyi[jn ÄyvAYipki[a[ ky&† ht&>. 

pr>t& Avim)~)n[ ai aiyi[jn $µy&> n(h. t[ai[a[ p*CÂ&>, 'cir ÄyI±t a[k siY[ kE r)t[ 

aiv[?" 

'k[m? j[m b[ aiv[ t[m cir aiv[!" s>ti[ni ai jvibY) Avim)~) mi]n rHi. Avim)~)ni 

m&K upr ai nvi aiyi[jn p\Ry[ni[ aNgmi[ ApOÖ vti<ti[ hti[. kirN k[ t[ m&jb krviY) 

h(rB±ti[n[ bribr mL) n Skiy t[m t[ai[n[ ligt&> ht&>. t[ai[n[ pi[tini smyn) k[ Bi[jnn) 

prvi n ht), pr>t& h(rB±ti[ riJ Yiy t[ j mnmi> ht&>.  

Avim)~)n) nirijg) Ô[E p\Ativ m*kniri s>ti[ pN (KÒ YE gyi. t[ai[a[ Avim)~)n[ 

kH&> k[, 'aipn) $(c m&jb kr)S&>."  

pr>t& Avim)~) bi[Ãyi, 'g&Nit)tin>d Avim)a[ kH&> C[ k[, 's>t kh[ t[m krv&> ~[O× C[ an[ 

mnFiy&† krv&> t[ k(nO× C[." miT[ tm[ bFia[ j[ (vciy&† C[ t[ bribr C[." 

g&@ hi[vi Cti> (SOyn) mrJ an&sir vt<niri p\m&KAvim) mhirijn) aiv) uRkZOÖ 

srLtimi> s>ti[ B)>ÔE gyi. t[ai[a[ Avim)~)n) $(c an&sir b[ hri[Lmi> j dS<nn) ÄyvAYi 

gi[qv) d)F).  

b)j[ (dvs[ svir[ pi[tini 74mi jºm(dnni p\Bit[ niriyNm&(ndis Avim)n[ p*Ôn&> 

p&Op aipti> Avim)~)a[ kH&>, 'aiK) rit m[> (vcir kyi[< k[ tm[ bFia[ k[Tl&>y (vcir)n[ aiyi[jn 

ky&† hi[y an[ h&> bdl) ni>K&> t[ q)k nY). miT[ tm[ j[m (vciy&† C[ t[m j riKÔ[." 

j[ (dvs[ hÔri[ h(rB±ti[ pi[tin[ vFivvi miT[ UmTÂi C[ t[ (dvs[ j p\m&KAvim) 
mhirijn) ai (vnm\ti si]n[ ntmAtk kr) gE. 
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ani(d (sÜ 

(vVni p(ám gi[LiF<mi> axrp&@Pi[_imni[ D>ki[ vgiDvi miT[ p\m&KAvim) mhirij 

100 s>ti[ siY[ 1995mi> l>Dn pFiyi< hti. kLi-ki[trN)y&±t, snitn (h>d& s>AkZ(tni 

m*Ãyi[n[ uÔgr krt&> BÄy (SKrbÜ m>(dr Ô[En[ AYi(nk y&ri[(pyni[ pN p\Bi(vt Yyi> hti>. 

aivi BÄy m>(drni sj<k p\m&KAvim) mhirij p\Ry[ pN GNin[ aikP<N Yy&> ht&>.  

aivi j a[k Bi(vk kƒr[(byn ~) m[IÃvn pi[t[ m>(dr-(nmi<Nni kiy<mi> kim krti 

hti. t[ai[ p\m&KAvim) mhirijni b\Mcy<v\tn) vit si>BL) aiáy<c(kt YE gyi hti k[ 

aijni jminimi> pN aiv&> aOÖi>g b\Mcy< piLnir ki[E C[!  

a[k (dvs ¶yir[ p\m&KAvim) mhirij m>(drn&> (nr)xN krvi pFiyi< Ryir[ ~) 

m[IÃvn t[ai[ pis[ phi[>c) gyi. pi[tin) pDC>d kiyi p\m&KAvim) mhirijni crNi[mi> 

nmivti> t[ai[a[ p*CÂ&>: 'Since how many years are you observing this rule of 
not seeing women?’ - aip k[Tli> vPi[<Y) m(hliai[n[ n Ô[vini[ (nym piL) rHi Ci[?  

'60 vP<Y)." bij&mi> UB[li b\M(vhir)dis Avim) vµc[ j bi[Ãyi. t[ai[a[ aQirmi 

vP[< Avim)~)a[ Av)kir[li Ryigi~mni an&s>Finmi> a[v) gNtr) kr) ht).  

'ni, a[n[ khi[ - 75 vP<Y)." trt j t[ s&Firti> p\m&KAvim) mhirij[ kH&>.  

ai si>BLti> j m[IÃvn s(ht si] aiáy<c(kt YE gyi>. si]n[ p\m&KAvim) 

mhirijni S¾di[mi> ~)Jmhirijni> ai vcni[ni[ j pDGi[ s>BLiE rHi[ k[, 'am[ jºÀyi 

C)a[ t[ (dvsY) kr)n[ aij (dvs py†t sdiy (ndi[<PpN[ C)a[." {vcnimZt gQDi m¹y-

33}  

aivi aijºmS&Ü hti - p\m&KAvim) mhirij. axrb\M g&Nit)t sRp&@Pmi> j[ 
g&Ni[ hi[y C[ t[ t[ai[a[ ki[E siFni kr)n[ k[Lv[li g&Ni[ nY) hi[ti>, pr>t& t[mnimi> rh[li 
g&Ni[ ani(d (sÜ hi[y C[. aij[ mh>tAvim) mhirij pN a[vi j ani(d (sÜ axrb\M 
sRp&@P C[. 
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s[vini[ uµc aidS< 

26m) Ôºy&air), 2001. svir[ 8:46 vi³y[ aiv[l t)v\ B*k>p[ B*j t[mj smg\ 

g&jritn[ hcmciv) m*±y&>. p\m&KAvim) mhirij ai smy[ bi[cisNmi> hti. B*k>pn) 

Byinktini[ a>dij liv)n[ trt j p\m&KAvim) mhirij[ B*k>pg\Ati[n[ tiRki(lk shiy 

phi[>cDvin) s*cni aip).  

B*k>p aiÄyini svi klikmi> j B*jni aipNi m>(dr[ riht rsi[Din&> p\Ym ai>FN 

m*kiE gy&> an[ 4,000 asrg\Ati[n[ grmigrm Bi[jn p*@> piDÂ&>. ah)‚Y) a[k s&ÄyvIAYt, 

s&aiyi[(jt an[ s&d)G<kiL s&F) cilniri s[vini aidS<$p a[k rihtkiy<ni[ p\ir>B Yyi[.  

a[k (dvs aTlidri m>(dr Kit[ B*k>pp)(Dti[ miT[ t]yir YE rh[li f*D-p[k[T`sn) 

kiy<vih) Ô[vi p\m&KAvim) mhirij rsi[Dimi> pFiyi<. f*D-p[k[T`smi> 150 g\im gi>(qyi an[ 

75 g\im b&>d) Ô[En[ t[ai[a[ B>Dir) s>tn[ vit kr), 'aimi> b[-b[ aiY[li> mrci> pN m*kÔ[. 

Kivimi> si@> lig[." vL), rsi[E miT[ vpriSmi> l[viti anijn[ pN sif kr)n[ viprvin) 

t[mj rsi[E miT[ giL[l&> piN) j viprvi j[v) nin)-nin) c)vT p\m&KAvim) mhirij[ 

rKiv). 

(vriT flk pr (vAtr[li> kiyi[<mi> aiv) s*Èm (vgti[n) tk[dir) pN p\m&KAvim) 

mhirij[ rKiv) C[. t[n) hd ti[ Ryir[ aiv) ¶yir[ B*>kpg\Ati[n[ apit) GrvKr)mi> t[ai[a[ 

nK kipvi miT[ n[El-kTr, Gr viLvi miT[ sivrN), kpDi> s*kvvi miT[ di[r), m(hliai[ 

miT[ ci>dlini p[k[T vg[r[ (nRy vpriSmi> aivt) vAt&ai[ pN m*kiv). ki[E pN srkir) k[ 

Av]IµCk s>AYiai[ oiri Yti> riht kiyi[<mi> apit) vAt&ai[mi> aiv) vAt&ai[ kdic p\Ym j 

vir apit) ht)! ain&> kirN a[ ht&> k[ p\m&KAvim) mhirij li[ki[ni ãdy s&F) phi[>µyi 

hti. 

(vV(v²yit smicir s>AYi ri[ETs<ni a[k a(Fkir)a[ p\m&KAvim) mhirijni ai 

rihtkiy<n) p\s>Si krti> kH&> ht&>, 'siuY ai(åki, t&k„ an[ aºy k[Tl)y k&drt) hi[nirti[ni> 

riht kiyi[<mi> m[> Big l)Fi[ C[, pr>t& ah)‚yi tm[ j[vi[ riht kƒÀp S$ kyi[< C[ t[vi[ m[> ±yiy 

d)qi[ nY), kirN k[ tm[ li[ki[n[ an[ t[mn) ligN)ai[n[ smJn[ kim kri[ Ci[." 

B*k>pY) hcmc) Uq[li> 409 gimi[ t[mj B*j an[ mi[rb)ni 107 Sh[r) 

(vAtiri[mi> p\m&KAvim) mhirijni aid[SY) 6,500 Avy>s[vki[ tYi 180 s>ti[ rit-(dvs 
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Ô[yi vgr s[vimi> lig) gyi> hti>. 11 j[Tli> AYLi[a[ FmFmti riht rsi[Dimi> ri[j svir-

si>j 40,000 j[Tli p)(Dti[ Bi[jn g\hN krti hti. di[Q m(hnin) smyiv(Fmi> 

18,00,000 {1.8 (m(lyn}Y) vF& mn&Oyi[n) ai>trD) p\m&KAvim) mhirij[ qir) ht).  

li[ki[n[ Gr[Gr[ riht-simg\), Bi[jn phi[>ciDt) aiv) j a[k giD)n[ a>Ôr trf 

jti> rAtimi> By>kr akAmit nDÂi[. t[mi> a[k s>tn[ g>B)r EÔ YE ht) an[ a[k s>t ti[ 

b[Bin YE gyi hti. tiRki(lk upcirn) j$(ryit jNiti> si] a[k ai>triOT^)y s[viBiv) 

s>AYin) kimcliu aAptilmi> phi[>µyi. pr>t& Ryi> s>ti[-h(rB±ti[n[ a[k b)Ô[ akAmit 

nDÂi[ hi[y t[vi[ ai>cki[ li³yi[. aiftg\Ati[n) shiy krvini[ divi[ krti ai s>AYini 

kiy<vihki[a[ kqi[rtip*v<k kH&>, 'am[ B*k>p-p)(Dti[n[ j sirvir aip)a[ C)a[, akAmitmi> 

Giyl Yy[lin[ n(h." aiv) ligN)S*ºytiY) si] c(kt YE gyi. Jvn-mrN vµc[ zi[li> 

Kiti s>tn[ btiv) sirvir krvin) bh& aiJJ kr). pr>t& a[ s[viBiv)ai[a[ s[vi krvin) 

Frir ni piD) d)F). a[vimi> tiRki(lk sirvir n mLti t[ s>t Fimmi> gyi!  

si] ai p\s>gY) K*b g&As[ YE gyi. nviEn) vit ti[ a[ ht) k[ ai s>AYini 450 

j[Tli km<cir)ai[ aipNi j riht rsi[Dimi> ri[j Bi[jn l[ti> hti>! si]a[ nÊ) ky&† k[ hv[ t[ 

li[ki[ aipN[ Ryi> jmvi aiv[ Ryir[ kh) d[v&> k[, 'am[ B*k>pg\Ati[ miT[ j rsi[D&> Ki[Ãy&> C[, b)Ô 

miT[ n(h." 

¶yir[ p\m&KAvim) mhirijn[ smg\ p\s>gn) ÔN YE Ryir[ si]n[ F)rj aipti> 
t[ai[a[ kH&>, 'Bl[ a[ li[ki[ mdd$p n Yyi, pN aipN[ ti[ t[ai[n) s[vi krv) an[ shkir 
aipvi[." pi[tini a[k s>tinsmi s>tn[ Ki[E b[snir p\m&KAvim) mhirijni[ ai p\(tBiv 
t[ai[n) s[viBivni, siF&ti an[ aÔtS#i&tini dS<n kriv) gyi[. 
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Akshardham Response 
24 s¼T[Àbr 2002ni[ (dvs E(thisni ci[pD[ b[ Av$p[ a>(kt Yyi[ C[. gi>F)ngr 

axrFimmi> bn[l) ait>kvidn) k@N GTnini $p[ an[ t[ni p\Ry&_ir Av$p[ p\m&KAvim) 

mhirij[ diKv[l) p\giQ IAYrti an[ aÔtS#i&tini $p[. aiK&> jgt At¾F bn) Ôy a[vi[ 

ki(tl ait>k pi[tini G[r j Cviyi[ hi[y Ryir[, aik&L-Äyik&L Yvin[ bdl[ AvAYtip*v<k a[ni[ 

uk[l livvin) p\(õyimi> pri[viE jv&>, IAYr mnY) smg\ an&yiy) vg< an[ as>²y cihki[n[ 

pN IAYr bniv) riKvin&> ki]vt btivv&>, S&Ü ãdyn) shin&B*(tY) si]n[ Si>(t an[ s>ym 

ÔLvvi smÔvvi - a[ simiºy minv) n(h, pN pirli](kk ÄyI±tn&> j (vriT gj&> kr) 

Sk[.  

ai (dvs[ si>j[ 4:50 vi³y[ sir>gp&r (brijmin Avim)~)n[ fi[n oiri ai smicir 

mÇyi. a[ vKt[ t[ai[ kµCmi> s>AYi oiri cil) rh[li B*k>priht p&nv<sn p\vZ(_in) a[k 

m)(T>gmi> ÄyAt hti. jri pN AvAYti g&miÄyi (sviy t[ai[a[ si]n[ kH&>: 'axrFimmi> 

ait>kvid)ai[ aiÄyi C[. GN) (h>si YE C[. pN aipN[ si] qiki[rJn[ p\iY<ni kr)a[ k[ hv[ 

vF& (h>si n Yiy, K&vir) n Yiy, an[ a[ pkDiE Ôy." aiTl&> kh) Avim)~) t&r>t p\iY<nimi> 

pri[viE gyi. riOÖ^p(t t[mj d[S-(vd[Sni an[k mhin&Bivi[ni shin&B*(t dSi<vti fi[n 

aivvi li³yi hti. Avim)~) gi>F)ngrmi> cil) rh[l) kiy<vih) siY[ fi[n oiri stt s>pk<mi> 

hti. ritni 9:00 vi³yi ph[li> mÃT)m)(Dyi (Yy[Tr (sviy lgBg bF[Y) dS<niY„ai[n[ 

bhir liv) d[viyi> hti>. Ryirbid ait>kvid)ai[ni a>FiF*>F gi[L)biri[n[ l)F[ mi[D) ri#i[ 

(nN<y l[vimi> aiÄyi[ k[ mÃT)m)(Dyi (Yy[Trmi> ri[kvimi> aiv[li dS<niY„ai[n[ ri(#iBr Ryi> 

j slimt r)t[ riKvi>. Avim)~)n[ mi[D) ri#i[ fi[nmi> ai smicir aipvimi> aiÄyi Ryir[ 

t[mN[ a[ si] miT[ p)vin&> piN), ci-niAti[ tYi biY$m-Ôj$n) ÄyvAYi tiRki(lk Fi[rN[ 

kriv).  

b)J trf Avim)~) a[ bibt[ pN stk< hti k[ axrFim prni ai h&mlini[ 

p\(tsid p&n: p\(t(h>simi> n j p(rNmvi[ Ô[Ea[. Avim)~) aiK) rit Ôgti j rHi hti. 

ri#i[ 12:35 vi³y[ t[mn[ fi[n oiri smicir mÇyi k[ nvy&vin s[viBiv) s>t prm[Vrdis 

Avim) ait>kvid)ai[n) gi[L)ai[ni[ Bi[g bºyi C[ Ryir[ Avim)~)a[ GNi[ K[d an&BÄyi[. pr>t& 

siY[ siY[ t[mN[ a[ pN (vcir) l)F&> k[ ai Fm<AYin prni h&mliY) aiGit pim[li smijn[ 

svir[ a[v) Kbr pDS[ k[ a[k BgviFir) s>t pN ai ait>kvid)ai[ni[ Bi[g bºyi C[ Ryir[ 

li[ki[n) ligN) K*b d&BiS[. si]ni[ aiõi[S an[kgNi[ vF) jS[. an[ p(rNim[ kdic fr)Y) 
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g&jrit aSi>(tn) aigmi> Fk[liE jS[. aiY) tiRki(lk fi[n kr)n[ t[mN[ tmim 

vt<minp#ii[mi> an[ T).v). mi¹ymi[mi> Si>(tn) ap)l krivDiv). a[ni[ ad`B**t p\Biv rHi[. 

stt b[ (dvs s&F) g&jrit an[ Birt b>F rHi>. m&>bE j[v&> mhingr Avy>B* sÌD b>F 

rH&>. Birt an[ smg\ (vVni n[tiai[ pN ai b>Fni a[linY) (c>(tt hti, kdic fr)Y) 

ai b>F drÀyin (h>si fiT) n)kLS[ ti[? pr>t& Avim)~)n) Si>(tn) ap)lni[ s&Kd p\(tsid 

si>pDÂi[ hti[. amdivid j[vi s>v[dnS)l Sh[rY) lEn[ smg\ Birtmi> (h>sin) ki[E 

ni[>Fpi#i GTni n bn)! si]a[ ad`B**t s>ym diKÄyi[. (vVni an[k (c>tki[a[ t[ni[ yS 

Avim)~)n[ ai¼yi[.  

axrFim j[vi a[k p(v#i Fm<AYin prni[ ai p\hir hr ki[E miT[ asH hti[. 

(h>d&Rvn) ligN)Y) rsiy[li an[k li[ki[ miT[ ai kirmi[ Gi hti[. pr>t& Avim)~)ni[ a[k j 

Avr si]n[ Si>(t aipti[ hti[: 'ai smy a[kti an[ shin&B*(tY) Si>(t ÔLvvini[ C[. 

p\iY<ni kri[ - ±yir[y, ±yi>y pN, ki[Eni pr pN aivi[ aRyicir n Yiy..." Avim)~)n) 

njrmi> smAt smijn&> (ht trvrt&> ht&>. a[k p\(sÜ s>gqnni n[tia[ Avim)~)n[ kH&>: 

'Avim)! ai a[vi[ p\s>g hti[ k[ aip[ mi#i eSiri[ kyi[< hi[t ti[ li[ki[ k>En&> k>E kr) ni>Kt! 

pr>t& aipn) Si>(tn) ap)ln[ kirN[ g&jrit an[ Birtmi> aij[ Si>(t C[." jm<n)mi> 

ait>kvidn) v](Vk smAyi miT[ yi[Ôy[l) a[k ai>triOÖ^)y p(rPdmi> Avim)~)ni ai F)rjni 

a(Bgmn[ (brdivvimi> aiÄyi[ an[ (vVni (nONiti[a[ a[n[ miT[ 'axrFim (rApi[ºs" S¾d 

p\yi[jti> kH&>: 'ait>kvid) d&G<Tni vKt[ aiv&> F]y< j t[ni[ yYi[(ct elij C[!"  

aip(_in&> aiB t*T[ Ryir[ pN acL ~Üi, p\giQ IAYrti an[ aÔtS#i&tiY) 
p\(tBiv aipvini[ piq aipNi> g&@ai[a[ aipNn[ S)KÄyi[ C[.  
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'ki>kr) j[Tli[y Bir nY)" 

sn 2003mi> (dÃh)mi> Avi(mniriyN axrFimn&> bi>Fkim p*rÔ[Smi> cil) rH&> 

ht&>. a[kri[ s&F) f[liy[l) ai B*(m upr cir[ ki[r p¸Yri[ni g>j KDkiy[li hti, j[ ai kiy<n) 

(vriTtini dS<n kriv) rHi hti. ai s>dB<mi> a[k vir p*¶y b\M(vhir) Avim)a[ 

p\m&KAvim) mhirijn[ kH&>: 'Avim)! ai p¸Yri[ ki[En[ B[Tmi> aip) dEa[ ti[ pN t[ni 

Cit)ni pi(Tyi> b[s) Ôy kirN k[ aiTl& mi[T&> t>#i sicvv&> k[v) r)t[? ¶yir[ aip ti[ bF&> 

(n(á>ttiY) t[m Cti>y[ ÄyvIAYt r)t[ s>BiL) rHi Ci[." ai si>BL) Avim)~) hLviSY) 

kh[: 'aiTli bFi pYri> pDÂi> C[, pN amn[ amir) Cit) upr ki>kr)ni[y Bir nY), kirN 

k[ am[ ±yi> kr)a[ C)a[? bF&> Bgvin Avi(mniriyN an[ g&@ yi[g)J mhirij gi[qv[ C[. 

a[mn) gNtr) p\miN[ j cil[ C[." Avim)~) pis[ phiD j[Tli p¸Yri[ni Birn[ ki>kr)Y) pN 

hlki[ kr) niKvini[ upiy hti[ - Bgvinn[ sv<kti< minvi! a[Tl[ j t[ai[ sd]v (c>tim&±t 

rh[ti. 

'Bgvin an[ g&@ j bF&> kr[ C[" a[ Avim)~)ni ai]pci(rk S¾di[ nhi[ti, pr>t& 

t[ai[n) rg[rgmi> vh[t) nÊr p\t)(t ht). a[n) (v@Üni[ a[k S¾d pN si>BLvi[ a[mn[ 

aikri[ lig) jti[. (dÃh)n&> axrFim p*@> YE gyi pC) a[k vKt s>ti[ sih(jk r)t[ a[mn[ 

kh[vi li³yi> k[, 'aip[ ai jbrjAt kiy< ky&† C[." Ryir[ a[mN[ ai vitmi> (blk&l s>m(t 

dSi<v) n(h an[ 'bF&> Bgvin an[ g&@a[ j ky&† C["- a[m si]n[ smÔvvi li³yi. hk)kt[ 

bF&> kiy< a[mN[ j ky&† ht&>, a[ (n(v<vid ht&>. aiY) s>ti[ ai vitn[ aRy>t ØQtip*v<k vLg) 

rHi>. ai drÀyin Avim)~) biY$mmi> pFiyi<. Ryir[ a[ki>tmi> t[ai[ bi[l) rHi hti: 'h&> ai 

li[ki[n[ smÔvvi miT[ aiTli[ bFi[ p\yRn k@> C&> k[ Bgvin j bF&> kr[ C[, h&> ki>E j krti[ 

nY), pr>t& ai li[ki[ k[m smjvi t]yir nY)?" s[vk s>t[ ai S¾di[ si>BÇyi. si]n[ (vS[P 

aiáy< ti[ Ryir[ Yy&> k[ ai d&:KY) W(vt YE uq[li Avim)~)n) ai>Ki[mi> ai>s&> aiv) gyi>. 

m>c upr ti[ sºminni[ kLS Bgvinni (Sr[ ap<N kr) Skiy, pr>t& a[ki>tmi> pN h]y&> 

sºmin Av)kirvimi> apriFBiv an&Bv[ a[ siF&ti j&d)! a[ kti<pNin) (nO×i j&d)!  

b\MAv$p SiA#i)J mhirijni d)(xt s>t sd`g&@vy< s>tvÃlB Avim) kh[ti k[ 

'ki[E ÄyI±t a[k (dvs pN p\m&KAvim)n) gid)a[ b[s)n[ s>AYini[ Äyvhir s>BiL[ ti[ gi>Di[ 

YE Ôy!" pr>t& aiTl) g>Ôvr p\vZ(_iai[n) vµc[ Avim)~) sdi hLviS Bi[gvti. 4 

s¼T[Àbr 1994ni ri[j l>Dnmi> Avim)~)n[ ki[Ea[ p*CÂ&>: 'aiTl) bF) p\vZ(_imi> aip aiTli 

å[S kE r)t[ rhi[ Ci[?" p\Ry&_irmi> Avim)~)a[ jNiÄy&>: 'aiXiY) kr)a[ C)a[. miY[ l[ti> nY). 
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'h&> k@> C&>" a[vi[ Biv liÄyi (vni Bgvin n[ g&@mi> Ki[viE jv&>. aiÄy&> ti[y Bgvinn) 

EµCi n[ gy&> ti[y Bgvinn) EµCi a[m smjv&>. ti[ bi[Ô[ n rh[. s&K rh[."  

p\c>D kiy<SI±tY) (vVn[ aÔ[D p\dini[ aipnir p\m&KAvim) mhirijn) 
Jvnv)Nimi>Y) stt a[k j nid g&>jti[ rHi[ hti[: 'g&@h(r a[k j kti<hti<, aipN S&> 
krnir?" Avim)~)n) ai JvnS]l) aipNn[ pN phiD j[vi min(sk bi[Ôn[ ki>kr) j[vi[ 
ng·y krvin) r)t S)Kv[ C[. bs! a[Tl&> j minvin&> C[ - 'kti<hti< Bgvin C[, j[ kr[ C[ 
a[ miri siri miT[ j C[." ti[ aipNn[ Si>(t rh[S[ an[ aipNi trfY) li[ki[n[ pN Si>(t 
rh[S[. 
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kiym) p\i[j[±T 

sn 2005 - (dÃh) axrFimni ud`GiTn siY[ s>AYimi> ÔN[ nvi[ y&g aiÄyi[. 

(g(ns b&k aiƒf vÃD< r[ki[D< oiri 'World’s Largest Comprehensive Hindu Temple’ 
tr)k[ axrFimn) ni[>F l[viE. t[ pN pi>c vP<ni r[ki[D< smymi> t]yir Yy&> t[ hk)kt[ ti[ 

smg\ (vVn[ m>#im&³F kr) d)F&>. (vVp\(sÜ sim(yk r)Ds< Diyj[AT oiri 'The Seven 
Wonders of the 21st Century’ {21m) sd)n) sit aÔyb)ai[}mi> (dÃh) axrFimn[ 

Ôh[r krvimi> aiÄy&>. ah)‚ pFirnir p\Ry[k mhin&Biv p\m&KAvim) mhirijn[ ai kiy< miT[ 

a(Bn>dn aipti Yikti n hti. axrFim ud`GiTn p*v[< Yy[l) Ôh[r sBiai[mi> mi[Ti 

mi>Fitiai[ Avim)~)ni b[ m&K[ vKiN krti>. p\m&KAvim) mhirij pr p\SIAt p&Opi[ an[ 

sºmini[n) ÔN[ h[l) vrs) rh) ht). pr>t& 'jlkmlvt`" IAY(t Frivti Avim)~) ai 

sºminsBiai[mi> miLi f[rvti aRy>t (nl[<p Yki b[sti. t[ai[n&> mn aK>D Bgvinni 

Bjnmi> tÓ)n rh[t&>, kirN k[ axrFim t[ai[n[ mn ki[E (vV(võm) Amirk n(h, pN 

EOÖBI±t an[ g&@BI±t ht). t[ni[ six) bn) rHi[ 24 nv[Àbr 2005ni[ (dvs.  

aij[ si>j[ (vVp\(sÜ hiT<sj<n Diƒ. s&b\M·ym` Avim)~)n) m&likit[ pFiyi< hti. 

t[ai[a[ axrFimni> dS<nn) Avin&B*(t rj* krti> Avim)~)n[ kH&> k[, 'h&> axrFimmi> p\v[Æyi[ 

an[ Si>(t (sviy ÔN[ k[ bF) j vAt&ai[ a>trmi>Y) n)kL) gE hi[y a[vi an&Bvi[ Yyi>." 

aiTl&> kh) t[ai[a[ Avim)~)n[ mi(m<k p\â p*CÂi[ k[, 'aipni[ hv[ pC)ni[ p\i[j[±T kyi[ C[?"  

'sRs>g krivvi[, Bjn krv&>-krivv&>, (vVmi> Si>(t p\sr[, si]mi> BI±t vF[ n[ sir) 

Bivni Yiy a[ p\i[j[±T cil& j C[ an[ siY[-siY[ ai m>(dri[ Yti> Ôy C[." Avim)~)a[ 

jNiÄy&>. 

'Bjn"ni m&²y p\i[j[±Tni k[vL a[k Big$p[ t]yir Yy&> ht&> - (dÃh) axrFim! 
p\m&KAvim) mhirijni Jvnn) p\Ry[k pLmi> 'Bgvinn&> Bjn" a[ j m&²y (mSn rH&> ht&>. 
Bjn t[ai[ni[ Äyvsiy hti[, miLi t[ai[n) m*D) an[ Bgvin t[ai[n&> sv<Av. a[vi 
Avim)~)ni p\Ry[k kiy<mi> d&(nyin[ Bgvinni[ cmRkir d[Kiy t[mi> S&> aiáy<! Avim)~)ni 
p>Y[ aipNi Jvnmi> pN p\vZ(_in) n(h, pN Bgvinn) p\Finti rh[ Ryir[ aipN) s[vi 
siY<k YE kh[viy. 
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p\gT b\MAv$p mh>tAvim) mhirij   Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 164 

g&@vcn[ c*r[c*ri 

a[k vir yi[g)J mhirij gi[>Dlmi> hti. t[ drÀyin ukrDi[ sif krvin) s[vin&> 

kiy< cil& ht&>. ai s[vimi> yi[g)bipia[ s>ti[n[ Ô[DÂi. s>ti[ bFi Ti[pli> Br)-Br) ukrDi[ 

KTirimi> qilvti hti. a[vimi> yi[g)bipia[ mh>tAvim) mhirijn[ yid kyi< k[, 'mh>tAvim) 

±yi> C[?" ki[Ea[ kH&>, 'a[mn[ aRyir[ 103 (Dg\) tiv C[. a[Tl[ airimmi> C[." yi[g)bipi 

kh[, 'bi[livi[ a[mn[. s[vi krS[ ti[ mT) jS[." 

Ryi> upIAYt k[Tlikn[ mnmi> Yy&> k[ 'aivi sKt tivmi> pN yi[g)bipi k[m s[vimi> 

bi[liv[ C[? an[ s[vi krviY) ki>E tiv Yi[Di[ mTti[ hS[!" pr>t& aivi ki[E (vciri[ kyi< vgr 

mh>tAvim) mhirij yi[g)bipini[ s>d[Si[ si>BL) kYLti Sr)r[ ukrDi[ uYipvin) s[vimi> 

Ô[DiE gyi an[ b[ klik s&F) s[vi kr)! ukrDi[ uYipvi j[v) s[vi ti[ siÔ-smi Sr)r[y n 

gm[, Ryir[ aiTli tiv-t*Tti Sr)r[ ai s[vi mh>tAvim) mhirij[ k[v) r)t[ kr) hS[?! 

ai p\s>gn) AmZ(t krti> a[k vKt mh>tAvim) mhirij[ kH&> ht&>: 'yi[g)bipia[ 

kH&> ht&> k[ 's[vi krviY) tiv mT) jS[", Cti> tiv ti[ mTÂi[ j n(h! pN t[ s[vi yid rh) 

gE." mh>tAvim) mhirijn[ yi[g)bipi p\Ry[ S>ki pN ud`Bv) nY) k[ 'bipia[ kH&> ht&> Cti> 

tiv ti[ mTÂi[ n(h." t[ai[n[ k[vL yi[g)bipini riJpi sim) ØIOT ht).  

ai r)t[ g&@ni a[k vcn[ mh>tAvim) mhirij[ d[hni c*r[c*ri bi[liv) d)Fi C[. 
g&@n[ riJ krvin) aiv) tRprti ¶yir[ aiv[ Ryir[ j aipNi upr t[ai[n) ØIOT Yiy C[ 
an[ aipNimi> t[ ØIOT z)lvin) Kr) pi#iti aiv[ C[. 
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'skl (dÄy (dÄym`" 

mh>tAvim) mhirijn[ piP<d) d)xi ai¼yi bid si] t[ai[n[ (vn& Bgt tr)k[ 

ai[LKti. sn 1957 Y) 1960 s&F) (vn& Bgtn[ yi[g)J mhirij[ pi[tini liD)li s[vk 

tr)k[ pi[tin) siY[ j ri²yi hti. yi[g)J mhirijn) GDtrS]l) (nriL) ht). d)xi p*v[< 

(vn&BiEa[ yi[g)bipini apir viRsÃyni[ aiAvid mi·yi[ hti[. t[Y) t[ai[n[ mnmi> ht&> k[ 

d)xi lEn[ yi[g)bipi siY[ Ô[DiES&> Ryir[ ti[ k[v) mÔ aivS[! pr>t& piP<d) d)xi l)Fi 

pC)ni S$aitni #iN[k m(hni ti[ (vn& Bgt miT[ kpr) ksN) smi bn) rHi. kirN k[ 

d)xi bid ti[ yi[g)J mhirij[ a[k (v(SOÖ c(r#i ky&†. stt #iN m(hni s&F) t[ai[ ti[ ÔN[ 

(vn& Bgtn[ ai[LKti j nY) t[v) r)t[ vRyi<.  

#iN[k m(hni pC) (vn& Bgt yi[g)bipi siY[ Bivngr phi[>µyi. h(rjy>t)ni 

upvisni[ (dvs hti[. aiY), (vn& Bgtn[ ri#i[ U>G aivt) nhi[t). upvisn[ kirN[ 

yi[g)bipi pN Ôgti hti. ri#i[ t[ai[ (vn& Bgt pis[ gyi n[ t[ai[n[ uqiD)n[ kH&>: 'mn[ n[ 

tmn[ U>G aivt) nY), ti[ hili[ aipN[ gi[IOq kr)a[." pC) p\[mY) GN) bF) viti[ kr). 

yi[g)bipi C[Ãl[ kh[: 'tm[ ksi[T)mi> pis YE gyi!" a[m kh) K*b riJpi[ dSi<Äyi[. pC) 

yi[g)bipia[ kZpini[ Fi[F vrsivti> kH&>: 'tmn[ 1 liK 78 hÔ2 miLin&> p&·y aip&> C&>." t[ 

vKt[ Bgvin Avi(mniriyNni jºmn[ 178 vP< p*ri> Yti> hti> a[Tl[ t[ ai>kn[ lÈymi> 

riK)n[ yi[g)bipia[ (vn& Bgtn[ a>trni UmLki siY[ mi[j aip) d)F). pr>t& #iN m(hnini 

ai smygiLi drÀyin mh>tAvim) mhirijn[ yi[g)J mhirijmi> l[S pN mn&OyBiv n 

aiÄyi[. a>trmi> a[v) m*>zvN pN n YE k[ yi[g)bipia[ y&vkmi> aiTli[ liB ai¼yi pC) 

mir) siY[ acink bi[lvi-cilvini[ Äyvhir k[m b>F kr) d)Fi[? mh>tAvim) mhirij kh[ 

C[ k[ a[ vKt[ pN t[ai[a[ yi[g)bipini ai c(r#in[ (dÄy l)li tr)k[ j Ô[E ht).  

p\m&KAvim) mhirijn) 95m) jºmjy>t)a[ Avim)~)n[ p\iY<ni krti> mh>tAvim) 

mhirij[ kH&> ht&> k[, 'Avim)! tm[ bi[li[, n bi[li[, j&ai[, n j&ai[, hsi[, n hsi[.... bF&> (dÄy 

j lig[ C[." g&@mi> (dÄyBivn) t[ai[n) ai r)t ph[l[Y) j cil) aiv[ C[. a[Tl[ j ti[ 

(vn&BiEn[ ¶yir[ yi[g)bipia[ a[k pC) a[k a[m sL>g pi>c (dvs s&F) (nj<Li upvis 

kriÄyi, ti[y t[ai[n[ yi[g)bipini vcnmi> S>ki n YE. (vn&BiEn) ti[ CÎi (dvs[ pN upvis 

krvin) t]yir) ht). ai p\s>gn) AmZ(tmi> a[k vir mh>tAvim) mhirij[ kH&> ht&> k[, 'bh& 

bh& ti[ S&> YS[? d[h pD) jS[, pN yi[g)bipi riJ Yiy C[ n[" t[Y) CÎi (dvs[ pN upvis 

krvin) t]yir) siY[ h&> yi[g)bipi pis[ gyi[ hti[." Ryir[ ti[ yi[g)bipia[ vh[li> Uq) t[ai[ 
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miT[ pirNin) simg\) t]yir kr) riK) ht). pi[tini hiY[ pirNi kriv) yi[g)J mhirij[ 

(vn&BiE upr apir riJpi[ dSi<Äyi[ hti[.  

g&@mi> (dÄyBiv s(ht k[v&> Ô[DiN hi[v&> Ô[Ea[ t[ni[ aidS< mh>tAvim) mhirij[ 
p*ri[ piDÂi[ C[. aiv&> Ô[DiN Yiy ti[ ki[E ksr rh[ n(h. 
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utiv(Lyi[ (nN<y n l[vi[ 

yi[g)J mhirij[ 9 BN[li-gN[li nvy&vini[n[ siF& d)xi aip) ht). S$aitmi> 

ai s>ti[ ki>(dvl)-m&>bE rh[ti hti. a[k vKt bpi[rni smy[ bFi s>ti[ jmvi miT[ b[qi> 

hti>. t[vimi> a[k vyi[vZÜ Ryi> aiÄyi. s>ti[n[ jmti Ô[E Yi[D) vir Ryi> UBi rh) gyi.  

ai bij& s>ti[a[ ai vyi[vZÜn[ Ô[yi a[Tl[ a>dri[-a>dr aTkLi[ cil& kr) k[ 

'bpi[rni[ smy Yyi[ C[ a[Tl[ Kivi miT[ aiÄyi C[." an[ pC) ti[ ai vyi[vZÜ Si miT[ aiÄyi 

hS[ t[n&> an&min si]a[ pi[tpi[tin) r)t[ kr) l)F&>. a[mi>Y) a[k jN bikit hti - mh>tAvim) 

mhirij. t[ai[ ai smy[ k>E pN bi[Ãyi n(h k[ ki[Eni a(Bp\iymi> BÇyi pN n(h.  

mh>tAvim) mhirij jm) rHi pC) ai vyi[vZÜ pis[ aiÄyi. Yi[D) vitc)t kr) 

Ryir[ p[li vyi[vZÜ[ kH&>, 'Bgvin Avi(mniriyN[ s>ti[n[ p_irmi> jmvin) aiXi kr) C[. pr>t& 

t[vi> dS<n hJ s&F) mn[ Yyi> n hti>. t[vimi> m[> si>BÇy&> k[ yi[g)J mhirij[ s>ti[ bniÄyi 

C[ t[ bFi p_irmi> jm[ C[. a[Tl[ s>ti[n[ p_irmi> jmti> dS<n krvi h&> aiÄyi[ C&>." 

¶yir[ mh>tAvim) mhirij[ aºy s>ti[n[ ai vit kr) Ryir[ si]n[ smÔy&> k[ aipN[ 

ti[ alg-alg a(Bp\iy bi>F) d)Fi hti, pr>t& ai vyi[vZÜ ti[ m(hmiY) k[vL dS<n krvi 

miT[ aiÄyi hti.  

GN) vKt ki[En) biH p\kZ(t-vt<n Ô[En[ aipN[ utiv(Lyi[ (nN<y lE lEa[ 
C)a[ an[ aipN) mni[FirNi an&sir t[ni aiKi ÄyI±tRvn&> m*Ãyi>kn kr) t[ni[ avg&N 
lE b[s)a[ C)a[. pr>t& mh>tAvim) mhirij[ j[m p\YmY) j ki[E FirNi n kr) l)F) an[ 
p*r[p*r) tpis kr) m(hmi Ô·yi[, t[m utiv(Lyi[ (nN<y kr) ki[Eni[ avg&N n l[ti> si]ni[ 
m(hmi smjvi[. 
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'h&> pFrimN)a[ ju?" 

sn 1990mi> b\MAv$p p\m&KAvim) mhirij ni[Y< am[(rkini (vcrN aY[< pFiyi< 

hti. mi[T) s>²yimi> s>ti[ siY[ hi[viY) t[ai[n) ÄyvAYi a>g[ Avim)~)a[ Avy> am&k (nymi[ 

GDÂi hti. p\m&KAvim) mhirij[ si] s>ti[n[ a[v) aiXi kr) ht) k[, 'j[ ki[E s>tn[ pFrimN) 

miT[ ki[E h(rB±tni Gr[ jv&> hi[y t[ p*¶y Xin[Vr Avim)n[ ÔN kr), t[ai[n) an&m(t 

lEn[ Ôy." ai yi#iimi> mh>tAvim) mhirij pN siY[ hti.  

yi#ii drÀyin ºy& yi[k<mi> mh>tAvim) mhirijn) a[k h(rB±tni Gr[ pFrimN) 

gi[qviE. t[Y) t[ai[ prving) l[vi p*¶y Xin[Vr Avim) pis[ aiÄyi an[ p*CÂ&>: 'h&> 

pFrimN)a[ ju>?" sd`g&@ s>t mh>tAvim) trfY) ai p\â p*Citi> Xin[Vr Avim) ti[ 

Ci[B)li {zi>Ki} j pD) gyi. t[ai[a[ xi[B siY[ Avim)~)n[ jNiÄy&> k[, 'Avim)! ai Ôh[rit 

aipni miT[ nY), b)Ô s>ti[ miT[ C[. aip ti[ sd`g&@ s>t Ci[. aip[ mn[ n p*Cvin&> hi[y." 

Ryir[ mh>tAvim) mhirij[ kH&> k[, 'Avim)bipia[ aiXi kr) C[ a[Tl[ mir[ pN piLv) ti[ pD[ 

j n[!" 

pd, mi[Bi k[ (s(nyi[(rT)ni[ Bir ÄyI±tn[ sh[j[ aiv) Ôy. aºy krti> aipN[ 
Yi[Di (vS[P C)a[ a[vi[ s*Èm ah>kir a>trmi> Gr kr) Ôy. pr>t&, ah)‚ mh>tAvim) mhirij 
sd`g&@ hti, Cti> pi[tin[ (vS[P n minti aºy s>ti[n) j[m j aiXi l[vi gyi! ninimi> 
nin) aiXi piLvini[ k[vi[ KTki[! aipN[ pN aivi[ KTki[ riK) disBiv[ nin)-mi[T) tmim 
aiXiai[ piL)a[ ti[ mi[Ti p&@P riJ YE Ôy. 
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'b)Ô Avidn) j$r nY)" 

mh>tAvim) mhirijn&> Bi[jn a[Tl[ Avid (vnin&> Bi[jn. t[mi> n ti[ m)q&> hi[y k[ 

n ki[E msili. vPi[<Y) Avim)~) bif[l&>, mr)-msili vgrn&> an[ ri[j a[kn&>-a[k jmti 

aiÄyi C[. vPi[<Y) Bi[jnmi> ki[E p\kirn) nv)nti j n(h!  

sn 2001mi> ni[Y< am[(rkiY) biLki[-(kSi[ri[ Birtyi#iia[ gyi hti. ai yi#ii 

drÀyin a[k vir bi[cisNmi> mh>tAvim) mhirij Bi[jn kr) rHi hti. Ryir[ dS<n krti> 

biLki[a[ p*CÂ&>, 'aip S&> jmi[ Ci[?" 

pi[tini Bi[jnpi#i{p_ir}n) bij&mi> pD[li YiL trf (nd[<S kr)n[ mh>tAvim) 

mhirij[ p*CÂ&>, 'ciKv&> C[?" 

biLki[ riJ YE gyi. biLki[ni mnmi> ht&> k[ Avi(dOÖ ving) jmvi mLS[! 

mh>tAvim) mhirij[ YiLmi>Y) prvLn&> Sik Yi[D&> lEn[ cmc) oiri a[k biLkn[ ai¼y&>. riJ 

YEn[ hi[>S[ hi[>S[ t[ biLk[ j[v&> mi[Qimi> m*±y&> k[ trt j 'Y*... Y*..." kr)n[ mi[Qimi>Y) kiQ) 

ni>²y&>, kirN k[ t[mi> ki[E Avid j nhi[ti[.  

biLk[ p*CÂ&>: 'aipn[ aiv&> siv Avid (vnin&> mi[L&> k[v) r)t[ Biv[ C[?"  

mh>tAvim) mhirij[ uRsihY) kH&>, 'yi[g)bipi an[ p\m&KAvim) mhirij mÇyi C[ 

a[ni[ k[f C[. a[Tl[ b)Ô Avidn) j$r nY)." 

aipNn[ smy[-smy[ jmvimi> nv)nti Ô[Ea[ C[. pr>t& mh>tAvim) mhirijn[ 
a[vi[ ki[E (vcir j nY) aivti[! ki[E j frmiES n(h k[ ki[E f(ryid n(h! 'ri[j a[n&> a[ 
j jmvin&>, a[ni a[ j õmmi> jmvin&> n[ a[Tl&> j jmvin&>." ai p\[I±Tkl (n:Avid)pNini> 
dS<n mh>tAvim) mhirijmi> Yiy C[, kirN k[ t[ai[ jmvini[ ain>d n(h, pr>t& Bgvinni[ 
ain>d l[ C[. t[ai[ k[vL ki[q)mi> diNi Br[ t[m jm[ C[, pN Avid ti[ Bgvinn) m*(t<ni[ l[ 
C[. 

  



 

p\gT b\MAv$p mh>tAvim) mhirij   Be Ekan(k – sRs>g p\s>g 170 

'mn[ mif krÔ[" 

sn 2001mi> am[(rkini biLki[ eIºDyi (T^p miT[ gyi hti. bi[cisNmi> t[ai[n) 

a[k sBimi> mh>tAvim) mhirijn[ p\vcn krvin&> ht&>. t[ai[ni[ (vPy hti[ - 'Avim)bipi - 

avr b[AT å[ºD"  

mh>tAvim) mhirijn) Kis(yt C[ k[ j[ kiy< hiYmi> l[ t[mi> K*b U>Di Utr[. t[ai[n[ 

p\vcnmi> j[ (vPy aipvimi> aiv[ t[n[ p*r[p*ri[ ºyiy mL[ t[ miT[ K*b U>D&> (c>tn-mnn kr) 

rj*ait kr[. ai p\vcnn) t]yir) krvi miT[ Kis t[ai[ n(Dyid gyi. vL), am[(rkini 

biLki[n[ rs pD[ t[ miT[ (v(SOÖ rj*ait krvin&> (vciy&†. (vPyn[ an&$p 30-40 j[Tli> 

(c#ii[ Avy> di[yi†, pivr pi[EºT p\[zºT[Sn t]yir ky&†.  

aiv) (v(SOÖ t]yir) siY[ mh>tAvim) mhirij[ bi[cisNmi> p\vcnn) S$ait kr). 

pr>t& yi#iin[ l)F[ bFi biLki[ Yik) gyi> hti>. a[Tl[ cil& p\vcnmi> zi[k[ cDÂi>. k[Tlik ti[ 

li>bi pg kr)n[ s*E j gyi! 

p\vcn p*@> kr)n[ Avim)~) aTlidri pFiyi<. Ryi>Y) t[ai[a[ ai biLki[ upr a[k 

mif)p#i l²yi[: 

'h&> Kr[Kr (dlg)r C&> k[ miri mnmi> S&> ht&> t[ tmn[ smÔv) ni S±yi[. t[ tmiri 

miT[ sÔ j[v&> ht&>. b)j&>, tm[ si] aiTli aGri> an[ li>bi>-li>bi> p\vcni[ si>BLvi T[viy[li 

nY), t[ tmn[ b)J sÔ mL). #i)J sÔ tmiri> G*>TNni d&:Kivin) mL). tm[ bFi pliq) 

viL)n[ b[svimi> K*b j aAvAY hti, t[ mn[ pN an&Bviy&>.  

miri p\vcni[ ±yir[y aiTli> li>bi nY) hi[ti>. p\[zºT[Sn siY[ni[ ai miri[ p\Ym 

p\yRn hti[, t[Y) smy n jLviyi[. aigL aiv&> n(h Yiy. mn[ mif krÔ[." 

ai p#imi> j[Tli kirNi[ miT[ mh>tAvim) mhirij[ mif) mi>g), t[mi> t[ai[n) ki[E 

B*l ht) j n(h. Cti> t[ai[a[ bFi[ j vi>k pi[tini (Sr[ j l)Fi[!  

ai p\s>gni s>dB<mi> vPi[< pC) mh>tAvim) mhirijn[ p*Cvimi> aiÄy&> k[ 'a[v&> ni 

lig[ k[ 'h&> aiTli[ mi[Ti[ C&> an[ ai aiTli nini C[, h&> a[mn) mif) k[v) r)t[ mi>g&?" Ryir[ 

t[ai[a[ kH&> ht&>, 'mi[Tin) vit C[ j n(h. ai sRs>gmi> disni dis Yvin&> C[. nini biLk 

lig[, pN a[niy dis Yvin&> C[." 
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a[k vir mh>tAvim) mhirij[ kH&> ht&>, 'mif) mi>gvin&> ti[ sh[j[. B*l n hi[y ti[y 

p\m&KAvim) mhirij[ mif) mi>g[l) C[! a[Tl[ a[mni Yk) aipN[ S)²yi C)a[ k[ ai j mig< 

siri[ C[. Si>(tni[ mig< C[." 

GN) vir ti[ aipN) pi[tin) j B*l hi[y C[ Cti> aipN[ mif) mi>g) Skti nY). 
¶yir[ Avim)~) aipNn[ ah)‚ S)Kv[ C[ k[ kdic aipN) B*l n hi[y Cti> pN s>p-s&ãdBiv 
ÔLvvi aipN[ ÄyvAYipki[n), m>DLni h(rB±ti[n) k[ k&T&>bni s¿yi[n) mif) mi>g) lEa[ 
ti[ GNi> p\âi[n&> smiFin trt j aiv) Ôy. mh>tAvim) mhirijni pgl[-pgl[ aipN[ pN 
s>p an[ Si>(tni ai rijmig< upr cilvini[ p\yRn kr)a[. 
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'ki[E (dvs (nFi<r ri²yi[ j nY).." 

2013mi> mh>tAvim) mhirij jyp&r pFiyi< hti. t[ai[ h(rB±ti[ni Gr[ Gr[ 

pFrimN)a[ n)kÇyi hti. a[k pC) a[k pFrimN)ai[ vFti> GN&> mi[D&> YE gy&> ht&>. AYi(nk 

s>t pr s[vki[ni fi[n aiÄyi k[ mh>tAvim)n[ vh[l) tk[ m>(dr piCi lE aivi[ n[ aigLn) 

bF) pFrimN) k[ºsl kri[, kirN k[ Avim)~)n&> Bi[jn an[ (v~im b>n[ q[liti> hti>. pr>t& 

80 vP<n) u>mr[ mh>tAvim) mhirij bFini Gr[ a[Tli p\[mY) pFrimN) krti hti k[ ki[E 

h(rB±t pFrimN) k[ºsl krvimi> riJ n Yiy. bpi[rni[ a[k vi³yi[ Ryi> s&F) Avim)~) 

pFrimN)ai[ krti rHi.  

pFrimN)ai[ p*r) kr)n[ Avim)~) m>(dr[ phi[>µyi j Ryi> ti[ a[k Bi(vk[ di[Dti> aiv) 

kH&> k[, 'miri Gr[ pFrimN) rh) gE C[." Ô[ k[ t[mni Gr[ nin&>-mi[T&> smirkim cil) rH&> ht&>. 

aiY), AYi(nk s>ti[a[ t[mn[ smÔvvini[ p\yis kyi[< k[ B(vOymi> pFrimN) kr)S&>. pr>t& 

mh>tAvim) mhirij AYi(nk s>ti[ni[ hiY dbiv)n[ kh[vi li³yi: 'cili[, aipN[ pFrimN)a[ 

jE aiv)a[." a[Tl&> kh[ti> t[ai[ pi[tini Bi[jn miT[ utirimi> jvin[ bdl[ kir trf jvi 

li³yi. siY[ni s>tn[ pN t[mN[ eSiri oiri kirmi> b[svini[ (nd[<S kyi[<. an[ Bi[jn pDt&> 

m*k)n[ Avim)~) a[ h(rB±tni Gr[ pFrimN)a[ gyi an[ t[mn[ riJ kyi<.  

Ryir bid aiSr[ aDFi[ klikmi> m>(dr[ phi[>µyi an[ Bi[jn miT[ (bri¶yi. s>ti[a[ 

t[ai[n[ p*CÂ&>: 'aivi s>Ô[gi[mi> aipn[ k>TiLi[ n aiv[?" mh>tAvim) mhirij[ shjtiY) kH&>: 

'ki[E (dvs (nFi<r ri²yi[ j nY) k[ aim krv&> C[. j[m si] s>ti[-h(rB±ti[ riJ Yiy a[ 

p\miN[ krvin) vit yi[g)bipia[ S)KviD) C[."  

Avim)~)a[ pi[tin&> s>p*N< aIAtRv s>ti[-B±ti[n[ ap<N kr) d)F&> C[. aipNn[ riJ 
krvi t[ai[a[ pi[tini smy, Sr)r k[ s&(vFi sim[ ±yir[y Ô[y&> nY). pL pL g&@h(r bs! 
aipNi miT[ j Jv) rHi C[. aim ti[ aipN[ t[ai[n[ riJ krvini C[, pN Kr[Kr ti[ t[ai[ 
xN[ xN[ aipNn[ riJ kr) rHi C[! 
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tmiri[ Ô[Di[ an[ mi@> miY&> 

13m) ai[gAT, 2016ni ri[j p\m&KAvim) mhirij a>tFi<n Yyi bid smg\ 

(vVn) njr mh>tAvim) mhirij upr ht). kirN k[ (vVÄyip) BAPS s>AYini p\m&K 

tr)k[n) an[ liKi[ B±ti[ni g&@ tr)k[n) jvibdir) hv[ t[ai[ni (Sr[ ht). ai mhin 

kiy<BirY) a(lß Avim)~)ni viN), vt<n an[ Äyvhir s>AYini a[k simiºy s>t j[vi j 

hti. a[ j IAYrti an[ siF&ti si]n) njr[ cDt) ht).  

ai arsimi> sir>gp&rmi> a[k B±t[ mh>tAvim) mhirijn[ vit-vitmi> hLviSmi> 

kH&>: 'p\m&KAvim) mhirij aipn[ ai jvibdir) si[>pti gyi C[. Avim)bipia[ j[Tl&> (vcrN 

ky&† a[Tl&> aip[ pN ky&† C[. Avim)bipia[ s>ti[-B±ti[n[ riJ kyi<> a[ r)t[ aip[ pN riJ kyi<> 

C[. ai b[ bibtni ti[ am[ six) C)a[, pN hv[ a[k j vAt& Ô[vin) bik) rh) k[ p\m&KAvim) 

mhirijn&> a]Vy< aipnimi> aiÄy&> C[ k[ n(h?" ai (jXisini[ jvib viLti> mh>tAvim) 

mhirij[ kH&>: 'miri p>cvt<minmi> ki>E f[r hi[y ti[ tmiri[ Ô[Di[ an[ mi@> miY&>! bik) mn[ 

a]Vy<-cmRkirmi> Kbr pD[ n(h." 

pi>c-pi>c diyki upri>tni pi[tini siF&Jvnmi> p>cvt<minmi> l[Smi#i f[r pDÂi[ 
nY), a[v&> Kitr) siY[ Ki[>Kir)n[ ki[N kh) Sk[? aivi (nOkl>k siF&tis>pÒ p&@P miT[ 
~)Jmhirij[ vcnimZt gQDi a>Ry-26mi> kH&> C[ k[, 'p>c vt<minmi> ØQ rh[ti hi[y; n[ 
pi[tin[ b\M$p min[ n[ p&@Pi[_im Bgvinn) upisni kr[. a[vi j[ s>t t[n[ mn&Oy j[vi n 
ÔNvi n[ d[v j[vi pN n ÔNvi; k[m j[, a[v) (õyi d[v-mn&Oyn[ (vP[ hi[y n(h. an[ a[vi 
s>t mn&Oy C[ ti[ pN Bgvinn) p[q[ s[vi krvi yi[³y C[." aipN[ Bi³ySiL) C)a[ k[ 
aipNn[ a[vi Bgvinn) p[q[ s[vi krvi yi[³y s>tn) p\iI¼t YE C[. 
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sdi dis 

2 ai[±Ti[br, 2016, n(Dyid. mh>tAvim) mhirijni m¹yihn` Bi[jnmi> 

Ci#iilymi> rh)n[ a¿yis krti> (vwiY„ai[ dS<n liB lE rHi hti. Bi[jns#in) 

p*Ni<h&(tmi> y&vki[a[ Avim)~)n[ kH&>: 'Avim)! aij[ aipn) smx a[k e(thisn&> p&nrivt<n 

krv&> C[." a[m kh) p\m&KAvim) mhirijn) hijr)mi> gviy[l) kÄvil) mh>tAvim) mhirij 

aigL rj* kr). j[ni S¾di[ hti> - 'ai s*rj p*C[ C[, ai ci>di[ p*C[ C[, ggnmi> cmkti[ 

(stiri[ p*C[ C[... p\m&KAvim) S&> C[? mh>tAvim) S&> C[?"  

BI±tsBr kÄvil)n&> gin kr) (vwiY„ai[a[ mh>tAvim) mhirijn[ kH&>: 'Avim)! 

p\m&KAvim) mhirij aigL ai kÄvil) gviyi pC) pi[tin) ai[LK aipti> t[ai[a[ jNiÄy&> 

ht&> k[, 'p\m&KAvim) a[ siF& C[, Bgvin Avi(mniriyNni B±t C[ an[ Ô[g) mhirijni 

(SOy C[." ti[ Avim)! aij[ aip pN aipn) ai[LK aipi[ k[, 'mh>t Avim) S&> C[?" si]ni> 

kin srvi YE gyi>. Avim)~) smx miek Fy&† n[ xNniy (vl>b (vni Avim)~)a[ kH&>: 

'disni dis." anºy disRvn) ai ad`B*t xN si]ni> h]y[ jDiE gE. 

disRv a[ sRp&@P[ (sÜ kr[li[ g&N nY), pr>t& t[ai[n) AviBi(vk JvnS]l) C[. 
t[Y) j liKi[ni g&@ hi[vi Cti> t[ai[n[ mnit&> j nY) k[ 'h&> g&@ C&>." t[Y) j sixit` axrb\M 
hi[vi Cti> t[ai[n[ B±ti[ni crNApS< krti> l[S pN s>ki[c Yti[ nY). Avim)~) a[v&> min[ C[ 
k[ 'bFi> miriY) mi[Ti> C[ an[ h&> si]Y) ºy*n C&>!" pi[tini (vcir, viN) an[ vt<n oiri Avim)~) 
aipNn[ pN disBivY) sRs>g krvin) stt p\[rNi aip) rHi C[. mh>tAvim) mhirij kh[ 
C[ k[, 'disBiv - Express way to Akshardham" C[. g&@ 'disni dis" YEn[ rh[ti 
hi[y ti[ aipN[ (SOy YEn[ ti[ dis Yv&> j rH&>, K@> n[? 
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aivi g&@ ±yi> mL[? 

'h[ miri vhili Avy>s[vki[, tm[ ti[ bFia[ kmil kr) C[. t[ni miT[ ki[E S¾di[ j 

nY)." '~)Jmhirij a[Tli riJ riJ riJ Yyi C[ k[ - ai tmn[ Kbr nY) k[ tm[ S&> ky&† 

C[! tm[ bFia[ kmil kr) C[! Kr[Kr!" 'h&> aip bFin[ yid kr)n[ p\(tO×in) m&²y airt) 

kr)S... aip 12,000 Avy>s[vki[ni l)F[ aij[ p\(tO×i YS[... hv[ mir) EµCi C[ k[ h&> aip 

bFin) airt) uti@>." ri[(bºs(vl axrFim (nmi<Nmi> s[vi aipnir si] Avy>s[vki[n[ 

ãdyn) Bivi>j(l piqvti Avim)~)ni p#ini ai S¾di[ C[. Avy>s[vk sBimi> mh>tAvim) 

mhirijni ai m(hmisBr S¾di[ j[m j[m vh[ti> Yyi> t[m t[m si]ni> mn-ãdy BiviW< Yti> 

gyi>. kirN k[ Avim)~)a[ axrFim (nmi<Nni[ s>p*N< ySkLS B±ti[ni (Sr[ Qi[L) d)Fi[ hti[.  

p\m&KAvim) mhirijni[ s>kÃp pi[tini[ bniv)n[ mh>tAvim) mhirij Avy> ai 

p\kÃpni s*#iFir bºyi hti. t[ai[n) j a[k hikl[ h(rB±ti[ Grbir-F>Fi-Äyvhir m*k) ai 

s[vimi> Ô[Divi tRpr Yyi> hti>. si]ni[ a[k an&Bv hti[ k[ mh>tAvim) mhirijni p\i]Q p\tip, 

a]Vy< an[ kZpiY) j axrFimn[ aipN[ njr sim[ Ô[E Sk)a[ C)a[. a[vi g&@h(r 

mh>tAvim) mhirij[ sfLtini[ sGLi[ ~[y Avy>s[vki[n[ ap<N kr) d)Fi[! ¶yir[ Avy>s[vk 

sBimi> Avim)bipin[ p*¶y niriyNm&(n Avim)a[ gd`gd`Biv[ (vn>t) kr) k[, 'aip crNrj 

miY[ n cDivSi[, k[vL dS<n kri[." t[m Cti> pN Avim)~) Avy>s[vki[n) crNrj (Sr[ cDiÄyi 

(vni rh) j S±yi n(h! ai ØÆyni six) si] B±ti[n) ai>Ki[ni b>F Ryir[ C*T) gyi>. si]ni 

a>tr[ a[k j ahi[Biv rmti[ hti[ k[ aipNi g&@ aipNi[ k[vi[ m(hmi smj[ C[!  

a[v) j r)t[ 'p\m&KAvim) mhirij Sti¾d) mhi[Rsv" pC) pN Avim)~)a[ 

'p\m&KAvim) mhirij ngr"n) F*L m>giv) ht). Avim)~)a[ kH&> ht&> k[, 'mn[ GNi (dvsY) 

(vcir aivti[ hti[ k[ ai F*L mir[ miY[ cDivv) C[, kirN k[ ah)‚ Avy>s[vki[a[ K*b s[vi 

kr) C[, s>ti[a[ K*b s[vi kr) C[. liKi[ Bi(vki[ ah)‚ aiÄyi C[. j[ ah)‚ aiÄyi an[ s[vi 

kr) a[ bFi (dÄy C[. a[Tl[ mir[ a[mni crNn) F*L miY[ cDivv) C[." a>trmi> m(hmini 

G*Gvti sigr siY[ Avim)~)a[ B±ti[n) crNrjn[ miY[ cDiv).  

Avy> axrb\M, j[ai[ni $>viD[ $>viD[ an>t ki[T) b\Mi>Di[ UDti fr[ C[, j[ai[ni[ 
m(hmi giti v[di[ pN 'n[(t n[(t" pi[kir) Uq[ C[. ar[! j[ai[ni crNn) rj Avy> prb\M 
pN z>K[ C[. a[vi s>t mh>tAvim) mhirij aipN) crNrj mAtk[ cDiv[! aivi g&@ ±yi> 
mL[? Avim)~) j[vi[ aipNi[ m(hmi smj[ C[, a[vi[ an[ a[Tli[ m(hmi aipN[ t[ai[ni[ smJ 
Sk)a[ ti[ aipN[ Fºy YE jEa[. 
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mnn oiri b\Mni[ s>g 

Bgvin Avi(mniriyN[ vcnimZtmi> mnn oiri b\Mni[ s>g krvin) vit kr) C[. 

g&Nit)t g&@pr>prini Jvnmi>Y) ai 'mnn"ni[ g&N ai>K[ UD)n[ vLg[ C[. t[ai[a[ pi[tini 

eOÖd[v an[ g&@vyi[<ni Jvnp\s>gi[n&> K*b mnn-(c>tn ky&† C[. t[ai[ miT[ 'mnn" g&@ni 

Jvnn[ miNvini[ avsr bn) rHi[ C[. ai p(rp\[ÈyY) g&@h(r mh>tAvim) mhirijni 

Jvnmi> Di[(ky&> kr)a[.  

(vn&BiE gi[yi tLivn) piL[ b[qi hti. yi[g)bipi ¶yir[ gimmi>Y) (vdiy YE rHi 

hti Ryir[ t[ai[a[ (vn&BiEn[ bi[liv)n[ p\[miL IAmt vrsivti> kH&>: 'Ãyi[, am[ jEa[ C)a[. 

amir) B*lc*k mif krÔ[!" a[m kh[ti> aiS)vi<dni[ F¾bi[ mir)n[ yi[g)J mhirij ti[ Ryi>Y) 

n)kL) gyi! pr>t& ai p\s>gY) (vn&BiE At¾F bn) gyi. ai a[k p\s>gn&> mnn GNi li>bi 

smy s&F) t[ai[ni mnmi> Yt&> rH&>. j[ni kirN[ t[ai[ni p*v<g\hi[ Kr) pDÂi. pái_iipn&> zrN&> 

vh[vi li³y&>. (vn&BiEni mnmi> (dÄy (vciri[n) pr>pri cil) k[ ai k[vi (nriLi an[ aÔ[D 

s>t C[! jn[ti krti>y k[v) aÔ[D p\[miL p\(tBi C[! k[v&> t[mn&> ali](kk (ndi[<P hiAy C[! 

k[v) t[mn) siF&ti C[! ai bFi (vciri[ siY[ t[ai[ fr)Y) yi[g)J mhirijni si>(n¹yn) 

z>Kni krvi li³yi. Bl[ yi[g)J mhirij Bi](tk r)t[ t[ai[Y) d*r hti, pN t[ai[ mnn oiri 

yi[g)rijni[ s>g kr) rHi hti. 

a[ arsimi> yi[g)J mhirij a[k vir T^[nmi> m&>bE jE rHi hti an[ rAtimi> 
aiN>d AT[Sn aiÄy&>. ah)‚ni h(rB±ti[ siY[ (vn&Bie pN dS<n krvi AT[Sn[ aiÄyi hti. 
SrmiL p\kZ(tni (vn&BiE a[k hiƒT[ln) d)vilni T[k[ UBi rh) dS<n kr) rHi hti. t[ai[n[ 
Ô[E yi[g)bipi T^[nn) bi[g)mi>Y) n)c[ Utr) t[ai[n) pis[ phi[>µyi. a[ j viRsÃyn) as)m 
vPi<! a[ j aiS)vi<dni F¾bi! k@Ni an[ siF&tini (dÄy p\vihmi> (vn&BiE Ki[viE gyi. 
Yi[D)virmi> T^[nn) Äh)sl vig). yi[g)bipi p&n: T^[nmi> b[s) (vdiy Yyi. pN mnnS)l 
(vn&BiE li>bi smy s&F) ah)‚ j b[s) ai p\s>gn) AmZ(t-mnn krti rHi. yi[g)bipini 
a[ (dÄy an&Bvn[ vigi[Lti rHi. a[Tl&> j n(h, Ryir bid lgBg p>dr (dvs s&F) r[lv[ 
AT[Sn pr aiv), bi>kDi pr b[s) kliki[ s&F) (vn&BiE ai p\s>gni mnn-(c>tnmi> Ki[viE 
jti. a[ smyn&> AmrN krti> mh>tAvim) mhirij lK[ C[ k[, 'yi[g)J mhirij mÇyi an[ 
h&> t[mi> a[kdm ci[>T) gyi[. b)j&> bF&> j gi]N YE gy&>. yi[g)J mhirij j Jvnni k[ºWmi> 
aiv) gyi." aim, (vn&BiE mnn oiri yi[g)J mhirijni si>(n¹yn[ stt miNti rHi an[ 
Ô[tÔ[timi> ti[ yi[g)J mhirij t[ai[ni Jvnn&> k[ºW(b>d& bn) gyi. a[ j r)t[ g&@h(rni 
p\s>gi[ni mnn oiri aipN[ pN g&@my bn) jEa[ a[ j sRs>gn) Kr) fL~&(t C[.
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Guidelines for  
Satsang Prasang
One of the various competitions in the Satsang Adhiveshan is the ‘Satsang Prasang’ 
competition, which includes 100 inspirational prasangs.

The purpose of the ‘Satsang Prasang’ competition is for all devotees to study these 
100 prasangs in depth. These prasangs highlight the glory and teachings of Bhagwan 
Swaminarayan and the Gunatit Gurus, as well as prasangs from the lives of some of 
contemporary bhaktas, from which we will gain immense inspiration.
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The Purpose of Bhagwan 
Swaminarayan’s Manifestation
The Supreme Sarvavatari Parabrahma Purushottam Narayan manifested on this earth 
out of his unconditional compassion for all souls. In Vachanamrut Gadhada I 78, Bhagwan 
Swaminarayan says, “God – who transcends Akshar, who is beyond mind and speech, 
and who is imperceptible – himself, out of compassion, resolves, ‘May all the enlightened 
and unenlightened people on Mrutyulok behold me.’ Having resolved in this manner, God 
– whose will always prevail – out of compassion becomes perceivable to all people on
Mrutyulok.” What was the purpose of Bhagwan Swaminarayan’s arrival on this earth? Shriji
Maharaj himself revealed the reasons for his manifestation.

In 1820 CE (Samvat 1877) Bhagwan Swaminarayan came to Kariyani to celebrate 
Diwali-Annakut when Gopalanand Swami arrived from Vadodara for his darshan. Shriji 
Maharaj greeted him with an embrace and then led him to Akshar Ordi. After seating 
Gopalanand Swami beside him, Shriji Maharaj asked the other sadhus and devotees to 
leave. Nishkulanand Swami, assuming Shriji Maharaj was about to discuss something 
important, entered the room. However, Shriji Maharaj asked him to leave as well, directing 
his attention to the construction of the new washing area. With the doors of Akshar Ordi 
now closed, Nishkulanand Swami’s curiosity was piqued, and he attempted to listen from 
outside. Inside, Shriji Maharaj asked Gopalanand Swami, “Swami, I have come here with 
my Akshardham and all the muktas. Do you know why?” Gopalanand Swami replied, “No 
Maharaj!” Then Shriji Maharaj revealed to Gopalanand Swami, the six objectives behind his 
manifestation on earth:  

1. To propagate my sarvopari upasana and gnan on this earth.

2. To preach to the followers of previous avatars the knowledge of my form and
upasana and send them to Akshardham.

3. To liberate Bhaktidevi and Dharmadev from the harassment of evil people and
bless them with the bliss of my murti.

4. To revive and spread the long-forgotten ekantik dharma, which consists of
dharma, gnan, vairagya, and bhakti coupled with the understanding of God’s
glory.

5. To give the fruits of the austerities and bhakti in the form of my darshan to those
ascetics and yogis who have been worshipping God since eternity; to fulfil the
wishes of those mumukshus who have great affection for God, and to shower
them with love.

6. To initiate sadhus who embody ekantik dharma, build shikharbaddha mandirs for
worship, and create scriptures narrating my divine incidents and the principles of
ekantik dharma. To establish on this earth the lineage of Param Ekantik Sant, who will
forever sustain ekantik dharma and keep the path of liberation to Akshardham open.
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Nilkanth Varni’s Fearlessness
Passing through the snowy paths, shrubbery, and valleys of the Himalayas, Nilkanth 
Varni arrived in Shripur, a village established by Naradji. Outside the village stood a 
hermitage, the Kamleshwar Math (monastery), Nilkanth Varni decided to sit on a small 
platform nearby. The villagers were drawn to this child brahmachari, whose body, though 
emaciated by austerities, radiated a divine glow. The mahant of the math also rushed 
to see Varni. It was evening time. The mahant said to Varni, “Brahmachari! Please come 
inside the math. It is dangerous to stay outside; there are wild animals. It is not wise to sit 
on the platform.” But Varni remained silent. Thinking he was observing a vow of silence, 
the mahant gently shook Varni and said, “Maharaj! Listen to me. If you do not want to 
come inside the ashram, please go to the village and stay the night there because there is 
imminent death here.” 

Varni, calm and content, replied to the mahant, “I do not stay where there are many people. 
I prefer to live outside a village, in a place like this and under the sky. I am not afraid of 
death. Hiding from death does not prevent it.” The mahant found Varni’s words stubborn 
and returned to the ashram. Varni calmly sat in a meditative posture. But the mahant was 
restless with worry for Varni. He frequently glanced at Varni from the ashram window.

The sun had set. Two prahars (six hours) of the night had passed, there was complete 
silence everywhere. Suddenly, breaking that silence, an earth-shaking roar of a lion was 
heard. The mahant and the villagers woke up hearing the deafening roar. Roaring fiercely, 
the lion, with paws as large as plates, stamping its feet, swinging its huge tail, its eyes 
glowing like molten copper, slowly approached and stood before Varni. Nilkanth Varni 
glanced at the lion. As soon as his gaze fell upon it, the lion became motionless and 
experiencing the divine bliss of samadhi, lay down at Varni’s feet. 

Fearfully, the mahant opened the door of the window. He and his disciples stood outside 
the window, watching in astonishment. After a while, Nilkanth Varni began to stroke the 
lion’s body. With Varni’s touch, the lion woke up from samadhi and became conscious. It 
began to lick Varni’s feet. All the disciples and the mahant looked at each other in awe and 
exclaimed in unison, “This is no ordinary human being, but the manifestion of Bhagwan!” 
This lion, which kills humans and animals and whose roar would tremble the hearts of 
many, had become like a docile cow before Varni! 

As dawn approached, the lion bowed its head to Varni and disappeared into the forest! 
The mahant ran to Varni and with folded hands, said, "Brahmachari! You are a very 
valorous person. I wish you stay in our ashram. I shall make you the mahant. We have an 
annual income of Rs. 100,000.” Nilkanth Varni interrupting him, said, “Look mahant! If I was 
interested in ashrams or income why would I have left home? I have to visit many pilgrim 
places and redeem countless souls. And I want to explain to the world about true satsang.” 
He spurned the offer of mahantship and proceeded towards the mountains. The mahant 
and the villagers watched him go as he slowly vanished into the distance, convinced that, 
“This Varni is the manifest form of Bhagwan, who has come for the welfare of all living 
beings.” In this way, Nilkanth Varni fearlessly continued his vicharan. 
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In Vachanamrut Gadhada II 55, Shriji Maharaj says, “When I renounced my home, I did not 
even like to keep clothes. In fact, I liked to stay only in the forest, but I was not the least bit 
afraid. Even when I came across large snakes, lions, elephants, and countless other types 
of animals in the forest, there was not the slightest fear of dying in my heart. In this way, I 
always remained fearless in the dense forests.” 
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A Varni Above Worldly Attachments
While guiding countless souls who were lost on the path of liberation, Nilkanth Varni 
arrived in Vanshipur. There, radiating a divine glow, he sat in deep meditation in a swastik 
pose under a banyan tree. The king of Vanshipur was immediately drawn to his divine 
presence and wondered, “Could it be that ‘Narayan’ himself has come to bless me today?” 
Overwhelmed with devotion, the king invited Varni to his palace. Seeing the king’s sincerity, 
Varni agreed. The king, showing deep respect, seated Varni on his royal horse and 
personally held the reins as he walked alongside. Upon seeing this divine guest, the queen 
was also mesmerised. She had the darshan of Purushottam Bhagwan in Varni. 

The king and queen had two daughters, Ila and Sushila, who were equally captivated 
by Varni’s darshan. The queen, longing for a son, felt that Purushottam Bhagwan had 
arrived in this form to fulfil her wish. The entire royal family – king, queen, and princesses 
– became deeply devoted to serving Nilkanth Varni. They enjoyed Varni’s company and 
wisdom so much that they developed an intense desire to keep him in their kingdom. 

One day the queen approached Varni and said, “Brahmachari! We wish to hand over this 
kingdom to you. We also want you to marry our two daughters. So, give up the thought of 
going to the forest and performing penance.”

But how could Varni, who found even carrying a handkerchief burdensome (Vachanamrut 
Gadhada I 10), bear the weight of the kingdom and the worldly bonds? Therefore, Varni 
politely declined the queen’s proposal. The queen, blinded by infatuation, forgot that Varni 
was the Supreme Bhagwan himself. In her frustration, she said, “You are still young, but 
when you grow older, you will not be able to live without a woman. Kamdev (the god of 
desire) has shattered even the great sages – how will you escape?” 

Deluded souls, bound by maya, often assume that even Bhagwan is bound by worldly 
desires, just as they are. Seeing the queen’s ignorance, Varni smiled within, feeling pity for 
her. He gently explained, “My joy lies in going to the forest and meditating on Paramatma.” 
The queen tried to frighten him by mentioning the dangers of wild animals, but Varni 
firmly responded, “Mother, the only thing to fear is attachment. I have come to this world 
to redeem people from this allurement of maya and grant them the bliss of my divine 
Akshardham. I have not come to be attached to a kingdom or relationships.” Hearing 
Varni’s piercing words, the queen had a spiritual awakening. The veil of ignorance in her 
heart disappeared, and she realised the truth. That same night, Nilkanth Varni quietly left 
Vanshipur and continued his journey. 

Nilkanth Varni faced many temptations throughout his travels, that could easily sway even 
the most virtuous person. King Ranjit Singh of Punjab and King Ran Bahadur of Kathmandu 
were ready to offer their entire kingdoms to him. Queen Kushalkuvarba of Dharampur 
also surrendered her kingdom of 500 villages at the feet of Shriji Maharaj. However, Shriji 
Maharaj remained untouched by such temptations and worldly attachments. He always 
remained unaffected and detached from the material world.
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Nilkanth Varni’s Sel!ess Seva
As Nilkanth Varni, Bhagwan Swaminarayan traversed India on foot, uplifting countless 
souls. During his travels from Venkatadri to Kanchipuram, he encountered Sevakram, an 
ascetic renowned for his Sanskrit scholarship and expertise in the Bhagwat. Impressed 
by Sevakram’s deep understanding of the Shrimad Bhagwat and his beautiful recitation 
of the “Gopika Geet,” (poems describing the love of Gopis for Shri Krishna) Nilkanth Varni 
chose to stay with him for a time. 

While Sevakram was a skilled orator, he lacked the qualities of a true ascetic. Despite 
possessing a thousand gold coins, he had neither disciples nor anyone to serve him. 
During his journey, Sevakram fell ill with dysentery, suffering frequent, bloody stools that 
left him weak and in agonising pain. Soon, he was unable to walk and began to weep in 
despair. Seeing Sevakram’s suffering, Nilkanth sympathetically comforted him by saying, 
“Do not worry, I will take care of you.” 

From that moment on, Nilkanth dedicated himself to Sevakram’s service, day and night. 
Beneath a large banyan tree, in a banana grove, he prepared a comfortable bed of 
banana leaves, one arm’s length high. He lovingly tended to Sevakram, washing his soiled 
clothing multiple times a day, without hesitation or disgust. Nilkanth would venture into the 
village, beg for alms, and then cook and feed Sevakram.

Despite this, Sevakram never once offered to share his food with Nilkanth, even though 
he sent Nilkanth Varni to purchase provisions with his own money. Consequently, 
Nilkanth often had to fast when he received no alms. At times, he endured fasts lasting 
two days, yet Sevakram never suggested using his funds to prepare a meal for both of 
them. Nevertheless, Nilkanth Varni served him diligently and lovingly for two months until 
Sevakram fully recovered.

Upon Sevakram’s recovery, they continued towards Rameshwaram. Sevakram, now strong 
enough to digest a pound of ghee, made Nilkanth Varni carry his heavy, 20-kilogram 
luggage. Despite having always travelled with minimal possessions, Nilkanth Varni carried 
Sevakram’s load without complaint. Sevakram showed little appreciation or concern for 
Nilkanth Varni’s well-being, treating him as a mere servant. Nilkanth Varni realised, “He has 
no bhakti and no appreciation for anyone’s seva.” Recognising Sevakram’s ingratitude, 
Nilkanth Varni decided to leave him.

Selfless service is inherently challenging. However, to serve an inconsiderate and 
ungrateful person with unwavering affection for months is the epitome of seva. Through 
this incident, we witness Nilkanth Varni as the ultimate example of selfless service.
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Puri!er of Bhakti, Founder of 
Ekantik Dharma
Right next to Ramanand Swami’s ashram in Loj was the home of Jivraj Sheth. Every day, 
Muktanand Swami would give spiritual discourses there. One day, Nilkanth Varni attended 
this spiritual discourse with some sadhus. He noticed that men and women were sitting 
together while listening to the discourses. Nilkanth Varni thought, “This is an impediment 
to doing bhakti. This can create an obstacle in a sadhu’s observance of eight-fold 
celibacy. Additionally, sitting together during spiritual discourses could increase their inner 
distractions and sway both men and women from their path of bhakti.” With this thought, 
Nilkanth Varni immediately left the sabha. The next day, when Muktanand Swami went to 
deliver a spiritual discourse, Nilkanth Varni told all the sadhus, “Come to the mandir. I will 
conduct spiritual discourses for you there. Men and women sitting together and listening 
to katha like this is not appropriate according to our dharma.” When it came to observing 
niyam dharma, Nilkanth Varni did not worry about what others thought of him. Thus, after 
explaining this dharma to everyone, Nilkanth Varni established a new tradition in which 
men and women sat separately to listen to katha, ensuring purity in bhakti.  

Nilkanth Varni was new to the ashram, and though he was only 20 years old at the time 
and 23 years younger than Muktanand Swami, his spiritual authority was undeniable, as 
seen in this prasang. One day, Nilkanth Varni noticed a small opening in the ashram’s wall. 
The house next door belonged to a householder, and Nilkanth Varni observed a sadhu and 
the householder’s wife exchanging fire for cooking through the small window. Seeing this, 
Nilkanth Varni told Muktanand Swami, “This hole in the wall will one day surely compromise 
the sadhus’ dharma. Thus, sadhus should maintain no relationship with any woman, 
whether direct or indirect, as this is considered inappropriate.” Saying this, without waiting 
for approval from Muktanand Swami, Nilkanth Varni himself plugged the hole in the wall. 
Muktanand Swami was deeply impressed by Nilkanth Varni’s firm insistence on observing 
celibacy as prescribed in the scriptures and inspiring others to observe the same.  

Nilkanth Varni did not tolerate any impurities or compromises in dharma and bhakti under 
any circumstances, nor was he influenced by modern practices. His actions continue to 
teach and inspire future generations about the importance of celibacy and discipline 
in the spiritual path. Bhagwan Swaminarayan established a sampradaya in which he 
provided clear guidelines for both renunciants and householders on observing moral 
conduct between men and women. This is why we sing in the arti: “Dharma ekantik 
sthapak, bhakti paritrata” [He is the establisher of ekantik dharma and protector of pure 
bhakti].
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Unparalleled Prayer and Boon Born 
from Compassion and Love 
On the auspicious day of Kartik sud Ekadashi in 1801 CE (Samvat 1858) the city of Jetpur 
in Saurashtra was filled with excitement from the morning. The fragrance of the sacred 
ahutis (offerings) and the flames of the yagna created a divine atmosphere. Devotees 
were swarming the streets and walkways. 

The appointment of Sahajanand Swami as Guru of the satsang fellowship was marked by 
a ceremony following Vedic customs. Ramanand Swami placed a har (garland) around 
Sahajanand Swami and applied sandalwood paste and a red chandlo to his forehead. 
Ramanand Swami then performed arti and directed Sahajanand Swami to assume the 
responsibility of the Sampradaya by taking a seat on his own gadi (seat of religious head 
of a Sampradaya).

Then, speaking to the sadhus and followers, Ramanand Swami said, “Today, Purna 
Purushottam Narayan himself has blessed this earth to establish Bhagwat Dharma and 
to guide countless souls to Akshardham in the form of Swami Sahajanand. Your liberation 
is ensured if you fully comprehend this Sahajanand Swami’s divine form and cultivate an 
everlasting conviction in him.” 

Ramanand Swami then invited Sahajanand Swami to ask for a boon on this auspicious 
day. With folded hands, Sahajanand Swami humbly prayed:

“1. If your satsangi is to suffer the pain of one scorpion sting, then may the pain of 
the sting of millions of scorpions befall on each and every pore of my body; but no 
pain should afflict your satsangi.”

“2. If your satsangi is destined to have a begging bowl (face severe hardship due 
to their past karma), then let that begging bowl come to me (may that severe 
hardship fall upon me); but your satsangi should not suffer from want of food or 
clothing. Please grant me these two boons.”

On seeing the magnanimous sentiment of Sahajanand Swami, the eyes of Ramanand 
Swami and the devotees became wet with tears of joy, and their hearts filled with profound 
indebtedness upon hearing this deeply compassionate and unique prayer. 

Many people empathise with the suffering of others, but Bhagwan Swaminarayan took 
their pain upon himself and made his followers happy. In Vachanamrut Kariyani 6, Shriji 
Maharaj says, “I have sacrificed my body for the sake of those who are devotees of God by 
word, thought, and deed.” Such was Bhagwan Swaminarayan’s profound love!
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Ājni Ghadi Re Dhanya... 
The renowned poet Ladudan Gadhvi was an expert in four languages, grammar, and the 
science of poetry (Pingal Shastra). He had mastered 24 different arts, including equestrian 
knowledge (Ashva Vidya), elephant training (Gaja Vidya), and Samudrik Shastra (the 
study of body features and their significance). Gifted with exceptional intelligence, a sharp 
memory, and an innate ability for spontaneous poetry, he was honoured with numerous 
titles and awards from various royal courts. These included Suvarna chandrak (golden 
medallions), Rajkaviratna (royal poet), Pingal Vidyacharya (master of poetic arts), Maha 
Mahopadhyaya (greatest of the great scholars), Maha Shighrakavishwar (supreme instant 
poet), and Shatavadhani (a rare format of performance where the human intellect is put 
to ultimate test of mental concentration on over 100 tasks at once). 

Once, when Ladudanji visited Bhavnagar, Maharaja Vajesinh Bapu summoned the royal 
jeweller to adorn him with gold ornaments. The jeweller had a striking Gopichandan tilak 
on his forehead along with a round red kumkum chandlo. Curious about this, Ladudanji 
inquired about its significance. Before the jeweller could answer, Maharaja Vajesinh Bapu 
interrupted and said, “Ladudan! I need you to resolve a dilemma of mine. In my kingdom, 
there is a village called Gadhada. A man named Swaminarayan has come there. The 
Kathis (a warrior community) consider him to be Bhagwan. This appears to me as a 
deception, and I request that you investigate him.”

Ladudan agreed to test Swaminarayan. However, the jeweller, trying to caution him, 
advised, “Kaviraj! If a statue made of salt enters the ocean to measure its depth, it will 
dissolve into the sea itself. So, proceed wisely.”

Filled with the pride of youth, erudition, and fame, Ladudan set off to Gadhada. En route, 
however, doubts arose in his mind. What if the rumours were true, and the goldsmith was 
right? Troubled by these thoughts, Ladudan resolved to impose four unspoken conditions 
upon Bhagwan Swaminarayan. He reasoned, “If Swaminarayan is truly Bhagwan, then may 
he remove a garland of roses from his neck and place it around mine, may he address me 
by name and introduce me to the assembly, may he reveal to me the sixteen divine marks 
said to be on the feet of Bhagwan, and may the Shrimad Bhagwat Shastra be recited 
before me while resting on a black cloth.” With these conditions, he reached the outskirts 
of Gadhada. 

Upon entering the village, Ladudan experienced a divine peace. Sahajanand Swami 
was seated beneath a neem tree, surrounded by sadhus and devotees. Before him, the 
Shrimad Bhagwat Shastra was being recited while resting on a black cloth. As Ladudanji 
entered Dada Khachar’s court, Swaminarayan Bhagwan called him by name, welcomed 
him by presenting the rose garland he had been wearing, and introduced him to the entire 
assembly. Simultaneously, Ladudan observed the sixteen divine marks on Shri Hari’s feet. 
Overwhelmed with joy, Ladudan spontaneously composed a verse: 

‘Ājni ghadi re dhanya !jni ghadi, 
me nirkhy! Sahajanand dhanya !jni ghadi...’ 
(Blessed is this moment, truly blessed is this moment, for I have seen (met) 
Sahajanand Swami, truly precious is this moment.)
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In that instant, the doors to Ladudan’s heart opened, and he entered a state of samadhi. 
In his trance, he beheld Shriji Maharaj seated in the magnificent Akshardham, more 
radiant than countless suns and moons. Within that divine abode, infinite liberated souls 
experienced the unending bliss of Shri Hari’s beautiful form. Even after awakening, this 
vision of Shriji Maharaj remained vividly etched in his mind. Ladudan was transformed 
from a royal poet into Shri Hari’s paramhansa (sadhus initiated by Bhagwan 
Swaminarayan), Brahmanand Swami. The salt statue had indeed dissolved into the sea. 

Many paramhansas underwent similar transformations, transitioning from worldly 
prominence to spiritual eminence. Nityanand Swami, a scholar of the four Vedas, 
possessed vast scriptural knowledge. Gopalanand Swami, with mastery over the eight 
yogic powers, could control the movements of celestial bodies. Santdas could enter 
samadhi at will, while Swarupanand Swami maintained constant awareness of his 
atma. Vyapkanand Swami revived a deceased horse. Nishkulanand Swami embodied 
renunciation and detachment, and Muktanand Swami exemplified saintliness. 
Gunatitanand Swami was the manifestation of Aksharbrahma, whose every pore 
contained countless universes. Bhagwan Swaminarayan’s charisma and power were 
extraordinary. He initiated over three thousand virtuous paramhansas, inspiring them to 
renounce their worldly lives and adhere to niyam-dharma.
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“What Are the Qualities of a  
Humble Servant?” 
Sundarji Suthar, an administrator to the king of Kutch, once travelled to Gondal with a royal 
marriage procession from Bhuj. Upon arriving, he learned that Bhagwan Swaminarayan 
was in the nearby town of Bandhia. Promptly, he entrusted the guards with the procession 
and hastened to Bandhia for Shriji Maharaj’s darshan. Shriji Maharaj, residing at Mulu 
Khachar’s house, decided to test Sundarji.

“Who has come?” Shriji Maharaj inquired.

“Maharaj, your humble servant,” Sundarji replied.

“What are the qualities of a humble servant?” Shriji Maharaj asked.

“One who does as one is told,” Sundarji answered.

“Really? Then renounce your worldly attire and ornaments immediately and become a 
sadhu,” Maharaj commanded.

Sundarji relinquished his worldly possessions, shaved his head and beloved beard and 
moustache, and became a sadhu without hesitation. Subsequently, Shriji Maharaj sent 
him on a pilgrimage to Kashi. Sundarji, a devotee of unwavering resolve, did not question 
Shriji Maharaj’s seemingly odd request. Shriji Maharaj, with a grin told Muktanand Swami, 
“Look at what I have done! I have transformed a minister into a sadhu.” Muktanand Swami 
responded, “How can this be considered a great deed? While many in Kathiawad harass 
us, the people of Kutch were friendly due to Sundarji’s presence. Now, Jagjivan Karbhari 
(minister), who already dislikes us, will create even more difficulties. We may even be 
deprived of food in Kutch.”

Upon hearing Muktanand Swami’s concerns, Shriji Maharaj said, “Then call him back.” 
Mulji Brahmachari was sent to call Sundarji. Upon their return, they bowed at Shriji 
Maharaj’s feet.

“Who has come?” Shriji Maharaj asked.

“Your humble servant,” Sundarji replied.

“If you are a servant, then resume your original attire, take your shield and sword, and 
escort the prince to the bride’s house,” Shriji Maharaj instructed.

As commanded, Sundarji, who had recently become a sadhu, once again donned his 
worldly clothes and ornaments. However, his shaved beard and moustache could not 
be restored. Undeterred by potential public criticism, Sundarji obeyed Shriji Maharaj’s 
command. Yet, this incident instilled a degree of false pride in Sundarji. He remarked to 
Shriji Maharaj, “Maharaj, do not subject others to such rigorous tests; they may not be able 
to endure them.”
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Shriji Maharaj remained silent, but, as the destroyer of ego, he remembered Sundarji’s 
words. Shriji Maharaj sought to eliminate all imperfections in his devotees. Even a devotee 
possessing the highest virtues was not immune to Shriji Maharaj’s scrutiny if tainted by 
ego. Shriji Maharaj then devised a plan to dispel Sundarji’s arrogance. 

During his travels, Shriji Maharaj reached Bhadra. From there, he sent a letter addressed 
to wealthy rulers and darbars, including Sura Khachar, Alaiya Khachar, Amro Patgar, 
and others. Maharaj wrote, “Upon reading this letter, Mancha, Sura, Somla, Mamaiya, Aja, 
Virdas, and other devotees, wherever you may be—at home or on your farms—renounce 
everything, including food and water. I will be pleased. Proceed to Jetalpur and take diksha 
from Ramdas Swami. From there, journey to Kashi, and meet me in Bhuj upon your return.”

Following Shriji Maharaj’s wish, all the devotees left their homes. Kalyandas, from Kadu, 
was amid his wedding rituals. His uncle, Aja, arrived with Shriji Maharaj’s letter, declaring 
his intention to become a sadhu. Kalyandas, upon reading the letter, felt compelled to 
follow Shriji Maharaj’s command as well. Despite being in the middle of his own wedding, 
he decided to obey. Both of them immediately left to become sadhus, as instructed in 
Shriji Maharaj’s letter. Although his name was not explicitly mentioned, Kalyandas believed 
that “infinite births have been wasted on worldly pursuits, wives, and children, but this 
birth offers an opportunity to be blessed by Purna Purushottam Narayan.” He considered 
himself included in the “etc.” at the end of the devotees’ names. Everyone went to Ramdas 
Swami. Shriji Maharaj appeared to Ramdas Swami in a dream, instructing him to bring the 
newly initiated paramhansas directly to Bhuj instead.  

From Bhadra, Shriji Maharaj travelled to Bhuj. After several days, the newly initiated 
paramhansas arrived with Ramdas Swami. Shriji Maharaj prostrated before them and 
walked halfway to receive them. He introduced each one to Sundarji Suthar, saying, 
“Each of them owns up to five, twenty-five, or fifty villages. Upon reading my letter, they 
renounced everything and rushed here with complete faith in me.” 

Sundarji Suthar’s eyes filled with tears. His ego dissolved, and he understood the 
significance of Shriji Maharaj’s words. He recalled his remark in Bandhia and sought 
forgiveness. Shriji Maharaj then issued a new command to the paramhansas, instructing 
them to shed their newly adorned saffron robes and resume their worldly attire. All except 
Kalyandas, who wished to remain a paramhansa, returned home. Shriji Maharaj permitted 
Kalyandas to stay and named him Adbhutanand Swami.

A single letter from Shriji Maharaj inspired these well-respected devotees and rulers to 
renounce their homes, families, and villages to become sadhus. Such was Shriji Maharaj’s 
divinity that all who came into contact with him were freed from worldly desires and 
attachments. How dedicated must those devotees have been, willing to obey Shri Hari’s 
every command!
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A Cow Out of a Donkey 
Jhaverchand Meghani, a renowned and highly acclaimed scholar of Gujarati literature and 
a national poet, described Joban Pagi’s former life, ‘Killing a human with a knife, cutting 
him into pieces and throwing him into the fire was like roasting eggplants to Joban!’ Such 
was Joban’s fierce personality. At that time, Joban Pagi’s fear was widespread in Gujarat. 
It was said that Joban’s arrow could travel unhindered from Gujarat to Kolkata and Pune; 
that is, no thief or robber dared to harass anyone carrying it. Joban had twice robbed the 
treasury of the Gaekwad government, which had placed a 50,000 rupees bounty on his 
capture. Yet, no one would betray his whereabouts. Even powerful princely states trembled 
before him. Joban would steal over vast distances, even in broad daylight, and remain 
uncaught. 

Once, Bhagwan Swaminarayan held a grand yagna in Dabhan, attracting thousands 
of devotees from across the land. The finest horses of the great darbars were present, 
including Bhagwan Swaminarayan’s famed Rozo Ghodo. Joban, tempted by the horse’s 
reputation, thought, “If I had such a horse, I could travel long distances in a short time, 
and this would help me loot more in a short time!” That night, Joban carefully entered the 
stable under a dense banyan tree. As he attempted to untether the horse, he saw a globe 
of light. Looking up, he saw Bhagwan Swaminarayan adorned in golden clothes. His hand 
fell back, and Joban, hiding from Bhagwan’s sight, quietly slipped into the darkness. 

A few days later, Joban walked into an assembly to meet Bhagwan Swaminarayan. He 
touched Bhagwan Swaminarayan’s feet, and with tears in his eyes, he slowly stood up 
and apologised to Shriji Maharaj in a trembling voice, ‘Maharaj! I came to steal your 
horse the past few nights, but I saw your divine form everywhere in the stable. Maharaj! 
I am a sinner; I did not recognise you. O Bhagwan! Please have mercy upon me and 
pardon my great sins.’ Hearing Joban’s heartfelt plea, Shriji Maharaj patted his back, 
consoled him, forgave him, gave him niyams, and told him to give up his evil deeds. 
Joban, who had terrorised Gujarat, became a devotee. He began a spiritual life, serving 
and worshipping Shri Hari. When Shriji Maharaj came to Central Gujarat, Joban and his 
brothers served as Shriji Maharaj’s bodyguards. Joban even donated his land for the 
construction of the Vartal Mandir. 

Once, Joban had to go to the village of Vaso for some work. Kashiyabhai was sitting on a 
second-story balcony overlooking the street of his house. On seeing Joban, he thought 
to himself, “Once upon a time, on hearing Joban’s ‘roar’ (loud voice), all the doors and 
windows of Vaso would be immediately closed. Even babies would stop crying out of fear. 
Today, that same Joban silently walks through the streets of Vaso, wearing a tilak and a 
chandlo on his forehead, and a mala around his neck!” 

Kashiyabhai, who opposed Bhagwan Swaminarayan, was astonished by Joban’s 
transformation. Out of curiosity, he called Joban, “O Joban! What magic has Swaminarayan 
worked on you that you walk so firmly with this bold tilak on your forehead? Does 
Swaminarayan miraculously turn a donkey into a cow?” Joban replied firmly, “Kashiyabhai! 
Do you still want to see a miracle? Isn’t it a miracle that you can talk to me like this? I was 
the chief of thieves. Swaminarayan made me a devotee. He gave me a kanthi around my 
neck and a mala in my hand. Did he not transform me, a donkey, into a cow?” Hearing this 
answer, Kashiyabhai immediately understood the glory of Bhagwan Swaminarayan. 
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Joban had developed a profound attachment for Shri Hari. When Shriji Maharaj left for 
Akshardham, Joban could not bear this sorrow and couldn’t find peace anywhere. “How 
and why am I still alive without Maharaj?” he kept lamenting. The sadgurus tried to console 
him. They asked him to take the ashes of Shriji Maharaj’s last rites daily. So, while eating, 
Joban started mixing these ashes into his meals daily. He would think of Shriji Maharaj and 
find solace, and only then would he eat food. 

One day, Joban sat down to eat. Rotla (millet bread) and buttermilk were served in a 
bowl. When Joban asked for the ashes, his wife hesitantly said, “The ashes are finished.” 
These words hit his ears, and Joban was shocked. “Huh?” His breath grew shallow, his eyes 
widened, and his body became lifeless! Joban went to Akshardham at that very moment! 
Such was Bhagwan Swaminarayan, who transformed a ferocious and ruthless robber like 
Joban into a great devotee!
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‘Anishuddha’ Rice Grains
The queen of Dharampur, Kushalkuvarba, had immense love and devotion for Bhagwan 
Swaminarayan. Despite having many servants, she personally undertook the arduous task 
of hand-husking rice to produce “anishuddha” (flawless and unbroken) grains for Bhagwan 
Swaminarayan. One day, Bhagwan Swaminarayan took some of these rice grains in his 
hand. Selecting a single grain from his palm, he asked the sadhus, “What is this?” 

The sadhus were surprised by Shriji Maharaj’s question. Everyone knew rice was a daily 
staple. Why would Shriji Maharaj ask such a basic question? “Maharaj, it is rice,” they replied. 
Shriji Maharaj repeated his question, “Santo! What is this?” Again, the sadhus were perplexed. 
Muktanand Swami finally asked, “Maharaj! It is a grain of rice. Why do you keep asking?” 

Hearing this, Shriji Maharaj smiled. He rose from his seat, approached the sadhus, and 
showed the rice grains. “Santo! See how perfectly whole these rice grains are? Not a single 
one is broken, neither at the top nor the bottom.” 

Hearing that, Muktanand Swami said, “Maharaj! The queen removed the outer husk of 
every grain with her own hands, so naturally, they are perfect!” 

Shriji Maharaj smiled again. “Imagine the effort required to husk each grain by hand, 
ensuring it remains whole. I want you all to be as perfect as these grains. Do you realise the 
efforts I put in to make you so?” 

Shriji Maharaj’s words caused the sadhus to reflect deeply. They were overwhelmed by the 
boundless compassion of Purna Purushottam Narayan. 

Muktanand Swami then said to Shriji Maharaj, “Maharaj! You are right. Your abode, 
Akshardham, transcends maya. You strive to make us worthy of that abode by removing 
every imperfection. This is your immense compassion. Please also grant us the ability to 
strive for this perfection.”  

Shriji Maharaj says in Vachanamrut Gadhada II 45, “I don’t want the slightest imperfection 
to remain in those who are said to be mine.” How fortunate we are that Bhagwan himself 
has taken the responsibility to perfect us. Today, Guruhari Mahant Swami Maharaj makes 
the same effort to eradicate our imperfections and mould us into perfect grains of rice.  
We must now strive to make his efforts worthwhile! 
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“Please Have Mercy Upon Me!” 
In 1810 CE (Samvat 1866) Bhagwan Swaminarayan celebrated the Fuldol Utsav in Bhuj. 
He sprayed so much colour that the ground turned crimson (red). Such an abundance 
of gulal was dispersed that the sky itself was painted a pink hue! The people of Bhuj  
experienced a festival of such captivating grandeur for the first time in their lives. The day  
after the Fuldol festival, the sadhus and devotees seated Shriji Maharaj on a flower- 
adorned swing (hindolo) and swayed him to their hearts’ content. Devotees travelled from  
far and wide to participate in this unprecedented celebration. 
Following the festival, devotees from Kanthkot, Dhamadka, Mandvi, Badadiya, Mankuva, 
and other villages sought Shriji Maharaj’s darshan before returning home. Requesting his 
permission to leave, they said, “Maharaj, please bestow your mercy upon us!”

Shriji Maharaj replied with a gentle smile, “Please have mercy upon me!”

The devotees heard Shriji Maharaj’s words, but in their eagerness to depart, they began 
their journey home. Along the way, they reminisced about the festival, recalling the divine 
atmosphere, Shriji Maharaj’s radiant appearance, and the abundance of colour he had 
sprayed. Suddenly, one devotee asked, “As we were leaving, Shriji Maharaj told us to have 
mercy on him. He is the one who graces us with his mercy. Why would he have said this?” 
No one could answer. To resolve their confusion, they decided to return. Upon their return, 
they asked, “Maharaj, you asked us to have mercy on you as we were leaving. Please 
explain why you said this. You are our Ishtadev, the one we pray to; you are the one who 
showers us with mercy.” The devotees looked anxiously towards Shriji Maharaj, awaiting  
his response.

Shriji Maharaj explained, “Your body is approximately three and a half arm-lengths long, 
and within it resides your small heart, only three fingers wide. It is in this heart that we 
reside. Therefore, keep your heart pure. If you harbour desires for worldly things, we will 
not wish to stay there. So, please have that much mercy on me.” Hearing these words, the 
devotees understood Shriji Maharaj’s meaning and resolved to remain vigilant, preventing 
worldly desires from overtaking their minds and hearts. They vowed to keep Shriji Maharaj’s 
words at the forefront of their thoughts.

The controller of infinite universes, Parabrahma Bhagwan Swaminarayan, along with 
Akshar, resides in the small mandir within our hearts. However, we must remain constantly 
vigilant to ensure that the “trash” of our negative tendencies (swabhavs) and worldly 
desires and attachments does not infiltrate that sacred space.
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How Rare an Attainment!
Bhagwan Swaminarayan was residing in Sarangpur. One night, as Shriji Maharaj was 
about to sleep, Mahanubhavanand Swami began massaging his feet. Suddenly, Shriji 
Maharaj pulled his feet away. Seeing this, Swami was surprised! He asked, “Maharaj! Is 
there some flaw in my bhakti that you are denying me the opportunity to serve your feet? 
We have renounced the world for you, endured insults, criticism, and hardships to please 
you. We have followed all your niyams and gone through every test you put before us. 
What more is left for us to do that you refuse us this privilege?”

Hearing Swami’s words of sacrifice, Shriji Maharaj smiled and shared an example:

“Swami! A beggar once went to a wealthy man’s house asking for alms. The wealthy man 
told him, ‘You won’t be able to digest food given for free. Instead, sweep my courtyard, and 
I will pay you.’ The beggar agreed and cleaned the courtyard. Afterward, the wealthy man 
asked, ‘Now tell me, what should I give you as wages?’ The beggar replied, ‘Give me 10 kg of 
gold!’ Hearing this, the wealthy man was shocked and said, ‘You did work worth just a few 
pennies, yet you ask for 10 kg of gold?’”

Continuing, Shriji Maharaj said, “Your renunciation of home, your penance, your emaciated 
bodies – these are akin to merely sweeping the courtyard. These efforts are worth only a 
few pennies to me. Yet, you desire to serve Parabrahma Purushottam Narayan? In the past, 
great kings renounced their kingdoms and retreated to the forest for penance, yet they 
did not even have a glimpse of Parabrahma Purushottam. How does your renunciation 
compare to theirs?”

Mahanubhavanand Swami immediately recognised his error, realising he had 
already received the greatest reward for his austerities – the attainment of Bhagwan. 
Nishkulanand Swami has sung:

“Āgal. bhagat anek thay!, sahy! ten. e sharire bahu dukh re;  
Toye Prabhu pragat. p!my! nahī, p!my! pan n!vy! !v! sukh re...” 
[Many devotees have come before; they have endured much pain in their bodies. 
Even then, they did not attain the manifest form of Bhagwan, they did not receive 
such happiness…]

Even without great efforts or worthiness, we have attained the rare association of 
Bhagwan Swaminarayan, the supreme ruler of infinite universes, and his divine lineage 
of Aksharbrahma Gunatit Gurus. This is our greatest fortune! We must now cherish and 
preserve this attainment with unwavering faith and devotion.
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“Who is ‘Swaminarayaniya’?”
Bhagwan Swaminarayan built six magnificent shikharbaddha mandirs to preserve 
upasana. He consecrated various pairs of avatars within these mandirs: Nar-Narayan Dev 
in Ahmedabad and Bhuj, Lakshmi-Narayan Dev in Vartal, Gopinathji Dev and Radhikaji Dev 
in Gadhada, Madan-Mohan Dev in Dholera, and Radha-Raman Dev in Junagadh. He then 
appointed sadhus to reside in these mandirs, practice, and propagate satsang. Over time, 
these sadhus began to identify themselves with the specific avatars of their respective 
mandirs, adopting labels such as ‘Narnarayaniya’ or ‘Laxminarayaniya’. 

One day, Bhagwan Swaminarayan gathered the sadhus and instructed them, “Those 
who identify as ‘Narnarayaniya,’ sit on this side. Those who identify as ‘Laxminarayaniya’ 
sit on this side...” He systematically separated the sadhus according to their 
perceived affiliations. When no one remained, Shriji Maharaj remarked, “Is there no 
‘Swaminarayaniya’ among you? You all wear my janoi (sacred thread), my kanthi, and 
my tilak, yet none of you claim to be mine?” The sadhus immediately recognised their 
error. They prostrated themselves before Shriji Maharaj and declared, “Maharaj, we are all 
‘Swaminarayaniya’!” 

If we relate this incident in the present context, we see that during festive celebrations or 
while doing seva in different departments of the mandir, everyone takes responsibility 
and serves with dedication. However, these sevas can sometimes become sources of 
attachment, leading us to think in terms of ‘my seva’, ‘my department’, ‘my mandal’ or ‘my 
mandir’. This mindset fosters feelings of rivalry or subtle jealousy towards devotees from 
other sevas, departments, or mandirs.

We must remember that we are all devotees of the same Bhagwan, disciples of the same 
Guru, followers of the same siddhant (principles), and members of the same sanstha. The 
Satpurush is the body, and the various sevas, departments, and mandirs are all different 
yet integral parts of that body. When we neglect, envy, or fail to support a particular seva 
or department, we are, in effect, failing to support the Satpurush. On the other hand, when 
we cultivate a sense of unity and love with other volunteers, departments, and mandirs 
offering assistance and celebrating their progress, we are truly serving the Satpurush. If we 
serve and do bhakti with this understanding, our efforts will be truly meaningful.
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“Mithā Vahālā Kem Visaru Māru…”
Out of immense compassion, Parabrahma Bhagwan Swaminarayan graced this Earth. 
His primary purpose was establishing ekantik dharma, a mission he accomplished in just 
30 short years. Subsequently, Bhagwan Swaminarayan decided to return to his divine 
abode, Akshardham. During his final illness, he called Gunatitanand Swami from Junagadh 
to Gadhada. In a private meeting in Akshar Ordi, Bhagwan Swaminarayan conveyed his 
intention to depart for Akshardham. Shriji Maharaj instructed Gunatitanand Swami, “Through 
your association, teach others to cultivate my supreme nishtha, inspire them to become 
brahamarup, and make them worthy of Akshardham.” Following this, he recited verse, 

“Mith! vah!la kem visaru m!ru, tamathi b!ndhel tan ho, 
Tarsy!ne jem p!nidu vah!lu, bhukhy! ne bhojan ho…”
[My beloved, How can I ever forget you when you are a part of my existence, my 
consciousness? The way the thirsty long for water and the starving for food, I long 
for you.]

Through these words, Shriji Maharaj revealed his oneness with Gunatitanand Swami. 
Emphasising Gunatitanand Swami’s greatness, Shriji Maharaj declared, “This Gunatitanand 
Swami is Gunatit (who transcends the three gunas – sattvagun, rajogun, and tamogun) and 
he is my abode, Akshardham. In his divine form, he is always with me (he is inseparable).” 

On Jeth sud 10, 1830 CE (Samvat 1886), the morning had inauspiciousness in the air. 
Bhagwan Swaminarayan, who had sanctified this Earth for 49 years independently 
and by his own will, returned to his divine abode. The grief of this departure spread 
throughout the land. Everyone, with heavy hearts, performed Shriji Maharaj’s final rites at 
Laxmi Vadi in Gadhada. 

After the final rites were completed, Gunatitanand Swami, carrying a water pot, walked 
towards the bathroom in Laxmi Vadi. Observing the lush green grass beside a flowing 
stream of water, he reflected, “Oh! Just as water is the life of this grass, bringing joy 
and vitality, Maharaj was my life, and he has left me.” Overwhelmed by this thought, 
Gunatitanand Swami lost consciousness. In reality, Parabrahma and Aksharbrahma 
are never separate. However, the physical separation from Shriji Maharaj caused 
Gunatitanand Swami to faint. Within that moment, Shriji Maharaj appeared before him and 
awakened him, saying, “Where have I gone? I reside forever within you, forever within you, 
forever within you.” With these words, Shriji Maharaj showered his infinite love upon Swami. 

Although Bhagwan Swaminarayan physically departed from Earth, he remained present 
through his Anadi Mul Aksharmurti, Gunatitanand Swami, to ensure the path to moksha 
remains perpetually open for spiritual aspirants. This incident serves as proof of this truth.

Throughout the Vachanamrut, Shriji Maharaj repeatedly assured his devotees of his 
enduring presence through the Gunatit Satpurush. “Whenever God is not manifest on this 
earth, one should seek the refuge of the Sant who has the realisation of God – because the 
jiva can also attain liberation through him.” (Vachanamrut Vartal 10) 

Presently, we have attained that same Shriji Maharaj through Mahant Swami Maharaj.
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Just Satsang, No Expectations
Agatrai, a village near Junagadh, was the home of Parvatbhai, a devoted disciple of 
Ramanand Swami. Parvatbhai, along with Muktanand Swami and Mayaram Bhatt, 
had made a solemn vow: they would not be swayed by any miracles, even if someone 
showed Shri Radha-Krishna in their palm. Their unwavering loyalty was reserved solely 
for Ramanand Swami. However, upon his first meeting with Nilkanth Varni, Parvatbhai’s 
conviction shifted. He recognised Nilkanth Varni as the Supreme Bhagwan.

Parvatbhai was a leading devotee in satsang. Ramanand Swami always included him 
in important decisions regarding satsang. When Ramanand Swami decided to appoint 
Bhagwan Swaminarayan as his successor in Jetpur, he first disclosed this to Ramdas 
Swami, Muktanand Swami, and Parvatbhai in private. Such was the esteemed position of 
Parvatbhai in the satsang fellowship.

Beyond his involvement in satsang decisions, his spiritual state was equally profound. Even 
during mundane tasks, such as working in his fields, Parvatbhai maintained his ahniks. 
He would offer thal in mansi to Shriji Maharaj. Once, while Parvatbhai was engaged in 
mansi, a fellow farmer shook him, and a rotlo (millet bread) and yogurt materialised from 
his empty hands, falling to the ground. Shriji Maharaj once explaining the definition of a 
true satsangi told Muktanand Swami and Brahmanand Swami that they were gunbuddhi 
satsangis, meaning their spiritual state was still influenced by the three gunas (sattvagun, 
rajogun, and tamogun). He, however, considered Parvatbhai and Gordhanbhai to be his 
true satsangis. Furthermore, when Swarupanand Swami experienced inner turmoil, Shriji 
Maharaj advised him to listen to Parvatbhai’s spiritual discourses for solace. 

Parvatbhai was such a great devotee and deeply dedicated to Shriji Maharaj. On one 
occasion, Shriji Maharaj requested grains from Parvatbhai for almshouse. Without a 
moment’s hesitation, Parvatbhai donated his entire stored supply – sixteen kadshi of 
grains, approximately 6400 kg—which required eight to ten carts for transport.

However, on another occasion, the same devoted Parvatbhai went to Gadhada to be in 
Shriji Maharaj’s presence and have darshan. For seven days, Parvatbhai sat near Shriji 
Maharaj, absorbing his darshan and listening to his spiritual discourse. One day, Shriji 
Maharaj asked the brahmachari, “Where does Parvatbhai eat?”

“Maharaj, he must be eating in the darbar,” the brahmachari replied. Shriji Maharaj then 
asked Jivuba the same question, to which she responded, “Doesn’t he eat here? The 
brahmachari must be feeding him.”

Finally, Shriji Maharaj asked Parvatbhai directly, “Where do you eat?”

With humility, Parvatbhai answered, “Maharaj, I nibble on some roasted gram here and 
there. Just having your darshan satisfies me.” Despite such an extraordinary act of 
generosity of donating his whole livelihood, no one in Gadhada inquired about his own 
meals. Still, Parvatbhai did not feel disheartened. He never slackened in satsang, nor did he 
harbour any resentment towards Shriji Maharaj, the sadhus, or the devotees. He remained 
steadfast in his seva and bhakti. Seeing Parvatbhai’s transcendent state and his life free 
from any expectations, Shriji Maharaj was immensely pleased.
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In Vachanamrut Gadhada I 70, Shriji Maharaj has said, “If I practice satsang, my ill body 
will recover’, or ‘As I am childless, may I get a son’, or ‘As my sons are dying, may they stay 
alive’, or ‘Since I am poor, may I become rich’, or ‘If I do satsang, I will regain my lost assets’, 
One should not practice satsang harbouring desires for such material gains.” 

We, too, should strive to practice satsang selflessly, solely for the purpose of our moksha. 
By doing so, we will truly please Shriji Maharaj and Mahant Swami Maharaj.
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A Dedication Beyond Compare
Among Bhagwan Swaminarayan’s devotees, Dada Khachar stood out as a paragon 
of virtues. His unwavering love for Bhagwan Swaminarayan was unmatched, and he 
remained ever eager to obey every agna of Shriji Maharaj. Time and again, Shriji Maharaj 
put Dada Khachar through severe tests, yet he emerged victorious in each one. That is why 
Shriji Maharaj would say, “Dado is Dado. Dado is my everything. I cannot live without him.” 

Once, Shriji Maharaj called Dada Khachar and said, “Dada! Transfer this estate to your 
sisters.” Without a second thought, Dada Khachar immediately handed over his entire 
wealth to them without any hesitation. Shriji Maharaj then told him, “You no longer have 
a right to stay here. If you wish to stay, you must remain as a servant.” Without question, 
Dada Khachar started living as a mere servant in his own palace!

Another time, in a sabha, Shriji Maharaj publicly said, “You are dismissed from your service. 
Leave immediately.” Many present in the sabha were confused and wondered why Shriji 
Maharaj was treating such a great devotee this way. But Dada Khachar had no such 
doubts. Without uttering a single word, he simply bowed at Shriji Maharaj’s feet and left 
with his wife Jashuba and son Bava Khachar. As they departed, Bava Khachar, who was 
hungry, began crying. Dada Khachar went to the granary to fetch some gram flour, but 
Harji Thakkar refused to give any, saying, “Maharaj has not given permission.” Without 
arguing, Dada Khachar left empty-handed. 

As Dada Khachar reached the outskirts of the village, Shriji Maharaj suddenly burst into 
tears in the darbar. He immediately said, “Call Dada back!” When Dada Khachar returned, 
Shriji Maharaj embraced him and restored his estate by taking it back from his sisters.

Despite such harsh tests, Dada Khachar never wavered. He remained as obedient as a puppet 
in Shriji Maharaj’s hands, never questioning his actions or harbouring doubts about him. 

At Shriji Maharaj’s request, Dada Khachar selflessly dedicated his entire darbar to the 
sadhus and devotees. Shriji Maharaj frequently organised grand festivals in Gadhada, 
hosting thousands of devotees. The expenses were enormous, yet Dada Khachar never 
hesitated to spend for Shriji Maharaj’s sake. Even when his estate was under legal dispute 
in the Bhavnagar court, making finances tight, he never once complained to Shriji Maharaj. 
He never doubted, “If Maharaj is truly Bhagwan, why is he not removing my suffering?”

Shriji Maharaj lived in Dada Khachar’s darbar for 28 years, calling it his own home. He once 
explained why, “Even if I strike Dada five times a day, he will still tolerate it. I never allow him 
to settle in one place, and I must have made him move fifty-six times by now. Yet, Dada has 
never even wondered, ‘Why is Maharaj doing this to me?’ That is why I choose to stay here.”

If we cultivate the same level of surrender, faith, and unwavering bhakti as Dada Khachar, 
then no hardship or challenge will shake our satsang. Shriji Maharaj himself will reside 
eternally in our hearts, making it his divine abode.
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“To Prosper in Worldly A$airs…”
Once, Gunatitanand Swami addressed an assembly and said, “According to Bhagwan 
Swaminarayan’s agna, those who set aside a tenth or twentieth of their earnings for 
dharmado will never face loss. Their wealth will not be burned, stolen, or seized by the king.” 

Among those present was Darbar Mansiyo Khuman, a devoted follower from the village of 
Senjal. With firm faith in Swami’s words, he began setting aside some of his earnings for 
dharmado. From his annual income of ten thousand rupees, he regularly donated a tenth 
according to the Shikshapatri. As a result, his wealth grew immensely, reaching two lakh 
rupees within a short time. He stored this amount in two large pots and buried them deep 
within a room in his house.

A former servant, dismissed for misconduct, knew about this hidden treasure. One night, 
he devised a plan to steal the buried wealth. Since Mansiyo Khuman’s palace was near a 
river, the servant dug an underground tunnel from the riverbank leading toward the room. 
However, upon reaching his destination, he found nothing. Frustrated and disappointed, he 
left empty-handed.

The next morning, Mansiyo Khuman’s son, Jiva Khuman, noticed the tunnel in the room 
and immediately alerted his father, exclaiming, “Bapu! Thieves have stolen the treasure 
during the night!” Mansiyo Khuman calmly replied, “Jiva, don’t worry. I have already set 
aside Bhagwan’s share.” When they checked inside the room, the vessels of wealth were 
untouched, just as they had been left.

Gunatitanand Swami emphasised, “To prosper in worldly affairs, one should offer a tenth 
or twentieth of their earnings to Thakorji.” Similarly, Pramukh Swami Maharaj reinforced 
this principle, saying, “Give a tenth or twentieth of your income to Thakorji, and you shall be 
freed from v!san! (deep desire for material things which are the cause of our rebirths)” 
Thus, for a life of peace, prosperity, and spiritual fulfilment, one must practice regular and 
sincere dharmado. 
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Un%inching Conviction, Unshakeable 
Understanding
Ladhibai from Bhuj was a devoted disciple of Ramanand Swami. After Ramanand Swami’s 
passing, she had a divine darshan of Bhagwan Swaminarayan in the murti of Raghunathji 
at the Raghunathji mandir in Bhuj. From that moment on, her conviction in Shriji Maharaj’s 
supreme divinity became unwavering. She dedicated herself entirely – body, mind, and 
wealth – to Shriji Maharaj and immersed herself in his devotion. By Shriji Maharaj’s grace, 
she even attained samadhi. 

Once, Bhagwan Swaminarayan celebrated a grand Annakut festival in Bhuj due to 
Ladhibai’s deep inner wish. During the assembly, Shriji Maharaj reinforced the importance 
of unwavering faith, saying, “As long as one’s conviction in my divine form remains 
steadfast, my grace will always be upon them. However, if doubts, arguments, or wavering 
thoughts arise, I will become helpless.” Ladhibai etched these words deep into her heart.

To test her resolute faith, one day Shriji Maharaj gave her an agna, “Dress like a married 
woman (she was a widow), wear a colourful sari, apply a red chandlo, part your hair with 
sindoor (vermilion powder), and walk through the crowded marketplace carrying a water 
pot on your head.”

At that time, society imposed strict norms on widows, making this an extremely 
challenging agna. Yet, without hesitation, Ladhibai obeyed, adorning herself like a happily 
married woman. She did not let doubt cloud her mind with thoughts like, “What will society 
think?” With a pot on her head and singing devotional hymns, she walked boldly through 
the busy market.

People were astonished to see her in such attire. Some even mocked her, asking, “Ladhi! 
Whose house are you getting married into?”

With unshaken conviction, she replied, “Purushottam Narayan’s!” When she returned, Shriji 
Maharaj was immensely pleased with her steadfastness and devotion.

In Vachanamrut Loya 3 Shriji Maharaj says, “What would a person who has faith in God 
and his Sant coupled with the knowledge of their greatness not do for the sake of God 
and his Sant? For them, he would renounce his family, renounce any fear of public ridicule, 
renounce a kingdom, renounce pleasures, renounce wealth, renounce his wife, and in the 
case of a woman, she would renounce her husband.” When such absolute reverence and 
unwavering faith exist, thoughts like “What will people think?” disappear, and only Shriji 
Maharaj and his Sant remain the sole focus of one’s life.
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Highest Level of Understanding 
In the village of Nenpur, in Mahemadabad Taluka (District), there lived a devotee of 
Bhagwan Swaminarayan called Devji Bhagat. He lived a life of detachment from his 
physical self. Both he and his wife, Kankuba, were completely immersed in the devotion 
of Shriji Maharaj day and night. They had only one son, who, by Shriji Maharaj’s grace, 
was blessed with niravaran drashti (no barriers like walls, wood, metal, or distance could 
stop him from having darshan of Shriji Maharaj). Sitting at home, he would witness Shriji 
Maharaj’s divine acts and constantly meditate upon his murti in his heart.

In 1819 CE (Samvat 1876), when their son turned twenty years old, proposals for his 
marriage started arriving. However, Devji Bhagat and Kankuba had only one heartfelt 
prayer to Shriji Maharaj. They said, “O Maharaj! Let our son belong solely to you. Please 
bless him so that he remains detached from maya (worldly affairs).”

As if responding to their inner plea, Shriji Maharaj suddenly took their son to Akshardham. 
Typically, when an only son passes away at a young age, parents are left devastated, 
often losing their sanity in grief. But Devji Bhagat and Kankuba remained steadfast, 
believing, “Our son has now been permanently placed in Shriji Maharaj’s seva.”

Understanding that relatives and villagers would come to mourn, which might lead them 
to weep unnecessarily, Devji Bhagat reasoned, “Instead of grieving, wouldn’t it be better to 
engage in bhajan and bhakti of Bhagwan?”

He told his wife, “I will go to the farm, and you go to Gadhada. Take a pot of ghee from our 
buffaloes and prepare a meal for Shriji Maharaj and the sadhus. I will simply make and eat 
dry rotlas in the field. This way, we can peacefully continue our devotion towards Bhagwan.”

They locked their home and went their separate ways – Devji Bhagat to the fields and 
Kankuba towards Gadhada. Seeing their locked home, relatives and villagers who had 
come to offer condolences had no choice but to return.

When Kankuba reached Gadhada, she bowed at Shriji Maharaj’s feet.

Shriji Maharaj asked, “Is Patel happy?” 

She replied, “Maharaj! He was happy before, but now he is even happier.” 

Shriji Maharaj, knowing everything, wanted to highlight their deep faith and understanding 
to the assembly, so he asked, “What happened? Tell us.”

With absolute composure, Kankuba narrated the passing of their son. Hearing this, the 
entire sabha was astonished.

Shriji Maharaj then said, “Look at this devotee’s understanding! His only young son has 
passed away, yet he has sent a pot of ghee to prepare a meal for the sadhus and me. 
Meanwhile, in this darbar, the grief over five-year-old Hiruba’s (Panchuba’s daughter) 
passing has not subsided, and even my meal was stopped. But Hiruba was simply fulfilling 
her past-life’s resolve to serve me a meal. She was reborn, served me a meal, and then 
returned to Akshardham.”
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Upon hearing Shriji Maharaj’s words, everyone in the darbar realised their mistake and 
understood that there was no reason to grieve. Life inevitably brings joys and sorrows, but 
if we accept Bhagwan as the all-doer and our eternal well-wisher, we will find inner peace 
and remain steadfast in satsang.

Devji Bhagat and Kankuba’s profound understanding deeply impressed everyone. This 
very understanding earned Devji Bhagat a place among the sacred names in Shriji 
Maharaj’s mala. If we, too, cultivate such supreme understanding, we can find a place 
among the beads (manka) of Shriji Maharaj’s mala as well!
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“Here Comes Our ‘Jati’!”
Sura Khachar, a great devotee of Loya village, had dedicated his entire life to satsang. 
He shared an extraordinary bond with Bhagwan Swaminarayan and was one of his 
closest friends. He strictly adhered to the code of dharma in satsang and observed 
such an unwavering vow of celibacy that even Kamdev (the god of desire) could not 
shake his resolve.

Once, Sura Khachar travelled to Jasdan for work and stayed in Thakor Saheb’s palace. 
However, Thakor Saheb disliked Swaminarayan Bhagwan. A wicked thought entered 
his mind – to corrupt Sura Khachar and defame both Swaminarayan Bhagwan and his 
devotees in society. 

At midnight, Thakor Saheb sent an immoral woman to Sura Khachar’s room. She knocked on 
the door. Sura Khachar, who was alert even in his sleep, immediately called out, “Who is it?”

With a soft, pleading voice, the woman said, “I live in this house. My son has a fever, and I 
need medicine. Please open the door.”

With a cautious heart, Sura Khachar slowly opened the door, but the woman suddenly 
pushed her way inside. She tried to seduce him with vile gestures. Realising the trap, Sura 
Khachar immediately drew his sword. In Gunatitanand Swami’s Vaat 2/113 it says, “Before 
contact is made with material pleasures, be fearful like a goat (i.e., run away from them), 
but if contact is made, become like a lion (i.e., chase them away).”

Sura Khachar roared like a lion, brandishing his unsheathed sword and frightening the 
woman away. After expelling her from the house, he thought, “Staying here is dangerous.” 
Without wasting a moment, he mounted his horse and rode through the night to Gadhada.

Upon reaching Gadhada, Sura Khachar entered the royal courtyard, where Shriji Maharaj 
was addressing a sabha. Seeing him, Shriji Maharaj turned to the assembly and declared, 
“Here comes our ‘jati’ (celibate devotee)! Even in solitude, when tempted by a woman, he 
remained pure and untainted.” Saying this, Shriji Maharaj embraced Sura Khachar with 
immense pride.

In this age of Kaliyug, Bhagwan Swaminarayan established a divine satsang fellowship 
where such strict dharma is upheld, turning Kaliyug into Satyug (an era of truth and purity). 

Shriji Maharaj explains in Vachanamrut Gadhada II 33, “If a person strictly observes the 
vow of non-lust, then even if I were a thousand miles away from him, I would still be close 
to him. Conversely, if a person is slack in his observance of the vow of non-lust, then even 
if he is beside me, he is as good as a hundred thousand miles away. And I only like the 
service offered by a devotee who is lust-free.” 

No matter how far away we may be from the Satpurush in terms of physical distance, 
the key to being with him undoubtedly and without fail is following the vow of non-lust. In 
today’s technological age, it is easy to become careless regarding this principle. Social 
media, movies, web series, TV Shows, and inappropriate internet use can weaken our vow 
of non-lust.
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To truly remain in Maharaj and the Satpurush’s divine presence, we must:

• Avoid activities that compromise our purity.
• Use technology wisely and with discretion.
• Follow the principle: for men, ‘One-woman, eternal celibacy,’ and for women, 

‘One-man, eternal celibacy.’

If we hold fast to nishkam dharma (the vow of non-lust), we, too, will always remain in the 
loving embrace of Shriji Maharaj and the Satpurush!
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With Whom Does Shriji Maharaj 
Get Along? 
Mulji Brahmachari served Bhagwan Swaminarayan with great devotion. Once, in Bhadra, 
Bhagwan Swaminarayan gave Mulji Brahmachari his shoes and instructed him, “Apply oil 
to these shoes yourself. Do not give them to anyone else.” 

Following Shriji Maharaj’s command, Mulji Brahmachari began oiling the shoes. At that 
moment, Vashrambhai arrived and requested, “You serve Maharaj daily, so allow me to do 
this seva today.” He insisted and took the shoes from Mulji Brahmachari and began oiling 
them. Shriji Maharaj then passed by and saw what had happened. Shriji Maharaj asked 
Mulji Brahmachari, “I had told you not to give the shoes to anyone. Why did you give them 
to Vashram Bhakta?”
To test Mulji Brahmachari’s faith, the all-knowing Shriji Maharaj said, “You are 
excommunicated. From today, you shall not wear shoes or eat rich and sweet foods.” With 
this, Shriji Maharaj relieved him of his seva immediately.  

Mulji Brahmachari then went to Ramdasbhai in Dabhan and stayed with him for six 
months. Once the summer came around, the mangoes of the Dabhan mango orchard 
ripened. Ramdasbhai prepared a basket of 1.5 maunds (about 30 kg) of mangoes for Shriji 
Maharaj, but there was no one to deliver them.

Mulji Brahmachari immediately volunteered, saying, “Give it to me; I will take it.” Despite the 
scorching summer heat, he walked barefoot to Gadhada, carrying the heavy basket of 
mangoes. Upon reaching Gadhada, where Shriji Maharaj was in sabha, he placed the 
mangoes before him, bowed, and said, “Jai Swaminarayan.” But Shriji Maharaj turned his 
face away and did not respond.
As Mulji Brahmachari wandered through the village, a carpenter’s wife recognised him and 
asked, “Brahmachari! Why haven’t you been seen for so long?”
He then narrated the incident of Shriji Maharaj’s agna. Feeling compassionate, she invited 
him to her home and offered ghee, jaggery, flour, and other groceries. But Mulji 
Brahmachari only ate bati (baked dough ball) and returned the ghee and jaggery. When 
the woman asked, “Why did you refuse the ghee and jaggery?” Mulji Brahmachari replied, 
“Maharaj has forbidden me from eating rich and sweet food.”

Even while excommunicated, he faithfully adhered to Shriji Maharaj’s penance for six 
months. This demonstrated the extraordinary divinity he had in Shriji Maharaj!

Seeing his devotion, the woman took him to Shriji Maharaj and, while scolding, asked, 
“Maharaj! How have you become so merciless? This brahmachari walked barefoot for sixty 
miles in this scorching heat to bring you mangoes, and you didn’t even greet him?” Shriji 
Maharaj smiled and said, “I have nothing against him! Call him here.” Hearing this, Mulji 
Brahmachari was instantly reinstated in Shriji Maharaj’s seva. He immediately prepared 
and served Maharaj ras and rotli, bringing joy to Shriji Maharaj once again.
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Despite being tested through humiliation and hardship, Mulji Brahmachari never wavered, 
never felt distressed, and maintained unwavering devotion of Shriji Maharaj. That is why 
Bhagwan Swaminarayan praised him, saying, “This brahmachari never wavers in his faith, 
which is why I ha˩e a deep connection with him and get along with him.” 
How can we connect with Bhagwan and the Gunatit Sant? Shriji Maharaj states in the 
Vachanamrut Gadhada I 76, “A true satsangi is a person who…remains totally undisturbed 
until the end of his life regardless of whatever stern commands I may impose – even if 
I compel him to forsake his preferences and enforce my own. In fact, I effortlessly and 
naturally develop affection for such a devotee.” If we cultivate such unwavering faith and 
maintain divinity in all his actions, then Shriji Maharaj and the Satpurush will always remain 
connected with us!
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Satsang Above All! 
In the village of Sundariyana resided Himraj Shah, a wealthy merchant of the Modh Vanik 
community. Himraj Shah was a devoted senior of the Vaishnav tradition and a follower of 
Vallabh Swami. Among his three sons, the eldest, Vanasha, embraced the Swaminarayan 
Satsang. Whenever Vanasha spoke to his father about the greatness of Bhagwan 
Swaminarayan, Himraj Shah would firmly respond, “Vallabh Swami is the only true Swami; 
all others are divine but secondary.” Himrajbhai held this conviction firmly.  

Once, yogmurti Gopalanand Swami visited Sundariyana. Himraj Shah had no intention 
of meeting him, but due to his expertise in Ayurveda, he naturally felt inclined to serve 
 sadhus. Vanasha cleverly invited his father to the mandir under the pretence of checking 
Gopalanand Swami’s health. Himraj Shah sat beside Swami and placed his hand on 
Swami’s wrist to check his pulse – but to his astonishment, he could not detect a pulse 
anywhere! Each time he attempted to find Swami’s pulse on his hands, feet, throat, or 
chest, it seemed to disappear. This experience shocked Himraj Shah. He realised that this 
was no ordinary man but a perfect yogi with mastery of Ashtang Yoga. He thought, “If 
a disciple possesses such divine powers, then surely his Guru, Swaminarayan, must be 
Bhagwan himself!” Himraj Shah bowed to Gopalanand Swami and, with firm conviction, 
embraced the Swaminarayan Satsang.

From then on, Himraj Shah began worshipping the manifest Purushottam, Shri 
Swaminarayan Bhagwan. However, his relatives and community disapproved. They tried to 
convince him to renounce Swaminarayan but failed, as he remained firm in his conviction.

Seeing his unwavering resolve, the community leaders decided to excommunicate him. 
They decreed that no one should interact with him, conduct business with him, or attend 
any family events. Thus, six years passed in isolation.

As Himraj Shah’s final moments approached, he called his three sons – Vanasha, 
Punjasha, and Jethasha – along with his nephew, Bhagabhai. He advised them, “This world 
is temporary. Stay patient, remain fearless, and hold onto satsang with unshakable faith. 
Always act in a way that pleases Bhagwan Swaminarayan.” Saying this, he left his body 
while remembering Bhagwan Swaminarayan.

When it was time for Himraj Shah’s final rites, his sons sent invitations across villages 
and made elaborate preparations. They purchased ghee, sugar, and jaggery in large 
quantities. Seeing this, the community elders arrived with a warning, “If you include 
satsang in the final rites, we will excommunicate you too, and the rituals will be ruined. 
Remove your kanthi, and everyone will attend.”

Vanasha boldly replied, “No one abandons their mansion out of fear of mosquitoes. 
Likewise, we will never abandon Swaminarayan, nor will we remove our kanthi. Our faith 
is as dear to us as our heads!” Hearing this, the community leaders proposed another 
compromise, “At least remove your kanthi just for the day of the ceremony. If not, then stay 
hidden in a room until the guests finish eating.” But the brothers stood firm. They declared, 
“Even if the earth itself collapses, we will never leave satsang!”
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Therefore, the community leaders sent letters to all surrounding villages, warning, “Whoever 
attends Himraj Shah’s funeral will be excommunicated.” Upon learning of this injustice, 
Vanasha sent his nephews, Hirabhai and Bhagabhai, to Gadhpur to inform Shriji Maharaj.

Hearing about their unshakable faith, Shriji Maharaj was moved to tears and said, “These 
brothers have given up their community for us and have taken such a firm stand!” Saying 
this, he immediately travelled to Sundariyana with his sadhus and devotees. For several 
days, the three brothers prepared a variety of delicious meals for Shriji Maharaj, the 
sadhus, and the devotees, lovingly serving them. Not only did Shriji Maharaj partake in 
the offerings, but he also played ras, did rangotsav (sprayed sadhus and devotees with 
colours) and filled everyone’s hearts with divine bliss. Himraj Shah’s family was honoured 
by Shriji Maharaj’s grace, and they felt eternally grateful to Shriji Maharaj for his presence 
during their father’s funeral rites.

Satsang is our true and divine family. Shriji Maharaj and Swami are our real parents, and 
the sadhus and devotees are our closest relatives. Having received such an invaluable 
family, should we ever forsake it for worldly relationships? Let us never allow our faith to 
weaken, for losing such a rare and divine satsang would be an immeasurable loss!
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“Addicted to Serving” 
One morning in Gadhpur, as devotees were making their way to Akshar Ordi for their daily 
darshan of Bhagwan Swaminarayan, they noticed an unpleasant sight – a dog had soiled 
the very platform where Shriji Maharaj would sit.

Seeing this, people murmured among themselves:

“Oh no! The very spot where Maharaj sits for katha has been dirtied!”
“Where will Maharaj hold the sabha now?”
“This is terrible.”
“But what can be done? Dogs act according to their nature.”

Despite the filth being in plain sight, the devotees only discussed it, expressed their 
displeasure, and walked away.

A short while later, Uka Khachar arrived. He had just taken his morning bath in the Ghela 
River and was on his way to Shriji Maharaj’s darshan when his eyes fell upon the defiled 
platform beneath the neem tree. He immediately thought, “Maharaj will soon come here 
for sabha. By cleaning this, everyone will benefit from the discourse, and I will also get the 
opportunity to serve.” Without hesitation, he grabbed a broom and water, cleaned the 
entire platform, bathed again in the Ghela River, and then went for darshan.

Seeing Uka Khachar approaching, Shri Hari, the all-knowning Bhagwan, turned to him and, 
intending to teach everyone a lesson, asked, “Bhaktaraj! You usually arrive early, but today, 
you are late. Why is that?”

Uka Khachar was a silent sevak, unwilling to speak of his own seva. He remained quiet. 
Another devotee, however, narrated the entire incident, explaining why he had arrived 
late. Everyone assumed Shriji Maharaj would scold him for the delay, but instead, Shri 
Hari was immensely pleased. Shriji Maharaj stood up, embraced Uka Khachar, and 
placed his lotus feet on his chest. Addressing the sabha, Shriji Maharaj said, “You all saw 
the filth on the platform beneath the neem tree. Yet, none of you resolved to clean it. Only 
one who truly understands my glory and has a heart to serve could perform such seva 
as Uka Khachar did today.”

Every morning, he and his wife would wake up early, bathe, perform their puja, and then 
sweep the entire road from Dada Khachar’s darbar to Unmat Ganga, carefully removing 
stones and thorns to ensure that sadhus and Shriji Maharaj could walk without discomfort. 
During summer, after sweeping, he would sprinkle water along the path to keep the ground 
cool for those walking barefoot. This habit of selfless service became his very nature. Uka 
Khachar recognised the greatness of all sadhus and devotees of Shri Hari and dedicated 
himself wholeheartedly to seva, seeking only Shriji Maharaj’s rajipo. Thus, Uka Khachar’s 
name is remembered in the Swaminarayan Sampradaya for his selfless service and 
humility. So pleased was Shri Hari with his seva that in Vachanamrut Gadhada II 25, Shriji 
Maharaj says, “Just as Uka Khachar has become addicted to serving the sadhus, in the 
same way, if one becomes addicted to serving God and his Sant to the extent that one 
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would not be able to stay for even a moment without serving them, then all of the impure 
desires in one’s antahkaran will be destroyed.”

How often do we come across opportunities to do various seva in our mandir?

But instead of taking ownership of them, do we think...

“Oh, that’s the kitchen team’s job.” 
“That’s the facilities team’s responsibility.” 
“That’s for the maintenance crew.” 
“That’s for the sabha coordinators.”

...and walk away?

Or do we, like Uka Khachar, seize the moment, recognise the glory of seva, and serve 
selflessly, with devotion, humility, and the sole intention of pleasing our Guru and 
Bhagwan? By seizing such opportunities for seva with faith and sincerity, we will experience 
the true fruits of selfless service.
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A Bhakta with Suhradbhav is  
My Very Heart 
Jhinabhai was a devotee with a deep understanding of Shri Hari’s divine glory. He equally 
revered all devotees of Bhagwan Swaminarayan. Once, during a visit to Mangrol for 
some work, Jhinabhai heard of the severe illness of Kamalshi Vanjha, a fellow devotee 
of Bhagwan Swaminarayan. Moved by concern, he immediately went to check on him. 
What he saw pained him deeply – Kamalshibhai was bedridden, unable to care for 
himself, and his bodily functions were confined to the very bed he lay on. No one had 
been cleaning up after him, and flies swarmed over his frail body. Seeing Jhinabhai, 
Kamalshibhai broke into tears. 

Jhinabhai asked, “Why are you in such a state?” 

With sorrow, Kamalshibhai replied, “No one is willing to care for me, and this is my fate. 
I only wish Maharaj would take me to dham now.” Hearing this, Jhinabhai called for 
Kamalshibhai’s sons, hoping they would serve their ailing father. But none of them were 
willing to take responsibility. This sight filled Jhinabhai with grief. He then asked, “What if I 
were to take Kamalshibhai to my house in Panchala?” 

“That would certainly lessen our burden!” they replied. “You can take him right now!” 
Without hesitation, Jhinabhai went around the market and hired three labourers to help 
carry Kamalshibhai’s cot. Since a fourth labourer was unavailable, Jhinabhai himself took 
up one leg of the cot on his shoulder while holding the reins of his mare in his other hand. 
Thus, the village leader of Panchala carried a devotee’s bed on his shoulder as he walked 
through the busy markets of Mangrol! A short distance later, a fourth labourer was found, 
and Jhinabhai brought Kamalshibhai home, giving him a place in his own room and 
personally tending to his care.

Since Kamalshibhai’s arrival, Jhinabhai’s sister Adiba had been sulking. But since her 
brother was the village leader, she didn’t dare to voice her complaints openly. One day, 
Kamalshibhai was suffering from a severe headache, and Jhinabhai requested Adiba for 
some ground black pepper to prepare a medicinal paste. Adiba replied coldly, “We are 
out of black pepper.” Jhinabhai, understanding her intent, suppressed his dismay and said 
nothing. A few days later, he pretended to have a headache himself and asked for black 
pepper. This time, Adiba immediately ground the black pepper and offered to apply the 
paste on his forehead. Jhinabhai took the bowl, smashed it onto the ground, and furiously 
asked, “Where did this pepper suddenly come from? You refuse to serve a devotee 
of Maharaj, and you think I wouldn’t notice? From this moment, you are no longer my 
sister. Do not show me your face again!” In his unwavering devotion to a fellow devotee, 
Jhinabhai severed all ties with his own sister.

Distressed, Adiba took her complaint to Shriji Maharaj. Shri Hari called Jhinabhai and 
explained the situation, advising him to reconcile. Adiba, with tears in her eyes, sought 
forgiveness. At Shriji Maharaj’s request, Jhinabhai ended the silent feud with his sister. Yet, 
until Kamalshibhai’s last breath, Jhinabhai personally cared for him. At a time when social 
discrimination was widespread, serving someone of a lower caste was unheard of. Yet, 
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Jhinabhai, a respected village leader, selflessly cared for Kamalshibhai with devotion. Thus, 
when Jhinabhai passed away, Shri Hari himself carried his palanquin on his shoulders. For 
every step Jhinabhai had walked carrying Kamalshibhai’s cot, Shriji Maharaj walked twice 
as many, offering an eternal tribute to his service.

Shriji Maharaj has said, “The extent to which one devotee has suhradpanu (kinship) 
towards another is the extent to which they are my life force.” If we cultivate true 
suhradpanu with devotees—by offering service, care, and support – we become as dear to 
Bhagwan as life itself. And what greater fortune can there be in life than this?
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Bhaktaraj Shivlal Sheth
Shivlal Sheth was a wealthy businessman during the times of Gunatitanand Swami, 
with assets worth nine lakh rupees. He was raised with the values of satsang from birth. 
From childhood, he was blessed with the company and seva of great paramhansas like 
Gopalanand Swami, Gunatitanand Swami, Siddhanand Swami, Yoganand Swami, and 
Bhayatmanand Swami. This constant association nurtured his bhakti, enabling him to live 
with detachment in the material world.

Initially, he was closely associated with Gopalanand Swami, but before leaving for 
Akshardham, Gopalanand Swami advised him, “If you wish to learn both worldly conduct 
and the path to moksha, go to Junagadh and seek the guidance of Gunatitanand Swami.” 
Obeying this command, Shivlalbhai wholeheartedly engaged in Gunatitanand Swami’s 
samagam with deep enthusiasm and with the sole purpose of achieving moksha. He also 
made significant financial contributions to the Sampradaya. During Harikrishna Maharaj’s 
murti pratishtha in Gadhpur, he spent "22,000—a vast sum of money – to organise a 
grand festival. Despite being a great donor, his greatest virtue was his humility.

One day, while Gunatitanand Swami was conducting a discourse, a crunching sound 
interrupted the silence. Swami asked, “Who is chewing bones in this assembly?” It turned 
out that Shivlal was chewing sopari (betel nut), and the sound was noticeable. Out of 
embarrassment, most would want to hide their identity in the large sabha. Still, Shivlal – 
despite his status and prestige – stood up, walked out, spit out the sopari, and returned 
to the assembly without hesitation. At that moment, he took a lifelong niyam never to 
chew sopari again. Yet, despite being corrected in front of everyone, he felt no resentment 
or distress! Even with immense wealth and prestige, he humbly accepted his mistake, 
reflecting his deep dedication to satsang.

By Gunatitanand Swami’s grace, Shivlal attained the highest level of restraint over his 
sense of sight, using his vision only for that which was pure and virtuous. Once, during a 
family function, his wife’s younger sister (sister-in-law) had been staying at his house for 
several months. Despite living under the same roof, Shivlal, who practiced strict discipline in 
interacting with women, remained completely unaware of her presence. One day, while he 
was eating, his sister-in-law served him food. By mistake, she poured too much ghee into his 
rice. As he instinctively glanced up to ask, he saw her for the first time and asked, “When did 
you arrive?” Hearing this, she was shocked! Even after living in the same house for months, 
he had never once looked at her! Such was the incredible discipline he had over his senses!

Shivlal’s depth in meditation was also extraordinary. Once, his father, Bhaga Doshi, 
requested, “Shivlal, teach me how to meditate as you do.” Shivlal humbly replied, “Father, 
you won’t be able to meditate as I do because before I begin, I first envision setting our 
entire mansion and the entire city of Botad on fire. I reduce everything to ashes. Then, 
I discard my own body and sit upon the heap of its remains.” This demonstrated his 
profound detachment from material possessions and his physical existence.

Having deeply imbibed the principles of satsang, Shivlal Sheth devoted his life to selfless 
service and pure devotion. Despite being a leading donor and a respected householder, 
he remained humble and spiritually inclined, making his life a powerful source of 
inspiration for all.
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Swami Vignandasji’s Oneness  
with Bhagatji Maharaj
Girdharbhai of Thasra was the nephew of Vartal’s Kothari (chief administrator), Shri 
Gordhanbhai. From an early age, he was deeply spiritual and had many saintly qualities. 
His constant thought was, “If I could find a great, elevated Sadguru, I would become a 
sadhu and stay with him to attain brahmastithi (spiritual enlightenment) in this very 
life.” From Vachanamrut Vartal 19, he had learned that true liberation is only possible 
by meeting Bhagwan or the realised Sant connected to him. With this understanding, 
Girdharbhai made a firm resolution to seek such a Satpurush and associate with him. 
Determined in his pursuit, he set out on a journey through satsang to find such a Sant.

He stayed with Mana Bhagat in Gadhada for three months, with sadhus in Kotda for 
two and a half months, and in Junagadh, he associated with Mahapurushdasji and 
Raghuvirdasji. However, he still did not find inner peace. He then stayed with Nirgunadasji 
in Ahmedabad for two months, but even there, he was not fully satisfied. Later, he spent 
two and a half months with Achyutdasji in Bhuj, who was known for his unwavering 
spiritual vision of the atma. Yet Girdharbhai’s heart remained unsettled. Exhausted from his 
search, he returned to Vartal, resuming his seva in the mandir’s kothar (storehouse). After 
completing his duties, he would stand on one foot before the murti of Harikrishna Maharaj, 
turning the mala and praying fervently.

Pleased by his intense devotion and determination, Maharaj finally granted him divine 
darshan. Overcome with joy, Girdharbhai, with a choked voice, prayed, “O Maharaj! Bless 
me with uninterrupted bliss of your murti and reside eternally in my heart.” In response, 
Shriji Maharaj, pleased, said, “Bhaktaraj! Such a state is attained by serving a truly Ekantik 
Satpurush (a God-realised Sant). At present, such a Satpurush is Pragji Bhakta – go and 
serve him.” Saying this, Shriji Maharaj disappeared.

Girdharbhai was surprised. He thought, “Maharaj did not point me towards a great 
Sadguru but instead directed me to Pragji Darji, a tailor who spends his entire day stitching 
in the mandir sabha hall!” His mind wavered between belief and doubt. To resolve his 
inner conflict, he resumed his rigorous penance. After a month of such intense austerities, 
Maharaj again granted him divine darshan, smiling as he said, “Bhaktaraj! The true Ekantik 
Satpurush in the present time is Pragji Bhakta. Beneath the guise of a tailor, he constantly 
beholds my divine form, has mastered Ekantik Dharma, and is a truly great soul. Give up 
the bias of caste and status and surrender to him – only then will you find peace.” Assuring 
him of this truth, Shriji Maharaj vanished once again.

For Girdharbhai, this divine confirmation was enough. Without any further hesitation, he 
surrendered at the lotus feet of Bhagatji Maharaj, dedicating himself to his seva with body, 
mind, and speech. Seeing his unwavering faith, Gordhanbhai realised that Girdharbhai 
was ready for renunciation, and so he was given diksha and renamed as Swami 
Vignandasji. As Vignandas Swami deepened his association with Bhagatji Maharaj, his 
renunciant virtues blossomed further. Through Bhagatji Maharaj’s divine connection, he 
became singularly devoted to Shriji Maharaj’s murti. He firmly believed, “Bhagatji is my very 
atma.” Shedding all bodily consciousness, his mind, speech, and actions remained entirely 
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immersed in Bhagwan. He achieved a state where, in all three states – waking, dreaming, 
and deep sleep—he perceived only Bhagwan.

Such intense bhakti, however, was not always understood. People ridiculed him, calling 
him ‘Bandiya...Bandiya...’ (a taunt mocking his bhakti), but he remained undeterred. His 
divine mission was clear—to unite sincere seekers with Bhagatji Maharaj and reveal 
the profound greatness of the Ekantik Satpurush. Wherever he went, he passionately 
glorified Bhagatji Maharaj, inspiring countless seekers. Soon, Bhagatji’s name resounded 
everywhere in satsang.

In an attempt to curb this growing influence, Vignandas Swami was transferred to the 
distant region of Khandesh. It was an unfamiliar place, where people had little knowledge 
of satsang, the regional language was different, and the local customs and way of life were 
foreign to him. Yet, undeterred, he diligently cultivated satsang in Khandesh. He spread 
Bhagatji Maharaj’s divine glory so widely that soon, shiploads of devotees began traveling 
from Khandesh to Mahuva to seek Bhagatji Maharaj’s association. Even today, satsang in 
Khandesh honours and cherishes the unparalleled contributions of Vignandas Swami.

Vignandas Swami’s intense yearning for liberation, his unwavering and immense love 
for Bhagatji Maharaj, and his relentless dedication to revealing the Ekantik Satpurush will 
continue to inspire generations to come.
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An Exceptional Example of  
Divyabhav 
Among the rarest sadhus who dedicated his entire life to serving Brahmaswarup Shastriji 
Maharaj and propagating the Akshar-Purushottam Upasana was Sadguru Nirgundas 
Swami. Regarding his service, Shastriji Maharaj himself once said, “In the propagation 
of satsang, Nirgun Swami’s contribution is worth 14 annas (87.5%), while everyone else 
collectively amounts to just 2 annas (12.5%)!” Nirgun Swami relinquished prestigious 
positions within the Sampradaya, endured severe hardships, and tirelessly worked to 
spread the Akshar-Purushottam Upasana. He strengthened the faith of devotees in Africa 
by writing detailed, scripture-like letters filled with spiritual nectar. To understand the depth 
of his divinity, loyalty, and unconditional allegiance toward Shastriji Maharaj, a single 
incident is enough.

Once, in Sarangpur, Nirgun Swami’s dhoti had torn. He approached Shastriji Maharaj to 
request a new one. Shastriji Maharaj refused and instructed him, “You won’t get a new 
one. Instead, stitch the old one together and continue wearing it.” (Nirgun Swami was told 
to perform ‘dandiyu’ – a method of tearing the dhoti down the middle and tying the ends 
together to make it wearable again.)

Despite this, Nirgun Swami did not express a single complaint. He never thought, “I serve 
so much, yet my Guru refuses to give me a simple dhoti?” Instead, he wholeheartedly 
accepted the agna. However, what happened next was even more astonishing. A travelling 
ascetic arrived in Sarangpur and required a dhoti. When he requested one from Shastriji 
Maharaj, he immediately pulled out a brand-new dhoti from storage and gave it to him. 

Upon witnessing this, Nirgun Swami playfully remarked, “You give him a new dhoti, yet 
you tell me to stitch my old one?” Shastriji Maharaj calmly explained, “You have the direct 
support of Shriji Maharaj and Swami themselves. This ascetic has no one to rely on, so he 
must be given assistance.”

Despite exhausting himself in selfless service for the sanstha, Nirgun Swami never 
developed even the slightest manushyabhav (human sentiment) toward his guru. Instead 
of feeling dejected, he praised the boundless glory of Shastriji Maharaj even more!

Nirgun Swami’s seva, marked by his unwavering divyabhav (perceiving divinity), 
unparalleled enthusiasm, and lifelong loyalty, stands as an eternal beacon of inspiration 
for all.
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Even If the Universe Shatters,  
the Rope Shall Not Break!
As per the grand resolve of Brahmaswarup Shastriji Maharaj, the construction of the 
Sarangpur Mandir was in full swing. The sadhus and devotees worked tirelessly, day and 
night, dedicating themselves completely to this sacred endeavour. Soma Bhagat, a man 
of immense stature, was among them, lifting and placing massive Porbandar stones 
with such might that all who witnessed it were awestruck. He served with the steadfast 
conviction, “If I give my life in this seva, I will attain a seat in Akshardham before Maharaj.” 
One incident, in particular, reveals Soma Bhagat’s unwavering patience and unshakable 
faith in the Guru’s word.

A massive pillar stone, weighing approximately 150 maunds (about 3,000 kg), was being 
hoisted into place at the centre of the mandir. It was secured by seven thick ropes and was 
being lifted inch by inch to the chants of “Swaminarayan, Swaminarayan, Swaminarayan.” 
Suddenly, one rope snapped. Before anyone could react, another broke… then another, and 
another – until six ropes had snapped, leaving the entire weight of the stone hanging by 
just a single remaining rope! Everyone feared the worst. If the stone plummeted, it would 
shatter the carefully placed stones below, leading to great damage.

Despite the danger, no one let go of the rope. Some devotees rushed to call Shastriji 
Maharaj, who arrived swiftly. He raised one hand and firmly said, “The stone will not 
fall.” Someone hesitantly suggested, “Should we lower it slowly?” But Shastriji Maharaj’s 
response stunned everyone, “Why lower it? Lift it higher!” Turning toward Soma Bhagat, 
Shastriji Maharaj said, “Soma Bhagat! Climb onto the stone and re-tie the broken ropes.”

A wave of shock spread through the crowd. Climb onto a stone hanging by a single rope? 
If Soma Bhagat, a man of immense size, were to step on it, the stone could crash down 
with him! But Soma Bhagat saw something beyond this world – he saw Akshardham in 
his Guru’s agna. There was only one unwavering truth for him, “The Guru’s word must 
never go unfulfilled.” Without hesitation, this 35-year-old giant sprinted forward and 
climbed onto the stone. As soon as his full weight pressed down, the stone shook violently, 
causing a jerk that sent shockwaves through the twenty men holding the rope below. 
The entire crowd stood frozen in fear, anticipating a disaster. But Soma Bhagat remained 
undeterred. He began retying the broken ropes with lightning speed – one, two, three… 
Even amidst this perilous task, his gaze kept returning to Shastriji Maharaj. There stood his 
Guru – calm, unwavering, with his blessing hand raised in absolute assurance. This gave 
Soma Bhagat unshakable certainty, “Even if the entire universe were to shatter, this stone 
will not fall.” Once the ropes were fully secured, Soma Bhagat climbed down, rushed to 
Shastriji Maharaj, and bowed at his feet. Shastriji Maharaj placed his divine hand upon 
Soma Bhagat’s head, locking eyes with him, radiating infinite grace and satisfaction. The 
crowd murmured in awe, “Blessed is Soma Bhagat! Blessed is his unwavering devotion to 
his Guru!”

We are the heirs of such resolute devotees who risked everything for their guru’s word. By 
keeping their examples before us, we too can seize opportunities at any cost and in all 
situations to please our guru.
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An Opportunity Not Worth Missing
The murti-pratishtha ceremony of Dharmakul murtis at Sarangpur Mandir was 
approaching, and during this time, Shastriji Maharaj had arrived in Radhu. Just a village 
away, in Purushottampura, lived Ashabhai, Ishwarbhai, and Motibhai, who owned vast 
lands and estates. Around this time, they had built a grand new bungalow to store their 
agricultural produce, ensuring it was well-furnished and suited to their status. They had 
an abundant harvest that year – 600 maunds of cotton, 700 maunds of chickpeas, 1,000 
maunds of wheat, and various other grains, all stacked and ready for sale (a unit of 
weight; 1 maund = 20 kg). But then, disaster struck. A burning matchstick accidentally fell 
into the cotton, and in moments, the fire spread uncontrollably. Before anyone could react, 
the flames engulfed everything – all their wealth, property, and possessions turned to 
ashes. The family barely managed to escape with just the clothes on their backs.

While in Radhu, Ashabhai received this devastating news. Yet, blessed with spiritual insight 
from Shastriji Maharaj, he remained unmoved. Upon reaching Purushottampura, he saw 
everything burned to the ground – a sight that would break anyone’s heart. But for this 
family, it was simply a divine test from Bhagwan himself. Instead of lamenting, they calmly 
sent a messenger to bring khichadi from Radhu, as there was nothing left to eat. That 
night, they gathered as usual for dinner. The next day, Shastriji Maharaj arrived. Seeing 
the immense loss, he was deeply pained. He consoled the two brothers, but then, as if one 
more test remained, he remarked, “This is merely an obstacle in our work. We came to 
collect funds for the Sarangpur murti-pratishtha, and this misfortune occurred.”

For most, hearing such words at that moment would have been unbearable. It would have 
surely caused one to perceive manushyabhav (human-like qualities) in Shastriji Maharaj. 
But Ashabhai, Ishwarbhai, and Motibhai were no ordinary devotees – they saw Shastriji 
Maharaj as Bhagwan himself.

Even after losing everything, their only thought was fulfilling their Guru’s agna. Without 
hesitation, Ashabhai asked Motibhai to take a loan from a moneylender. Once the funds 
were secured, they placed the money at Shastriji Maharaj’s feet. Shastriji Maharaj, stunned 
by their devotion, asked, “Where did you get this from?” Ashabhai replied, “Swami, we 
would move heaven and earth for you. Please accept this and bless us.” Seeing their 
unshakable faith, Shastriji Maharaj was deeply moved. He embraced them and said, “In 
such difficult times, even when food and clothing are uncertain, bringing money on interest 
and offering it – who else could do such a thing?” Motibhai then spoke with firm conviction, 
“Swami, only those who have the power to give generously can ask for donations at such 
a time. And you – you are the very form of Bhagwan Swaminarayan himself! If we let go of 
this moment, we will miss out on the divine grace you have come to bestow upon us. How 
could we let this opportunity slip away?”

It is easy to serve when times are favourable. But what kind of faith does it take to serve 
in adversity, hardship, and in the face of total loss? Everything was reduced to ashes, yet 
these devotees offered whatever they had at their Guru’s feet. Can there be a greater 
example of surrender in this world?
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Pioneering Satsang in Africa: 
Maganbhai 
Maganbhai Patel illuminated East Africa, often referred to as ‘Andharkhand’ (the dark 
continent), with the divine light of Akshar Purushottam. Until the age of 31-32, Maganbhai’s 
life revolved around luxury, food, and comfort. He worked as a railway station master in 
Kibwezi, maintaining a strict and disciplined nature with no tolerance for leniency. However, 
his purva sanskars (past virtues) and divine grace led him to meet Harmanbhai Patel, a 
devoted follower of Shastriji Maharaj, who was transferred to the same station. Through 
Harmanbhai’s influence, Maganbhai was drawn to satsang.

Once, during a trip to India, he visited Bochasan and had the darshan of Shastriji Maharaj. 
He experienced such a divine revelation from the very first moment that he accepted 
Shastriji Maharaj as his guru. Overcome with emotion, he fell at Swamishri’s feet, sobbing 
uncontrollably. Shastriji Maharaj blessed him and said, “All your past sins are forgiven. Now, 
remain in satsang and spread it further.”

From that moment on, Maganbhai dedicated himself entirely to spreading satsang. 
Whoever encountered him – whether big or small – was introduced to the glory of 
Bhagwan Swaminarayan and Shastriji Maharaj. As a station master, anyone needing 
approval for a wagon release had to seek Maganbhai’s permission. He would tell them, 
“Listen to my katha for a while, and then I’ll grant you permission.” Thus, whether known or 
unknown, every visitor was drawn into satsang. Between train schedules, and during any 
free time, he used to discuss satsang over telegrams with other railway station masters 
who were devotees. Through the association of Nirgundas Swami, Maganbhai deeply 
studied the Vachanamrut, spending entire nights immersed in its teachings. His discourses 
continued from the evening arti all the way until dawn, at which point people would grab 
their toothbrushes and begin their morning routines! He even gave up his evening meals 
to further spread upasana. From Tororo, Mbale, Jinja, Kampala, Masaka, Buikwe, Bududa, 
Bukedea, Nagongera, Nairobi, and to Mombasa, he travelled tirelessly, establishing centres 
of spiritual discourse and instilling firm faith in Akshar-Purushottam within countless souls.

While singing the glories of Shastriji Maharaj, Maganbhai would become emotional and say, 
“By serving Shastriji Maharaj, we are directly serving Shriji Maharaj himself! We have found in 
this very lifetime what others attain after death!” When speaking of Shastriji Maharaj’s glory, 
Maganbhai would sometimes say, “What more can I say? I have already held back my words 
(in speaking his true glory). If I were to speak the full truth as it is, the world would break my 
back.” His reverence for devotees was such that he would humbly roll over in the dirt sanctified 
by the footsteps of these devotees, and his joy of spiritual realisation was so profound that 
he would leap in bed at night, exclaiming, ‘I have found Shastriji Maharaj!’ Maganbhai had 
once given his word to Shastriji Maharaj saying, “The African Satsang Mandal will complete 
the Gadhpur Mandir project.” To fulfil this vow, he encouraged devotees, saying, “If Shastriji 
Maharaj commands us to do something, should we not sell ourselves for it? When we were 
born as cows, bulls, buffaloes, and goats, we were sold countless times. Now, in this human 
birth, if we must be ‘sold’ to fulfil his agna to complete Gadhpur Mandir, so be it! One must 
be ready to die for the words of the Guru.” His words radiated the true spirit of surrender – a 
burning passion to sacrifice everything for the Satpurush.
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Although a householder, Maganbhai lived like a sadhu. Shastriji Maharaj himself declared, 
“I am carrying out my mission in Africa through Maganbhai. Seek his association.” Despite 
living only 51 years, Maganbhai transformed countless lives. Drenched in the ocean of his 
guru’s glory, he spread the upasana of Akshar-Purushottam with unparalleled dedication, 
becoming an eternal bead in Shastriji Maharaj’s mala. Like Maganbhai, let us dedicate our 
lives to spreading the Upasana of Akshar-Purushottam and become a precious bead in 
the mala of our present Guru. For in this lies the true fulfilment of life.
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The Vyasji of Our Sampradaya 
Harshadbhai Dave was a historian of the Swaminarayan Sampradaya, often referred 
to as the “Vyasji of the Sampradaya.” His life’s mission was to establish and spread the 
Akshar Purushottam Upasana. Over his lifetime, he penned over 6,000 pages detailing 
the divine lives of Bhagwan Swaminarayan and the Gunatit Gurus, making an invaluable 
contribution to the Sampradaya’s history. Additionally, he authored various other 
denominational scriptures.  

Despite his scholarly brilliance, which could have earned him thousands of rupees, 
Harshadbhai chose to serve selflessly until his last breath, expecting nothing in return. 
Yogiji Maharaj once expressed his deep reverence for him, saying, “Even if we were to 
wash Harshadbhai’s feet and drink that water, it would still be an insufficient honour for 
his contributions.” He had gained the inner blessings of three Gunatit Gurus – Shastriji 
Maharaj, Yogiji Maharaj, and Pramukh Swami Maharaj. This was because, along with his 
service, he exhibited a remarkable firmness in nishkam dharma (vow of non-lust), which 
Yogiji Maharaj had personally instructed him to uphold with great vigilance.

Once, Yogiji Maharaj was doing katha in the old sabha hall of Gondal Mandir. As 
Harshadbhai was about to enter the sabha, a female devotee stopped him. She had 
brought some prasad in a container and requested him to empty it into the kitchen and 
return the empty container to her. Harshadbhai did as she asked and handed back the 
empty container. Later, when Harshadbhai came to bow at his feet, Yogiji Maharaj told 
him, “Today, what you did with the container was not appropriate.” Surprised, Harshadbhai 
asked, “Bapa, what was wrong? I simply emptied the food into the kitchen and returned the 
container. Where was my mistake?”

Yogiji Maharaj explained, “The mistake was that you accepted it directly from her hands. 
You should have asked her to place it down first. Then, you could have picked it up, 
emptied it, and placed it back down for her to collect. We do not directly exchange objects 
hand-to-hand. Since this was an error, observe a fast for a day as atonement.” This 
incident highlights how meticulous Yogiji Maharaj was about even the smallest aspects of 
nishkam dharma!

Since we are also engaged in spreading upasana, our responsibility is equally significant. 
The Satpurush expects us to maintain the highest standards of conduct. When we uphold 
nishkam dharma with purity, we earn the rajipo of the Satpurush. Harshadbhai was 
extremely vigilant in this regard.

On another occasion, a female devotee visited Harshadbhai’s home. At the same time, 
his wife was called by an elderly neighbour for some household assistance. She quickly 
stepped out to help and returned within minutes. Though Harshadbhai was deeply 
engrossed in his work, upon noticing that his wife had momentarily left the house, he 
sternly told her, “Are you aware of what you just did? Do you not know the teachings of the 
Shikshapatri? I was alone in the house with another woman! You should have informed me 
beforehand so that I could have stepped outside instead!”
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This incident reflects the great caution Harshadbhai exercised in following Bhagwan 
Swaminarayan’s agna to never remain alone with a woman other than one’s spouse.

In Vachanamrut Gadhada II 33, Bhagwan Swaminarayan states, “If a person firmly 
observes the vow of non-lust, then he is never far from God – whether he is in this realm 
or beyond. Moreover, my affection for such a person never diminishes…even if I were a 
thousand miles away from him, I would still be close to him.”

Harshadbhai enjoyed the immense rajipo of the Satpurush due to his unwavering 
commitment to nishkam dharma. If we, too, maintain purity in seva and steadfastly uphold 
nishkam dharma, we will experience the constant presence of Mahant Swami Maharaj. 
Only then will we attain his rajipo and grace.
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An Unquenchable Thirst for Darshan
It was the monsoon season. A light drizzle fell steadily. A cool and gentle breeze spread 
across the surroundings on that Krishna Paksha (dark lunar fortnight) night. Bhagwan 
Swaminarayan was seated in a sabha, and all the sadhus were engrossed in listening 
to his nectar-like words. Among them, Gunatitanand Swami was completely absorbed 
in Shriji Maharaj’s darshan, like a Chakor bird (unwaveringly) fixates on the moon. After 
concluding the discourse, Shriji Maharaj proceeded to the darbar to deliver a discourse to 
the women devotees. The sadhus began dispersing, returning to their respective places.

Despite spending until midnight in Shriji Maharaj’s presence, Gunatitanand Swami’s thirst 
for darshan remained unquenched. Thus, he stood under the roof overhang outside the 
student sadhus’ room, eagerly awaiting Shriji Maharaj’s return. At that moment, Muktanand 
Swami stepped out of his room for some reason. Noticing a figure standing in the dark 
under the eaves, he inquired, “Who is standing there?”

Gunatitanand Swami humbly responded, “It is I, Gunatitanand.” Surprised, Muktanand 
Swami asked again, “Why are you standing here so late at night? Go and rest now.” With 
folded hands, Gunatitanand Swami respectfully replied, “Maharaj is still in the darbar, 
delivering a discourse to the women devotees. He will soon return to his resting place. I am 
standing here, longing for one more glimpse of his darshan.”

Hearing this, Muktanand Swami was left utterly astonished! He thought to himself, “What 
an incredibly devoted and faithful sant! He has no concern for his body or sleep.” With 
this thought, he returned to his room to sleep. However, as he sat on his seat, he began 
contemplating, “This Sant has already mastered deep meditation in such a short time 
under my guidance. He constantly experiences the divine form of Shriji Maharaj within his 
heart. And yet, how intense is his eagerness for the darshan of Shriji Maharaj’s manifest 
form!” Lost in these reflections, Muktanand Swami spent the entire night awake.

Meanwhile, Gunatitanand Swami stood there for nearly two hours, partially drenched, 
his mind unwaveringly fixed on Maharaj’s darshan. Late that night, as Shriji Maharaj 
finally emerged from the darbar and walked towards the Akshar Ordi (his resting place), 
Gunatitanand Swami caught a brief yet radiant glimpse of his form in the darkness. 
Satisfied, he then left and rested under a tree outside the village.

Kot. i brahm!nd. ud. e romm! re, Mul ‘Aks. har’ avat!r; 
Harivar ango-ang mah!lt!, toy nirkhy! palv!r; 
Ubh! Aksharbrahma bhinjt!... 
[Countless universes rise in awe from each pore of his divine form; he is Akshar, 
manifest. Every limb of God radiates divine brilliance, Yet only a fleeting glimpse 
can be taken of him. And in that sacred moment, even Aksharbrahma stands 
drenched in devotion before him.]

Even though infinite universes reside within each pore of Aksharbrahma, and even though 
Gunatitanand Swami had fully realised Shriji Maharaj within himself, his longing for the 
darshan of the pragat murti (manifest form) remained unparalleled! Gunatitanand Swami 
serves as the supreme example of how devotees should cherish the opportunity for the 
pratyaksh darshan of their Guru and Bhagwan.
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Discipline of the Eyes
In 1812 CE (Samvat 1869), a severe famine struck the region of Kathiawad. To ease the 
suffering, Bhagwan Swaminarayan sent Muktanand Swami along with 200 sadhus to Surat. 
Among these sadhus was Gunatitanand Swami.
Opposite the sadhus’ lodging, in a dilapidated house, someone had tied up a mischievous 
monkey. Due to its restless movements, almost everyone’s gaze naturally fell upon it.

One night, during a discourse, Muktanand Swami addressed the sadhus, “See how restless 
our senses are! They are constantly deceiving us. Across from us, there is a monkey. We 
have no reason to look at it, yet none of us could refrain from glancing at it. Whoever has 
not seen the monkey, please stand up.”

Hearing this, all the sadhus were stunned! Among the 200 sadhus, only Gunatitanand 
Swami stood up with folded hands. Seeing this, Muktanand Swami was deeply astonished 
and exclaimed, “Out of 200 sadhus, you alone have mastered control over your sight! Even 
my own eyes were drawn to that monkey.”

Even though the Gunatit Satpurush is eternally enlightened, he still behaves as an ideal 
seeker to provide us with a perfect example of spiritual practice.

Control over one’s sight strengthens one’s discipline in the path of spirituality. It awakens 
inner spiritual energy, helps the mind remain focused, and most importantly, deepens our 
connection with Swamishri.

When we look at our Guru, self-introspection should arise within us:
• Do I have the same restraint over my sight?
• Do my eyes ever cross the boundaries of discipline?
• Would Swamishri be pleased if I fail in this vow?

Answering these questions honestly reveals our true spiritual state.

Always remember – whether our eyes are on the Guru or not, the Guru’s eyes are always 
upon us. Nothing remains hidden from the Omniscient One. Even this simple awareness 
helps cultivate discipline over one’s sight.
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Blessing Thy Oppressors 
Mul Aksharmurti Gunatitanand Swami, was once travelling with Krupanand Swami’s group 
of sadhus. The group reached Juna Savar village on the banks of the Shetrunji River. The 
sadhus set up camp near the river while some went to the village to collect alms.

At that time, opponents of Swaminarayan sadhus were spreading hatred against them, 
calling them “mundiyas” (negative connotation of shaven-headed ascetics) specifically 
to insult them. These opponents saw the saintly Swaminarayan sadhus as a threat to their 
own influence and livelihood. Their slander had spread to Juna Savar village, influencing 
Uga Khuman, the local ruler, who became a staunch opponent of Swaminarayan Satsang.

He ordered his servants, “Drive these sadhus out of the village! Gather the youngsters, 
chase them, and rain dust, dung, and stones upon them!” Following the order, a mob of 
young villagers rushed toward the sadhus, snatching their jholis (alms bags) and pelting 
them with stones, dust, and dung. Some even used thorny acacia branches to beat the 
sadhus, injuring them severely before expelling them from the village.

These sadhus, who wouldn’t even harm an ant, were now left wounded and bleeding. 
Despite the pain and hunger, they joyfully continued chanting “Swaminarayan.” However, 
some, unable to bear the pain, let out soft cries of suffering. 

Nearby, some shepherds and village women fetching water noticed the situation and 
began whispering, “How cruel is this ruler! He mercilessly beat these poor sadhus and 
didn’t even let them collect alms. How can God ever bless such a man ever to have a son?”

The sadhus overheard these words. Gunatitanand Swami then told the sadhus, “The ruler 
opposes us only because he doesn’t understand. Instead of wishing ill upon him, let us 
pray for him to have a son. When his son is born, one day sadhus will be welcomed into 
his home.” The sadhus began chanting for Uga Khuman to be blessed with a son. Just 
as a tree struck with stones still gives sweet fruits, these gracious sadhus blessed their 
oppressor instead of cursing him.

In time, Gunatitanand Swami’s blessings bore fruit – Uga Khuman was blessed with 
a son, Jivna Khuman. When Gunatitanand Swami later visited the village again, Jivna 
Khuman himself came forward, held Swami’s hand, and led all the sadhus into the 
palace. He arranged for a grand meal for them. Seeing this, Uga Khuman wept tears of 
repentance. Gunatitanand Swami forgave him completely and instructed him to chant 
“Swaminarayan” while doing five malas daily.

Bhagwan Swaminarayan has instructed sadhus in the Shikshapatri, “Even if an evil person 
insults us, we must endure it and only think of their welfare. We should never even wish for 
their harm, let alone act upon it.”

Gunatitanand Swami effortlessly exemplified this teaching in his life, transforming hatred 
into love through compassion and selflessness.
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“This Is Our Tilak!”
During the festival of Fuldol, Bhagwan Swaminarayan, along with his assembly of sadhus, 
arrived in Panchala. One day, in a sabha, Bhagwan Swaminarayan distributed small yellow 
clay pieces – resembling sandalwood – to all the sadhus and instructed them to use that 
for applying tilak.

The next morning, Shriji Maharaj observed that none of the sadhus had tilak on their 
foreheads. Curious, he asked the reason, to which the sadhus responded, “With what 
should we make tilak?” Shriji Maharaj reminded them about the pieces of clay he had 
given them the previous day. Upon hearing this, the sadhus were taken aback, as they had 
considered those pieces to be Shriji Maharaj’s prasad and had consumed that instead.

Understanding the situation, Shriji Maharaj once again provided them with new pieces 
of clay. The next morning, the sadhus came to the sabha wearing various oddly shaped 
and uneven tilaks, displaying an amusing variety of designs. Seeing this, Shriji Maharaj 
laughed heartily.

To demonstrate the correct tilak and to reveal his choicest devotee, Shriji Maharaj 
personally applied tilak and a red chandlo (vermillion mark) to Gunatitanand Swami’s 
forehead. Addressing all the sadhus, he declared, “Look! This is our tilak!” Further clarifying, 
Shriji Maharaj stated, “Just as there is no other Bhagwan superior to me, there is no other 
Sant like him.” Through this declaration, Shriji Maharaj revealed his supreme Purushottam 
form while establishing Gunatitanand Swami’s unique identity as Akshar.

On numerous occasions, Shriji Maharaj introduced Gunatitanand Swami as Akshar to 
sadhus and devotees. In Dabhan, on Posh sud Punam of 1810 CE (Samvat 1866), Shriji 
Maharaj initiated Mulji Sharma, giving him the name Gunatitanand Swami. On this 
occasion, Shriji Maharaj proclaimed, “Today, I feel immense joy in giving initiation to Mulji 
Sharma, who was born in Bhadra and is the manifest form of my eternal Aksharbrahma 
Dham. This Aksharbrahma Dham is beyond both the upper and lower realms, and within it, 
I eternally reside with my infinite liberated souls.” This historic moment is also captured in 
the Harililakalpataru scripture 7/17/49-50.

Through various divine incidents, Shriji Maharaj consistently affirmed the supreme glory 
of his greatest devotee, Gunatitanand Swami, the Mul Akshar manifestation, ensuring the 
uninterrupted flow of liberation (moksha) for all seekers.
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“My Eternal Servant” 
Once in Vartal, following Bhagwan Swaminarayan’s command, Gunatitanand Swami was 
engaged in serving sick sadhus. He would prepare food according to their preferences, 
take care of them, and even wash their blankets. Seeing this, some healthy sadhus also 
added their blankets with those of the sick sadhus for Gunatitanand Swami to wash. In 
total, there were about eighteen blankets, but Gunatitanand Swami, without any complaint 
or reluctance, continued his seva lovingly.

After washing the blankets in the river Gomati, Gunatitanand Swami carried the extremely 
heavy load on both shoulders and walked towards the mandir. His body was drenched in 
sweat from the physical exertion, and the wet blankets dripped water down his body.

At that very moment, Shriji Maharaj, after having his meal at Vasan Suthar’s home, arrived 
at the Hanuman Gate of the mandir. As soon as Gunatitanand Swami saw Shriji Maharaj, 
he became immersed in his divine form, gazing at him with unwavering devotion. Shriji 
Maharaj, too, was bound by Gunatitanand Swami’s hold of love and stood still. A divine 
exchange of glances between the Bhakta and Bhagwan ensued.

After a while, Shriji Maharaj asked, “Sadhuram! Shall we leave now? Gunatitanand Swami 
then withdrew his gaze. Shriji Maharaj then proceeded to the sabha. However, after a short 
time, Shriji Maharaj started feeling physically uneasy. Seeing this, the sevak sadhus started 
fanning him, and someone even brought cold water. But Shriji Maharaj said, “I do not need 
anything, but that Sant has placed a burden upon my shoulders. Please, lift it off.”

Shriji Maharaj meant he felt the weight of the blankets on Gunatitanand Swami’s 
shoulders. Upon hearing this, Bhaguji immediately ran to Gunatitanand Swami, took the 
blankets off his shoulders, and brought them to Shriji Maharaj. Shriji Maharaj then called 
for those whose blankets they were. The sick sadhus came to collect theirs, but the healthy 
ones, feeling ashamed, did not come forward.

Shriji Maharaj then called an immediate sabha. He knew that Gunatitanand Swami was his 
eternal servant, always eager to serve sadhus and devotees. However, it was important for 
everyone else to realise that Gunatitanand Swami was no ordinary sadhu to be engaged 
in such tasks.

Shriji Maharaj then asked Muktanand Swami and Brahmanand Swami, “What kind of 
sadhu is this Gunatitanand Swami?” They replied, “He is a great sadhu. He has memorised 
many kirtans, delivers great discourses, serves tirelessly, and is highly austere.”

Shriji Maharaj smiled and said, “You have only spoken of his visible virtues, but he is far 
more than that. Just as one holds a snake tightly with pincers, he has grasped my divine 
form in all three states – waking, dreaming, and deep sleep.”

Hearing this, Mahanubhavanand Swami, a swami from North India who took Maharaj’s 
words literally, remarked (towards Gunatitanand Swami), “Why have you caught hold of 
Maharaj, let him go!”
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Shriji Maharaj explained, “He has held on to me eternally, yet I feel no distress. However, 
for others to hold on to my form as he does is extremely difficult. This sadhu is my Eternal 
Sevak. Through him, my supreme form and worship will spread throughout the entire 
Satsang. No one understands my true greatness the way he does. So, how can it be 
appropriate for healthy sadhus to make him perform menial tasks?”

Thus, Shriji Maharaj explained the divine glory of Gunatitanand Swami to all the sadgurus. 
The fact that Shriji Maharaj physically felt the weight of the blankets on Gunatitanand 
Swami’s shoulders proves the oneness between Akshar and Purushottam – a bond 
beyond worldly understanding!
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The Sculptor of Brahmi Sthiti 
(Brahmic State)
Once, after celebrating Janmashtami, Gunatitanand Swami set out on a journey with 
Acharya Raghuvirji Maharaj across the Sorath region. On the way, Raghuvirji Maharaj 
offered a pendo (sweet item) to Swami, saying, “It will be late before we reach our 
destination. Please eat this pendo.”

Gunatitanand Swami politely returned the pendo, replying, “If you continue this way, our 
friendship will not last.” Raghuvirji Maharaj insisted earnestly, saying, “At least eat half of it!”

Gunatitanand Swami then broke the pendo into two halves – one half he gave to Jaga 
Bhakta, and the other half he held in his hands, thought about it for a while and said, “The 
five hundred paramhansas are holding my throat and saying, ‘This is poison, don’t eat it.’” 
(What Gunatitanand Swami intended by saying this is that anything that is rich and lavish 
and that digresses from the agnas of Bhagwan Swaminarayan, in this case – pendo – is 
equivalent to it being poison.)

Witnessing such renunciation and detachment, Raghuvirji Maharaj humbly asked Swami, 
“If you practice such strict discipline, what will become of us?” Gunatitanand Swami 
confidently responded and said, “Hand over your position to Bhagwatprasadji Maharaj 
and come to Junagadh as a pilgrim. I will melt your base nature. If I do not melt your base 
nature and make you gunatit, then I am not Gunatit!”

With immense yearning for liberation, Raghuvirji Maharaj wholeheartedly accepted 
Gunatitanand Swami’s words. In 1860 CE (Samvat 1917), after handing over the Acharya 
position to Bhagwatprasadji Maharaj, he retired and moved to Junagadh. For three and 
a half months during the monsoon, he lived as a pilgrim under Gunatitanand Swami’s 
guidance.

He renounced indulgences like refined tastes and excessive sleep, dedicating himself 
entirely to Gunatitanand Swami’s association.

• He would wake up early, attend the mangala arti, and be present for 
Gunatitanand Swami’s discourses until the shangar arti.

• After darshan, he would quickly prepare simple meals like khichadi or bati with 
mung dal, eat swiftly, and return to the sabha.

• Even in the afternoon, instead of resting, he attended more katha by 
Gunatitanand Swami.

Observing his unwavering faith and humility, Gunatitanand Swami expounded upon 
sarvopari nishtha (ultimate conviction) and ekantik dharma, completely transforming 
him. That is why Gunatitanand Swami used to say, “Among the entire Vartal region, only 
Raghuvirji Maharaj truly recognised me.” To “recognise Gunatitanand Swami” meant to 
have the firm conviction that he was the manifestation of Aksharbrahma.
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Years later, Brahmaswarup Shastriji Maharaj asked Vartal’s Kothari, Gordhanbhai, “Is it true 
that Acharya Raghuvirji Maharaj believed Gunatitanand Swami to be ‘Akshar’?”

Gordhanbhai confidently replied, “Yes! In 1860 CE (Samvat 1917), when Raghuvirji Maharaj 
went to Junagadh to associate with Gunatitanand Swami, he had completely immersed 
himself in Swami’s divine form.”

Gunatitanand Swami often said, “If a devotee surrenders his mind to his guru, he will free 
him from the inner faculties of ignorance. But without this it will not be removed.”

We may have accepted the refuge of the Gunatit Sant, but if we truly offer our minds and 
wholeheartedly engage in his association with faith and eagerness, just like Raghuvirji 
Maharaj did, then we too can attain the Brahmic State (the state with absolute oneness 
with the Gunatit).
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“One Who Serves is Mahant”
Mul Aksharmurti Gunatitanand Swami served as the Mahant of Junagadh Mandir for 
forty years. However, he was never affected or taken by false pride for his position. He 
viewed this responsibility as seva to Bhagwan Swaminarayan, which was evident in his 
humble conduct.

Once, the Mahant of Tarnetar visited Junagadh Mandir to meet Gunatitanand Swami. 
Upon arrival, he saw Gunatitanand Swami sweeping the mandir courtyard. Curious, the 
Mahant asked, “Where can I find the Mahant of this mandir?”

With humility, Gunatitanand Swami replied, “Go inside, you will find him there.” A little while 
later, after washing his hands and feet, Gunatitanand Swami took his seat. The Tarnetar 
Mahant was astonished to see him and asked in surprise, “You are the Mahant? Weren’t 
you just sweeping the courtyard?”

Laughing, Gunatitanand Swami replied, “In our tradition, the one who serves is the true 
Mahant.”

For forty years, Gunatitanand Swami held the Mahant position, which in itself was 
remarkable. Then Gunatitanand Swami took down his jholi from the nail on the wall and 
showed it to the mahant of Tarnetar. Swami had no item made from metal, even his 
tilakyu was made of wood. The garments he wore were made of coarse cloth. The mahant 
of Tarnetar was surprised to see such a detached mahant. Then Gunatitanand Swami 
explained to him, “We have renounced women and wealth and therefore, our mahantship 
has been sustained.”

On hearing this, the mahant also felt that this is absolutely true. Among them the disciples 
kill the guru and occupy the throne, tempted by money and material things.

The Gunatit way is unique – it values seva over status or material possessions. Our Gurus 
have upheld this legacy, and we must follow in their footsteps. By participating in mandir 
sevas, either through agna or according to our ability, we, too, can become part of this 
divine heritage. Isn’t that what makes us true heirs of the Gunatit tradition?
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Equanimity in Honour or 
Humiliation 
In 1866 CE (Samvat 1922), during the Chaitra Punam festival, Gunatitanand Swami arrived 
in Vartal. Pragji Bhakta had begun spreading the message that ‘Gunatitanand Swami was 
the manifestation of Aksharbrahma’, as per Gunatitanand Swami’s wish. However, some 
people were displeased with this idea, and they planned to rebuke Gunatitanand Swami 
during the festival’s sabha.

On the morning of Punam, in the main sabha, Karunanand Brahmachari from Gadhada, 
under the guidance of Hariswarupdasji (a disciple of Shukmuni Swami), questioned, “This 
Gunatitanand Swami is also being worshipped like God. People revere even his nails and 
hair! Why does no one object to this?”

Hearing this, Shukmuni Swami added, “Swami, why don’t you control this? This belief is 
causing many issues in Junagadh – are you in favour of it?” Turning to the assembly, he 
declared, “Do not call me Shukji anymore!”

Then, pointing at Gunatitanand Swami, he warned, “And Swami! You must not allow people 
to call you Akshar!”

Like a heavy storm, an outpouring of insults followed. Unperturbed, Gunatitanand Swami 
calmly listened. Then he said in a grave tone, “Only Shriji Maharaj is God. Nobody else can 
become God. I am a Sant. But, just as where there is the rule of a king, there is also the 
rule of a queen. So, where the king’s order prevails, there too, the queen’s order prevails. 
Similarly, just as where there is the glory of God there is the glory of his Sant as well.”

Hearing this, no one could respond further.

Seeing the great Sant insulted in the sabha, Prabhudas from Sinjiwada stood up and 
challenged everyone, “Who among you has the right to speak to Swami like this?”

At that precise moment, someone went to call Acharya Bhagwatprasadji Maharaj, and 
soon, the arti began. The assembly dispersed to attend the shangar arti (morning arti).

Gunatitanand Swami accompanied Acharya Maharaj to the mandir for darshan. As 
they were leaving, a gardener stood waiting with a garland of fresh roses. Following 
the Acharya’s instruction, the gardener garlanded Gunatitanand Swami. After darshan, 
Gunatitanand Swami was walking back to the sadhu’s residence when he encountered 
Hariswarupdasji, the very disciple who had criticised him earlier.

Without hesitation, Gunatitanand Swami removed the garland from his neck and placed it 
around Hariswarupdasji’s neck. With a smile, Gunatitanand Swami recited a verse:
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Haldi jaradi nav taje, khataras taje na !m; 
Gunijan gunako nav taje, avgun na taje gul!m.
[Just as turmeric never loses its yellow hue, a raw mango does not give up its sour 
taste. Similarly, a virtuous person never abandons their virtues, nor does a slave 
forsake their faults.]

Then Swami walked ahead gracefully. Shortly after, Sadgurus like Adbhutanand Swami, 
Shuk Swami, and Pavitranand Swami invited Gunatitanand Swami to their seat. With deep 
reverence, they offered him dhotiya, performed his ceremonial puja, and placed a sack of 
sugar at his feet as a token of respect. They folded their hands and said, “Swami, please 
forgive our words.”

Even in moments of intense honour or dishonour, Gunatitanand Swami remained 
completely undisturbed. Seeing such unwavering stability, even the senior sadhus realised 
the truth – Gunatitanand Swami truly was ‘Gunatit’ – beyond all worldly qualities!
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Savji Seized the Opportunity of 
Rajipo
Once, Gunatitanand Swami was overseeing the construction of a new guesthouse for 
pilgrims in Junagadh. While inspecting the entrance, he turned to Krushnasevadas Swami, 
who was working on the construction, and asked, “If we keep the doorway as it is, can we 
still install the decorative wooden panel (motiyo) behind the roof’s edge?”

Krushnasevadas replied, “No, Swami, the doorframe would have to be removed in order to fit 
the motiyo.” Gunatitanand Swami firmly responded, “The doorway must not be removed.”

The next morning, Gunatitanand Swami was getting a mundan (his hair was being 
shaved) when Savji, a mason arrived for darshan. Gunatitanand Swami casually asked 
Savji the same question, “Can the motiyo be installed without removing the doorway?”

Without a moment’s hesitation, Savji confidently replied, “Yes, of course! I will make it 
happen.” Hearing this, Gunatitanand Swami was immensely pleased. He immediately 
stood up in the middle of his mundan, went to Savji, and embraced him. 

Later, when Krushnasevadas, while in the kitchen storage heard that Savji had assured 
Swami he could install the motiyo, and in return being pleased Gunatitanand Swami 
embraced him, he rushed to Gunatitanand Swami and said, “Swami! I will install the 
motiyo.”

Swami, smiling, replied, “That rajipo has already been taken by Savji!”

A Satpurush is immensely pleased when we accept his words with unwavering faith and 
act upon them without doubt. Savji did not stop to analyse whether or not the motiyo 
could be installed – he simply believed that since Gunatitanand Swami had spoken, it was 
now his duty to fulfil it, no matter what.

By instantly embracing Gunatitanand Swami’s words with faith, even before completing 
the task, Savji had already received the ultimate reward – Swami’s immense rajipo. When 
we align ourselves with the wishes of the Satpurush and serve with rajipano vichar (the 
thought of pleasing), we experience boundless grace and divine fulfilment in our lives.
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A Pledge Like No Other
Gunatitanand Swami once visited Una as part of his yearly vicharan (spiritual travels). Due 
to communal tensions at that time, several wealthy merchants, including Vallabhjibhai, 
Karamchandbhai, and others, fled from Una to Hadiyad for safety. Vallabhjibhai’s brother, 
Kalyanji Sheth, who was touring with Gunatitanand Swami, expressed their distress, saying, 
“All the merchants have taken refuge in Hadiyad. If they return to Una, they fear losing their 
reputation. But if they move to Bhavnagar, they will suffer great financial loss, as they have 
a significant amount of unpaid dues to collect from people they lent money to in Una. They 
are in a severe crisis.” 

Hearing this, Gunatitanand Swami reassured them, saying, “Follow my advice, and all your 
troubles will disappear.” Kalyanji Sheth eagerly responded, “We will do as you say! If you 
wish, we will vow to offer silver doors and a swing for Radha-Raman Dev.” 

In response, Gunatitanand Swami smiled and said, “I do not ask for such offerings. Instead, 
take a vow to firmly accept and propagate that Shriji Maharaj is supreme. If you do this, 
your troubles will be resolved immediately.” 

Kalyanji Sheth was astonished and said, “Swami! Taking a vow to recognise Purushottam 
Narayan as the Supreme Bhagwan is something completely new. By doing this, we not 
only gain liberation but also worldly success. From today onward, we will firmly believe in 
Shriji Maharaj’s supremacy and spread this truth to others.” 

As soon as the merchants made this vow, within a short time, the Nawab himself invited 
them back with great honour and celebrations. Their crisis disappeared completely. The 
misunderstandings caused by the situation were resolved through Gunatitanand Swami’s 
guidance, and their faith in Shriji Maharaj as the Supreme Bhagwan became unshakeable. 

Gunatitanand Swami’s greatest achievement was spreading the truth of Bhagwan 
Swaminarayan’s supreme divinity. If Gunatitanand Swami had not manifested, people 
might have regarded Swaminarayan Bhagwan as just another manifestation. However, 
Gunatitanand Swami firmly established his supremacy in satsang. 

Even those who had lived closely with Shriji Maharaj for years struggled to recognise his 
true divine form, but Gunatitanand Swami eliminated this. For example: 

• Atmanand Swami, who lived 116 years, was called to Akshardham only after 
Gunatitanand Swami enlightened him about Shriji Maharaj’s supremacy.

• Rampratapbhai, Shriji Maharaj’s elder brother.
• Shukanand Swami, Shriji Maharaj’s right-hand .
• Muktanand Swami, who was considered the mother of satsang. 
• Premanand Swami, the great sant-poet.
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All of them attained firm conviction in Shriji Maharaj’s supremacy through Gunatitanand 
Swami. No other paramhansas preached Shriji Maharaj’s true divine form as explicitly and 
powerfully as Aksharbrahma Gunatitanand Swami. Thus, it is rightly said: 

Sampurna mahim! Shrijino ne pativrat!ni tek, 
Pekho santo p!nchaso, (pan) Gun!tit to ek.
[He understood the full glory of Shriji Maharaj and possessed an unwavering, 
singular devotion (like the resolute vow of a devoted spouse) to him. There were 
500 paramhansas, but there was only one Gunatit.]
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With Gunatit, Become Gunatit
Once, Dajibhai, the Darbar of the village Kamrod came to Junagadh for official work. 
He decided to stay at the Swaminarayan Mandir, where Gunatitanand Swami, as per 
Bhagwan Swaminarayan’s agna, ensured hospitality for all visitors – providing lodging, 
meals, and other necessities. Anyone who experienced Gunatitanand Swami’s hospitality 
could never forget it. Gunatitanand Swami arranged Dajibhai’s stay in the hookah loft, a 
special lodging designated for non-devotees addicted to intoxicants like tobacco, opium, 
and alcohol. Gunatitanand Swami gave this separate accommodation so they could stay 
and smoke without being self-conscious of others’ judgment. Moreover, the hookah loft 
was separate from the rest of the mandir so that devotees would not be troubled by their 
bad habits. Gunatitanand Swami understood that sermons alone wouldn’t convince these 
darbars to give up their addictions, but by interacting with devotees and observing their 
lifestyle, they would naturally be inspired to forsake their bad habits.

During the morning katha, Gunatitanand Swami asked Dajibhai, “Darbar! Have you found 
a guru?” Dajibhai replied, “I am searching for one, but I haven’t found a true guru yet. 
Once, when I found someone to make my guru, in return for accepting me as a disciple, 
he demanded two bottles of alcohol and two goats. I realised, if they engage in the same 
activities as I do, how can they uplift me?”

Hearing this, Gunatitanand Swami laughed and said, “Darbar! Such people are not true 
gurus. We guide individuals to follow the five vows of no alcohol, no meat, no thievery, no 
adultery and purity of conduct. while leading them to devotion toward Swaminarayan.”

Upon hearing Gunatitanand Swami’s words and beholding his divine presence, Dajibhai 
felt a profound change within him. His inner conflicts ceased, and his heart was drawn 
towards Gunatitanand Swami. With folded hands, he vowed, “Swami! From today, I give 
you my word that I will never drink alcohol or eat meat. I do not steal as it is, and I will no 
longer engage in deceit or manipulation.”

Recognising Gunatitanand Swami as a true Mahapurush, he then hesitantly yet openly 
confessed, “However, Swami, in my youth, I consumed tramba (an intoxicant of copper ash 
to get high) and even ate the tongues of sparrows (meat considered delicacy). Because 
I consumed such tamsik substances, I will not be able to uphold the vow of non-lust.” 
Gunatitanand Swami, pleased with Dajibhai’s honesty, reassured him, “Follow these four 
vows sincerely. As for the vow of non -lust – I will help you uphold it.”

Gunatitanand Swami then initiated Dajibhai into satsang and told him to do five malas 
while focusing on him. Dajibhai did five malas while looking directly at Gunatitanand 
Swami. Gunatitanand Swami looked into Dajibhai’s eyes and destroyed the lust in his 
heart. Through Gunatitanand Swami’s grace, Dajibhai experienced tranquillity in his heart, 
and all thoughts of lust subsided. Dajibhai felt fulfilled. Then, taking Gunatitanand Swami’s 
permission, he returned to his room.

The next day, after completing his government work, Dajibhai took Gunatitanand Swami’s 
leave and returned home. Freed of inner obstacles, he began to do constant bhajan of 
Swaminarayan. Every day he would eat two pounds of puris along with 2.5 litres of whole 
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milk sweetened with two pounds of sakar (sugar cubes). Despite his prodigious appetite 
and strong physique, he no longer felt any lustful urges. Gunatitanand Swami had purified 
him completely!

Gunatitanand Swami was like a vadvanal (a form of fire that resides within the ocean but 
remains inextinguishable) capable of transforming even the most hardened individuals. 
He turned: 

• The most sinful souls like Munjo Suru from Lilakha village into virtuous ones.
• The most notorious criminals like Valera Varu into noble individuals.

Every soul who associated with Gunatitanand Swami was purified and enlightened. Shriji 
Maharaj had said, “Anyone who spends even a month in the company of Gunatitanand 
Swami in Junagadh will have all their flaws removed.” Gunatitanand Swami established 
Junagadh as a training ground for attaining a Brahmic state, where countless seekers 
became one with Brahma. Even today, this tradition continues through Mahant Swami 
Maharaj, preserving and passing down the legacy of the Gunatit Sant!
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“Swami! Are You Truly Akshar?”
Following a celebration in Vartal, Mul Aksharmurti Gunatitanand Swami arrived in 
Sarangpur. Here, he stayed at the residence of Vagha Khachar. One day, Vagha Khachar 
asked him, “Swami! Bhagwan Swaminarayan says in Vachanamrut Kariyani 12 that without 
focusing on Bhagwan’s divine form and words, the root ignorance due to the base instincts 
cannot be eradicated. Yet, at night, when I sleep, I still see dreams where I feel as if I am 
in distress, bound in conflict, or even physically harmed. These subtle impressions do not 
seem to fade. If these subtle attachments with the body in the dreams persist, then how 
and when will the causal attachments of the body be removed? And if these attachments 
remain, how can one attain and reside in Maharaj’s divine Akshardham?” Hearing this, 
Gunatitanand Swami smiled and replied, “Vagha Khachar, if you wish to eliminate the 
attachments of the subtle and causal body, then come to Junagadh. We will help you 
remove all these there.”

To this, Vagha Khachar lightly responded, “Swami! I need a servant who can prepare 
warm water for me, massage my legs, and carry my luggage. If I get such a companion, 
then I will come.” 

Swami promptly answered, “This Pragji is your attendant. He will serve you in every way 
– both in this world and the next. Stay with him and listen to his words.” From Sarangpur, 
Gunatitanand Swami set out for Gadhada. Along the way, Pragji Bhakta not only 
served Vagha Khachar but also engaged him in deep spiritual discussions. During their 
conversation, Pragji Bhakta boldly declared, “Gunatitanand Swami is Mul Akshar.” This 
statement shocked Vagha Khachar, and he immediately retorted, “Pragji! Do not say such 
things in my presence.”

Later, Vagha Khachar complained to Swami, saying, “Swami! This Pragji calls you ‘Mul 
Akshar.’” Hearing this, Swami laughed, covered his mouth with a cloth, and jokingly said, 
“Oh, he’s crazy! Don’t keep his company anymore.”

However, as the journey continued from Gadhada to Vankia, Vagha Khachar found himself 
unable to proceed without the companionship of Pragji Bhakta. He admitted, “Swami! I 
cannot manage without a servant.” Swami replied, “I have assigned you Pragji. If you don’t 
like his words, then simply don’t listen to them.”

Thus, reluctantly, Vagha Khachar continued to stay with Pragji Bhakta. Along the way, 
Pragji once again said, “Only when you truly understand that Swami is Mul Akshar will 
the attachments of the causal body disappear.” These words did not appeal to Vagha 
Khachar, but he continued on the journey and finally reached Junagadh with the group.

In Junagadh, all the devotees were engaged in seva, collecting pebbles as per Swami’s 
agna. The devotees from Mahuva mandal were continuously discussing the divine form 
of Gunatitanand Swami. Their joy was evident on their radiant faces. Seeing this, Vagha 
Khachar wondered, “Why do all of them experience such bliss, but I do not?” He shared this 
concern with Dama Sheth, who replied, “If you develop faith in Pragji Bhakta and accept 
that ‘Swami is Mul Akshar,’ then you too will experience the same joy.” Vagha Khachar 
hesitated and said, “I may accept this, but only if Swami himself confirms it.”
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Hearing this, Dama Sheth conveyed the matter to Pragji Bhakta, who then sat in meditation 
and, through his spiritual focus, called Gunatitanand Swami. Swami, who was seated in the 
sabha hall, suddenly held a sadhu’s hand, walked to the garden where the devotees were, 
and asked, “Pragji! Why have you called me?” Pragji Bhakta humbly responded, “Swami! 
Vagha Khachar has a question for you.”

Gunatitanand Swami then turned to Vagha Khachar and said, “Ask whatever you wish.” 
Vagha Khachar asked directly, “Swami! Pragji says that you are Mul Akshar. Please resolve 
this doubt for me.” Gunatitanand Swami calmly responded, “What Pragji says is true.” Upon 
hearing this, Vagha Khachar, still in disbelief, asked again, “Swami! Are you truly Akshar?” 
Swami smiled, nodded in affirmation, and confirmed it with his divine presence.

At that moment, Vagha Khachar was overwhelmed with divine joy; his doubts, material 
desires, and faults dissolved. Even his terrifying dreams vanished, and he was blessed 
with the niravaran state (no barriers like walls, wood, metal, or distance could stop him 
from having darshan of Shriji Maharaj and Gunatitanand Swami). Through Pragji Bhakta’s 
guidance, Vagha Khachar established a firm conviction in Gunatitanand Swami’s divine 
identity.

Guruhari Mahant Swami Maharaj has also revealed his true identity to us on numerous 
occasions, affirming that he is Akshar. If we develop firm conviction in his divine form, then 
even in this very body, we can begin to experience the bliss of Akshardham.
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Brahmaswarup 
Bhagatji Maharaj
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Ask, and It Shall Be Granted...
In 1861 CE (Samvat 1917), Gunatitanand Swami instructed Pragji Bhakta to stitch a grand 
canopy (a beautifully adorned large covering placed above the assembly hall) for the 
sabha mandap. Bhagatji worked tirelessly for 18-19 hours daily, stitching the canopy while 
continuously singing bhajans. Bhagatji completed a task that would normally take ten 
tailors 60 days, single-handedly, in just 41 days.

Gunatitanand Swami was immensely pleased with Bhagatji’s enthusiasm for achieving 
brahmavidya (spiritual knowledge) and said, “Pragji! I am extremely pleased with you. 
Ask for anything, and I shall grant it.” Bhagatji remained silent. Gunatitanand Swami then 
added, “Perhaps you are thinking, ‘What can this Sant give me?’ But know this – whatever 
this Sant says, Bhagwan Swaminarayan fulfils. So, ask for anything, and I will grant it.”

Then, Gunatitanand Swami himself said, “I am telling you to go home and travel to 
Mumbai. In twelve months, you will receive 60,000 rupees (equivalent to approximately 8 
million rupees today). Use it to do samagam of the sadhus and experience divine bliss.”

But Bhagatji was firmly committed to his spiritual goal. He also understood Swami’s 
inclination, vision, and philosophy. Recognising Swami’s words as a test, Bhagatji folded his 
hands and said, “I have been in satsang for thirteen years under Gopalanand Swami and 
nine years under you, and never have I heard that wealth or sensual pleasures bring true 
happiness. So, if you are truly pleased with me, grant me these three boons, First, bestow 
upon me your divine knowledge. Second, show me your true abode, so I know where you 
reside. Third, ensure that my soul remains firmly devoted to satsang and that I never stray 
away for even a fraction of a second from Shriji Maharaj.”

Swami was stunned by Bhagatji’s request. Wanting to further test his disciple, Swami 
said, “Why do you need spiritual knowledge? Instead, I will grant you the boon that I will 
personally take you to Akshardham after your death.”

But Bhagatji had already determined what true happiness was. Holding firm to his request, 
he replied, “If you are truly pleased, I only seek these three boons. Without them, I have no 
interest in ruling the Earth, attaining Indra’s throne, or even being the master of Prakriti-
Purush.” Gunatitanand Swami, overwhelmed with joy, declared, “You can have your three 
boons if you are prepared to leave home and stay here and dedicate your life for them.”

Now, Bhagatji faced two choices. Swami had already assured him of Akshardham, so he 
could either accept wealth and live a comfortable life, or he could abandon all worldly 
ties, endure intense hardships, and strive to attain Swami’s divine knowledge. Without 
hesitation, Bhagatji chose the difficult path of spiritual pursuit.

Gunatitanand Swami, deeply moved, exclaimed, “Wow, Pragji! Your soul is extraordinary! 
No one has ever asked for this before.”

To become worthy of Gunatitanand Swami’s knowledge of brahmavidya was not as easy 
as ‘drawing lines in lapsi (sweet porridge)’ (a simple task) – it was a heroic endeavour, 
marching onto the battlefield with one’s head in hand and a dagger in one’s stomach, 



Ask, and It Shall Be Granted...   79

Brahmaswarup Bhagatji Maharaj  –  Satsang Prasang

ready to embrace any sacrifice. And such a pursuit was not for the faint-hearted – it 
required a warrior as fearless as a lion. Bhagatji Maharaj was such a spiritual lion. His life 
serves as a beacon of inspiration for all true seekers.
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‘Anuvrutti’ Is Bhakti
Once, Gunatitanand Swami set out with sadhus and devotees toward the meadows of 
Sankhdavadar. On the way, they stopped at Maliya. After their meal, at noon, a spiritual 
discourse was underway. At that time, Swami saw mango trees drying up in the mandir’s 
orchard. Observing this, he remarked, “These mango trees are drying due to lack of water.”

Many present heard Swami’s words, but no one grasped their true meaning. However, 
Bhagatji Maharaj immediately understood Swami’s intent. Even when we understand the 
inner felt wish of the Satpurush, often, following through is difficult. Most people would have 
responded:

• “Yes, Swami, its summer, and there’s a water shortage. That’s why they’re drying.”
• If a more assertive person spoke, they might blame the caretaker’s poor 

management and suggest a detailed action plan.
• And if a direct agna is given, most would request a team of 15–20 people to 

assist in watering the trees.

There were 300 mango trees to be watered – not with a sprinkler system. Water had to be 
manually drawn from a river, carried in pots, and poured on each tree.

Despite the immense physical effort required, Bhagatji did not hesitate. Swami had not 
even given him a direct agna, yet he took it upon himself as his duty to please Swami. 
Without telling anyone, Bhagatji found two pots, fetched water from the river, and began 
watering the trees. He gave each tree four pots of water. He continued tirelessly until 
almost the entire day had passed.

By the time he finished, all 300 mango trees had received water. His clothes became 
completely drenched from carrying the heavy pots.

Let’s reflect on the scale of his effort:

• A single pot held 15 litres of water.
• Each tree required 60 litres of water.
• Total water carried: 18,000 litres!
• Distance between two trees: 10 feet.
• Distance from the river to the trees: 50 feet.
• Carrying two pots at a time, Bhagatji covered a total of 44 km (~27 miles)!

Gunatitanand Swami had simply made an observation at noon about the trees drying, 
and Bhagatji Maharaj immediately sprang into action. By 6:30pm, he had completed the 
task and arrived at the evening assembly. This means he carried water-filled pots for 44 
km in just 6.5 hours, covering 6.5 km per hour – all for Swami’s rajipo! When one follows the 
Satpurush’s words with such swiftness and sincerity, one becomes brahmarup.
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Seeing Bhagatji’s devotion and selfless service, Gunatitanand Swami joyfully said, “He 
never considers his body; his only goal is to please me. This is true love! That is why I am 
extremely pleased with him.”

Bhagatji Maharaj embodied the true essence of the spiritual principle “Bhakty!-nuvrutya” 
– “Following the Satpurush’s anuvrutti (innermost, unspoken wish) is true devotion.” He 
upheld this ideal throughout his life.
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“Dedicated My Life in the Service 
of Swami” 
Pragji Bhakta was determined to attain the supreme knowledge of Bhagwan 
Swaminarayan through Gunatitanand Swami. To do so, he left his home and dedicated 
himself entirely to Gunatitanand Swami’s seva, even at the cost of his own life. His resolve 
was unshakable – he would go to any lengths to please Swami, even at the cost of his own 
body. Gunatitanand Swami, however, constantly tested his determination in various ways.

In 1861 CE (Samvat 1917), Gunatitanand Swami initiated the demolition of the old haveli 
(ornate building) on the premises of Junagadh Mandir in order to construct a new one. 
Swami assigned Pragji Bhakta to this work and deliberately tested his endurance. He 
formed groups of ten sadhus for others but assigned only two or three to Pragji’s group for 
the difficult task of digging the foundation. Without complaint, Pragji Bhakta engaged in 
the seva with greater zeal. With Swami’s blessings, his group was the first to complete the 
foundation work.
Once the foundation was ready, it had to be filled with clean sand – a task that required 
soaking and washing the sand first. However, since this work would drench their clothes, 
most found excuses to avoid it. Observing this, Swami ordered Pragji to do it. Without 
hesitation, he began the work. He fetched large vessels of water, poured sand into them, 
cleaned them by hand, and filled baskets. He then lifted the heavy baskets onto his head, 
ran to the foundation, and emptied them, repeating this tirelessly from morning to evening.

By the end of the day, his clothes were drenched, his body exhausted, yet he never 
stopped to rest. Seeing this, Swami remarked, “He truly knows how to please a Sant.”

Mixing lime mortar was a more gruelling task – a job that could cause blindness and 
severe burns on the hands and feet. Fearful of the consequences, no one stepped forward 
for the job. But when Swami instructed Pragji, he willingly accepted the dangerous task.

1. He carried heavy sacks of lime, weighing 240 kg (12 maunds), which others would
throw onto his back. However, engrossed in Gunatitanand Swami’s murti, he never
complained thinking that Swami was testing him.

2. He emptied them into a pit, poured water over the lime, and mixed it with his own
hands and feet.

Seeing him work, some warned him, “This will make you blind! Your hands and feet will be 
ruined!” Pragji simply smiled and proudly replied, “I have dedicated my life in the service of 
Swami!”

For three and a half years, Pragji worked without a break, eating only once every three 
days. His only goal was to please Gunatitanand Swami. 

He never ignored a single word from Swami. Once, Swami playfully instructed him, “Pragji! 
Go call Mount Girnar!” Pragji immediately set out for Girnar. People mocked him, saying, 
“Pragji has no sense! The Guru may speak, but one must have wisdom in following orders.”
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Pragji responded, showing every aspirant the right path, “A disciple must obey every agna 
of the guru without question. I will bow my head to Girnar and tell it, ‘Swami has called you.’ 
If Girnar does not come, it will be disobedient – not me!”

Bhagatji Maharaj embodied the highest form of spiritual discipline – where one locks away 
logic and follows the guru’s words with absolute faith. Mahant Swami Maharaj explains, “If 
you argue in your mind, you will never obey. You must surrender your heart.” This is the true 
secret of spiritual success – to dive into the guru’s agna without analysing or questioning, 
but with firm faith and total surrender.
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Sixty-Eight Places of Pilgrimage at 
Thy Feet
After the Annakut festival in Junagadh, Bhagatiji was washing the large, greasy pots used 
for cooking. The dirty water from the washing area flowed into a pit near the courtyard.

At that moment, Gunatitanand Swami arrived and stood near the pit. As the dirty water, 
flowing from the washing of the utensils touched his feet and trickled down into the pit, 
Swami turned to Bhagatji and asked, “Pragji, where can one find all the sixty-eight places 
of pilgrimage?”

Bhagatji immediately grasped the deeper meaning behind Gunatitanand Swami’s 
words. He realised the water touching Swami’s feet was gathering in the pit. With the firm 
conviction that ‘All sixty-eight sacred pilgrimages reside at the feet of my Sant,’ Bhagatji 
Maharaj immediately leaped into the pit!

Overcome with joy, he poured the dirty water all over himself, bathing in bliss. The 
onlookers were stunned. Some murmured, “Pragji is foolish! That’s dirty, greasy water. He 
has no sense!”

Seeing their ignorance of not understanding the true glory of the Satpurush, Swami smiled 
and said, “Only one who has truly realised the glory of the Satpurush would act in this way.” 
Swami then lovingly addressed Bhagatji Maharaj, “Pragji! That’s enough now. Go bathe in 
clean water. Such an opportunity doesn’t come often, and you seized it!”

Such was Bhagatji Maharaj’s understanding of the Satpurush’s greatness. When every 
action of the Satpurush is perceived with an understanding of his greatness, the barriers 
of the senses and conscience break, and nothing remains except the Satpurush. By 
understanding such greatness of the Satpurush, our affection towards him keeps 
increasing (Vachanamrut Vartal 11).
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Akshar Gnan Proclaimed 
Through Gunatitanand Swami’s grace, Bhagatji Maharaj attained the realisation of 
Parabrahma. Just as Bhagwan Swaminarayan was under the loving command of 
Gunatitanand Swami, he was equally at Bhagatji Maharaj’s command. Entrusting him 
with the responsibility of guiding the devotees, Gunatitanand Swami appointed Bhagatji 
as the Guru of all followers and granted him the authority to impart spiritual knowledge 
and administer atonements for purification. Furthermore, Gunatitanand Swami gave 
him a special agna, “You are my dearest disciple. According to my wish, spread the true 
knowledge of Akshar throughout the entire satsang.”

Following this agna, Bhagatji Maharaj began proclaiming the glory of Akshar. Just as a 
moth burns in a flame and becomes one with it, Bhagatji willingly endured all hardships 
with a smile, upholding Gunatitanand Swami’s instruction. Whether people liked it or not, 
he fearlessly declared that Swami is Akshar. Because of this, many opposed him – even 
during meals or social gatherings, people ridiculed him. Some even went to the extent of 
insulting him with harsh words.

Once, Bhagatji explained to Kama Sheth of Una that Gunatitanand Swami is Akshar. 
Enraged by this statement, Kama Sheth slapped Bhagatji. Yet, Bhagatji bore it with a smile. 
In satsang, Bhagatji’s identity was described as, “The one who endures the most insults yet 
remains calm and unwavering – that is Bhagatji!”

As Bhagatji’s proclamation of Akshar spread, influential figures in the sampradaya opposed 
him even more. They sought ways to stop him, eventually expelling him from satsang and 
forcing him to leave Junagadh Mandir. As Bhagatji left Junagadh, Bhandari Kunjviharidas 
mixed poison into laddus he had given to Pragji for his journey. On his way to Mahuva, 
Bhagatji unknowingly ate some of the poisoned laddus. The poison spread throughout 
his body, and he suffered its effects for the rest of his life. Yet, even after being poisoned, 
Bhagatji never wavered in spreading the truth that Gunatitanand Swami is Akshar.

Even after being excommunicated, he sat outside the mandir and continued preaching 
about Akshar. When Gunatitanand Swami was at Ahmedabad to celebrate the Ram 
Navmi festival, Bhagatji would tell the devotees, “Look, there goes Akshar – have its 
darshan!” Pointing at Gunatitanand Swami, he would declare, “The one lying down is 
Akshar, the one speaking is Akshar, and the one walking is Akshar.” Through his efforts, 
around 150 sadhus and 200 devotees in Junagadh firmly believed that Gunatitanand 
Swami is the eternal Akshar.

Bhagatji Maharaj inspired many prominent devotees, including:

• Vagha Khachar of Sarangpur
• Fulchand Sheth of Mahuva
• Damodar Sheth
• Devjibhai of Vanthali
• Mangalji Thakkar of Rajkot
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Among sadhus, he convinced:

• Kothari Trikamdas of Junagadh
• Nirgun Swami of Ahmedabad
• Vrundavandas Swami
• Sadguru Pavitranand Swami

Before Bhagatji Maharaj, the knowledge that ‘Gunatitanand Swami is Akshar’ was limited 
to Junagadh. However, he spread this truth across the entire Swaminarayan Sampradaya. 
Just as Bhagatji sacrificed his body for this principle, we too should dedicate ourselves to 
preserving the principles, sanstha, and glory of the Satpurush—for that is the highest form 
of seva.
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Brahmaswarup 
Shastriji Maharaj
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Absolute Conviction in 
Swaminarayan
In 1883 CE (Samvat 1939), a grand murti-pratishtha (murti consecration ceremony) of 
Ghanshyam Maharaj was held in Surat. This very event became the occasion where 
Shastriji Maharaj (as Yagnapurushdasji) first met Bhagatji Maharaj. At first glance, Shastriji 
Maharaj immediately recognised Bhagatji as his Guru and accepted him wholeheartedly.
One day, Bhagatji Maharaj asked Yagnapurushdasji, “Sadhuram! Do you have complete 
conviction in Swaminarayan?”

Hearing this unexpected question, Yagnapurushdasji was surprised. Folding his hands, he 
humbly replied, “I have firm conviction that Maharaj is the Supreme Purushottam 
Narayan.”

Bhagatji Maharaj smiled and responded, “The conviction you have is that of Narayan 
alone! Until you firmly believe that Gunatitanand Swami is ‘Mul Akshar’ (the eternal abode 
of Bhagwan), your conviction in Swaminarayan is still incomplete.”

Yagnapurushdasji, with his sharp wit and rational mind, replied, “My Guru, Vignananand 
Swami, is an extremely learned and highly experienced sadhu who had a direct 
association with Shriji Maharaj. Yet, he never mentioned this concept to me. So, where did 
you get this new teaching?”

Seeing his sincerity and intellect, Bhagatji Maharaj was pleased and confidently replied, 
“Your Guru knows this truth too.”

Yagnapurushdasji proposed a plan to test this, “If you can make my Guru say this himself, 
then I will believe it.”

The following day, Bhagatji Maharaj visited Vignananand Swami while he was seated 
on his seat. Meanwhile, Yagnapurushdasji secretly hid beneath his cot to overhear the 
conversation.

Bhagatji Maharaj casually asked Vignananand Swami, “Swami! In your time, there was 
talks that Gunatitanand Swami is ‘Mul Akshar.’ Can you please recall that for me?”

Hearing this, Vignananand Swami looked around cautiously and then softly replied, 
“Yes, I have heard this directly from Shriji Maharaj many times. Gopalanand Swami also 
frequently explained this principle. This truth is deeply embedded in my soul.”

Upon hearing this confirmation, Yagnapurushdasji immediately emerged from under the 
cot and boldly asked, “Swami! Why have you never told this to me before?”

Vignananand Swami was initially startled, but recognising his faithful disciple, he calmly 
explained, “Even now, many devotees struggle to understand and accept Shriji Maharaj’s 
supremacy as Purushottam. So, how could they even digest that Swami is Akshar? But 
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now that you have heard it, know that this is the truth, and keep it firmly established in 
your heart.”

Had Shastriji Maharaj only kept this truth to himself, he would not have become Shastriji 
Maharaj! Instead, he firmly resolved, “If this Akshar-Purushottam knowledge is true, then 
it must be spread across the world!” From this one decisive moment, the foundation of 
Akshar-Purushottam Siddhant was laid.
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Drawn like the Chakor to the Moon…
Shastriji Maharaj was so deeply attached to Bhagatji Maharaj that he simply could not 
remain without seeing or hearing from him. Whenever an opportunity arose to meet 
Bhagatji Maharaj, he would eagerly rush for his association. However, Bhagatji Maharaj 
often tested Shastriji Maharaj’s devotion.

Once, when Yagnapurushdasji (Shastriji Maharaj) and other sadhus went to Mahuva for 
Bhagatji Maharaj’s darshan, Bhagatji sternly rebuked them, “Aren’t you ashamed? What 
will the devotees say? Go back immediately across the river!” After saying this, Bhagatji 
left abruptly. Despite this, Yagnapurushdasji joyfully followed him. Seeing his innocent and 
sincere face, Bhagatji’s anger subsided.

At another time, while Bhagatji Maharaj resided in Ahmedabad, Shastriji Maharaj was in 
Mahemadabad. There, he passionately preached Bhagatji’s glory to every devotee who 
visited the mandir, inspiring them to go for darshan and association in Ahmedabad. He 
would personally escort devotees to the train station for their journey to go have darshan 
of Bhagatji Maharaj. Likewise, whenever devotees returned from Ahmedabad, he would 
eagerly meet them to hear every detail about Bhagatji Maharaj.

Hearing devotees’ experiences, Shastriji Maharaj himself longed for Bhagatji’s darshan. 
He travelled to Ahmedabad, but when Bhagatji saw him, he sternly asked, “Why have you 
come?” Since many sadhus frequently ran to Bhagatji for darshan, some envious individuals 
spread false accusations, claiming that Bhagatji’s disciples were breaking social norms. To 
avoid further conflicts, Bhagatji sometimes scolded the sadhus harshly. However, Shastriji 
Maharaj found joy even in Bhagatji’s reprimands, understanding them as his loving tests. 
Eventually, seeing his sincerity, Bhagatji blessed him with the joy of darshan and association.

Similarly, once Shastriji Maharaj, along with Vignandasji and other sadhus, went to Petlad 
for Bhagatji’s darshan. They sent a message that the sadhus had arrived at the mandir. 
However, Bhagatji replied publicly to the devotees, “Return as you came! Why have you 
disobeyed my agna?” He then ordered them to leave the mandir. Despite such severe 
trials, Shastriji Maharaj’s love for Bhagatji never diminished.

On 11 August 1896, Shastriji Maharaj wrote a heartfelt letter to Bhagatji, “It has been 
exactly two years since I last had your darshan. I have neither seen you nor had your 
association since then. Please, out of your mercy, grant me the joy of darshan and 
samagam (association).”
He wrote five such letters, but Bhagatji did not respond to any of them. Even in the face 
of such challenging tests, Shastriji Maharaj’s longing for his Guru never faded. Instead, 
he would joyfully proclaim, “Just as a fish cannot live without water, I cannot live without 
Bhagatji Maharaj!”

Such unparalleled love, like that between the moon and the Chakori bird (symbolises 
intense love. The Chakori bird is said to be enthralled with the moon and gazes at it 
constantly), only arises when one has true devotion for the Satpurush. And when such a 
connection is formed, all spiritual aspirations are fulfilled (Vachanamrut Gadhada III 2).
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Lifting the Injunction Against 

long letter to Jibhai Kothari, explaining Jaga Bhakta’s immense spiritual greatness.
Upon hearing of Jaga Bhakta’s ban, Shastriji Maharaj, in Rajkot immediately drafted a

“No sadhu or devotee is allowed to visit or listen to discourses in Jaga Bhakta’s room.

Jaga Bhakta
Jaga Bhakta, a blessed disciple of Gunatitanand Swami, used to narrate profound 
discourses on upasana in Junagadh. Even great sadgurus and devotees would sit by him, 
eagerly listening to his divine talks. His growing glory and influence fuelled jealousy and 
resentment among certain individuals.

At that time, Jibhai Kothari was in charge of the Junagadh Mandir. He was a simple-
hearted devotee who held great reverence for Bhagatji Maharaj. However, those spreading 
false rumours poisoned his mind about Jaga Bhakta. Being gullible, Jibhai Kothari believed 
their words. Not realising Jaga Bhakta’s true spiritual stature, he issued an official order, 

Anyone who does so will be excommunicated from the mandir.” Moreover, Jaga Bhakta
himself was banned from giving discourses in the sabha hall. This verdict was also 
supported by Vartal’s chief Kothari, Gordhanbhai.

This decree deeply saddened all the devotees in Junagadh, but none dared to oppose 
Jibhai Kothari’s command. For Jaga Bhakta, this was a heart-breaking moment. His 
only joy in life was singing the glory of Shri Hari and Gunatitanand Swami and spreading 
their upasana. Discourses were his very form of devotion, his life. Now, that life had been 
snatched away from him, leaving him utterly sorrowful.

However, he soon realised that a letter would not be enough. Instead, he tore up the
letter and decided to go to Junagadh in person that day.

Upon reaching the Junagadh Mandir, he had darshan of Thakorji and then proceeded 
straight to Jaga Bhakta’s room. Some people tried to stop him, saying, “Going there is 
forbidden.” With fearlessness, Shastriji Maharaj replied, “There is no restriction for me.” He 
then entered Jaga Bhakta’s room.

Jaga Bhakta was astonished and asked, “How did you come here? Coming here has 
been forbidden.” Shastriji Maharaj boldly declared, “From today, this ban is lifted! Do 
not worry. I will personally resolve everything with the Kothari.” With this assurance, he 
returned to his place.

Meanwhile, in the mandir, a major uproar erupted. “Yagnapurushdasji has defied the ban 
and gone to Jaga Bhakta’s room! He even offered him prostrations!” The news spread like 
wildfire. However, Shastriji Maharaj paid no attention to the outcry.

That very night, he called Jibhai Kothari for a meeting. Until 4am, he patiently explained 
Jaga Bhakta’s supreme greatness. Kothari eventually realised his mistake. At dawn, he 
bathed, took a sandalwood paste and garland, and personally approached Jaga Bhakta’s 
seat. With deep remorse, he performed Jaga Bhakta’s pujan with sandalwood, offered him 
the garland, and prostrated before him. He then lifted all restrictions, allowing everyone to 
visit Jaga Bhakta, and even requested him to resume delivering discourses in the sabha.
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Without fear of excommunication or concern for public opinion, Shastriji Maharaj boldly 
stood up for Jaga Bhakta. Similarly, we too must always stand firm in our support for 
Shriji Maharaj, the Satpurush, and all devotees, without yielding to social pressures or 
worldly concerns.
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Ideal Gurubhakti
Swami Yagnapurushdasji (later known as Shastriji Maharaj) was studying in Rajkot. It had 
been nearly a year since he had met Bhagatji Maharaj, and he eagerly longed for his guru’s 
darshan. Meanwhile, in 1897 CE (Samvat 1953), the festival of Janmashtami was to be 
celebrated in Junagadh, where Acharya Viharilalji Maharaj was also expected to be present.
Yagnapurushdasji thought, “Let’s invite Bhagatji Maharaj to the Janmashtami festival in 
Junagadh. If he is now honoured there with the highest respect – in the very place where 
he was once insulted, given poison, and excommunicated from satsang – it will establish 
his divine triumph throughout the Sampradaya.”

Yagnapurushdasji, demonstrating extraordinary gurubhakti, worked tirelessly to bring 
Bhagatji Maharaj to Junagadh. Being highly intelligent and exceptionally skilled in practical 
affairs, he devised a plan, “If Bhagatji travels directly to Junagadh, opponents will get 
an opportunity to protest. However, if we secure an official written order from Acharya 
Maharaj, no one will be able to oppose his visit.”

Thus, Yagnapurushdasji wrote letters to staunch devotees from Gujarat, urging them 
to request Bhagatji’s presence at the Junagadh festival. The devotees were overjoyed and 
began sending letters to Acharya Maharaj, expressing their collective wish, 
“Please invite Bhagatji Maharaj to the Janmashtami festival in Junagadh.” Additionally, 
Yagnapurushdasji himself wrote a letter to Acharya Maharaj from Rajkot, stating, “This 
time, many devotees from Gujarat wish to attend the Junagadh festival. If Bhagatji 
Maharaj is invited, it will greatly uplift their enthusiasm, and they will also benefit from his 
spiritual discourses.”

These repeated requests influenced Acharya Maharaj, who ultimately issued an official 
order inviting Bhagatji Maharaj to Junagadh. A sealed letter of approval was sent to both 
Bhagatji Maharaj and Yagnapurushdasji.

Upon the letter’s arrival, Yagnapurushdasji immediately travelled to Junagadh, met Kothari 
Jibhai, and made all necessary arrangements for Bhagatji’s grand reception. On 
Janmashtami, Acharya Maharaj and Bhagatji Maharaj arrived in Junagadh together. 
Yagnapurushdasji had arranged two horse-drawn carriages – one for Acharya Maharaj 
and an identical one for Bhagatji Maharaj. Bhagatji Maharaj was also provided with the 
same level of hospitality and accommodation as Acharya Maharaj. The Nagar Brahmins of 
Junagadh, senior sadhus, and devoted followers – who had once been blessed by 
the presence of Gunatitanand Swami – were overjoyed to have the darshan of Bhagatji 
Maharaj after so many years.

Thus, Yagnapurushdasji ensured unparalleled honour for Bhagatji Maharaj in Junagadh. 
It was the very same place where, in 1865 CE (Samvat 1921), Bhagatji had been 
excommunicated under Acharya Maharaj’s orders. And now, years later, it was by Acharya 
Maharaj’s own order that Bhagatji was invited back with great reverence. Shastriji Maharaj 
later declared that merely remembering this remarkable event of ideal gurubhakti burns 
away all inner defects like lust, anger, and pride.
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“Shriji Maharaj Alone Is the Doer”
In Vachanamrut Vartal 13, Bhagwan Swaminarayan explains, “When a ship sails past a 
mountain of magnetic rock, then all of the iron nails of the ship are drawn towards the 
magnetic rock. Similarly, when a person does darshan of God’s form with shraddha, be 
it the form of a king or the form of a sadhu, his indriyas are drawn towards God.” For this 
reason, the Gunatit Satpurush is often compared to a magnetic mountain, possessing an 
extraordinary spiritual aura that naturally attracts seekers.

Wherever Shastri Yagnapurushdasji (Shastriji Maharaj) travelled, devotees would gather 
in large numbers, captivated by his discourses and divine presence. However, this growing 
influence became unbearable for those who opposed him, leading them to stir conflicts 
within satsang. Kothari Gordhanbhai privately advised Shastriji Maharaj to contain the 
situation, saying, “Swami, wherever you go, grand assemblies and festivals take place. Many 
people are drawn to you, which has sparked strong resentment among certain sadhus. They 
cannot tolerate your increasing influence, and I fear they may create great obstacles for 
you. To maintain harmony, I suggest you limit your teachings and interactions.”

Shastriji Maharaj calmly listened, but his faith remained unshaken. He firmly believed that 
any influence or divine aura seen in him was solely the work of Bhagwan Swaminarayan. 
He humbly responded, “It is difficult for me to travel from village to village to conduct 
discourses to devotees, as I am often on the move – sometimes in Gujarat, other times 
in Sarangpur. Thus, we gather at one place for a day or two to collectively experience 
the joy of discourses, devotion and meditation of Bhagwan. If people are drawn in and 
witness divine splendour and influence, that is entirely the grace and doing of Bhagwan 
Swaminarayan. Nevertheless, if you and others doubt my intentions, let next year’s festival 
and Vachanamrut discourse be organised in Vartal. This will surely help dispel any 
uncertainties you may hold.”

Hearing this unwavering faith, Kothari was deeply moved and admitted, “Swami, I have 
no doubts about you. But those wearing saffron robes have taken an oath to uproot you 
completely. That is what worries me.” Kothari’s words reflected his deep love and respect 
for Shastriji Maharaj, as he genuinely wished to shield him from difficulties.

However, Shastriji Maharaj was not one to retreat in the face of opposition. He 
confidently assured Kothari, “If we believe ourselves to be the doers, then we must bear 
the consequences. But if we understand that Shriji Maharaj alone is the doer, he will 
never let harm come our way. Even if hardships arise, we will accept them as Shriji’s 
purification process – refining us like pure gold. We should never let opposition disturb 
our inner peace. Moreover, Maharaj has declared, ‘I have attained Bhagwan, and if I 
fail to guide those who seek my association toward salvation, then what is the value of 
my knowledge?’ With this in mind, we must never hesitate to glorify the supremacy of 
Bhagwan, even in the face of resistance.”

Hearing these words, Kothari Gordhanbhai stood stunned, deeply admiring Shastriji 
Maharaj’s unwavering patience and faith. These words about Bhagwan’s doer-ship are 
etched in stone – guiding how one should stand firm in both worldly matters and spiritual 
service. If we hold onto this principle, we, too, can remain resolute like an unshakable 
mountain amidst life’s greatest storms.
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Shriji Himself Has Done It…
To boldly establish and spread the Akshar-Purushottam philosophy, Shastriji Maharaj 
resolved to consecrate the murtis of Akshar and Purushottam together. Around 1902 CE 
(Samvat 1958), some sadhus, including Kunjvihariprasad and Nirmaldas, parted ways with 
the Ahmedabad Gadi (diocese), intending to build their own grand shikharbaddh mandir. 
However, executing such a large mandir project was beyond their capacity.
At the time, Shastriji Maharaj was serving as the Mahant of Sarangpur (Hanumanji) 
Mandir. Swami Nirmaldas met Shastriji Maharaj in Limbdi and shared the challenges they 
faced in constructing the mandir. Recognising this as a golden opportunity to reveal the 
Akshar-Purushottam philosophy, Shastriji Maharaj set forth a condition, saying, “If you 
install the murtis of our Ishtadev, Purushottam Bhagwan Shri Sahajanand Swami, along 
with his supreme devotee, Aksharbrahma Gunatitanand Swami, we will assist you in every 
way you need – and Maharaj himself will help you as well.”

Swami Nirmaldas agreed, saying, “If you can help us acquire land in Vadhwan, we will 
enshrine the murtis of Maharaj and Swami.”

Through Shastriji Maharaj’s recommendation, the Thakor Saheb of Vadhwan generously 
donated land on the banks of the River Bhogava for the mandir. This marked the beginning 
of the first Akshar-Purushottam Mandir. Since Shastriji Maharaj was still residing in Vartal, 
he managed the Vadhwan mandir activities from there, even sending devotees to Jaipur 
to have the Akshar-Purushottam murtis sculpted.

The murti-pratishtha was scheduled for 9 February 1905 (Maha sud 5, Vasant Panchmi, 
Samvat 1961). Opponents tried everything to prevent Akshar-Purushottam from being 
enshrined in Vadhwan. They even held a meeting in Muli to strategize against it. However, 
Shastriji Maharaj remained fearless. He instructed all devotees who had firm faith in 
Akshar-Purushottam to attend the Vadhwan murti-pratishtha.
Kunjvihariprasadji had promised to install the Akshar-Purushottam murtis in the central 
sanctum. However, Shastriji Maharaj cautioned the devotees, saying, “Even if there is 
opposition, insist that the murtis be placed in the central sanctum. If the opposition 
becomes too strong, then as a last resort, install them in the side sanctum.”

It seemed impossible that Akshar-Purushottam would be installed in the central shrine 
without resistance. Yet, despite intense opposition, Shastriji Maharaj’s devotees showed 
immense courage and successfully installed the murtis in the first shrine. Thus, for the first 
time in history, Akshar-Purushottam Maharaj were enthroned in Vadhwan, marking the first 
great victory of Upasana!

Late at night, Shastriji Maharaj received a telegram in Vartal, confirming that the murti-
pratishtha was successfully completed. Holding the telegram, he immediately went to 
Kothari Govardhandas and, in great joy, declared, “Akshar-Purushottam Dev has been 
enshrined in Vadhwan!”
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Hearing this, Kothari Govardhandas was deeply shaken. He admitted, “I had resolved that 
as long as I lived, I would never allow Akshar-Purushottam to be installed. But today, you 
have done it!”

To this, Shastriji Maharaj, with the power of unwavering faith, responded firmly, “I too had 
resolved that Akshar-Purushottam Maharaj should be installed in your lifetime – and 
today, my resolve has been fulfilled!”

Kothari sighed deeply and humbly acknowledged. “Shriji has done it.”

At that moment, Shastriji Maharaj declared with absolute conviction, “Shriji himself has 
indeed done it!”

Through these words, Shastriji Maharaj revealed his profound spiritual realisation – that 
Shri Hari was working through him.

Thus, through his unparalleled devotion, unwavering faith, and absolute reliance on 
Maharaj’s divine will, Shastriji Maharaj transformed the eternal Vedic Akshar-Purushottam 
philosophy into a manifest reality!
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The Passion for Spreading Upasana

upasana propagation mission. If we, like Shastriji Maharaj, enthusiastically share the

enthusiasm Swami had for sharing spiritual knowledge! It felt as if I had a direct encounter 
with Bhagatji Maharaj. Swamishri spoke for ten straight hours. This deeply moved me.
I travelled to Mahuva four times to have Bhagatji Maharaj’s darshan, and through that 

Years later, reminiscing about this incident, Jethabhai wrote in a letter, “What an 

Jethabhai of Pij was studying at the Kala Bhavan (a renowned college) in Vadodara. 
During that time, Shastriji Maharaj resided at the Swaminarayan Mandir in Vadodara’s 
Wadi area. Through the association of Govindbhai Master, Ullasrambhai, and others, 
Jethabhai developed an affection for Bhagatji Maharaj and frequently visited the 
mandir. He came into contact with Shastriji Maharaj, who recognised Jethabhai as a 
sincere spiritual seeker.

One evening after Thakorji awakened, Shastriji Maharaj and Jethabhai met. They did 
pradakshina together for a while and then sat nearby around 6pm. Shastriji Maharaj 
began speaking about the Akshar-Purushottam philosophy.

Engrossed in the discussion, Shastriji Maharaj spoke passionately, and Jethabhai listened 
attentively. They were so immersed that they remained unaware of the sandhya arti, 
shayan arti, and even the silence of the night. Only when the mandir tower chimed at 4am 
did they suddenly realise they had been talking continuously for 10 hours!

assocation, I gained the blessings of the Satpurush.”

Through Shastriji Maharaj’s deeply impactful words, Jethabhai developed unwavering faith 
in Akshar and Purushottam. Even before meeting Bhagatji Maharaj, he firmly believed that 
Bhagatji Maharaj was a supremely realised Sant. Eventually, he dedicated his entire life to 
spreading the Akshar-Purushottam wisdom. Upon receiving initiation, Jethabhai of Pij
became Swami Nirgundas.

Shastriji Maharaj once said, “In satsang, Swami Nirgundas alone spread fourteen ana 
(88%) of the upasana.”

Thus, it was Shastriji Maharaj who prepared Nirgundas Swami as the chief commander in 
the army of propagating upasana. Shastriji Maharaj always carried the burning zeal of 
instilling firm faith in Akshar-Purushottam among those who associated with him. For this, 
he neither considered time nor cared for his physical well-being.

We, too, are children of the same Shastriji Maharaj. Today, we are part of the same 

teachings of the Sanstha, Satpurush, and Siddhant without concern for time, 
circumstances, or obstacles, then we shall surely earn the immense blessings of our 
Guruhari.
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The Historic Departure from Vartal
Shastriji Maharaj endured countless hardships to spread the principle of Akshar-
Purushottam. His opponents tried everything to silence him, but he remained steadfast. 
Once, Kothari Gordhanbhai of Vartal warned him, saying, “Those in saffron robes have 
vowed to uproot you, armed with anger and violence.” This warning soon proved true. 
During a mandir visit in Vartal, Ghanshyamdas stabbed Shastriji Maharaj’s thigh with 
a long needle, resulting in gushing blood. Another sadhu, Sukrutjivandas, even kicked 
Shastriji Maharaj. Shastriji Maharaj’s mere presence in Vartal unsettled many. But he 
remained  absolutely fearless, like a lion in the forest.

On 19 April 1905 (Samvat 1961), during the Chaitra sud Punam assembly in Vartal, upon 
Shastriji Maharaj’s encouragement, Galbhai boldly proclaimed the jaynad of 
Akshar-Purushottam. This infuriated the opposition. Just hearing the name 
‘Yagnapurushdas’ would ignite rage in their hearts. Even Shastriji Maharaj’s followers  
sensed the rising hostility and feared that he could no longer stay in Vartal for long. 

As the Kartik Punam festival of on 12 November 1905 (Samvat 1962) approached, tensions 
escalated. His opponents had now decided to eliminate him altogether. On Kartik sud 12 
(two days before Punam), his opponents poisoned his meal, hoping to kill him. However,  
Bhagwan Swaminarayan and Gunatitanand Swami were protecting him, and he  
miraculously survived. This left his enemies utterly frustrated and shocked. On Kartik sud 13,  
they planned to throw him into the burning cooking fire during the meal in the mandir’s  
kitchen. However, that day, 25-30 devotees accompanied him. As tensions rose, five  
devotees lifted Shastriji Maharaj and carried him out of the dining hall. 
On Kartik sud 14, devotees had approached Kothari Gordhanbhai to request permission 
for Shastriji Maharaj’s mandal to leave for Bochasan. However, Kothari, bound by the 
Acharya’s authority, could not permit it openly. Instead, out of concern, he warned them, 
“This time, do not leave Shastriji Maharaj alone!” Hearing these concerning words, they all 
became very alert.

The devoted disciples urged Shastriji Maharaj to leave Vartal for his safety . However, with 
firm determination, Shastriji Maharaj resolutely declared, “Do not speak of leaving Vartal. 
Bhagatji Maharaj once told me, ‘Even if they tear you into pieces, I will stitch you back 
together but never abandon the gates of Vartal.’ Hence, I have no intention of leaving. 
Even if my body perishes, I will never forsake my Guru’s agna.” Seeing Shastriji Maharaj’s 
unparalleled faith in his guru, all bowed down to him in reverence.

Finally, on Kartik sud Punam, Shri Krishnaji Ada, a great scholar, urged Shastriji Maharaj to 
leave Vartal. Considering Ada as the divine voice of Bhagatji Maharaj, he accepted this as 
Maharaj’s will and decided to depart.

On Kartik vad Padvo (the day after Punam), devotees made one last attempt to seek 
official permission from Acharya Lakshmiprasadji. However, the Acharya dismissed them 
angrily, saying, “Who will give him a written permission? The whole country is open – he 
can go wherever he wants!”
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Hearing this, Shastriji Maharaj gravely stated, “We never wanted to separate from the 
mandir or the fellowship, but if this is Shriji Maharaj’s will, then we must leave.”

Before departing, he stood before Harikrishna Maharaj and prayed, “O Maharaj! We do not 
wish to leave, but if this is your divine will, then please remain with us forever.” Then, with 
just five sadhus and around 150 devotees, Shastriji Maharaj walked out of Vartal mandir 
from the gate next to the shrine of Hanuman, stepping onto a thorny and difficult path, 
leaving behind all comforts – all for the sake of Akshar-Purushottam Upasana.

Thus began the great spiritual revolution that would establish the eternal glory of the 
Akshar-Purushottam principle.
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“Vartal and I Are One”
Even after leaving Vartal to spread the principle of Akshar-Purushottam, Shastriji Maharaj 
faced immense hardships from his opponents. A group of hostile individuals travelled from 
village to village, intending to harm him. Despite this, Shastriji Maharaj endured everything 
with saintliness. Bhagwan Swaminarayan states in the Shikshapatri, “If a sadhu is insulted 
or even attacked, he must tolerate it and always think of the other’s well-being.”

Shastriji Maharaj lived by this principle. He never acted against the well-being of Vartal. In 
fact, whenever others spoke negatively about Vartal, he intervened to stop them.

Once, when Shastriji Maharaj was in Anand, a famous and influential religious leader of 
another large sect wished to meet him. This leader was well aware of Shastriji Maharaj’s 
unparalleled scriptural knowledge and thought, “Since Yagnapurushdasji has now 
separated from Vartal, we can bring him to our side and use him to defeat the Vartal sect 
in debates.”

However, Shastriji Maharaj immediately understood his intention and responded 
with wisdom, “When certain kings sought to fight against the Kauravas, they first sent 
a disguised ascetic to the Pandavas in the forest to learn their stance. At that time, 
Yudhishthir declared, ‘In your war with the Kauravas, we and the Kauravas are one. 
Together, we are 105.’ Similarly, in front of you, Vartal and I are one.”

Madhavtirth, the religious leader was completely stunned. He had not expected such a 
response. Witnessing Shastriji Maharaj’s selflessness and unwavering respect for Vartal, 
he developed immense admiration for him and declared, “In the entire Swaminarayan 
Sampradaya, there is no equal to Shastri Yagnapurushdas in scholarship and
saintliness.”

In Vachanamrut Gadhada I 27, Bhagwan Swaminarayan states, “Despite these powers, 
though, he tolerates the praises and insults of other people. This itself is also a great feat 
because to tolerate, despite being so powerful, is not easy for others to achieve. Therefore, 
one who tolerates in this manner should be considered to be extremely great.”

Shastriji Maharaj embodied this extraordinary virtue of having no enemies. His 
unmatched strength was not in defeating others but in winning their hearts through love, 
wisdom, and tolerance.
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“Oh, Swami! Please Accept Your 
Place”
To embody the Akshar-Purushottam knowledge and open the path of liberation for  
countless souls, Brahmaswarup Shastriji Maharaj departed from Vartal on 13 November 
1905 (VS 1962). With no money,  resources, or support, relying only on his steadfast faith 
and asking for alms, he initiated the construction of a magnificent mandir in Bochasan. 
Though Shastriji Maharaj left Vartal with only five sadhus and a handful of devotees, he 
was accompanied by the divine strength of Bhagwan Swaminarayan and Gunatitanand 
Swami. Thus, in just one and a half years, the murti-pratishtha (murti consecration 
ceremony) was ready to take place. The auspicious occasion was set for Vaishakh vad 10, 
5 June 1907 CE (Samvat 1963).
On the day of the pratishtha, the murti of Bhagwan Swaminarayan was gracefully installed 
in the mandir’s central sanctum. Next, the murti of Aksharbrahma Gunatitanand Swami, 
which was lighter in weight, was to be placed. However, despite the efforts of many, the 
murti would not budge! No matter how much they tried, it would not lift even an inch.

Everyone became exhausted and finally approached Shastriji Maharaj to explain the 
situation, “Maharaj’s murti was installed easily, but Swami’s murti is not moving. We have 
tried everything, but it won’t lift.” Upon hearing this, Shastriji Maharaj immediately entered 
the yagna hall, took a chisel from the artisan, and prayed before Gunatitanand Swami’s 
murti, “Oh Swami! We left Vartal for your sake. We endured insults, rejection, and hardships 
for your cause. Now, please be merciful and accept your place in this mandir.”

As soon as Shastriji Maharaj placed the chisel beneath the murti, it miraculously lifted, and 
the devotees successfully installed it in its designated place.

From a worldly perspective, one might assume that the solution would have 
beengathering more people to lift the murti forcefully. However, this event was divinely 
orchestrated. Shastriji Maharaj was not ordinary – he was a Sant of extraordinary spiritual 
power.

Everyone witnessed his unwavering faith in Swami and Shri Hari when he prayed. With his 
heartfelt plea, Gunatitanand Swami accepted his rightful place in the mandir. This event 
not only solidified the truth of the Akshar-Purushottam principle in the hearts of all but also 
demonstrated that Bhagwan himself had arranged this miraculous occurrence to reveal 
the authenticity of Shastriji Maharaj’s mission.

Through this divine miracle, Shastriji Maharaj firmly established Akshar-Purushottam 
Maharaj in Bochasan, ensuring that the victory of true upasana resonated across the 
universe!

Mahant Swami Maharaj beautifully summarises this message, “Maharaj and Swami are 
the ultimate truth. Our Akshar-Purushottam principle is the eternal truth. The Satpurush is 
the true guide.” If we wholeheartedly trust in the words of our Guru and dedicate ourselves 
to spreading this upasana, then Akshar-Purushottam will also be enshrined in the mandirs 
of our hearts.
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“Your Disciples Will Enshrine Your 
Murti in Gold!”
Shri Dolatrambhai Krupashankar Pandya, a renowned author of Gujarati literature and 
profound scholar in Sanskrit language, as well as a member of the Vartal Committee, 
was deeply inspired by Shastriji Maharaj’s virtues. When Shastriji Maharaj was in Vartal, 
Dolatrambhai was drawn to his wisdom and saintliness. However, when Shastriji Maharaj 
separated from Vartal, Dolatrambhai was left wondering, “Why did Swamishri leave?” But 
he remained convinced that “Swamishri would never act against the true principles.”

In 1915 CE (Samvat 1972), Shastriji Maharaj visited Nadiad. Still seeking answers to his 
long-standing doubts, Dolatrambhai invited him to his home. Seeing Shastriji Maharaj 
after ten years, he was overjoyed. Yet, a lingering thought remained in Dolatrambhai’s 
mind, “Swamishri should reunite with Vartal.” So, he asked, “Swami! Do you intend to 
reconcile?” 
With both humility and firmness, Shastriji Maharaj replied, “We are always open to 
reuniting. If Vartal accepts the principles of Vachanamrut Gadhada II 21, then we have no 
objections.”

Curious, Dolatrambhai asked, “Swamiji! I know you would never separate for anything 
other than the principle. Please explain to me the significance of Gadhada II 21 and its 
principle.”

Seeing Dolatrambhai’s sincere spiritual yearning, Shastriji Maharaj explained the Akshar-
Purushottam siddhant based on Gadhada II 21. He emphasised that true liberation is only 
possible when one understands the glory of the manifest Bhagwan and the manifest 
Sant. He further explained with scriptural evidence and historical events that Bhagwan 
Swaminarayan is Purushottam, and Gunatitanand Swami is Aksharbrahma. Finally, he 
concluded, “According to Shri Hari’s principle and divine wish, we have built a mandir in 
Bochasan, where we have consecrated Aksharbrahma Gunatitanand Swami alongside 
Purushottam Shri Swaminarayan in the central sanctum.”

Shastriji Maharaj’s profound clarity, scriptural depth, and compelling explanations 
mesmerised Dolatrambhai. He became firmly convinced that true conviction in 
Swaminarayan requires faith in both Narayan and Aksharbrahma.

Overcome with awe and reverence, Dolatrambhai declared, “Swami! You have 
accomplished a mission so great that Shriji Maharaj himself would have had to manifest 
again to fulfil it. Your glory is unparalleled! Today, you have consecrated metal murtis of 
Maharaj and Swami, but in the future, your disciples will enshrine your murti in gold!”

Thus, even a renowned scholar like Dolatrambhai was spiritually transformed by Shastriji 
Maharaj, reaffirming the power of his divine presence and resolute faith in Akshar-
Purushottam. Such was the extraordinary spiritual influence of Shastriji Maharaj!
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“Shaved Only for Akshar-

the principle openly. The next magnificent mandir was built with his exceptional vision  
in Sarangpur.

Purushottam”
Shastriji Maharaj initiated the construction of grand shikharbaddh mandirs to establish 
the Akshar-Purushottam upasana. For the first time, he consecrated the murtis of 
Akshar-Purushottam Maharaj in the central sanctum of Bochasan Mandir, proclaiming 

Numerous challenges arose to prevent the construction of Sarangpur Mandir. There was 

Jaga Bhakta and Pragji Bhakta! Our sampradaya’s tradition is to install only Radha-

no money, no resources, no manpower, and no support. There was continuous opposition 
from certain people. Despite these hardships, through Bhagwan Swaminarayan’s divine 
will and Shastriji Maharaj’s extraordinary spiritual power, the day of the murti-pratishtha 
finally arrived. However, opponents made one last attempt to hinder it.

The Thakor Saheb of Limbdi had donated 24 acres of land for the Sarangpur Mandir. These 
detractors poisoned his mind, saying, “This Shastri is going to install the murtis of his gurus, 

Krishna in the central sanctum. If Radha-Krishna are not placed there, the mandir will not 
be in accordance with tradition!”

These words influenced Thakor Saheb, and he questioned Shastriji Maharaj, “Swamiji! 
We have donated this land for the mandir, but we have heard that you intend to install 
the murtis of Jaga Bhakta and Pragji Bhakta. We had discussed placing the murtis of 
Mahaprabhu Shri Krishna and Radha. So, which murtis will you be consecrating?”

Upon hearing this, Shastriji Maharaj smiled. Then, with firm resolve, he replied, “We have 
never even dreamt of installing the murtis of Pragji Bhakta or Jaga Bhakta. Moreover, the 
murtis of Radha-Krishna will indeed be placed in the first shrine of the mandir.” 

Thakor Saheb said, “But in the central sanctum, only the murtis of Radha-Krishna should 
be enshrined!”

At that instant, Shastriji Maharaj’s eyes gleamed with divine radiance. Looking directly into 
Thakor Saheb’s eyes, he boldly declared, “Thakor Saheb! Every hardship I have endured in 
this body has been for Mahaprabhu Shri Sahajanand Swami and Gunatitanand Swami. We 
have shaved our heads only for the sake of Akshar-Purushottam (i.e., sacrificed our lives). 
(! mundāvyu chhe te pan Akshar Purushottam māte ja mundāvyu chhe.) Therefore, in the 
central sanctum, only Akshar-Purushottam’s murtis will be installed!”

This thunderous proclamation of unwavering conviction left Thakor Saheb awestruck. With 
folded hands, he humbly said, “Swamiji! Do as you see fit. Please do not consider my words.”

Shastriji Maharaj constructed mandirs solely by the strength of his steadfast faith in 
Akshar-Purushottam without yielding to pressure or fearing losing the donated land.
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He often proclaimed:

• “We are mere servants of Akshar-Purushottam!” (“Āpane to Akshar
Purushottamn! baladiy! chhie.”)

• “Even if someone preaches Akshar-Purushottam while sitting on my head, it
would not be enough!” (“Akshar Purushottamni v!t koi m!r! m!th! upar besine
kare to pan ochhu chhe.”)

• “If I have to sell myself for Akshar-Purushottam, even that would not be enough!”
(“Akshar Purushottam m!te vech!vu pade to pan ochhu chhe.”)

• “We have dedicated our life for Akshar-Purushottam!” (“Ā mund!vyu chhe te
Akshar Purushottam m!te mund!vyu chhe.”)

With these four profound statements of Shastriji Maharaj firmly in our hearts, let us serve 
with dedication and unwavering devotion!
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The Charity That Grants Moksha
In 1924 CE (Samvat 1980), Shastriji Maharaj visited Bhavnagar at the special request of his 
staunch devotee, Kuberbhai. Along with him were Yogiji Maharaj, Nirgun Swami, and other 
sadhus. 
One day, Shastriji Maharaj called Kuberbhai and said, “Today, we are going to go out into 
the town to collect alms (for jholi).”

Hearing this, Kuberbhai was taken aback. With deep concern, he said, “Swami, my home is 
here, and there are also many other satsangis’ homes in this town. If you go begging for 
alms in the streets, it will feel very embarrassing for us!”

But Shastriji Maharaj remained resolute and replied, “Kuberbhai, your seva is indeed 
immense. However, Bhagwan Swaminarayan went out to beg for alms and instructed his 
paramhansas to do the same. His purpose was to allow countless spiritual seekers to have 
darshan and attain salvation through their generosity. We must follow his agna and go for 
jholi as well.”

Kuberbhai could not argue further against Shastriji Maharaj’s firm conviction. That day, as 
Shastriji Maharaj walked through the streets of Bhavnagar, he filled the air with the divine 
chant, “Narayan Hare! Sachchidanand Prabho!”

The news spread like wildfire across the town, “Even a respected householder like 
Kuberbhai is going out to collect alms with the sadhus!” Curious and overwhelmed, 
hundreds of people gathered to witness this extraordinary sight. Seeing Shastriji Maharaj’s 
divine and serene presence, the people of Bhavnagar were drawn toward him, and they 
generously filled the jholi with offerings. Shastriji Maharaj held one end of the jholi, and 
Yogiji Maharaj held the other end.

These two Gunatit Sants walked through every alley of Bhavnagar, spreading the divine 
grace of Akshar-Purushottam Maharaj. It was not just a collection of grains but a grand 
movement of eternal salvation, inviting all souls toward ultimate liberation.

This was not an isolated event. Shastriji Maharaj collected jholi in many towns, including 
Sarangpur, Nadiad, Bhadran, and Dharmaj. One day, Nirgun Swami asked him, “Swami, we 
are all eager to serve you. Why do you still go out to collect alms yourself?” Shastriji 
Maharaj responded with deep spiritual wisdom, “For the cause of Akshar-Purushottam, 
even if I had to sell myself at the home of an outcast, it would still not be enough. (Akshar 
Purushottam m!te vech!vu pade to pan ochhu chhe.) Every single grain that comes into 
my jholi – I have vowed to take each and every one of those donors to Akshardham!” Thus, 
Shastriji Maharaj transformed a simple act of collecting alms into a divine mission of 
spiritual liberation, ensuring that countless souls were uplifted.
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“If He Were to Sit on My Head to 
Deliver It...”
In 1936, during the extra month of Bhadarva (Adhik Mas), the devotees of Ahmedabad  
requested Shastriji Maharaj to hold a parayan (discourse series) on the Satsangijivan  
scripture. This was organised at the Kashi-Vishwanath Mandir on the banks of the  
Sabarmati River. During this event, Sadguru Shrijiswaprupdas Swami delivered discourses  
from the Satsangijivan and every evening at 6pm, Shastriji Maharaj personally shared  
divine wisdom. Following this, as per Shastriji Maharaj’s agna, Professor Jethalal  
Swaminarayan would read chapters from 'Akshar-Purushottam Charitam'. Notably,  
Professor Jethalal would sit on Shastriji Maharaj’s seat while reading and explaining the text. 
Some devotees were uneasy about a disciple sitting on the guru’s seat to narrate 
discourses. They felt this diminished the guru’s dignity and status. Representing them, 
Babubhai Kothari approached Shastriji Maharaj and expressed his concern, saying, 
“Swami, this professor sits on your seat to give discourses! This does not seem appropriate.”

For Shastriji Maharaj, Akshar-Purushottam was everything. His entire life was devoted to 
spreading this knowledge to the world. He had sacrificed his existence for this cause. In 
response, Shastriji Maharaj firmly rebuked Babubhai, saying, “Professor is narrating the 
divine incidents of Akshar-Purushottam Maharaj! This discourse is so sacred that not only 
should he sit on my seat, but even if he were to sit on my head to deliver it, it would still not 
be enough!”

Hearing these powerful words, Babubhai was left speechless. The unshakable conviction of 
Shastriji Maharaj, the foremost propagator of Akshar-Purushottam, was crystal clear. With 
great humility, Babubhai lowered his head in reverence.

Through this incident, Shastriji Maharaj revealed the immense value he placed on those 
who spread the Akshar-Purushottam principle. He was ready to put such a devotee on 
his head, demonstrating the unparalleled honour of this service. We are fortunate to be 
engaged in the same divine seva of propagating Akshar-Purushottam Upasana. This 
prasang also teaches us how to perceive and respect our fellow devotees and karyakars 
(volunteers) involved in seva with us. If, due to human nature, someone’s actions or 
speech ever seem undesirable, we should remember that they are serving the divine 
Akshar-Purushottam Maharaj. By adopting this perspective, our behaviour towards 
them will be filled with reverence and appreciation. Like Shastriji Maharaj, we should 
enthusiastically engage in this divine seva and honour those who contribute to it. Doing so 
will ensure that we find a permanent place in the heart of our guru.
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The Samadhi Chapter Initiated by 
Shastriji Maharaj
Bhagwan Swaminarayan introduced a unique samadhi chapter, through which he  
granted thousands of spiritual seekers an unshakable conviction in his supreme form 
and affirmed his divine presence on Earth. In Vachanamrut Gadhada II 22, Bhagwan  
Swaminarayan states, “That Sadhu possesses as much majesty as God.” True to this  
principle, Shastriji Maharaj, the third spiritual successor of Bhagwan Swaminarayan, also 
revived and propagated the samadhi chapter. 

On 15 February 1929 CE (Maha sud 6, Samvat 1985), the murti-pratishtha (murti
consecration ceremony) of Harikrishna Maharaj took place in Sarangpur under the 
divineguidance of Shastriji Maharaj. During the evening arti, Shastriji Maharaj was gazing 
at the  murti of Harikrishna Maharaj from the mandir balcony. Standing beside him was  
Radharamanprasad, son of Vartal Acharya Lakshmiprasadji Maharaj. Shastriji Maharaj  
instructed him, “Fix your unwavering gaze upon Maharaj’s murti.” 
Upon hearing and trusting these words, Radharamanprasad concentrated intensely on 
the murti. As he continued focusing, he entered samadhi and became utterly still. Seeing 
him in this motionless state, the surrounding devotees panicked and rushed to Shastriji 
Maharaj, saying, “Something has happened to Radharamanprasad! He is lying still and not 
responding!” Shastriji Maharaj reassured them, “He has entered samadhi. Bhagatji had 
already informed Prabhudas Bhagat that Shriji Maharaj would begin the samadhi chapter 
within our mandal. Now, it has begun.”

This marked the official revival of the samadhi chapter in satsang by Shastriji Maharaj. 

Many Devotees Experienced Samadhi
• Among the sadhus, Dharmaswarupdasji Swami and Aksharjivandasji Swami

frequently experienced samadhi.
• Popatlal Soni, a devotee from Vadhwan, entered samadhi in the Bochasan

Mandir hall. In this samadhi, Bhagwan Swaminarayan revealed to him a divine
shikharbaddha mandir made of sakar  (sugar).

• Among the women devotees, Jethiba, the mother of Khengarjibhai, received
divine darshan of Shriji Maharaj in samadhi, attracting crowds of people eager
to witness the event.

• Hasmukhben, the daughter of prominent Vedant scholar Shankarlal Thakkar,
attended Jethiba’s samadhi event. Shriji Maharaj sprinkled sandalwood water on
her during the gathering, triggering her own samadhi experience.

• Later, Shankarlal Thakkar himself also entered samadhi.
• Maniba from Rajkot also frequently experienced samadhi.
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Samadhi Gatherings in Major Cities

Public samadhi gatherings were held in Mumbai, Ahmedabad, and Surat. These events 
were publicly announced in newspapers, drawing large crowds. During these gatherings, 
Bhagwan Swaminarayan would offer prasad  in samadhi, including bananas, grapes, 
kumkum  (vermilion powder), almonds, and sugar, which would miraculously descend from 
the sky into the hands of the devotees. People who witnessed these divine occurrences 
were left in utter amazement. The Ahmedabad newspapers of the time reported 
extensively on the samadhi chapter led by Shastriji Maharaj.

Influence on Scholars and Dignitaries

The famous Gandhian scholar from Poland, Shri Maurice Frydman (Swami Bharatanand), 
personally attended the samadhi gatherings in Ahmedabad. He was deeply moved by the 
divine experiences, including the prasad appearing from the sky.

Prominent figures influenced by the samadhi chapter included:

• Gulzarilal Nanda, former Acting Prime Minister of India
• Professor Jethalal Swaminarayan
• Punit Maharaj
• Parsi philanthropist Jarbanu Sorabji Mistry
• Kishorlal Mashruwala
• Ahmedabad State Transport Divisional Officer Vrajlal Mehta

Through these divine manifestations, devotees gained an unshakable realisation that, 
“Bhagwan Swaminarayan is present today through Shastriji Maharaj.”
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“Tame Jivyā Amāre Kāj...”
Due to the tireless efforts of Sadguru Nirgun Swami, satsang was flourishing significantly 
in Khandesh. However, if Brahmaswarup Shastriji Maharaj personally visited the region, it 
would add even greater motivation and inspiration to the devotees there. Wishing for this, 
Nirgun Swami wrote letters requesting Shastriji Maharaj to visit and bless the devotees.

Despite his frail health, Shastriji Maharaj was determined to visit the devotees in Khandesh. 
He travelled from Sarangpur to Ahmedabad to reach there, stopping at Jalila Road Station. 
His right leg had become stiff the night before, yet he still pushed himself to board the 
train. However, during the journey, his other leg also became stiff! Now, he could not take a 
single step.

His accompanying attendant sadhus, Narayanswarupdasji and Chaturbhuj Swami, had 
to lift and carry him off the train. Deep in his heart, Shastriji Maharaj felt uneasy as he 
realised that he might not be able to proceed further to Khandesh and bless the devotees. 
From Jalila Station, he wrote an emotionally moving letter to Nirgun Swami, describing his 
painful physical condition,

“…We, five of us, had prepared to come to Khandesh via Ahmedabad, planning to reach 
Atladra on Friday. However, I do not know what Maharaj and Swami’s wish is. Just last 
night, my right leg became severely stiff – the arthritis flared up badly. Still, I couldn’t 
bring myself to change our plans, and we continued our journey. But I could not walk 
at all when I got down from the ox cart. My left leg, too, is in great pain. I had to be lifted 
and brought to (Hargovind) Master’s house. Now they will have to lift me onto the train. 
We will reach Ahmedabad and then Atladra, but if my legs do not improve and the pain 
worsens, I cannot proceed. However, if even a little relief comes and I can walk, then I will 
surely come. If, for some reason, I cannot come, then please try to understand and remain 
content. If Ashabhai and others can come, I will send them instead. But if my condition 
improves, the five of us will surely come…”

The words, “I did not change my decision and continued my journey” speak volumes about 
his unwavering determination. The phrase, “If even a little relief comes and I can walk, then 
I will surely come” reflects his deep yearning to be with every single devotee and please 
them. Even with stiff legs and unbearable pain, Shastriji Maharaj’s efforts to visit and uplift 
devotees remained uninterrupted. The lineage of Satpurush have sacrificed their bodies 
and comforts for our happiness. Because of this selfless love and sacrifice, devotees’ 
hearts naturally overflow with gratitude, singing, “Tame jivy! am!re k!j, ame jivshu 
tam!re k!j, vh!l! Sh!striji Mah!r!j” (“You lived for us, we will live for you, beloved Shastriji 
Maharaj!”)
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“Will Swami Be Pleased?”

Once, the mandal arrived in Kukavav village. Wherever Yogiji Maharaj went, he would 
eagerly seek out opportunities to serve. During that time, brass utensils were commonly 
used. One of Yogiji Maharaj’s favourite seva was polishing brass vessels to enhance their 
lustre and prevent rust.

Brahmaswarup Yogiji Maharaj travelled with Pujya Krishnacharandas Swami’s mandal. 
Wherever this mandal went, Yogiji Maharaj’s spirit of service, devotion, and pure love 
spread like a fragrant breeze.

Bhagwanbhai, a devotee, would bring the necessary materials, and Yogiji Maharaj would 
polish the utensils while singing bhajans. After finishing, he would show each utensil to 
Bhagwanbhai and ask, “How does it look? Will Swami be pleased?”

Deep within Yogiji Maharaj’s heart was a constant desire to please his Guru. 
Krishnacharandas Swami would take the polished vessel, turn it in all directions, inspect 
it carefully, and then proudly show it to all the other sadhus in the mandal. Praising Yogiji 
Maharaj, he would say, “Gnanji is truly remarkable! He has mastered every skill. He excels in 
everything he does. He knows how to please Bhagwan and the Sant!”

This simple phrase “Will Swami be pleased?” carries within it the essence of all spiritual 
endeavours. All spiritual endeavours find fulfilment only through the Guru’s rajipo. Rajipo is 
our true wealth. Through the Guru’s rajipo, one experiences divine fulfilment and purpose 
in life. “Will Mahant Swami Maharaj be pleased?” – This question should guide every action 
of our lives. Ensuring that each deed aligns with this thought is, in itself, our highest spiritual 
endeavour.
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Tolerance is Saintliness
Brahmaswarup Yogiji Maharaj defined true saintliness in one word – ‘Tolerate.’ This 
profound statement was not mere philosophy but a reflection of his own experiences and 
hardships. Yogiji Maharaj tolerated unimaginable suffering throughout his life, yet his face 
never lost its divine bliss. It seemed as if he took on the world’s sorrow, but it still 
radiated boundless joy.

Among the seven sadhus who left Junagadh Mandir with the blessings of Swami 
Krishnacharandas, Swami Vignandas was the leader. Yogiji Maharaj spent 17 years serving 
under Vignandas Swami. However, their personalities were very different:

• The guru was short-tempered; the disciple was infinitely patient.
• The guru was rigid and stubborn; the disciple was ever accommodating.
• The guru was intolerant; the disciple was tolerant beyond measure.

Yogiji Maharaj’s humility and patience (and saintliness) frustrated Vignandas Swami, 

but forgot to provide ghee. When the chief found out there was no ghee for his meal   
(since he was expecting some as he thought he had brought it to the mandir), he became 
upset and left in frustration. Vignandas Swami, without a second thought, grabbed a 
burning log from the stove and mercilessly beat Yogiji Maharaj with it. His entire body was 
bruised, and his chest bore deep red welts. The beating was so severe that Yogiji Maharaj 
lost consciousness. Yet, after exhausting his anger, Vignandas Swami added further 
punishment – he made Yogiji Maharaj fast as a form of atonement!

On another occasion, a Darbar (a well-respected chief) donated food items to the 

leading to many instances of cruelty and mistreatment. Yet, Yogiji Maharaj never 
complained nor allowed a single negative thought against his guru.

Once, after serving food to all the sadhus, Yogiji Maharaj sat down for his meal in the 
mandir’s bhandar (kitchen storeroom). His habit was to sit humbly, his head bowed 
between his knees, mix his food with water, and eat quickly. Just as he prepared to eat, 
Vignandas Swami stormed in, overcome with anger. Without warning, he picked up a pair 
of tongs lying nearby and pinched Yogiji Maharaj’s right calf with full force.

Yogiji Maharaj’s legs were thin and frail, and the calf muscle was barely covered with flesh. 
The harsh grip tore through his skin, pulling both flesh and blood with it. Blood streamed 
down, but Yogiji Maharaj did not utter a single cry. As if nothing had happened, he stood 
up to apologise – but his leg collapsed beneath him due to extreme pain.

Vignandas Swami coldly walked away, leaving Yogiji Maharaj bleeding and collapsed. 
Other devotees bandaged the wound, but the scar remained for a lifetime – a permanent 
mark of immense suffering.

In Sokhada, Vignandas Swami’s cruelty went even further. He pushed Yogiji Maharaj off the 
open balcony of the mandir, sending him crashing down 14-15 feet into the courtyard. A fall 
from such a height could have been fatal, but by the grace of Bhagwan Swaminarayan, 
Yogiji Maharaj miraculously survived.

mandir 
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Despite enduring such unimaginable suffering, Yogiji Maharaj never spoke ill of his guru. 
Instead, he would say, “If my Guru scolds me, it helps me progress! If my Guru is pleased,  
I can move forward!”

Would any of us be able to live even a single day with someone like Vignandas Swami? 
Yet, Yogiji Maharaj endured it for 17 long years without losing his smile, peace, or devotion. 
If we reflect on his endurance and tolerance, do our struggles in life or satsang still seem 
unbearable? His life teaches us that true saintliness is not seeking comfort but enduring 
everything with a smile.
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Morsels of Love
Once, Yogiji Maharaj went to Narayan Dharo (a riverbed in Sarangpur) with some sadhus 
for a bath. At the same time, two sadhus from the Muli Mandir, Uttamcharandas and 
Narayanprasaddas, were also present there. These two harboured malicious intentions 
and planned to attack Yogiji Maharaj. As soon as Yogiji Maharaj entered the water, they 
picked up stones and waited on the shore. However, due to the Amas festival, there were 
many devotees present, and they could not throw the stones. When Yogiji Maharaj came 
out from the water, they instead showered him with harsh words and insults. To Yogiji 
Maharaj, insults were merely an ornament of saintliness. Smiling, he walked by without 
any reaction.

Time passed, and Narayanprasaddas, one of the insulting sadhus, embarked on a 
pilgrimage. His destination was Kariyani, but he stepped on a thorn on the way, injuring 
his foot. Due to heavy rains, his wound worsened, getting infected, and he could barely 
walk. Along with another sadhu, he reached Botad station and hired a horse carriage to 
Sarangpur. However, the cart driver refused to go further to Kariyani due to muddy roads.
Instead, he dropped them at Sarangpur and left.

They visited Hanumanji’s Mandir, but the mandir doors had closed by then. Heavy rain 
continued to pour and since they belonged to the old Muli Mandir, they believed the new 
mandir (BAPS) would not accommodate them. However, Narayanprasaddas was in great 
pain due to his injured foot. At 11pm, they knocked on the doors of BAPS Sarangpur Mandir 
with no other choice.

By that time, everyone in the mandir had retired for the night after their discourse and 
cheshta. Only Yogiji Maharaj was still awake, preparing to sleep. The mandir watchman 
informed him that two unknown sadhus were seeking shelter. Yogiji Maharaj walked to 
the door without hesitation and warmly welcomed them. He then insisted that they have 
dinner. However, the kitchen had no leftover food. So, Yogiji Maharaj offered them the 
sanctified prasad from Thakorji’s thal: puris, pickles, and chickpea flour laddus.

The two sadhus were famished, and as they ate each morsel, they felt overwhelmed by 
Yogiji Maharaj’s love. Afterward, Yogiji Maharaj even arranged bedding for them.

As they settled down, Yogiji Maharaj gently asked them the purpose of their visit. 
Narayanprasaddas replied, “We were on our way to Kariyani for darshan, but the cart 
driver left us here due to the rain. We plan to leave early morning.” At dawn, Yogiji Maharaj 
arranged another cart to take them to Kariyani.

By this time, Narayanprasaddas recognised Yogiji Maharaj. The same mouth that once 
hurled insults at Yogiji Maharaj was now being fed with his loving hands. Realising this, 
tears of repentance streamed from his eyes. Overcome with emotion, he said, “Yogiji 
Maharaj! You are truly beyond enmity. You bear no ill will toward anyone. Your heart is filled 
only with love.” However, Yogiji Maharaj gently placed his hand over his mouth, gesturing 
to forget the bitter past. His face reflected the thought, “I have done nothing special. 
Shouldn’t one do at least this much for their own people?”
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Such a rare, selfless, and forgiving Sant is impossible to find in this world. If we can imbibe 
even a fraction of Yogiji Maharaj’s love, humility, and ability to forgive, our hearts, too, will 
overflow with peace, joy, and selflessness.
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Prostrations to Devotees’
Belongings
On December 7, 1956, Yogiji Maharaj went on a pilgrimage to South India by train. This 45-
day journey included a group of around 650 devotees. Before heading to Setubandh 
Rameshwar, they decided to stop at Pondicherry. While all the devotees went to visit the 
Aurobindo Ashram, Yogiji Maharaj stayed on the train with a few others, including Vinubhai 
(now known as Mahant Swami Maharaj), Jashbhai, and another sadhu. 

After completing his morning rituals, Yogiji Maharaj said, “Come, let’s do pradakshina of the 
train carrying the devotees.” The train had 18 long meter-gauge carriages, making it a long 
pradakshina. After completing one and a half rounds, Yogiji Maharaj suddenly started 
doing dandvats before the train. Seeing this, Jashbhai curiously asked, “Bapa! Whom are 
you doing dandvats to?”

Yogiji Maharaj replied, “I am doing dandvats to the devotees.”

Jashbhai said, “But there is no one here! All the devotees have gone to see the ashram.”

With a radiant smile, Yogiji Maharaj responded, “But their belongings are here, aren’t they?”

In 1954, Yogiji Maharaj visited Bandhiya for a murti-pratishtha ceremony. That night, several 
youth devotees slept in the mandir courtyard. At midnight, Yogiji Maharaj needed to go to 
the restroom. Coincidentally, Vinubhai also woke up at that time. To his astonishment, he 
saw Yogiji Maharaj doing dandvats!

Shocked, Vinubhai ran toward him, helped him up, and asked, “Bapa! Whom are you doing 
dandvats to?”

It wasn’t towards the mandir’s murtis nor in any specific direction of worship. Instead, he 
was doing dandvats in the direction of the youths who were sleeping. Out of curiosity, 
Vinubhai asked, “Why were you bowing down to them?”

With great love, Yogiji Maharaj replied, “These youths have renounced worldly comforts, 
leaving behind cities like Mumbai to serve selflessly. My heart is filled with respect for them. 
We must recognise their greatness!”

Overcome with admiration, Vinubhai asked again, “Bapa! How many times have you done 
this?” With his usual humility, Yogiji Maharaj smiled and dismissed the question, “Not much, 
just as much as I can.”

Yogiji Maharaj’s heart overflowed with pure devotion, humility, and respect for everyone. 
Even in the middle of the night, he bowed down to the devotees without anyone noticing. 
Such unparalleled humility truly reflects his divine vision – seeing greatness in others and 
serving them selflessly. If we learn to appreciate and serve others with the same respect, 
we too can experience the same joy and enthusiasm that flowed endlessly from Yogiji 
Maharaj.



118    Prostrations to Devotees' Belongings

Be Ekantik  –  Satsang Prasang

Witnessing such an extraordinary display of reverence, everyone stood speechless! In 
the world, disciples bow before their guru, but how often does a guru prostrate before the 
belongings of his disciples? Such humility is exceptionally rare!
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Seeing Good Everywhere

said, “Hey, Sadhu Maharaj! Stop your bhajans . We are playing cards here, and your loud 

Once, Yogiji Maharaj was travelling to Sarangpur with a group of sadhus by train. During 
the journey, he engaged everyone in goshthi (spiritual discussions), narrating incidents 
from the Swamini Vato and Vachanamrut, filling the air with joy and devotion.

At Vadhwan Station, a group of young men boarded the train. Yogiji Maharaj, immersed in 
divine happiness, continued singing kirtans. However, as soon as the train started moving, 
the young men began playing cards. The kirtans disturbed them, so one of them rudely 

singing is distracting us.”

Hearing this, Yogiji Maharaj immediately stopped singing without any sign of displeasure. 
The young men, entirely focused on their card game, became so distracted that they 
missed their stop at Ranpur Station and unknowingly travelled all the way to Botad. By 
the time they realised their mistake, it was already 2am, and they had to spend the entire 
night in the freezing cold. They also had to pay an extra fare for the journey from Ranpur to 
Botad.

Observing their situation, someone remarked, “See what happened because they didn’t 
let us sing kirtans!” Immediately, Yogiji Maharaj gently corrected him, saying, “Guru! That 
is not the right way to think. Instead of focusing on their mistakes, we should learn from 
their virtue. Just as they were completely engrossed in their game, we should cultivate the 
same intensity in our devotion to Bhagwan.”

Yogiji Maharaj’s eyes, mind, and heart never perceived faults in others. His life was entirely 
devoted to seeing virtues and recognising the greatness in others. He had permanently 
put up a ‘No Entry’ sign for negativity and shortcomings. If we take inspiration from Yogiji 
Maharaj’s life and develop the habit of appreciating virtues even in those who oppose us, 
we will find peace in every situation. Cultivating an attitude of seeing the greatness and 
doing gun-grahan (imbibe the virtues of others) is essential for spiritual growth and 
stability in satsang.
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A Love That Never Fades

midnight, around 1am. Standing soaked in rain, shivering in the cold, Yogiji Maharaj’s  

a young  boy  in the middle of the night, showed the depth of his ocean-like
devotion  towards his devotees. Witnessing such selfless love and kindness, the hearts of 
countless devoteescan only say, “Swami! Your heartfelt love will never be forgotten!”

face glowed with love, compassion, and selfless seva. The Mahant of the Akshar Deri,
serving 

“Balwant! Why are you up?”

“Swami! I need to wake up Dada Bapu.” Ten-year-old Balwant replied.

“Why do you need him?” came the affectionate voice of Yogiji Maharaj, the Mahant of 
Akshar Deri.

“I need to go to the washroom,” the child said hesitantly, glancing at Yogiji Maharaj 
sleeping nearby.

“Oh! There’s no need to wake him up. I will take you,” replied Yogiji Maharaj with care.

Placing his mala aside, Yogiji Maharaj stood up. It was monsoon season, and heavy rain 
poured down with thunder and lightning outside. Picking up a sack from the corner, he 
said, “Balwant! Cover yourself with this sack and wrap it around your body. I’ll prepare 
everything and take you outside.”

Yogiji Maharaj quickly arranged a small metal pot with some mud inside, under a 
tamarind tree, placing two bricks beside it for balance. He also set down a brass water pot 
nearby for washing. This setup was carefully placed near the tree trunk to ensure the child 
wouldn’t get soaked in the rain.

Returning to the doorway, he gently called out, “Balwant, come.” The child got up and 
walked with him. Yogiji Maharaj covered his head with the sack, shielding him from the 
rain, and led him under the tamarind tree. “Go ahead,” he said, stepping aside to give the 
boy privacy.

Once Balwant was done, Yogiji Maharaj carefully washed his hands with water and soil, 
ensuring he was clean. Then he softly instructed, “Balwant, wipe your feet on the cloth at 
the entrance before going back to bed.” His every word was filled with love and tenderness. 
Soon the child was fast asleep again.

Meanwhile, Yogiji Maharaj returned to the tree, picked up the waste pot, carried it far away, 
and emptied it into the drain. He then washed the pot and placed it back under the tree. 
Despite the pouring rain and darkness, he completed the entire process with great care.

After thoroughly washing the pot and his hands, he took a bath, wrung out his soaked 
clothes, and hung them up to dry on a rope inside his room. By then, it was already past 
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Nourishing Young Hearts
The youths loved being around Yogiji Maharaj. He would talk to them, play with them, feed 
them, humour them, and take a genuine interest in their personal lives.

Once, while residing in Kapolwadi, Mumbai, Dineshbhai, a young student from Africa 
who was studying in Mumbai, came to visit Yogiji Maharaj. He had a great love for Yogiji 
Maharaj, but he was also fond of watching movies.

One day, Dineshbhai came for Yogiji Maharaj’s darshan and then went to watch a movie. 
While bathing, Yogiji Maharaj noticed that Dineshbhai was absent in the evening. He 
waited for him, even keeping a plate ready for dinner. After some time, when Dineshbhai 
returned, Yogiji Maharaj, full of joy, asked him where he had been. Without hesitation, 
Dineshbhai honestly replied, “Bapa! I went to watch a movie.”

With an innocent smile, Yogiji Maharaj asked, “Oh! What was in the movie? Tell me in 
detail.” Dineshbhai said, “The world is selfish; there is no real happiness. Couples get 
married and then divorce.”

Hearing this, Swamiji enthusiastically said, “Oh wow! The movie teaches such great 
lessons. Then you should go every day!” Then, after a brief pause, he gently added, “But 
in the evening, be sure to attend the sabha first. When it’s time, you can leave. If we ask 
where you’re going, just say ‘college’...”

With this clever yet kind way, Yogiji Maharaj began guiding Dineshbhai. For the next few 
days, this continued. Every time Dineshbhai left the sabha, Yogiji Maharaj would jokingly 
say, “Dinesh! It’s time for college. Study well!” When Dineshbhai returned in the evening, 
Yogiji Maharaj would ask him for full details about the movie.

One night, after watching a movie, Dineshbhai had dinner and went to Yogi Bapa’s room. 
Seeing him, Yogiji Maharaj suddenly sat up and said, “Dinesh! My chest is hurting a lot. 
Please give me some medicine.” Dineshbhai panicked and rushed outside to call a
doctor. But Yogi Bapa held his hand and stopped him, saying, “No, you should give me 
the medicine! My pain is severe.”

Dineshbhai was totally confused and did not know what to do. Then, Yogi Bapa calmly 
said, “If you stop watching movies, my pain will go away.” These words shook Dineshbhai 
to his core. He had never imagined that his single bad habit could hurt his Guru. Deeply 
moved, he immediately apologised and made a firm vow never to watch a movie again.

In this way, Yogiji Maharaj, with his loving and unique approach, helped a young man 
overcome a bad habit. He first won the youth’s love and trust and then gently guided him 
onto the right path. This approach is an ideal example for today’s parents and guardians.

In modern times, parents often impose their own wishes on their children through force, 
strictness, or pressure, which only widens the generation gap. Instead, as a Sanskrit saying 
wisely advises, “Pr!pte tu shodashe varshe putram mitra-vad!charet” (“When a child turns 
sixteen, treat them as a friend.”) By treating youngsters with understanding and friendship, 
they can be gently guided towards the right path. Through this unique method, Yogiji Maharaj 
created an ideal youth society filled with discipline, values, and devotion.
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The Bridge of Gurubhakti
By the agna of Brahmaswarup Shastriji Maharaj, Pramukh Swami Maharaj served as 
Kothari (chief administrator) of the Sarangpur Mandir from 1946 to 1950. During this time, 
he took on the task of constructing a bridge over the Falgu River, which flowed in front of 
the mandir gates.

Shastriji Maharaj had expressed his wish, “This bridge should be twenty-four feet wide.” 
However, at that time, the population of Sarangpur village was less than a thousand. The 
number of vehicles used by visiting devotees was also quite limited. Additionally, financial 
resources were scarce, and construction materials were limited. Considering these factors, 
Swamishri and Arjunbhai, a devotee overseeing the construction, decided, “Even if the 
bridge is only sixteen feet wide, two vehicles can still pass without much difficulty. So why 
increase the expenses unnecessarily by building a larger bridge?”

With this thought, Pramukh Swami Maharaj went to Atladra to consult Shastriji Maharaj. He 
met him around 4–5pm and explained the matter regarding the bridge’s width. Shastriji 
Maharaj listened carefully but gave no response.

That same night, Shastriji Maharaj called Swamishri to his room and instructed him to read 
the 86th chapter of the Bhaktachintamani. With his melodious voice, Swamishri began 
singing the following verses:

“The moon, the sun, cosmos, the ocean, etc.- 
All abide by my words; 
Water, earth, fire, air, etc.- 
Even they fear me in their hearts. 
All of them know that whatever is commanded by the great one will be fulfilled; 
Such is the power of my words—do you recognise them or not? 
If you truly understand the power of my words, 
Then follow them with wisdom; 
If you do not accept them wholeheartedly, 
Then how can you claim to desire moksha? 
You are all wise and have heard many divine discourses; 
Yet, if you disregard even my smallest commands, what will you gain?”

When Swamishri finished singing, Shastriji Maharaj asked, “Did you understand the 
meaning of these words?”

“Yes,” Swamishri replied.

“What did you understand?” Shastriji Maharaj asked.

“The bridge should be twenty-four feet wide.”

Hearing this response, Shastriji Maharaj was immensely pleased. With deep affection, he 
embraced Swamishri and blessed him immensely.
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This incident teaches us an invaluable lesson: True gurubhakti lies in setting aside our 
own reasoning, preferences, and intentions to follow the Guru’s will and inner wish  with  
complete faith and devotion. By creating this situation, Pramukh Swami Maharaj  
demonstrated the ideal way to practice   ̊ ˨r˨bha˞ti. 

Whenever we have to make a decision in our seva, we should not rely on our personal  
opinions, logic, experience, or the views of others. Instead, we should ask ourselves, “What   
is the wish of the Satpurush? What is his agna?” Following this principle is true  gurubhakti.
Only through such seva can we attain the Guru’s rajipo.
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No Seva Too Small

The attendant sadhu was stunned by the humility and selfless seva of the president of the

In 1955, the Jal-Jhilani festival was celebrated with great enthusiasm in Sarangpur. 
Devotees from all over Gujarat had gathered for the occasion. After doing parna  (breaking 
fast), everyone dispersed the next day. The sadhus and devotees staying at the mandir 
also had their lunch and lay down for some rest.

Pramukh Swami Maharaj’s attendant sadhu, Dharmajivandas Swami, had prepared a 
bed for Swamishri to rest. As Swamishri lay down, the attendant sadhu also rested nearby. 
However, after a short while, when the attendant sadhu woke up, he found Swamishri’s bed 
empty. Worried, he immediately sat up and went searching for him.

Looking around, he reached the very back of the mandir premises. What he saw there left 
him completely astonished! Swamishri had placed his gatariyu (upper garment) aside 
and tucked up his dhoti (lower garment). With a coarse broom in one hand and a bucket 
of water in the other, he was cleaning the general toilets that had become dirty from 
people using them during the festival.

sanstha! He immediately ran to Swamishri and tried to stop him, asking, “What are you 
doing? We will take care of it.”

The ever-serving Swamishri simply replied, “Two hands are better than one. You bring 
the water, and I will continue cleaning.” Without hesitation, he resumed scrubbing. 
Pramukh Swami Maharaj neither ordered anyone nor gave any advice about maintaining 
cleanliness – he simply led by example.

The scriptures may say, “Selfless service is supremely profound,” but for Pramukh Swami 
Maharaj, seva was as natural as breathing! This single incident reveals his humility, deep-
rooted spirit of serving like an owner, and boundless enthusiasm even for tasks 
considered lowly by others.
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“One with Such Devotion Can Attain 
the Ultimate Task”
In 1942, Shastriji Maharaj was in Sarangpur, suffering from severe arthritis pain. As a result,  
he remained there for nearly a month. One day, he softly mentioned, “If Narayan Swami 
(Pramukh Swami Maharaj) comes to Sarangpur and recites the Bhaktachintamani katha,  
my health will improve.”  
Shastri Narayanswarupdas was overseeing the Atladra Mandir construction site at that 
time. The moment he heard this, without any delay, he packed his potalu (cloth bag), took 
a fellow sadhu along, and immediately set out for Sarangpur. It was pouring heavily, but no 
storm could deter Pramukh Swami Maharaj’s determination.

At 3am, he reached Vadodara railway station to board a train for Ahmedabad. However, 
the train was overcrowded, and due to the rain, all the coach doors were closed. Swamishri 
went from one coach to another, from the first to the last and then back to the first, but 
no one opened the door. The train was preparing to depart. With an unwavering resolve 
to reach Shastriji Maharaj at any cost, Swamishri clung onto the footboard of the third 
coach behind the engine. As the journey progressed, the difficulties increased. Harsh rain 
showers, howling winds, and tiny coal embers from the engine hit his thin body. He had to 
balance his feet on the narrow footboard while ensuring his grip on the railing was firm. 
Despite enduring these hardships, Swamishri reached Ahmedabad. From Ahmedabad, 
he managed to find a place to sit. By around 3:30pm, he arrived at Botad station. The 
exhaustion of travelling all night and into the next afternoon weighed on him. Additionally, 
the roads from Botad to Sarangpur were flooded, making vehicular travel impossible. 
Swamishri started walking. At that time, there were no paved roads between Botad and 
Sarangpur. He walked through muddy paths and flooded fields. The waters of the Vokla 
River (a small river) surged up to his chest and neck. What lay beneath the water was 
unknown. Yet, Swamishri kept walking, relying solely on his faith in Shastriji Maharaj.

Seeing his devotion, as if by divine will, a shepherd appeared. He said, “Come, I will help 
you cross.” Handing Swamishri the end of his wooden staff, he led him through the 
treacherous waters, guiding him all the way to Sarangpur.

Upon reaching Sarangpur, Swamishri went straight to Shastriji Maharaj. Shastriji Maharaj 
was resting on a cot. Swamishri, still in his drenched clothes, immediately prostrated 
before him. Seeing his beloved disciple, Shastriji Maharaj sat up in surprise and asked, 
“How did you get here in such heavy rain?”

Swamishri’s response reflected his unwavering gurubhakti in just one sentence, “It was 
your wish, so I came.” He did not utter a single word about his extreme hardships.
Deeply moved by Swamishri’s sacrifice, dedication, and love, Shastriji Maharaj was 
overwhelmed with joy and said, “One with such devotion can attain the ultimate task 
(Akshardham)...” He then embraced Swamishri, showering him with blessings despite his 
clothes still being soaked.
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When following the Guru’s agna or serving selflessly, our comfort zone often holds us 
back. When we face discomfort, we hesitate or slow down. But Pramukh Swami Maharaj’s 
life teaches us that when we step beyond our comfort zone and serve with boundless 
enthusiasm and devotion, the Guru’s immense blessings and rajipo are bestowed upon us.
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Acting According to the Guru’s Wish
A meeting was being held in Gondal to decide where to celebrate Yogiji Maharaj’s Amrut 
Mahotsav. While Yogiji Maharaj personally wished for it to be held in Gondal, he did not 
openly express his preference to the senior sadhus and devotees. Mota Swami wanted the 
celebration in Atladra. Maganbhai, the secretary of the organisation, preferred Bochasan.

At that moment, Pramukh Swami Maharaj, who always lived according to Yogiji Maharaj’s 
wishes, firmly stated, “We should celebrate the Amrut Mahotsav in Gondal, as it is Yogiji 
Maharaj’s beloved place.”

However, there was a severe water shortage in Gondal at that time. Hearing Pramukh 
Swami’s statement, Mota Swami immediately questioned, “Where will you bring water from 
during the summer?” Without hesitation, Pramukh Swami Maharaj placed his faith in his 
Guru and replied, “Bapa is here! He will bring the water!”

This response frustrated Mota Swami even more, and he retorted, “Do you think Bapa 
has nothing better to do than fetch water?” Unshaken, Pramukh Swami Maharaj boldly 
declared, “If necessary, I will bring water from Bhadar Dam myself!”

His unwavering determination and deep devotion to fulfilling Yogiji Maharaj’s wish led to 
the final decision: The Amrut Mahotsav would be celebrated in Gondal. After the meeting, 
Yogiji Maharaj, overwhelmed with joy, blessed Pramukh Swami Maharaj by giving him a 
hearty pat on his back with both his hands.

Bhadar Dam was approximately 30 km away from Gondal – yet, for one wish of Yogiji 
Maharaj, Pramukh Swami Maharaj was ready to arrange a massive pipeline for water 
supply! The Amrut Mahotsav was organised over 35 acres of land. Pramukh Swami 
Maharaj took full responsibility for every aspect of the celebration: Water supply, 
publications (book stall), stage and event setup, guest services and accommodations. He 
often stayed awake for nights at a time to personally oversee the arrangements. Once, 
recalling his experience, he humbly remarked, “In Gondal, I never really slept. Just as I was 
about to lie down, I was called back up! If I sat to eat, I had to get up again in the middle of 
the meal! But, by Swami’s grace, I never felt tired or fell ill.”

Despite numerous challenges, Pramukh Swami Maharaj never wavered – his focus 
remained solely on Yogiji Maharaj’s happiness. Often, we get caught up in our planning, 
desires, and conveniences, forgetting to consider the Guru’s will. But when we set aside 
our preferences and wholeheartedly follow the Guru’s wishes, we receive the true rajipo 
of the Satpurush.
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A Guru-Centric Life
In Pramukh Swami Maharaj’s life, his Gurus – Shastriji Maharaj and Yogiji Maharaj – were 
always his main focus.

At Gadhada Mandir, the Kothari, Swami Harijivandas, had a deep reverence for Yogiji 
Maharaj. However, observing Gondal Mandir’s prosperity against the limited financial 
resources of the Gadhada Mandir, he often pondered this disparity. He felt that Yogiji 
Maharaj paid special attention to Gondal Mandir but did not focus as much on  
Gadhada Mandir.

One day, unable to contain his thoughts, he expressed his concerns to Pramukh Swami 
Maharaj, “Why does no one tell Yogiji Maharaj about this? If no one else does, at least you 
should. You are the president of the organisation – you should say something.”

Pramukh Swami Maharaj did not respond with authority. Instead, he explained with 
affectionate understanding, “When we are focused on material aspects, and things don’t 
go as we wish, we may begin to perceive human traits in the Satpurush (lose faith). We 
may think, ‘They are not handling things correctly.’ But understand this – Yogiji Maharaj 
is none other than Shastriji Maharaj! There is not even an iota of a difference between 
them. And if you speak of my authority—then know this, I have never considered myself 
to have any authority beyond Yogiji Maharaj’s agna. Shastriji Maharaj instructed me 
to always serve under Yogiji Maharaj’s guidance. Since that day, I have firmly believed 
that whatever Yogiji Maharaj says is the absolute truth.” Upon hearing this, Harijivandas 
Swami’s doubts disappeared.

For Pramukh Swami Maharaj, there was never any doubt regarding Yogiji Maharaj’s words 
or actions.

Pramukh Swami Maharaj possessed a sanctified mala from Bhagwan Swaminarayan, 
given to him by Shastriji Maharaj on Yogiji Maharaj’s request. This mala had a sacred 
connection to Bhagwan Swaminarayan, Shastriji Maharaj, and Yogiji Maharaj.

One day, an elderly devotee from Shastriji Maharaj’s time borrowed the mala under the 
pretext of showing it to his relatives – but never returned it. Pramukh Swami Maharaj 
repeatedly reminded him to return the mala, but the devotee kept making false promises 
and excuses. Eventually, he told Yogiji Maharaj, “Tell Pramukh Swami to stop asking me for 
the mala.” To please the devotee, Yogiji Maharaj told Pramukh Swami Maharaj, “From now 
on, do not have any intentions of retrieving the sanctified mala.” 

Pramukh Swami Maharaj often said, “Since Yogiji Maharaj had said so, I have never again 
thought about retrieving the mala.” Letting go of a cherished possession is never easy. 
But with just one agna from his Guru, Pramukh Swami Maharaj erased the mala from his 
heart and memory.

Such detachment and the ability to follow agna are only possible in a Guru-centred life. If 
one’s focus remains on the Guru, his words, agna, and preferences, then in satsang and 
seva, there is never confusion, never a question – only clarity and devotion. In the same way, 
let us centre our lives around Mahant Swami Maharaj and serve him with love and devotion.
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“Swami! Your Compassion Knows  
No Bounds!”
December 6, 1973 – the Ekadashi of Magshar sud – became an unforgettable day 
in history. On this day, Pramukh Swami Maharaj’s compassion overflowed in an 
unprecedented display of love for his devotees. Swamishri was in the village of Vasad and 
because it was ekadashi, as usual he observed it with a strict waterless fast – meaning 
no food or water throughout the day. At 8:30am, after completing his morning puja, a list 
of padharamanis (home visits) was prepared. That day, 15 visits were planned. Everyone 
estimated that the total visits might extend to 25—but no one could have foreseen the 
eightfold increase in numbers!

By 2:45pm, when Swamishri finally paused, he had completed an astonishing 122 
padharamanis – all while maintaining his waterless fast!

By the end of these visits, everyone was exhausted. However, even on a fasting day, 
Swamishri upheld his discipline of not napping in the afternoon. Instead of resting, he 
immersed himself in seva, reading and responding to letters from devotees. During 
this time, someone noticed that Swamishri was running a fever of 102°F. Concerned, Dr. 
Swami asked, “Did the fever just start?” Swamishri replied, “No, I’ve been feeling sick and 
weak since morning.” Yet, despite his fever and fatigue, he never let anyone know of his 
discomfort – because his only concern was pleasing his devotees.

At 5:30pm, Swamishri proceeded with his scheduled plans as if nothing had happened. 
Even though everyone insisted on postponing the programme, he ignored his own 
suffering, traveling through Oda and Bharoda to reach Sundalpura by 7pm. By then, his 
body was still burning with fever, but at 9pm, he attended the evening sabha, pleasing 
devotees. Finally, after concluding cheshta, he retired to rest at midnight.

Watching Swamishri completely disregard his physical discomfort just to fulfil the wishes 
of devotees, the accompanying sadhus and devotees couldn’t hold back their emotions. 
Their hearts sang in praise, “K!y! nichovi kary! krut!rath, amratn! p!n!r, Sw!mi! Karun! 
aparamp!r!” (O Swami! You exhausted your body for us, fulfilling us showering us with 
divine nectar – Your compassion knows no bounds!)

Just as a gardener carefully nurtures each flower and plant, Pramukh Swami Maharaj 
nurtured the hearts of his devotees with the same tender care. On February 18, 1990, the 
village of Malav in Panchmahal district bore witness to this divine love. That night, while 
traveling to Palli village, Swamishri detoured towards Malav – for one reason: The previous 
day, a young boy named Shambhu had invited Swamishri to his home.

The road to Malav was rugged and bone-jarring, but Swamishri endured the discomfort 
to keep his promise. Finally, he reached the humble home of the four-year-old child. After 
completing the pujan and arti, Swamishri noticed that little Shambhu, distracted and 
wandering around, had missed the chance to perform arti. He gently asked, “Did you do 
arti?” Shambhu replied, “No.” With a warm smile, Swamishri held Thakorji in his own hands 
and said, “Here, take it – do the arti now.” As Shambhu joyfully performed arti, his face lit up 
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with happiness. Shambhu was delighted to have welcomed Swamishri into his home. And 
Swamishri was equally delighted – for he had brought happiness to a child’s heart.

Having visited over 250,000 homes throughout his life, Pramukh Swami Maharaj touched 
the lives of countless devotees. Even today, when devotees recall his compassion, they can 
only say, “Pramukh Swami! Your compassion knows no bounds!”
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This is Brāhmi-sthiti…
January 25, 1974, was a historic day. It was Pramukh Swami Maharaj’s first trip overseas 
after becoming the Guru. The day before, they had a huge farewell at Podar College. And 
even then, thousands of devotees showed up at the airport, hearts heavy, to say goodbye 
to their beloved Guru. After giving everyone his blessings, Swamishri left for his vicharan 
(spiritual tour).

When the flight from Mumbai landed in Nairobi, Africa, the atmosphere was filled with 
jaynads (hailing of jays). Devotees eagerly awaited darshan of their beloved Guru. Inside 
the plane, sadhus and devotees were equally excited to meet the devotees of Africa 
and experience spiritual bliss. There was an overwhelming sense of joy and anticipation 
everywhere.

However, within moments, this joy turned into worry and distress. An airport authority 
officer arrived, holding a document, and announced, “Pramukh Swami Maharaj is not 
allowed to get off the plane.” Everyone was shocked. For a moment, it felt unbelievable – 
no one could comprehend what was happening!

Only six sadhus and three devotees were allowed to disembark while the rest had to return. 
Despite this sudden restriction, Pramukh Swami Maharaj remained completely composed. 
With a mala in hand, he continued chanting calmly and peacefully. He did not argue or 
question the order. He did not get agitated or upset, even though it was a humiliating 
moment.

Just then, a second order was issued, “Pramukh Swami Maharaj and everyone else must 
return – no one is allowed to enter.” Even the luggage that had already been checked 
through customs was sent back. Inside the plane, everyone was in disbelief. Outside, at the 
airport, devotees’ faces fell. The garlands they held felt meaningless. Some devotees even 
fainted from the shock.

Due to a misunderstanding, they had to return on the same plane they came on. Hearts 
were broken – what was meant to be a joyous occasion had turned into sadness and 
shame. But amidst all this, Pramukh Swami Maharaj remained unchanged. His mala 
continued to move in his hand. His face held the same serene and composed smile. The 
same joy that he had when he arrived was present even as he departed. He was neither 
troubled by the situation, nor disturbed by adversity, nor unsettled by humiliation!

At that moment, Pramukh Swami Maharaj wrote a profound teaching – words of wisdom 
in Kothari Bhaktipriya Swami’s diary, “Whatever happens is Shriji Maharaj and Yogi Bapa’s 
will. One should remain content. However they keep us, we must accept it. Never consider 
any situation as suffering. Becoming aksharrup and offering devotion to God is the path to 
transcend sorrow.”

These words are like the Vedas, guiding us to stand firm in the storms of life. At that 
moment, all witnessed the living embodiment of Bhagwan Shri Krishna’s teaching from 
the Bhagavad Gita: “Esh! Br!hmi Sthitihi” – This is the brahmic state, the ultimate state of 
equanimity.
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No Care for His Own Body
In 1977, Pramukh Swami Maharaj did vicharan (spiritual travels) in America. When local 
devotees presented his itinerary, it included several air travel arrangements. Swamishri 
immediately instructed, “Cancel the flights. We will travel everywhere by car.” This decision 
was not for his own convenience but out of concern for the devotees’ financial burden. Yet, 
it meant that Swamishri would have to endure immense hardships. Without considering 
his physical comfort, he tirelessly travelled across America, a country three times larger 
than India, spending sleepless nights on the road.

During this journey, Swamishri neither worried about his time nor about his physical 
limitations. On September 6, 1977, after traveling 250 miles, he arrived in Boston at 11:45 pm. 
He had spent the entire day traveling on the road, with no afternoon rest and no dinner. 
Just as he was about to retire for the night, a devotee requested Swamishri to visit his 
home. Without hesitation, Swamishri agreed and went for to conduct padharamni in the 
nearby town of Arlington. By the time he returned, it was 1:30am!

On September 1, 1977, Swamishri started padharamnis (home visits) in the morning after 
breakfast. By the time he arrived for his lunch in New Haven, it was 4:45pm! 

During the same tour, Swamishri travelled from Dallas to Austin just to meet one devotee. 
After satisfying the devotee, he travelled back to Dallas, arriving at 2:30am!

Once in Philadelphia, he continued doing padharamnis until 4am.

On October 10, 1977, Swamishri began one of his most exhausting travel stretches. He 
covered 400 miles, reaching Kansas City at 3am. The next day, October 11, he travelled 
200 miles and had lunch in Wichita at 2pm. That night, he left at 10pm, traveling 450 miles 
overnight and reached Pueblo, Colorado at 6am on October 12. After a 100-mile morning 
drive, he arrived in Littleton. That night, he embarked on an 800-mile journey to Las Vegas, 
leaving at 8pm. October 13: After reaching Las Vegas at 4pm, he continued his travels 
without rest. After covering 700 miles, he reached Dublin, California at 5:15am on October 14.

In just four days, Swamishri travelled 3,000 miles, spending four consecutive nights in a car!

Swamishri never slept in a car during his travels. Even on overnight journeys, he remained 
awake. Upon arrival, he immediately resumed his spiritual duties – padharamnis, sabhas, 
and discourses. This left no time for rest during the day.

Reflecting on his 1977 vicharan, Swamishri once said, “During the 1977 tour, our days began 
early and ended at midnight or even 1am. Upon arrival, all would be so tired that we 
would just collapse onto our sleeping mats. We slept, did puja, had breakfast and then, 
padharamnis resumed. Lunch was always in a different location, far away, usually at 2 or 
3pm. By 4 or 5pm, padharamnis started again and continued until midnight.”

In 92 days, Pramukh Swami Maharaj visited 29 states and 150 centres and travelled 16,235 
miles by car. With no concern for his own body, he undertook this gruelling vicharan for us, 
to bless us, and to uplift us. How can we ever repay such a debt to a Guru like him?
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Vicharan: An Endless Journey for 
Gifting Moksha
What was Pramukh Swami Maharaj’s permanent address? There was no fixed answer 
to this question. “A Sant is someone who travels for the benefit of society.” Pramukh 
Swami Maharaj personified this message in the ancient scriptures of India. He tirelessly 
travelled without concern for his body, comfort, or time. He traversed over 17,000 villages, 
outreaching from the humble huts of tribal communities to the grand residences of the 
wealthy. Regardless of caste, creed, social status, or nationality, he moved across all 
boundaries. Just as the sacred River Ganga washes away sins and purifies all, Swamishri’s 
Vicharan-Ganga cleansed society of vices and addictions wherever he went. Through 
discourses on righteousness, moral values, and devotion, he transformed thousands of 
lives and made them truly worth living. For over four decades, without any personal motive, 
he undertook intense and relentless travels, proving the purity of his heart and his selfless 
desire to liberate all.

In 1979, Pramukh Swami Maharaj did vicharan for a month through tribal villages near Surat.

His purpose? To free the tribals from the grip of addictions and inspire them toward a 
righteous life. His presence revived their spirits, giving them a new direction in life. At 
the end of the month-long vicharan, his total donation from the tribals was just 49.50 
rupees. From there, Swamishri reached Surat, where preparations were underway for 
the Bicentennial Celebration of Bhagwan Swaminarayan. Within half an hour, devotees 
pledged 700,000 rupees in donations for the festival. Someone remarked, “Swami! We 
spent a whole month in the villages and received just !49, while here, in just half an hour, 
we received !7 lakh!” At that moment, Pramukh Swami Maharaj’s heart overflowed with his 
divine vision and selfless love as he replied, “Remember, we do not do vicharan for money. 
In those villages, tribals renounced their addictions, gave up eating meat, and resolved to 
live a moral life. That, for me, is worth more than billions of rupees.”

With such truthfulness and selflessness, Pramukh Swami Maharaj won hearts across the 
world – from tribal villages to American homes. Thus, it is no wonder that he continues to 
sit on the throne of countless hearts, even today!
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Pramukh Pratigna
On May 21, 1950, a historic event took place in the Ambli Vali Pol of Ahmedabad. 
Brahmaswarup Shastriji Maharaj appointed 28-year-old Shastri Narayanswarupdas as 
the Pramukh (President) of BAPS. However, what truly made that day immortal was the 
“Pramukh Pratigna” – the solemn vow taken by Pramukh Swami Maharaj. His words were, 
“Today, in front of my Guru and this gathering, I pledge that I shall sincerely uphold my 
duties, without caring for my body, and in every way remain loyal to the sanstha and 
faithful to you until my last breath. You have nurtured this divine Akshar-Purushottam 
garden; I will persevere daily to ensure its growth with full dedication, care, and relentless 
effort. I desire to receive the blessings of all in satsang, and I trust that you will also fulfil this 
wish of mine.”

These words are etched in history in golden letters, as they reflect the lifelong commitment 
of Pramukh Swami Maharaj. From May 21, 1950, to August 13, 2016 – for 67 years – not a 
single moment passed where he did not uphold this vow.

On August 29, 1980, in Maryland, USA, Pramukh Swami Maharaj was leaving for his lodging 
after having a light breakfast. As he was putting on his footwear, he mistakenly placed his 
right foot in the left shoe. A sadhu noticed this and asked why. Swamishri simply said, “I 
can’t see clearly.”

Hearing this, the sadhus insisted that he see a doctor immediately, but that very evening, 
a grand public gathering was scheduled for the Bicentennial Celebration of Bhagwan 
Swaminarayan. Swamishri postponed his medical examination to avoid disrupting the 
devotees’ plans. In reality, he had been suffering from an eye problem for the past nine 
months, but he endured it so that devotees would not face any financial loss due to 
disruptions in planned events and any other inconveniences due to the time taken from 
work. For the next 270 days, Swamishri travelled tirelessly across 329 centres worldwide, 
despite his worsening condition, because the words of his vow echoed in his heart, “I shall 
sincerely uphold my duties, without caring for my body, and in every way remain loyal to 
the sanstha”.

On July 10, 1994, in Dallas, USA, doctors diagnosed Swamishri with frozen shoulder 
syndrome. The sadhus were shocked because he had never revealed his pain to anyone. 
After investigation, they discovered that a month earlier, during a shibir at the Pocono 
Mountains, Swamishri had played cricket and baseball with balaks and kishores to please 
them. That activity had injured his shoulder muscles, leading to severe swelling. Yet, for 
an entire month, Swamishri continued his vicharan, discourses, mandir inaugurations, 
and writing letters without showing the slightest sign of pain. Even at age 73, he remained 
steadfast in his vow, “I shall sincerely uphold my duties, without caring for my body, and in 
every way remain loyal to the sanstha”.

On September 22, 1998, a month after undergoing bypass surgery, Pramukh Swami 
Maharaj visited Dr. Dayanand Nayak’s clinic for a check-up. At the end of the consultation, 
the doctor firmly advised, “You must take complete rest until December. No personal 
meetings. If unavoidable, meet only five people per day. Travel should be completely 
stopped. If you must, stay in one place for at least a month. Also, deliver discourses only 
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once a week.” Pujya Aksharvatsaldas Swami, who was serving Swamishri, carefully noted 
these instructions in his daily journal. However, as soon as they got into the car, Swamishri 
told him, “Do not share the doctor’s instructions with anyone.” Swamishri did not stop there. 
At the following sabha, he asked Aksharvatsaldas Swami to announce, “The doctors have 
given Swamishri permission to resume his vicharan as before!” Swamishri was willing 
to go against medical advice, even at the risk of his own health, to fulfil his vow, “I shall 
sincerely uphold my duties, without caring for my body, and in every way remain loyal to 
the sanstha”.

On August 9, 2014, Dr. Subrahmaniam, the surgeon who performed Swamishri’s bypass 
surgery, came for his darshan in the USA. Seeing Pramukh Swami Maharaj in America, 
he was astonished and told the sadhus, “I cannot believe that Pramukh Swami Maharaj 
is here in front of me in America!” Then, looking at Swamishri, he asked, “How much 
pain must you have endured on that flight?! You must truly love your devotees.” But for 
Swamishri, it was never about the pain – it was always about his vow, his devotion, and his 
selfless love for devotees. 

Even after leaving his physical body, he still gave darshan for four days so that devotees 
from distant lands could see him one last time. His “Pramukh Pratigna” remained 
immortal! Today, that same Pramukh Swami Maharaj has manifested before us in the 
form of Mahant Swami Maharaj. Now, it is our responsibility to make a vow of our own, “I 
shall sincerely uphold my duties, without caring for my body, and in every way remain 
loyal to the sanstha.” And, like Pramukh Swami Maharaj, we must live by that vow until our 
last breath.
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Purushottam Bolya Prite
In Vachanamrut Gadhada II 13, Shriji Maharaj speaks about his supreme divine form. 
Before revealing these truths, he clarifies, “What I am about to say to you, I say not out 
of any pretence, or out of any self-conceit, or to spread my own greatness. Rather, it is 
because I feel that amongst all of you sadhus and devotees, if someone can understand 
my message, it will tremendously benefit that person; that is my purpose in sharing it.”

Even when Bhagwan manifests on Earth, people often fail to recognise him due to their 
mayik (mundane) perception. Without realising the true form of Bhagwan, one cannot 
attain liberation. That is why, out of compassion, Bhagwan and the Gunatit Sant reveal 
their true identity when the time is right.

On August 8, 1991, Pramukh Swami Maharaj was travelling by plane with his sadhus 
from Lilongwe to Dar es Salaam (in Africa). During the flight, Shukmunidas Swami asked 
Swamishri, “Bapa! You just spoke about singing the glory of Bhagwan. However, how 
should we understand you?”

Swamishri clearly and firmly replied, his voice resonating even over the roar of the aircraft, 
“Purna Purushottam Narayan, Shriji Maharaj, is supreme and manifests fully in every pore 
(of the Satpurush), a constant, eternal vessel in which Shriji Maharaj resides.”

He continued, “You sing the kirtan ‘Sant te swayam hari...’ (Such a Sant is God himself). 
Bhagwan sees through the Sant’s eyes, hears through the Sant’s ears, and speaks through 
the Sant’s words. There is no difference at all! The body may appear separate, but in 
reality, it is Shriji Maharaj himself. There is no attachment, hatred, or flaw – only a pure and 
divine heart. Though the Sant may appear human and show human-like traits, he remains 
transcendental. This is the highest conviction! True satsang means to develop such 
unwavering conviction. Our attachment, love, and atmabuddhi (an intense emotional 
bond that culminates in oneness) should be only here, nowhere else! This is the ultimate 
truth. This is Shriji Maharaj himself. If this conviction is firm, one will never drift away. One 
will remain ever committed in following Guru’s agna, never acting on personal desires. One 
will constantly see divinity in everything without doubt or hesitation. Others may claim, ‘I 
am not antaryami (all-knowing),’ but ‘I am antaryami.’ Whatever you do, wherever you go 
– even to the farthest corners of the world – I see it all.”

Ordinarily, a Satpurush makes great efforts to conceal his divine powers. But on rare 
occasions, he reveals his true form out of sheer grace. Hearing these powerful words 
from Swamishri, everyone present there witnessed “Purushottam Bolya Prite” (Bhagwan 
speaking out of love) first-hand.

This very divine form of Bhagwan is present before us today in the form of Guruhari 
Mahant Swami Maharaj. To serve and worship him with such firm conviction is the essence 
of true satsang.
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Humility Personi!ed
In 1994, Pramukh Swami Maharaj’s 74th birthday celebration was held in Mehsana. He also 
gifted the city a magnificent shikharbaddh mandir on this same occasion.

The following evening, Narayanmunidas Swami, Rushirajdas Swami, and other sadhus 
approached Swamishri with a proposal, “Tomorrow, after the birthday assembly, we plan 
to have devotees come for personal darshan in four rows.”

Since thousands of devotees were expected to come for darshan, this arrangement 
was made to save time so that Swamishri could return to his quarters without delay. But 
Swamishri was not pleased with this plan. He asked, “How can four people come together 
at once?”

The sadhus replied, “Why not? If two people can come at once, then four can too.”

Swamishri remained silent. His displeasure was evident. He felt that this arrangement 
would not allow him to meet each devotee properly. He was not concerned about his time 
or his meals – his only concern was that devotees should feel satisfied.

Noticing Swamishri’s reaction, the sadhus who had proposed the idea felt uneasy. They 
assured him, “We will do as you prefer, Swamishri.”

But Swamishri, embodying humility, responded with wisdom, “Gunatitanand Swami has 
said, ‘To do as the Sant says is best. To do as per one’s own wish is worst.’ So, what you all 
have decided is the right thing to do.”

Despite being the guru, Swamishri chose to follow the wishes of his disciples, leaving 
them deeply touched by his humility. However, sensing his preference, they modified the 
arrangement to allow devotees to come in two rows instead of four.

The next morning, on his 74th birthday, Swamishri gave Narayanmunidas Swami a flower 
from his puja and said, “I thought about it all night. You all must have put great effort into 
planning this, and it is not right for me to change it. So, let it be as you originally arranged.”

On a day when thousands of devotees gathered to honour him, it was Swamishri’s humility 
that left everyone bowing their heads in admiration.
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Eternally Pure
In 1995, Pramukh Swami Maharaj arrived in London with 100 sadhus to spread the glory 
of Akshar-Purushottam in the Western Hemisphere. The magnificent, intricately carved 
shikharbaddh mandir, embodying the values of Sanatan Hindu culture, left even local 
Europeans in awe. Many were drawn not only to the mandir but also to its divine creator – 
Pramukh Swami Maharaj.

One such admirer was Melvin, an Afro-Caribbean worker involved on the mandir site. 
Upon hearing about Pramukh Swami Maharaj’s vow of celibacy, he was astonished that 
someone in the modern day and age could uphold such a strict discipline of lifelong 
celibacy.

One day, as Pramukh Swami Maharaj arrived to inspect the mandir, Melvin eagerly 
approached him. Bowing down at Swamishri’s feet, he asked, “Since how many years are 
you observing this rule of not seeing women?”

Before Pramukh Swami Maharaj could reply, Brahmaviharidas Swami, who stood nearby, 
answered, “For 60 years.” This rough calculation was based on Swamishri’s initiation as a 
swami at the age of 17. But Pramukh Swami Maharaj immediately corrected him, saying, 
“No, tell him – 75 years.” (i.e., He has not had such desires since birth; his age at the time 
was 75).

Hearing this, Melvin and everyone present were left speechless. In Swamishri’s words, they 
could hear the echo of Bhagwan Swaminarayan’s divine words, “From the day I was born 
to this very day, I remain eternally flawless. (Vachanamrut Gadhada II 33)

Such was Pramukh Swami Maharaj’s lifelong purity. The virtues of the Aksharbrahma 
Gunatit Satpurush are not cultivated through effort or practice—they exist within them as 
eternal. Today, Mahant Swami Maharaj is also such an eternally perfect Aksharbrahma 
Satpurush.
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The Ideal of Sel%ess Seva
On January 26, 2001, at 8:46am local time, a devastating earthquake struck Bhuj and the 
entire state of Gujarat, leaving the region in turmoil. At the time, Pramukh Swami Maharaj 
was in Bochasan. Realising the gravity of the disaster, he immediately instructed urgent 
relief efforts to reach the affected people.

Within just an hour and fifteen minutes of the earthquake, the BAPS Mandir in Bhuj set 
up its first relief kitchen, serving hot meals to 4,000 affected individuals. This marked the 
beginning of a well-organised, long-term humanitarian effort, setting an ideal example of 
selfless service.

One day, while overseeing the preparation of food packets for earthquake victims at 
Atladra Mandir, Pramukh Swami Maharaj personally visited the kitchen. He noticed that 
each food packet contained 150 grams of ganthiya and 75 grams of boondi. Observing 
this, he thoughtfully suggested to the head cook, “Add two pickled chilies to each packet. 
People from the Kutch region enjoy spicy food. Also, it will enhance the taste.” He also 
emphasised the importance of cleanliness, instructing that grains should be thoroughly 
cleaned before use and that only filtered water should be used for cooking.

Despite overseeing large-scale relief operations, Swamishri paid great attention to even 
the most minor details. The extent of his thoughtfulness became evident when he ensured 
that the relief kits for earthquake victims included nail clippers, brooms for cleaning 
homes, clothes lines for drying clothes, and even chandla packets for women. For the 
first time in history, essential everyday items like these were included in relief supplies – 
something rarely seen in government or NGO-led efforts. The reason? Pramukh Swami 
Maharaj truly understood people’s needs at a personal level.

A world-renowned Reuters news agency senior officer visited the relief camps and praised 
Swamishri’s unique approach to disaster relief, saying, “I have participated in relief efforts 
in South Africa, Turkey, and many other natural disaster zones. But I have never seen a 
relief camp like this because you serve people’s needs and emotions.”

Under Pramukh Swami Maharaj’s guidance, 6,500 volunteers and 180 sadhus tirelessly 
provided relief aid across 409 villages and 107 urban areas in Bhuj and Morbi. At 11 major 
sites, relief kitchens served 40,000 meals daily, ensuring that no one went hungry. Over the 
course of one and a half months, Pramukh Swami Maharaj’s humanitarian efforts fed 1.8 
million people!

During one such relief effort, a truck carrying supplies met with a terrible accident 
near Anjar. Two sadhus were severely injured, and one of them lost consciousness. 
Needing urgent medical attention, they rushed to a nearby temporary hospital run by 
an international relief organisation. But to their shock, the staff there refused to provide 
treatment, coldly stating, “We only treat earthquake victims, not accident victims.”

Despite repeated pleas to save a dying sadhu, the hospital staff remained firm in their 
heartless decision. Due to the delay in medical care, the injured sadhu passed away. This 
outraged everyone, mainly because the same organisation’s 450 employees were eating 
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daily at the BAPS relief camp! The volunteers decided, “The next time they come to eat, 
we should tell them – our kitchen is only for earthquake victims, not others.” But when 
Pramukh Swami Maharaj learned about the incident, his response reflected his saintly 
nature and boundless compassion. He gently calmed everyone and said, “Even if they 
refused to help us, we must still serve them and offer our support.”

At a moment of deep sorrow, having lost a sadhu who was like his own child, Swamishri 
chose forgiveness and service over retaliation – a true testament to his spiritual greatness 
and universal love.
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Akshardham Response
September 24, 2002, is etched in history in two ways—first, as the day of the tragic terrorist 
attack on Gandhinagar Akshardham, and second, as a testament to Pramukh Swami 
Maharaj’s profound stability and unwavering compassion, even in the face of terror.

When a brutal act of terrorism hits home, it is natural to feel fear and turmoil. But instead 
of succumbing to distress, Swamishri remained calm and focused, guiding devotees and 
well-wishers toward peace. His ability to maintain serenity, empathise with the suffering, and 
inspire self-restraint was not that of an ordinary human – it was the mark of a divine being.

At 4:50pm, while Swamishri was in Sarangpur, he received the shocking news via phone. 
At that moment, he was engrossed in a meeting regarding Kutch’s earthquake relief 
and rehabilitation efforts. Without even a hint of panic, he simply said, “Terrorists are in 
Akshardham. There’s been a lot of violence. Let’s all pray that no one else gets hurt, that 
peace returns, and that they catch the people responsible.”

He then immediately immersed himself in prayer. Calls began pouring in from the 
President of India and dignitaries around the world, offering their condolences and 
concern. Meanwhile, Swamishri stayed in constant contact with those handling the crisis 
in Gandhinagar. By 9pm, almost all visitors had been safely evacuated except those in the 
multimedia theatre. Due to the continued gunfire from the terrorists, officials decided to 
keep the remaining visitors safe inside overnight.

When Swamishri was informed of this late at night, he promptly arranged for them to have 
water, tea, snacks, and restroom facilities—displaying leadership and deep personal care 
for every soul affected by the incident.

Even amid this chaos, Swamishri remained vigilant about one crucial aspect—ensuring 
that the response to the attack did not spiral into revenge-driven violence. He stayed 
awake the entire night, closely monitoring the situation. At 12:35am, he was informed that 
a young sadhu, Pujya Parmeshwardas Swami, had been killed by the terrorists’ bullets. 
Swamishri deeply grieved for the loss. But in that exact moment, his mind also foresaw the 
potential consequences. When people learn that a sadhu has been killed, their emotions 
will surge. Anger will rise, and Gujarat may once again descend into unrest. Realising this, 
Swamishri immediately issued appeals for peace through newspapers and television. 
His appeal had an extraordinary impact. For two consecutive days, Gujarat and India 
observed a voluntary shutdown. Even a vast metropolis like Mumbai came to a standstill. 
World leaders grew concerned – Would this shutdown trigger further violence? But to 
everyone’s astonishment, Swamishri’s call for peace prevailed. Even in sensitive regions 
like Ahmedabad, there was no major outbreak of violence. People demonstrated immense 
restraint, and leaders worldwide credited Swamishri for this remarkable outcome.

The attack on Akshardham, a revered place of worship, was an intolerable atrocity 
for many. It was a painful strike against Hindu sentiments. However, Swamishri’s voice 
remained calm and unifying, “This is a time for unity and compassion. Pray that such 
brutality never occurs anywhere, to anyone.” For him, the well-being of all humanity was of 
the utmost importance.
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A well-known leader of a major organisation told Swamishri, “Swami! If you had even 
slightly indicated otherwise, people would have reacted violently. But because of your 
appeal, Gujarat and India remain at peace today.”

At an international conference on terrorism in Germany, world experts praised Swamishri’s 
calm and patient approach, coining the term “Akshardham Response” to describe his 
extraordinary handling of terrorism through peace, stability, and nonviolence.

Even when disasters strike, our Gurus have taught us how to respond—with unwavering 
faith, unshakable stability, and universal compassion. This is the proper response to 
adversity – the Akshardham Response.
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Not Even the Weight of a Pebble
In 2003, the construction of Swaminarayan Akshardham in Delhi was in full swing. The 
land stretched for acres, covered with mountains of stones, symbolising the immensity of 
the project.

In this context, Pujya Brahmavihari Swami once remarked to Pramukh Swami Maharaj, 
“Swami! Even if these stones were given as a gift to someone, they would be overwhelmed 
because how is one to manage such a vast and complex project? Whereas you are 
handling everything with such a worry-free mind and yet in such an organised manner.”

Swamishri calmly smiled and replied, “There are so many stones here, yet I don’t feel 
even a pebble’s weight on my chest. Because I am not the one doing anything. Bhagwan 
Swaminarayan and Guru Yogiji Maharaj arrange everything. It all happens by their will.”

Swamishri possessed the extraordinary ability to make mountains of responsibility feel 
lighter than a pebble – by believing that Bhagwan is the true doer. This belief kept him 
completely free from worries.

Swamishri didn’t just say “Bhagwan and Guru do everything” as a formality. It was an 
absolute conviction deeply rooted in his being. He found it difficult to even listen to any 
words contradicting this truth.

After the completion of Akshardham, sadhus naturally praised him, saying, “Swami, you 
have accomplished an extraordinary feat.” But Swamishri immediately rejected this notion 
and explained to everyone, “Everything was done by Bhagwan and the Guru.”

The sadhus, however, knew that he was the one who had tirelessly worked to bring this 
grand vision to life. So, they remained steadfast in their praise. One day, while alone 
in the bathroom, Swamishri was overheard saying to himself, “I am trying so hard to 
make people understand that Bhagwan is the doer, and I do nothing. But why don’t they 
understand that and accept it?”

The attendant sadhu, who heard this, was left astonished. What was even more surprising 
was that Swamishri’s eyes welled up with tears, feeling pained that people credited him 
for what was truly Bhagwan’s work. One can offer all honours to Bhagwan in public, but to 
feel the guilt in private for even unintentionally receiving credit – that is true humility and 
devotion!

Sadguru Santvallabh Swami, a senior sadhu from Shastriji Maharaj’s time, used to say, “If 
anyone were to sit in Pramukh Swami Maharaj’s position for even one day, managing the 
responsibilities of this organisation, they would go insane!” Yet, in the midst of such an 
overwhelming workload, Swamishri remained light-hearted and at peace.

On September 4, 1994, in London, someone asked him, “Swami, with so many 
responsibilities, how do you stay so fresh and energetic?”

Swamishri humbly replied, “I do everything as per Bhagwan’s agna. I don’t take anything 
upon myself. Without the feeling of ‘I am doing this,’ one remains absorbed in Bhagwan 
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and the Guru. If something is gained , then it is Bhagwan’s wish. If something is lost, then it 
is Bhagwan’s wish. When you accept this, there is no burden, only peace.”

Pramukh Swami Maharaj, who accomplished unparalleled feats, lived by one unwavering 
principle, “The Guru and Bhagwan alone are the doer and giver. What are we to claim?” His 
life teaches us how to transform massive mental burdens into something as insignificant 
as a pebble.

The key is simple, “Bhagwan is the doer, and whatever happens is for my good.” When we 
genuinely believe this, we will experience peace, and through us, others will find peace 
as well.
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The Permanent Project
In 2005, with the inauguration of Delhi Akshardham, BAPS entered a new era. Recognised by 
the Guinness Book of World Records as the “World’s Largest Comprehensive Hindu Temple,” 
the Delhi Akshardham mesmerised the world by being completed in just five years.

Reader’s Digest listed Delhi Akshardham among “The Seven Wonders of the 21st Century.” 
Every eminent personality who visited showered endless praises upon Pramukh Swami 
Maharaj for this remarkable achievement.

Before the grand inauguration, during public assemblies, dignitaries lavishly praised 
Swamishri, and he was honoured with numerous awards. But Swamishri, who remained 
detached like a lotus in water, would calmly turn his mala, unaffected by the accolades. 
His mind remained immersed in the remembrance of Bhagwan because, to him, 
Akshardham was not a world-record-breaking monument but an embodiment of 
devotion to Bhagwan and Guru.

A defining moment came on November 24, 2005, when world-renowned heart surgeon 
Dr. Subrahmanyam visited Swamishri. After experiencing Akshardham, he said, “As soon 
as I entered Akshardham, I felt a deep sense of peace, as if all other concerns had simply 
disappeared.”

Then, he asked Swamishri a heartfelt question, “Swami, what is your next project?”

Swamishri humbly replied, “To spread satsang, to engage in and inspire others to worship 
God, to bring peace to the world, to cultivate faith and good values in people – that is my 
ongoing project. These mandirs are just a by-product of that.”

For Pramukh Swami Maharaj, Delhi Akshardham was merely one small aspect of his 
ultimate project – devotion to Bhagwan. His sole mission in life was to do bhakti and 
inspire others to do the same. Bhajan was his profession, his mala was his wealth, and 
Bhagwan was his everything.

Thus, it is no surprise that his work manifested divine wonders for the world to see. In the 
same way, when we prioritise Bhagwan over activities in our own lives, our seva truly 
becomes meaningful.
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Complete Surrender to the  
Guru’s Words
Once, Yogiji Maharaj was in Gondal, where a seva was underway to clean out a heap of 
waste. Yogiji Maharaj instructed the sadhus to participate in this seva. All the sadhus were 
filling baskets with waste and emptying them into a tractor.

Amid this, Yogiji Maharaj suddenly asked, “Where is Mahant Swami?” Someone replied, 
“Swami has a high fever of 103°F, so he is resting.”

Hearing this, Yogiji Maharaj instructed, “Call him. If he does seva, his fever will go away.”

Some of those present wondered, “How can Yogiji Maharaj call him for such laborious seva 
while he has such a high fever? And how can seva cure a fever?”

However, upon hearing Yogiji Maharaj’s wish, Mahant Swami Maharaj immediately 
obeyed without any second thoughts. With his frail, feverish body, he joined the physically 
demanding task of shovelling waste and continued so for two hours!

Even for a healthy person, this task would have been physically exhausting. Yet, Mahant 
Swami Maharaj, burning with fever, dedicated himself to it completely. Later, recalling this 
incident, Mahant Swami Maharaj humbly remarked, “Yogi Bapa had said, ‘The fever will go 
away if you do seva.’ But the fever never actually went away! However, the memory of that 
seva has remained with me forever.”

Despite the fever not subsiding, he never doubted his Guru’s words. Instead, his focus 
remained solely on pleasing Yogiji Maharaj. Through this, Mahant Swami Maharaj 
demonstrated unwavering obedience to his Guru – to the extent of enduring physical 
exhaustion without question. When we develop such eagerness to serve and please our 
Guru, we earn their divine blessings and rajipo.



A Disciple’s Jodan Through Divyabhav   151

Pragat Brahmaswarup Mahant Swami Maharaj  –  Satsang Prasang

A Disciple’s Jodan Through 
Divyabhav
After receiving Parshadi Diksha, Mahant Swami Maharaj was known as Vinu Bhagat. From 
1957 to 1960, Yogiji Maharaj kept him as his beloved personal attendant. Before taking 
diksha, Vinu Bhagat had experienced immense love from Yogiji Maharaj, and he believed 
that after initiation, his bond with Yogiji Maharaj would grow even stronger.

However, for the first three months after diksha, things were very different. Yogiji Maharaj 
deliberately distanced himself from Vinu Bhagat, behaving as if he did not even 
recognise him.

After about three months, Vinu Bhagat travelled with Yogiji Maharaj to Bhavnagar. That 
day was Hari Jayanti, and everyone was fasting. Unable to sleep at night due to the fast, 
Yogiji Maharaj woke up and approached Vinu Bhagat. He gently woke him up and said, 
“Since neither of us can sleep, let’s do goshthi.”

That night, Yogiji Maharaj lovingly conversed with him for a long time. In the end, he said, 
“You have passed the test!” Yogiji Maharaj then showered his blessings, saying, “I bless 
you with the merits of doing 178,000 malas.” Since it had been 178 years since Bhagwan 
Swaminarayan’s birth, Yogiji Maharaj symbolically gifted this merit with immense affection.

Throughout those three difficult months, Mahant Swami Maharaj never once doubted 
Yogiji Maharaj’s actions. He never wondered, “Why did Yogiji Maharaj suddenly stop talking 
to me after showering me with love before?” Instead, he saw everything as Yogiji Maharaj’s 
divine lila. Years later, on Pramukh Swami Maharaj’s 95th birthday, Mahant Swami Maharaj 
expressed his feelings in a prayer, “Swami! Whether you speak or remain silent, whether 
you look at me or not, whether you smile or not – everything feels divine!”

This vision of seeing everything divine in his Guru was not something Mahant Swami 
Maharaj had developed later in life – it had been a part of him from the very beginning.

Once, Yogiji Maharaj instructed Vinu Bhagat to fast for five consecutive days without 
water. Even after five days, Vinu Bhagat did not question his Guru’s decision. He was even 
prepared to continue fasting on the sixth day. Reflecting on this incident, Mahant Swami 
Maharaj once said, “At worst, what would have happened? The body would have perished. 
But as long as Yogiji Maharaj was pleased, that’s all that mattered to me.”

On the sixth day, Yogiji Maharaj himself woke up early to prepare food and personally 
served him – expressing immense rajipo at Mahant Swami Maharaj’s obedience and faith.

Mahant Swami Maharaj exemplified how a disciple should have complete jodan (deep 
bond) with unwavering faith and divyabhav in the guru. When such a deep bond is 
established with the guru, there is nothing left to attain – one experiences a constant state 
of fulfilment.
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Do Not Make Hasty Decisions
Yogiji Maharaj had initiated nine educated young men as sadhus, granting them Bhagwati 
Diksha. In the early days, these sadhus resided in Kandivali, Mumbai. One afternoon, an 
elderly man arrived while all the sadhus were eating. He stood there for a while, observing 
the sadhus as they ate.

Seeing him, the sadhus began making assumptions internally, “It’s lunchtime, so he must 
have come for food.” Each sadhu, in his own way, jumped to conclusions about why the 
elderly man was there. However, one sadhu did not rush to judgment – Mahant Swami 
Maharaj. He neither spoke nor joined in the assumptions of the others.

After finishing his meal, Mahant Swami Maharaj approached the elderly man and 
engaged in conversation. During their discussion, the elderly man revealed his real reason 
for coming, “Bhagwan Swaminarayan instructed sadhus to eat in a pattar (wooden bowl). 
But I had never witnessed this practice. When I heard that Yogiji Maharaj’s sadhus follow 
this tradition, I came here just to witness them eating in pattars.”

When Mahant Swami Maharaj shared this with the other sadhus, they realised their 
mistake. They had all assumed different reasons for the man’s presence, but in reality, he 
had come only out of reverence and devotion.

Often, we judge people hastily based on their external appearance or actions. Without fully 
understanding the situation, we make assumptions and misjudge their character, leading 
us to see faults where none exist. However, just as Mahant Swami Maharaj avoided making 
assumptions and took the time to understand the man’s true intent, we should also refrain 
from hasty judgments and take a moment to assess situations carefully and appreciate 
the goodness in others.
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“May I Go for Padharamani?”
In 1990, Brahmaswarup Pramukh Swami Maharaj embarked on a spiritual tour across North 
America. Since a large number of sadhus accompanied him, he personally established 
some guidelines for smoother arrangements. One such directive from Pramukh Swami 
Maharaj was, “If any sadhu wishes to go for padharamani to a devotee’s house, he must 
first inform Pujya Gnaneshwar Swami and seek his approval.”

Mahant Swami Maharaj was also a part of this tour. During the journey, a padharamani 
was arranged for Mahant Swami Maharaj in New York. In adherence to the established 
guidelines, he approached Pujya Gnaneshwar Swami to seek permission, humbly asking, 
“May I go for padharamani?”

Hearing this, Pujya Gnaneshwar Swami was stunned. He immediately expressed his 
disbelief, saying, “Swami! This guideline was meant for the other sadhus, not for you. You 
are a Sadguru Sant! You do not need to ask me for permission.”

However, Mahant Swami Maharaj replied with deep humility, “Swamibapa has given an 
instruction, so I must also follow it!”

Positions of authority, seniority, or prestige can subtly inflate one’s ego, creating a sense of 
superiority over others. But here, Mahant Swami Maharaj – a highly revered Sadguru Sant—
did not consider himself above the rule. Instead, he demonstrated complete humility and 
obedience, just as other sadhus would.

Such utmost dedication to even the smallest instructions is a testament to true servitude 
and discipline. If we also develop this level of obedience (agnapalan) and humility, the 
Satpurush will be pleased with us.
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“I Do Not Need Any Other Taste”
Mahant Swami Maharaj’s meals are completely devoid of taste—no salt, no spices. For 
years, he has eaten only boiled food, without pepper or seasoning, and the same meal 
every day. There has been no variety in his diet for decades!

In the year 2001, a group of balaks and kishores from North America visited India on a 
spiritual journey. During their visit, they saw Mahant Swami Maharaj eating in Bochasan. 
Curiously, the children asked, “What are you eating?”

Swamishri pointed toward his pattar (wooden bowl) and asked, “Would you like to taste it?”

The children were delighted, expecting to experience something delicious. Swamishri took 
a small portion of parvalnu shak (pointed gourd curry) from his plate and gave it to one of 
the balaks on a spoon.

Excitedly, the child took a bite, but the moment it touched his tongue, he spat it out, 
blurting out, “Thoo… Thoo…!” The shak was completely tasteless!

Shocked, the balak asked, “How do you enjoy eating something so utterly flavourless?” 
With enthusiasm, Mahant Swami Maharaj replied, “I have had the joy of meeting Yogi Bapa 
and Pramukh Swami Maharaj. That itself is enough—I do not need any other taste.”

Most people seek variety in food, but Mahant Swami Maharaj never even thinks about 
it. He has no requests and no complaints. His meals follow a strict routine – same food, 
same portion, same order, every day. Through Mahant Swami Maharaj, we witness true 
detachment from taste, because his joy does not come from food, but from Bhagwan. 
He eats only to sustain the body, but his true nourishment comes from devotion to 
Bhagwan’s murti.
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“Please Forgive Me”
In 2001, a group of children from North America visited India on a spiritual trip. During their 
stay in Bochasan, Mahant Swami Maharaj was scheduled to give a discourse. His topic 
was “Swamibapa – Our Best Friend.”

A defining quality of Mahant Swami Maharaj is his deep commitment to any task he 
undertakes. Whenever he is assigned a topic for katha, he thoroughly contemplates, 
reflects, and prepares meticulously to ensure it is presented with clarity. To prepare for 
this particular katha, he travelled to Nadiad for focused study. Knowing that American 
children enjoy engaging presentations, he decided to make it more interactive. He 
personally drew 30–40 illustrations and even prepared a PowerPoint presentation to 
make it more visually appealing.

With such extensive preparation, Mahant Swami Maharaj began his discourse in 
Bochasan. However, the children were exhausted from the long journey. As a result, many 
dozed off during the talk, and some even lay down and fell into a deep sleep!

After completing the katha, Swamishri travelled to Atladra. From there, he wrote a heartfelt 
letter of apology to the children, “I am truly sorry that I could not convey what was in my 
heart. It must have felt like a punishment to you. Secondly, you are not accustomed to 
such long and difficult discourses, so that was another punishment. Thirdly, your knees 
must have been in pain, as I noticed how uncomfortable you were sitting cross-legged. 
My talks are never this long. This was my first attempt at using a slide presentation, and I 
could not manage the time well. This will not happen again. Please forgive me.”

Even though none of this was Swamishri’s fault, he took all the blame upon himself and 
sincerely apologised!

Years later, when someone asked Mahant Swami Maharaj, “Did you not feel that, as an 
elder, you should not have to apologise to young children?”, he humbly replied, “It’s not 
about being big or small. In satsang, we must become das na das (a servant of a servant). 
Even if a child is young, we must be willing to serve him and become his servant.”

On another occasion, Mahant Swami Maharaj said, “Asking for forgiveness should be without 
hesitation. Even Pramukh Swami Maharaj has asked for forgiveness despite not making any 
mistakes! From him, we have learned that this is the best path – the path of peace.”

Often, even when we are at fault, we struggle to apologise. But here, Swamishri teaches 
us that even if it’s not our fault, seeking forgiveness can resolve countless conflicts – 
whether in management, our satsang community, or within our own families. By following 
in Mahant Swami Maharaj’s footsteps, let us also strive to walk the path of unity and peace.
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“I’ve Never Made a Fixed Plan…”
In 2013, Mahant Swami Maharaj visited Jaipur. He was going from house to house, doing 
padharamanis and blessing devotees. As the number of padharamanis increased, the 
schedule was delayed. The local sadhus received phone calls from the attendant sadhus, 
saying, “Please bring Mahant Swami Maharaj back to the mandir as soon as possible, and 
cancel all further padharamanis, because Swamishri’s meal and rest are being delayed.” 
However, even at the age of 80, Mahant Swami Maharaj was visiting each home with such 
immense love and care, that no devotee wanted their padharamani cancelled. So, he 
continued visiting homes until 1pm.

Finally, when he reached the mandir, a devotee came running to him, saying, “Swami! My 
home was left out during your padharamani!”

His house was undergoing some minor renovations, so local sadhus tried to explain that 
they would visit in the future. But Mahant Swami Maharaj gently pressed the local sadhu’s 
hand and said, “Come on, let’s go to his house for padharamani.”

Without a second thought, instead of going to his room for his delayed meal, he walked 
towards the car, signalling the accompanying sadhus to join him. Skipping his meal, he 
went to the devotee’s home, making him happy.

After about half an hour, he returned to the mandir and sat for his meal. A sadhu curiously 
asked him, “Swami, don’t you ever feel tired and bothered in such situations?”

With utmost simplicity, Mahant Swami Maharaj replied, “I’ve never made a fixed plan that 
I must do things a certain way. Yogi Bapa taught us to do what makes all the sadhus and 
devotees happy.”

Mahant Swami Maharaj has dedicated his entire life to the sadhus and devotees. He never 
prioritises or considers his own time, body, or convenience – he lives solely for us. While we 
try to please him,  in reality, he is the one constantly striving to keep us happy!
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Your Shoes, My Head
On August 13, 2016, when Pramukh Swami Maharaj passed away, the entire world’s 
attention turned to Mahant Swami Maharaj. As the new leader of BAPS and the spiritual 
guide of millions of devotees, the weight of immense responsibility now rested upon his 
shoulders. Yet, Swamishri remained completely detached from this burden. His speech, 
behaviour, and actions were just as humble and simple as those of any other sadhu in the 
organisation. His unwavering stability and saintliness stood out to everyone.

During this time, while Swamishri was in Sarangpur, a devotee light-heartedly remarked to 
him, “Pramukh Swami Maharaj entrusted you with this responsibility. Just as Swamibapa 
travelled extensively, so have you. Just as he pleased both sadhus and devotees, so have 
you. We have witnessed both of these qualities in you. But there’s one thing we have 
yet to see – whether the divine glory and powers that Pramukh Swami possessed have 
manifested in you.”

In response, Mahant Swami Maharaj firmly stated, “If you ever find even the slightest 
flaw in my observance of the five vows, then you can place your shoes upon my head 
(act of showing the ultimate dishonour)! But as for divine powers and miracles, I have no 
understanding of them.”

Who else can say with such unshakable confidence that, after over five decades of 
monastic life, they have never wavered even slightly in their spiritual vows? For a Sant of 
such immaculate purity, Bhagwan Swaminarayan states in Vachanamrut Gadhada III 
26, “He is staunch in his observance of the five religious vows; and believing himself to be 
brahmarup, he worships Purushottam Bhagwan. Such a Sant should not be thought of 
as a human being, nor should he be thought of as a deity, because such behaviour is not 
possible for either humans or deities. Indeed, even though that Sant appears to be human, 
he is still worthy of being worshipped on par with God.”

How fortunate are we to have the association of such a Sant, who is truly worthy of being 
served like Bhagwan.
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Forever a Servant
On October 2, 2016, in Nadiad, during Mahant Swami Maharaj’s lunch, students residing 
in the hostel gathered for his darshan. As the meal concluded, the youths approached 
Swamishri and said, “Swami! Today, we want to recreate a historic moment.”

They then sang a Qawwali that had once been presented before Pramukh Swami Maharaj. 
The lyrics were, “The sun asks, the moon asks, the stars shining in the sky ask… Who is 
Pramukh Swami? Who is Mahant Swami?”

After completing the devotional song, the students asked Swamishri, “Swami! When this 
Qawwali was sung before Pramukh Swami Maharaj, he described himself by saying, 
‘Pramukh Swami is a Sant, a devotee of Bhagwan Swaminarayan, and a disciple of Yogiji 
Maharaj.’ So today, Swami, we request you to reveal who Mahant Swami is.”

The entire audience waited eagerly. A microphone was placed before Swamishri, and 
without a moment’s hesitation, he replied, “Das na das” (A servant of a servant). This 
profound moment of humility and servitude was etched in everyone’s hearts.

For a Satpurush, servitude is not a learned virtue but an inherent way of life. Despite being 
the guru of millions, he does not see himself as a guru. Despite being Aksharbrahma 
manifest, he does not hesitate in bowing at the feet of devotees. Swamishri firmly 
believes, “Everyone is greater than me, and I am the lowest.” Through his thoughts, words, 
and actions, he constantly inspires us to cultivate the same spirit of selfless servitude 
in satsang. Mahant Swami Maharaj often says, “Dasbhav (feeling of servitude) – The 
Expressway to Akshardham.” If our Guru chooses to be das na das, then as disciples, 
should we not strive to be das as well?
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“Oh, my beloved volunteers! You have all done something incredible. There are no words to 
describe it.”

“Shriji Maharaj is so immensely pleased – beyond what you can even comprehend! You 
have truly achieved something extraordinary!”

“During the main arti of the inauguration, I will remember all of you… This inauguration is 
happening today because of the 12,000 volunteers. Now, my wish is to personally perform 
arti of all of you.”

These words come from a heartfelt letter written by Swamishri to the volunteers who 
served in the construction of North America Akshardham in Robbinsville, NJ. As these 
words spread among the volunteers, their hearts filled with deep emotions. Swamishri had 
shifted all credit for the grand construction of Akshardham onto the volunteer devotees.

Taking Pramukh Swami Maharaj’s vision as his own, Mahant Swami Maharaj became 
the guiding force behind the completion of this enormous project. It was his one call 
that inspired thousands of devotees to leave behind their homes, businesses, and 
responsibilities to dedicate themselves to this selfless service. Everyone who had been a 
part of this journey felt one thing deeply – it was only through Mahant Swami Maharaj’s 
divine presence, grace, and blessings that Akshardham became a reality before their eyes. 
Yet, despite being the very reason for its success, he gave all credit to the volunteers!

During a special volunteers’ assembly, Pujya Narayanmunidas Swami, with great emotion, 
humbly requested Swamishri, “Please, don’t put the dust of our feet on your head, just do 
darshan of it and bless us all.” Yet Swamishri could not hold back. He bowed and took the 
sacred dust from the volunteers’ feet on his head. Witnessing this divine moment, tears 
flowed freely from the eyes of all present. Each heart echoed a single thought – “How 
fortunate are we to have a Guru who sees so much mahima of us!”

A similar event occurred after the Pramukh Swami Maharaj Shatabdi Celebrations. 
Swamishri requested the sacred dust from ‘Pramukh Swami Maharaj Nagar’ and said, “For 
days, I have been thinking – I must place the dust of this campus upon my head. Because 
in this place, so many volunteers have served tirelessly, so many sadhus have dedicated 
themselves, and millions of devotees and well-wishers have gathered. Every single person 
who served as well as stepped on this campus is divine. So, it’s my wish to place the 
sacred dust of those feet who have stepped foot on this divine campus upon my head.” 
Filled with an ocean of admiration in his heart, Swamishri placed the dust of the devotees’ 
feet upon his head.

He himself is Aksharbrahma, beyond time and space. Even the Vedas, in their attempt to 
glorify the Ekantik Sant, can only cry out “Neti, Neti” – “He who is infinite and indescribable!” His 
very existence is so powerful that countless universes fly around like atoms in each pore of 
his body. Even Parabrahma – the Supreme Bhagwan – longs for the dust of his feet. And yet, 
this same great Sant, Mahant Swami Maharaj, bows before us and places the dust of our feet 
upon his head! Where in this world can one find a Guru like this? If we could see Swamishri with 
even a fraction of the mahima with which he sees us, we would truly be blessed.
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Associating with Brahma Through 
Contemplation
Bhagwan Swaminarayan, in the Vachanamrut, emphasises the importance of 
contemplating on Brahma as a means of spiritual association. From the lives of the 
Gunatit Guru Parampara, we can clearly witness this virtue of deep contemplation 
(manan). They consistently reflected upon and internalised the divine incidents of their 
Ishtadev and Gurus, making manan a way to experience and cherish their Guru’s life. In 
this context, let us take a glimpse into Guruhari Mahant Swami Maharaj’s life. 

Vinubhai was once sitting near the Goya Lake embankment (Anand). As Yogiji Maharaj 
was about to leave the village, he lovingly called Vinubhai, smiled warmly, and said, 
“We are leaving now. Please forgive any mistakes we may have made.” With these 
words, Yogiji Maharaj blessed Vinubhai and departed. However, this moment deeply 
impacted Vinubhai, leaving him shocked. He continuously reflected on this single event 
for a long time. As a result, all his past prejudices faded away, and his heart was filled 
with repentance. Divine thoughts began to flow within him, “What an extraordinary 
and unparalleled Sant! His love surpasses even that of one’s own parents! What a pure 
and innocent divine smile he has! What an exalted level of saintliness he possesses!” 
Overwhelmed by these thoughts, he longed for Yogiji Maharaj’s presence again. Even 
though physically separated, through deep contemplation, Vinubhai was constantly in the 
presence of Yogiji Maharaj.

Sometime later, Yogiji Maharaj was traveling by train to Mumbai, and as the train stopped 
at Anand railway station, many devotees gathered for his darshan. Vinubhai, too, came 
to get a glimpse of his Guru, but due to his shy nature, he watched from a distance. To 
Vinubhai’s astonishment, Yogiji Maharaj stepped down from the train and walked directly 
to him! Once again, he showered unbounded love and blessings upon him. That divine 
affection, grace, and saintliness overwhelmed Vinubhai. Soon, the train whistle blew, 
signalling Yogiji Maharaj’s departure. However, Vinubhai remained seated there, lost in 
deep reflection on the event. He kept revisiting that divine moment in his mind, savouring 
its spiritual depth.

For the next fifteen days, he returned to the railway station, sat on a bench, and immersed 
himself in contemplating this profound experience for hours. Reflecting on this, Mahant 
Swami Maharaj later wrote, “When I met Yogiji Maharaj, I became completely attached to 
him. Everything else faded into insignificance. Yogiji Maharaj became the very centre of 
my life.” Thus, through continuous contemplation, Vinubhai kept experiencing the presence 
of Yogiji Maharaj, and before he knew it, his Guru had become the very focal point of his 
life. Just as Vinubhai remained immersed in contemplation, we too should regularly reflect 
upon the divine incidents of our Guru’s life, allowing ourselves to become Guru-centred. 
This is the true fruit of satsang.

Be Ekantik  –  Satsang Prasang







Organisers:
© 2026 BAPS Swaminarayan Sanstha. All Rights Reserved.

BAPS Swaminarayan Sanstha, UK & Europe
BAPS Shri Swaminarayan Mandir

Pramukh Swami Road, Neasden, London NW10 8HW
T: +44 (0)20 8965 2651  E: info@uk.baps.org  W: londonmandir.baps.org

Organisers: BAPS Swaminarayan Sanstha

Inspirer: 
His Holiness Mahant Swami Maharaj

Blessings:
His Holiness Pramukh Swami Maharaj


